Google 


This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 


It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 


Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 


Usage guidelines 


Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 


We also ask that you: 


- Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 


- Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 


- Maintain attribution The Google *watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 


- Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 


alhttpo://books.goodle.com/ 





«4*0 
AVI 

















ACTA... 
PHILOLOGORVM MONACENSIYM 
Sip RAEGIA 


| Fvi«cá vevch ICA SCAN ! 
FRIDERICFS THIERSCH. 


Go. Caes» ae 


TOM. IIl. FASC. I. 





- 
*A 





MomnaAcHi iN LIBRARIA SCHÓLARVM REGIA, 


NommBERGAE APVD CAMPE IN COMJMISSIÉ: 


MDCCGXX. 


- -—dpr mem 


ACTA. 
PHILOLOGORVM MONACENSIVM 
alépd bdc ci im REGIA | 
donde 


dein UM Tm AXTA 
FRIDERICFS THIERSCH. 


(2e. 7S ^e" m 


TOM. IIl. FASC. 1. 





24 T UE 





Momnacum t€ LIBRARIA SCHÓLARVM REGIA, 
NommBERGAE APVD CAMPE IN COMUIMISSIS. 


MDCCCXX. 


-- 








Continentur in hoc Faseiculo; 


& Farpxarcr Lrnuwzni Onolsbacensis observationes im 
TuvcrpnIDEM,. Pag. 3-41 
Il. SritLvAEg PonTENsxES. , Auctore À, G, Lawxor, Pars 
prima. Pag. 45 — 60. 


"HI Ninr AsceríE PARAENETICA, 6 Codicibus Darmsta. 
diensi et Bernensi edidit Fu, XAv. WERFER. 


Opus posthumum, | Pag. 65 — 118. 


IV. Canoni HarrrwoERI Gunsburgensis Animadversiones 
in Plutarchum,Pars prima. Pag. 121 - 136. 


V. ÁNTHOLOOIA GRAECOR VM ÜARMINYM., Auctoribus En- 


FURDTO, Goporn. HeRMANNO, 'TuIEÉSCHIO, 


et VYzRrxAO, Pag. 139 — 155. 





" I 
FRIDERICI LEHNERI 


| ONOLSBACENSIS 
^. OBSERVATIONES 


IN . 


 THYCYDIDEM. 





—?- 


Fr. Thierschio, Praeceptori $u0 optimo, 
Fr. Lehner ' 
| |j. 


* 
* 


DB bstinere non potui, dum summo adhuc studio 
adnitebar de recte intelligendis Thucy didis sene 
tentiis gravibus illis quidem, quin locos quosdam 
deligerem magnorum virorum doctrina pertrac- 
tatos, meuinque ipse ingenium in iis potissimum 
exercerem. Sed altius inquirenti innumerabili- 
um sese ostendebat copia difficultatum; acnisicu- . 
piditas mihi quaedam inesset versandi in iis, quae 
ardua videantur, destitissem. Igitur vix audeo, 
"Tibi mittere hunc animadversionum fasciculum ,- 
quibus ea continentur, quae mihi vera investi- 
gasse pleraque aliis indicta videor. "Vix audeo. 
Nec mirum reputanti, viros doctissimos et cla- 
rissimos ante me fuisse his scopulis allisos, om- 
niumque fere in ore ferri fabulas de Thucydide 
quasi Scylla horribiles, Quamquam persuasum 
p 
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cum habuerim, varia a variis si ad explicandum 
locum invictum collata fuerint, eo tandem, quo 
intendamus, non posse non perveniri; hanc quo- 
que ob causam perseverare im persequendo i- 
cepto volui. Habes, quae misi: quae quamvis 
Tuis Actis inseri libenter velim, tamen id Te ro- 
go atque oro, ut prius Tuo examini subiecta Tuo 
iudicio vel publices velretineas.  Piget enim a- 
vtuwAia jad2uv, quae ubi missa, reverli nesci- 
ant maximo cum auctoris pudore. : 

Quam vero me benigne et liberaliter habue- 
rit VVolfius, cuius laudi quidem parum idoneus 
sum, silentio transire haud licet; qui vir ex bib- 
liotheca sua amplissima copiam mihi fecit trac- 
tandi editiones Baueri, Elmsleii, Neophyti Du- 
cae, versiones Reiskii, Levesqui, alia non pau- 
ca. Editio quidem Elmsleiana emendationes sin- 
gulares exhibet nullas, sed hac maxime inter om 
nes virtute eminet, quod probas in codicibus X 
tentes lectiones deprehendimus in. textum rece, 
tas, quarum aliquot afferrelibet. III, Q4. d y vc» 
TOtaroi 0E yAcccav xai duogdáyoitioív. O1.7ro 
nui, utet alibi. 107. po puovv. IV » 20- 7t 
roi; £v IIoAc ódrparwsrau. 31.uf£poy O£ z« o0. 
AU dvrob có Ce xatdv, ibid. fin. Biaióvep a. 30. 
và tO dti maptinov.: 50. fin. £cr3o:1; O1. n 
toi; yàp oJ0exe xot, V. 18. tuusveo. pro £4 
veo. Vl. 11. fin. ubi recte interpungitur x«i 
oUce dviAziGroí zw uáAAov IltAoxovv rj osos 
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uà; Cyévovro, sire mai xav) tppcovtai, TO uv 5 
t)v ygv y9ucGv etc, et sexcentis praeter hosce lo- 
cis. Etiam Neophyti Ducae in explicandis locis 
diligentia, quae nemini non probabuntur, multa 
exponit, quainquam criticae artis magis scientem 
 optaveris. De Reiskii orationum versione nunc 
perrara, hoc satis est dixisse, etsi copiosa nimi$ 
sit et. ódiosae nimia affectatione elegantiaé, tamen 
scriptoris in ea mentem reperiri acute et ingenio- 
se investigatam. Ceterum inter alia, quae opor- 
tebat, Sallustii libellos duo simullegebam, qui 
quum Thucydidis sibi historiam proposuisset ex- 
emplar neque dubitasset multis locis integrasred- 
dere et eiusdem sententias et Graecorum proprias 
constructiones, inde nonnulla expromta attuli 
comparationis causa. | 
' —— Visum est locos ex reliquis libris attingere 
paucos, diutius versari in laudatione illa celeber- 
rima a Pericle dicta, quam me sexcenties perlec- 
tam cupido tenet mira etiam atque etiam repee 
tendi. Etenim comparationem utriusque civitae 
., tis tanta arte factam quis est, qui non admiretur? . 
Quis est, qui praestantiorem aut inveniat aut 
perficiat? Atque descriptio virtutis praeclarae, 
pietatis in patriam, famae honeste' facüs partae 
si quem non arrexerit, non inflammaverit, eum 
appellabo pravitate corruptum, omni omnino ca- 
" rentem sensu. [gitur pauca sunt, de quibus dis- 
putore volui; plura ex iis omnes requirent, - 
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aut totam Thucydidis conati sunt edere historiam 
cum animadversionibus, aut librum totumimple- 
re criticis in. eandem observationibus, quorum 
studium atque industriam non aequum est com- 
minui etque frigescere in altera librorum parte. 
Sed revertor ad Te, Vir optime. Nam in 
memoriam iam redeunt meam, quae in intimo 
ahimo sunt inscripta, benignitas Tua ac liberali- 
tas comitasque. Hecordor vero, quam Tu pa- 
terno sane animo juveni consulueris, dubium 
rexeris, sperantem confirmaveris, quae omnia 
sentire magis, quam dicere possum. Pro meri- 
| tis Tuis Tibi plurimis et maximis utinam referre 
gratiam possim meritam debitamque! Igitur quo 
me pacto melius geram, nisi si id potissimum 
agam omnibusque viribus nitar, ut ne Tua dis- 
ciplina appaream indignus? Quamvis vero ma- 
xime gaudebo , si quid Tibi huius speciminis quan- 
tulicunque probabitur, tamen: hoc ipsum confi- 
teor tenue esse, .speroque me aliquando exhibi- 
turum maiora melioraque. "Vale. Seribeb. Be- 
rolini Idibus Aprilis anni MDCCCXIX. 
: : " / 
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— Thucy did. L 2, 


. Kai zapáüciyua v00c vÓv ÀAoyou oUx iMys- | 


atóv iati " Bid ca; A£toikias &£$ «a aAAa A) O40. 


v; aU&gS9pyaw Ex ydp r9; AA; ' EXAa0; oi zo- 
Aíuo 7 GrdGt énzixrovres xap' 'AS99vaíov; oi 0v» 
vatojratot «$ fégaaiov 0v dvexepovv, xai xoAi- 
vaL yiyvOutvoi, tó90; daxo zaAaigo utiaw Eti E- 
zoípcav zÀ5j9u dvS$pezev tjv nóAw, dc: xai 
i; "Icvíav ocrepov etc. Non esse existimo, quod 
doctorum 'hic afferam aut interpretationes aut e- 
mendationes eas, quae iam sint ab aliis refutatae; 
de quibusve Poppo in animadvv. critt. mentionem 
fecerit. Exposito capitis argumento meam loci 
explicationem exhibebo diversam illam quidem 
acaeteris. ^... 

Mulüs erant obnoxiae motibus feliciores 


Graeciae partes, ao nullo eae gaudebant firmo . 


tutoque otio. Nam aut ipsi incolae. xegionum, 
$i cui quid copiarum contigerat, iis ut potiren- 


.tur, quaerebant, aut peregrinaeturbae, aliena- 
rum cupidae rerum, vel voluptate quadam duc-- 


tae, vel pulsae e sedibus, in eas violenter inva- 
debant atque incolas cogebant emigrare, qua re 


"factum, utista eregiones, quo minus incremen- 
'ta caperent, admodum impedirentur. At vero 


Attica propter agri tenuitatem non modo ab iis- 


dem semper S ighabrabaturs seditionum immunis, - 


sed etiam, quum in eam ut in tutum asylum 
multi ex illis exsulibus confugerent, eo adauges- 
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cebat multitudinis, ut mox, quod non haberet, 
unde incolas aleret, in Ioniam colonias emitteret, 
Ergo id est differentiae, .ut caeterae terrae 
propter migrationes sint pristinis incolis orba- 
tae; Attica, in civium numerum advenis re- 
ceptis, admodum aucta. Quibus reputátis i 
tà dÀÀa uy Oóuoícr ad hanc ipsam differentiam. 
esse referendum, coniecerim: eademque mihi 
verba melius uncis includi videntur, velut iudi- 
cii sui *) gratia a Thucydide apposita. Loci ve- 
ro hanc dare liceat in sermonem patrium trans- 
lationem: 5Ja dass Attica durch jené Einwande- - 
rungen (auf eine gegen die übrigen Gegenden 
ungleiche s. entgegengesetzte VVeise) zugenom- 
men habe, davon ist Folgendes ein Beweis*. Ita 
certe pro és zd áÀAa uy óuotc; h. 1l. fere dici po- 
tuerat etiam ro)vavrtiov voir áAAo:, 

.. Ceterum, utad singula veniamus, és rd &A- 
Aa, in Latinum sermonem hoc modo transfero, 
si comparaveris caeteras regiones; similem- 
que loquendi formulam vid, cap. 6. óe9uceiov 9' 
icti vaUcra vp; ' EAAa00; £ri oro veuoji£P x t Gv 
*XOTtt Kai £j xavvra$ óouoiov 0uait)uatov : NI. 198. 
post med. Kai AY jná; 9 INikiov tV Aoycrv a- 
£payuocuvp, nail Od Grai; tois véouig £$ T OU; 





*) Not. Similia apud nostrum invenimus.multa, ut V1 

T9. fin. o) yàp , 7j» jueis &v6ruerv závves , oru i 

zu (sc: Tür "ASgvaiov 1) zapaGkevi] ) , &AX 9» (« 
stp oU10t Gx6000v01) cávav zia óiaGzapn E» .- 


mprsBuvépovs dzocdrphpy.. In genere dictio- 
nis rà dÀÀa neminem credo esse, qui offendat, 
5i pronominum ( et adiectivorum ) in neutro ge- 
nere positorum consideraverit usum tam liberum 
illum, ut non possis non confiteri, illa fere esse 
omnino substantivorum]loco habita. Ideo quum 
ad utriusque generis possunt substantiva referri, 
tum non minus sunt ad notandos homines idonea; 
ut Thucyd. VI. 30. ' Eye óé opa, zpota uiv 85- 
uo» Évuxav evouacSai, OAiyapxiav Ó& u£pos: 
Eztica oíAasnas uiv dpictov; tiva. Xppuatev to)$ 
e zAovGíov;, [JovAcoca: 9 dv féArigra vovg Évyt- 
toU;, xpiva. 0 àv dnoUcavra; dpicta roUs .xoÀ- 


AoU;* xai ta Uta OuUoic; kai naca u£pp xal ÉU u-- 
zavra iv OÓpuonpatía icouoiptiv. Cf. VI. 77. 


Plura hac de re Matthiae Gg. Gr. $. 439. 


-Eversius, cuius de. Prooemio "Thucydid. 


dissertationem inspiciendi paullo serius mihi co- 
. pia VVolfli viri clarissimi beneficio est, aliam in- 
greditur viam, mihi quidem minime probatam, 
hanc: 5Et vero huic sententiae, quae affirmat , 

migrationes in causa fuisse, cur Graeciae civita- 
tes in ceteris rebus, i. e. urbium magnitudine, 
incolarum frequentia, opibus etc. non perae- 


que s. ornnes eodem modo, sed. feraciores mi- - 


nus, steriliores, ut Attica, magis, increve- 
rint, non levissimo documento est hoc*. At pri- 
mum Graeciae regiones, excepta Attica, diutur- 
nis seditionibus ac migrationibus vexatas, quo 
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— oUnéri dviGtaut£vy ; dxoixiag i&eseumnt facila 
intelligas, quamquam haec ipsa apodosis, quum 
multa sint intermissa, minus integra est. Itaque 
"non esse videtur, quod éz:ii aut cum Valla per 
nam, quod huc non quadrat, interpretemur, 
aut cum Duca per dAAd, quae omnino significa- 
tio a vocabulo aliena. Sicuti autem hic post xa- 
pcv99xpv legimus *c, ita etiam IV. 56. ubi, si 
verba íxivoí € yàp t5 drpazxgQ ztpuASovtov 
19v liipcov OÓuo3appcav uncis incluseris, de 


anacolutho cum Popone non opus est cogitare. 


"Vid. Herodot. LI. 77. ubi eadem particula inserta 
est. EE 


IL 13. 

' Entiby vt ol " EAAgve; uáAAov ixAci2ovto, 
tdj vaU; xrygGajcvor, và Apgrixov xaSypovv: sai 
&uzxopiov zapéxovrtes dugóttpa, Óvvat)v toxov 
Xpyuarov zpoj00«9 t9v zxoJw. — Haec verba 
quum ita soluta sint atquelaxa, hanc propono dis- 


— tinctionem: 'Exduy vc oi" EAAgve; ua AAov ExAcot-. 


€ovrO, Tdj vau; xt)Gdu£voi* TO ApGtixOV xa39- 
pov», mai éuxópiov etc., ut vo ApGruuO» . .. 
zpoj00. zj)v zoJiv apodosin efficiant. Ita iam 
Levesquius. Ducas et Poppo xaS$5povv*) ad 
. Corinthios referre velint, sed parum bene.  Me- 
hus sane cum Valla et Levesquio Elmsleioque ad 


Not. Poppo bis excudit dgypov», quod corrigen- 
dum. E s 


^ 
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"EAAyva; videmur revocare. Et probabilius est, 

Graecis fere universis curae id fuisse, Ad zoxov 
vero supplendum Hopív3ioi. | De duplici in apo- 
dosi subiecto ne. mireris, cuius apud Thucydi- 
. dem usus exempla Poppoattulitnonnulla, ex qui- 
bus unum afferre libet. II. 3. ovAd£aves Éti vv- 
xta xa) aUco vo zepíiopSpov ( oi IIAarauis) Exoj- 
povv &. t. in' avrov; (tov; O»fBaiov; ), ózxc«; un) 
*. 9. SapdaAsotipoi xposjpípmvrai, xai apicu 
ix toO [cov yíyvevtai (oi OpBjaior). Eversius 
quidem dictionem oí "EAAyve; opinatur ex inter- 
pretatione alicuius, qui auctoris mentem parum 
percepisset, ortam et intextum illatam: qua con- 
iectura ne fallamur, caveamus. Altius inquirenti 
mox patefiet, duo tempora diversa h.l. a Thucy- 
dide notari, scilicet id, quo terra quam mari 
frequentius Graeci alium alii adire soliti sunt 
(19v 'EAÀAyvov vroxaAat xatd ypv — zap' dA- 
ÀgAov; ixuncyóvtov), et quo navibus usi me- 
loribus mari sese saepius eommittere et pirata- 
rui) comminuere numerum coeperunt: quam 
maxime ob Causam non de loco pelli oi "^ EAApvsg 
potest. De lectionis dugórepa veritate sunt, qui 
ambigant. Ducasex perpaucis codicibus duoór:po« 
pro vue in contextum recepit, quodsignifica- 
re xa? dugórrpa putat! Falso. In codicibus iis, 
qui praestant dugporepot, litteris ot o: invenimus a 
-superscriptum; et facile aliquis o. et à commuta- 
re potuit, ii imprimis, posterioris temporis qv 
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describebant codices; quod e. g. in cod. Vict. 
Monac. scholl. Hom. non semel accidit, Suidas 
nostrum locum laudans duoótepa exhibet, quod 
Kusterus silentio suo videtur probasse. Quis de- 
nique est, qui apud quemquam Graecorum scrip- 
torum vocis dugortpo: potestatem istam repere- 
xit? quisreperiet? Obiterid moneo, Ducae ver- 
sionem (xai zpayuattcvOUtvos zpog oU; aAXov; 
dugoocípe3tv 9id ve Éppas [&rpas;?] *) xai ud 
SaAuccps;, ibvvduwcav [sc. oi Kopív9io(] tjv 
zóAiv Tcv ub tds zpojó00v; oU luzopiov ) non 
omnino consentire cum eiusdem interpretatione 
in notis exposita, Praeterea ex du9órepoi duae 
lectiones aliae factaesunt, dugorépois a Palmerio, 
ab Elmsleio dugozépa, quae etsi non malae, ne- 
cessariae tamen nequaquam sunt.  Ácquiescen- 
dum in du9óctpa ** ). — Sicuti hic, ita apud Ta- 
citum ( German. cap. XX.) oratio melior evadit 
distinctione mutata: ,Inter eadem pecora, in ea- 
dem humo degunt, donec aetas separet, ingenu- 


*) Not. Conf. Coraius in sua ' 4noXovSía edit. Plutarch. , 
Tom. IL p. 43., cuius haec sunt verba: T$; xowys - 
Aotzó»v yXAoGGygs vTÓ Nepó» dótagópo; Óvraza và za- 
paxSj xal ánó v0 Napóv , às óvoudcoutv BtAaviów- 
ov 1o 'BaAaviów», xai ázó 1Ó Nypov, os óvonadtv ó 
*Oyurnpos (O9. E. 402.) xal 3) xowi) 6vyj3tia epór 1ó 
&npov. 

' »*) Not. Hunc pronominum usum et adiectivorum Thu- 
cydides imprimis frequentat. Cf, I. 120 fin. ubi ópuo1a i. 
qu. óuoio; , pro quo non óuoía malle Reiskius debebat, 


" 0, j 4 
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os virtus agnoscat^. Est enim in omnibus editio- . 


nibus virgula post ingenuos. "Thucyd. V. 11. 
. fin. ita interpungo: Oi 4axebauuóviot — xoiov- 
vai v)» ÉUu[Jaciw , xaitastícavco zposzoU;' A95- 


vaíov; kai «joGav, Excivot te ftpO; vov; /ZlaxsDaa- - 


poviovrj, rd0c. VIII. 28. 70, ve x0Juaua Tiaca. 
9£pve. tapabóovzt xai ra jdvÓpáxoba zaüvca, xai 
$oUAa xal iAroS9tpa, «v nxa9' fnactov ctaryjpa 


«lapsunov xap' aUToU cvvéyaav Aafciv, Extwa 


dvexoppcav i; 9v MíAgcov. VIII. 66. in. ' Hv 5E | 


TOUtO tÜzptzi$ mzpO; toU; mAtiovs;* iei £Écuv y& 


 €)v zóAiv, oizep xoi utSicedvai, FfueAAov. Tt 


sane ab £ucAAov uterque infinitivus pendent. Ad 
sUxpezi; intell. uóvov, quod saepius omittitur, 
ut IV. 92. xai zxpós tovcou yc 09, oi xai uy coU; 
iyyis (sc. uóvov), dÀÀd xai to)f áxe9tv etc. 


I. ?2. / 

ai i; uiv dupóaciw iawy tÓ uj uvSc0t av- 
«àv dttpzíatipov gavtivaw* ódot 0E jovAxaovea: 
TOÀY,Tt ysvou£vov tO Gagit; Gxozxtiv , xai twv utA- 
Aóvrov xoci ai94; navd 10 dv9poztiov toil0Ute v 
Óvtov xai zapazApcíov £ata3ai, tópéAua xpi- 
vt ard, dpxoUvro; t&n. — Exhibet Gailius *) 
Joci versionem a vero sensu haud fere aberran- 
teni, quam, etsi omnis lis feliciter quidem iam 
diremta a viro maxime venerando, mea laude 
non indigente illo (apud Poppon. obss. cr.), ta. 





*) Not. In libello Le Philologue inscripto. 
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men libet nunc afferre: TI me suffira que cette 
histoire foit jugée utile par ceux qui voudront 
méditer. sur le certain des événemens passes, 
et de ceux qui doivent à l' avenir, suivant la 
nature des choses humaines, étre semblables 
venant à se représenter. Doctus ille Franco- 
gallus non posse 70 ca9?; contendit perspicuum 
s. in clara luce positum significare, sed idoneis 
rationibus allatis nulüs. Poppo contra illius in- 
terpretationem (le certain ) appellatfalsam, quod 
omne sit futurum incertum: quasi rebus futuris 
. in dara luce positis nihil insit certi, Sed quum 
viri docti, de quibus iam agitur, ut ne qua ra-. 
ione alter alterius ad sententiam accedant, in sua 
videantur sententia pertinaciter perstare; nobis, 
quae ii disputant, coniugare liceat. Namque 
Gags, id quod apparet ex usu vocabuli, est cer- 
tus quadam in rebus pqrspicuitate s. perspicu- 
us simulque certus. lta vero qui perspicue et 
certo expositas volent res gestas considerare, un- 
de, si qua forte similibus ex causis sint simili mo- 
do eventura, ea in clara luce praevideaut certo, 
idoneam Thucydidis historiam utilemque iudica- 
bunt esse. Atque vix est, quod ad stabiliendam 
vocis 6a97; significationem afferam Thucyd. II. 
40. Kparicro, 0' dv v9v Voxgv Üiuxatvs xpiSeitv 
oi vd tt Ütivd xai yOéa gapícrara yryvoanovr, 
ubi dagécrara, quod tantum duo codices omit- 
tunt, uncis liberandum cum Elmsleio existimo. 


1t 
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| Denique Óvre» recte retinet Gailius — Seilicet 
verba xai Tor utAAovtov — £os09a. ita separata ' 
cogitabis, si qua rursus eventura sint et Us ut 

' praeteritis sint similia, 

11200 | - - 

"D vc ydp 9i t9v $9ovjv dnvó» edyide! dy 
dooaiptSei) €); pacto vp; vo vepzvov, Ov óncp d- 
xv, &( gcvxddou — Additicium videtur esse «f£ 
5cvxdeou  Náàm verba à bs cyv 58ovpv óxvov 
eius modi sunt, ut cauda ista neque optis sit, ^et: 
languida oratio fiat atque ingrata. Si vero' tlie: 

'toricam spectaveris concinnitatem, quum in se- 
quenti membro simile reperiatur nihil, eam quo^ 
que ob causam duo illa vocabula delenda viden- 
tur, Quamquam quum codices ad unum ómnes' 
ea exhibeant atque hac in re silentium sit docto- 
rum omnium , vix audeo hoc iudicare. Apud Ho- 
merum quideni eius modi repetitiones neque ras: 
rae sunt-et omnis corrigendi pruritus coercendus, 
Iam id indico, non transferre in vernaculunt set 
monem verba ista Reiskium; et alium sensum, 
quem non licebat (s' il pefsiste dans Y indo-. 
lence) iis assignare Levesquiumi. "Ceterum IL/43. 
fin. voculae iv *9, quas Stobaeus p. 142. ed. 
Schow. recte omittit, a multis doctis. glossema 
putantur invitis codicibus cunctié; et alia per-' 
pauca quidem, nota peregrinitatis insignita, in- 

| £2 
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vestigasse mihi videor, ut V. 97. «tt iÉw xai 
voU zAÀtóvev ápÉai, wai tO dc9aAi; yuiv 51d 
0 xaragcpaoyva:s áv zapacxorrt, dÀAAwo; 
Tt xai vyciG ta. vavroxpatopov , xai daSevéace- 
pot &tpev ( aóvov?7) óvreg, sl up xapiyév- 
0109s, ubi itidem dubito, an.sententiolam «i 
43) ztpiyév. alienáe manus putem, quippe quae 
eit apposita ad explicandum $:d 10 xatacrpag. 
Postremo impugnaverim zapedxeudcSa: in VI, 
65, ubi Dukerus et Reiskius et ipsi locum suspec- . 
tum habent. Omnino istud peregrinitatis prae 
se fert notam. 


Il. 35. 

Kai uy iv tvi dy0pi xoAAGv dptrás xivÓv- 
vtütOSar, t ts xai xtipo» eixOvrzi ztiGtEvS vat. 
"Non esse credo, cui probari possit Vallae in- 
terpretatio atque Heilmanni, quem Bredovius, 
' & vere ipsius ex silentio auguror, hoc loco se- 
quitur: qui viri peccarunt in interpretandis ver- 
bis có ve nai xeipov sixóvri, — Valla quidem ita: 
nec in uno viro multorum virtutes periclitari, ut 
perinde ac ipse dixerit sive bene sive male, ita 
etiam fides ei habeatur*. Quasi, si qui praecla- 
ram illam pro patria mortem, ut isti, obierint, 
non sint digni , quibus aliquis bene dicat. Heil- 
mannus: »und man müsste die Beglaubigung der 
"erdienste nicht auf die Geschicklichkeit od. Un-: 

uglichkeit eines einzigen Redners ankommen 
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lassen*, Quid h. 1. sit Geschicklichkeit oder Un- 
taugligheit, non plane assequor. Num peritia 
aut insciia ex oratorum regulis dicendi? At vero 
imperitum artis non eligebant Athenienses (cf. 
cap. 34. ), nec video, quo modo ista cum sequen- - 
tibus cohaereant, quum orationis non externa a- 
gatur, sed interna ratio, quam ad fidem senten- 
tiarum referimus. Alio modo aliiineptiunt, E« 
quidem ita : ertendum censeo: »neque multorum 
in uno virtutes periclitari, ut ipsi sive melius si- 
ve peius dicenti (ergo a vero discedenti) creda- 
tur, Ex xeipov enim e) beneintelligitur, quod 
saepius omnino in positivo gradu pro cotpaerati- 
vo usurpatur, ui III. $9. med. Ta ni» AfAÀovza: 
tpya dxó vv 140 &éix óvtev Gnoszoívtts, wy; Ove. 
vacd yíyveaSo:, aliisquelocis. Id si constituefis,. 
. luce sélis est clarius, quid sit uezpíc; eixtipt Si-. 
ne ulla dubitatione enim puto esse laudern inte- 
gram dicere, cui neque addas neque adimas, 
quod addere aut adimere nonliceat. ltaque híc: 
est totius loci sensus: lVec videtur aequum pe-' 
riclitari multorum in uno viro virtutes, ut ipsi" 
fides habeatur sive splendidius dicentisive me- 
rita extehudnti. Etenim difficile est, medium 
tenere in laudando, unde aliorum aegre fir-. 
metur opinio veritatis. Quod cur sit difficile, 
in ipsis verbis iv 9 uóJi xai 5 90x, v. dA53. fis»: 
Baioéra: ratio latet, quae sequenti oratione tan- 
9* 





20 


tum explicatur. Namque vulgus vel iusto hu- 
milius veracem oratorem opinatur vel altius 
dixisse, ita ut omnino, quae vulgus vera cen- 
set esse, cum illius dictis non consonent neque 
fifinentur. — Cetérum proxime veritatem ac- 
cedit Camerarii interpretatio, et ut iam video, 
mecum fere consentiunt Reiskius et Levesquius. 
. Desententia, cf. Sallust, Cat. prooem. 3. Àc mi- 
li quidem etc. 


" II. c. XXXVI. 

. Ti 6 mAdcw a/rj; ajcoi rui; obs, ol vOv: 
£v Ovttí, udAigra Cv rj xa9«crprvía rua, 
inpvÉpcautv, nai T) v xóJÀiv roi; xàagixaptantvas — 
Cautv xal is xoAcuov xai i; clpyvyv aUtapxtatd- 
19». Scholiestes: cavta Aéyt à IIepixAns Bid v)v 
ZXduov xai EvBoav, yv aicó; toi; '43pvaíonu 
zpojtkrpcaro, quem interpretes fere sequuti om- 
: nes falsam nobis dederunt loci interpretationem.- 
(860lus Reiskius '"Thucydidem annotavit sibi hoc 
loco contradicere.) At primum Euboea iam ante 
fuerat Atheniensium, et postea quidem, quum 
ab iis defecisset, Periclis consilio est sub ipsorum 
rursus redacta imperium. "Tum quamvis Peri- 
clem ad mulcendam plebem, ut cum Horatio lo- 
quar, ampullari equidem saepissime concedam, - 
*en omnino, $i amplioris latitudinis Samum in- 

n contendebat esse, quam maénum impe- 

), à patribus acceptum , explosus ab omni- 
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bus fuisset. Postremo idem si antea dixerat ó95» - 


Exoutv dpXy5v , ruiv toi; vov zposxariduxov, num 
aequales igm praedicare potest maximam imperio 
partem adiecisse? Scilicet 1d volunt interpretes. 


Quid multg? cd zA«c ary; significat reliqua, . 


ea, quae praeter imperium illud. exstant. Si- 
mili modo IV. 30; fin. tá 7t ÓftÀa kai god; avro); 
xeAcotiv. zapaDo)vat io! 9 9vAaxy ty utrpía tp» 


pycovcai, &og dv vi xepi v00 zActovos Éuu. 


Ba35, et cap. 117. med, rov; 49y9vaíov: jyovute 
voL —-— udAAov &xiSvunatw — ÉvvaAAaygvat ce 
*ai toU; àvOpas apíaw dxoÜDOvra; , GxovOds ztoiyj- 
Gac9ai kai € cà v zÀtcio xpOvov, sicque an- 


te Évujjva: và. zÀc(o, Interest enim multum, 


qua ratione zAs(e xpoóvov dicafnus. Aliud est 
&vufyva. x Atto xpóvov, 9 dAAov vwd, ali- 
ud éxextipíag O1eASovays ivavoiou &vu(lgva: cd 
zAsí(c adiecto articulo: quamvis e, c. annuae in- 
duciae dimidio sint prorogatae, taraen dimidium 
illud à xAciev dici xpóvo; potest; itaque tó zAtiov 
indicat nil nisi adiectionem quantulamcunque. 
Altera quidem ádhibita COBpare ratione ( e. g. 

ÉvvéBp» é& nsi xpovov, » eeu tij) duae 
conferuntur res, quarum una, etsi ex eodem Lo- 
co profecta, ab alterá praeteritur: at in dictione 
tali, quales Thucydideae illae a melaudatae, res 
non, ut itadicam , exuno eodemque proficiscun- 
tur statu, sed haec incipit inde, ubi illa defini- 
fa iam est, . Id quum ita sit, «à 4Asíw astjst 


^ 
Li 
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nificat, non acquievisse Periclem cum suis aequae 
libus in possessione imperii tanti, sed addidisse, 
quae desiderarentur adhuc, quae quanta fuerint, 
nihil interest, Atque haecipsa, quibus adiectis ali- 
quid augetur, d zA&ce adiuncto articulo vo- 
cantur. lam vero verba za 0: zAcie aic: aUtoi 
9,£i$ — — Ex9v&ycauty quomodo intelligenda sint, 
ex sequenti sententia hoc consilio apposita dis- 
cere possis, wai c)v zou rois zagt xaptaxtoa- 
CaAtV kai E x0À, nai éf tipyv, aUrapxtatatov: 
'quod dicendi genus alibi quoque reperias, ut IV. 
$3. fin. Xwpiwv rt xaAezotypti nad oxQ 79s xpiv é- 
ppuías zpaxéíov óvrov, | Àt qualia sunt ea, qui- 
bus urbem ornaverit Pericles ita, ut non esset, 
quo qp sive in bello careret seu in pace? utque 
suis ipsius opibus fulcita, aliorum auxilio nullo 
modo indigeret? Brasidas quidem Lacedaemoni- 
us, quum Lyncestarum copiis perterriti Macedo- 
nes clam fugissent, desertus ac solitarius, quid 
sit in se satis habere vires exorto bello, optime 
declaravit his verbis ( Thucyd. IV. 126.): dya- 
Sois; ydp slvai iui» sxpospxe và zoAc£uia, oU Sid 
Évuuaxev xapovaiav éxdqrore, dAAd Ov ointi- 
av» dpcrgv, Sed propria haec hominum virtus 
huc non quadrat; alia igitur de re hoc loco Peri- 
clem puto agere, nempe de exstructo muro-on- 
go, de aedificatis navibus vel plurimis ( cf. II, 13. 
24.) de emendata denique erte militari, Atque 
de aUzaputía v9s xóAco; ij elpvpv, rerum cogi- 


) 


U 


A 23 
temus abundantiam, opera illa regia sane ac divi- 
na, Periclis consilio exstructa *), quaecunque de- . 
lectationi facta sunt.et remissioni [cf. c. 38.] En, 
haec sunt illa, quae a Pericle aequalibusque ad- 
aucta sunt. Ceterum neque Levesquius et Du- 
ca, quorum tamen multae sunt explicationes e- 
gregiae, a vulgata loci interpretatione declinant, 
— De £v t9 xaSEgtpKviG Arria cum Heilman- 
no consentio, - | 

In eod. cap. 7 &t tt auzoi 5) oí zatépes yuov 
BapBapov 9 "EAÀyva zoAtuov éxiovva zxpoSw. 
Ac$ )uvvagt3a. Interpretes ad tollendam loci 
difficultatém existimant esse Japfapov » ' EAAy- 

'va pro Bapgapinóv 5 'EAAgvinov. Recte. Est 
enim dura ista et poetarum propria locutio etiam 
aliis apud Thucydidem locis, unde magis quam 
ex exemplis a Schaefero V. C. ( Meleti, Critt. p. 
42.) allatis nostriloci confirmatur integritas , VIII. 
6Q. "EAA»ves veavicuo:* IIL 103. in. Oi 8' &v «y 

'"ZineÀAtéa 'AS5pvaior tov ixiyiyvoutvov xtusdvo$ 

EnxeAS0vrt; uceca. cov» 'EAAgvyeov Évuuaüxev, xai 
9001 XixsÀAGv etc. et VIL 42. in. 'Ev coUrq 6i 
' lpuoaSí£vys xai Evpuuibwv Exovets ti)v'dzó vOv 


- 'Z4d99vaivv (JogStuav — — dnovriata; ve Bjapapovs 


«ai "EAA9»a; osx óA(yov; etc. Dictio xoAeuov 
duvveaSat, pro xoAéuiov duvv, et ipsa a Thucy- 
didis scribendi genere non aliena. , Facilior qui- 


*) Not. Vid. Plutarch. vit. Pericl. 15. ed, Huttcn. 
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ücm-evaderet constructio, si liceret dicere à jap- 
Bapnt Excioi xoÀcuov ( pro eoi éxi zoAcuov), ut 
.bene dixeris Uxartíav, gopíav uczivait qua de 
re iudicent'alii, ego proposuisse satis haheo. 


(5 1]. 31. 
"EX9ipos 8e rà Tt zpO; tO xowóv xoAito- 
-.out» xal ij tpv xpo; dAÀpAous vov xa3' puépav 
iniepüconatov Uzowvíav, oU Or dpyyt TOV z&éAÀaf, 
£6 aS gOovgv tt Ópà, Exovtis, ov0i d2puiovr 
pit» , Àuxppas 0€ vy Orca x9p00va; xposriStutvor, 
dvtxax9o; Ot tà (Oa. xporouiAoUvrts, vd Ópuo- 
cia 0id cos nd Atcta. oU zapavouoUusv, toV t6 
dii iv dpxy Qvtev dxpoacu, xai toV vVOUucV, 
&ai udAicra aUtGv, ÓGco: ct ix woeAcía tO v dOi- 
«OUUEVOY xtivtai, &ai Odo; dypagor ovrt; aiOXu- 
, vv óuoAoyovutvov Qépovciw, | Neminem video 
interpretum, qui has sententias recte intellexerit; 
omnia vero ah iis confunduntur. Neque enim 
animadvertisse videntur, cua ratione inter se dif- 
ferrent duae loci partes, £Asu9ipw; 8i va v6 — 
dx3p60vas zporri9iusvos, et dvexax9o5 bt «d f- 
ia *), — aigx. óuoAoyovutvgv gégovow.  Sci- 
Jlicet in prima de magistratibus, qui iudicant, a- 
gitur, de civium obedientia legibus in altera, id 
quod non ita difficile intellectu. Huc accedit or- 
natus quidam, quem quis appellaverit rhetori- 


*) Not. Dedit Elmsleius in bella sua editione vá lla, 
và óguodia, qua emendatione non inviti abstinemus, 
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cum, qui et ipse omnibus aceurate excussis a nul- 
. lo detegi non potest. Namque ut in prima sen- 


tentia de publicis negotiis orator prius dixit quain 


,de hominum in quotidiano usu suspicione: ita 


de hac ipsa suspicione privata in altera prius 


quam de causis publicis; utque ad vd xpós xowóv | 


revocanda sunt ulteriora ovó£ dépuiov; uiv Av. 


- &9pds Oe tj Oye dx9506va; xpostiSéu., ita ih 


altera parte xai tov voucov soi uaAÀ, — aicx. 
óuoAoy. Q9épovoiw ad priora dvenax9og 0€ cd 
iia. rporoniAoOvety. Eodem modo xai tf tjv 
zp, — Vzoyiay ad oU Ó/ py. — £xovtt; re- 
feruntur, et rd 0puócia — oU xapavonoUutv 
ad vàv rt dti iv dpxj óvrtev dxpodoti, Prae- 
terea monemus de Periclis ratione illa, qua, üt 
vulgus mulceat eidemqué gra'iosus evadat, La- 
'cedaemoniorum tacito calumniatur mores, et 
Atheniensium ad sidera tollit. Qua de re si 


quis dubitaverit, reliqua ut omiiam, : verba £y 
 T)v xpo; dAÀpAov; t&v xa3' yuipav ixip8tv- 
'Adtmv Uzowíav et e xaS3' $Bovgv n Ópà 
'excutere eum iubeo, quibus usus est, ut de oxv- 
^ $pwrtía Lacedaemoniorum exiguis gaudiis iras- 


centlum moneret. Sicuti vero in priore illa 
parte id tantum agit, ut laudes in iudicum con- 
ferat eximiam liberalitatem, ita in altera, suspi- 
clone omissa, ut mores Atheniensium optimi 
appareant, ipsa peccata legibus vetita manife- 


setius innuit, qualia apud illos invenias nulla. — 
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De sententia ov8: dépnuiov; utv Avzppd; 6c t 

Óyec dx9980va; zposriSéutvoi, quum, quod ta- 

men mult eunt qui velint, de rebus praeser- 

tim gravioribus, solo iudices vultu tristi judicare 
nihil possint , unice veram Heilmanni credo in- 
terpretationem esse,  Coniecerit aliquis, Pausa- 
niae interitum innuere Perielem; sed quem in 
' talibus posse censeas rem acu tangere? 


IL 40. 

dbiAonaAovu£ty vc yàp ucv' edreAsíag xai pilo-- 
dopovucv ávtv uaAaxías Quid sit giAoxaAciv, 
nemini non erit notum, $i in memoriam revoca- 
veri, quantum ad decorandam Athenienses vi- 
tam contulerint studium exstruendis templis por-—- 
ticibusque splendidis et instituendis ludis atque 
sacrificiis, Quam ob rem ipsos Lacedàemonii 
accusabant immodestiae luxuriaeque. AÁtdever- , 
 bi$ ue cUveAs(a; facile aliquis dubitet, quin ve- 
rum dixerit Pericles, Id quidem omnes statim 
concedent, Atheniensium fuisse vitam minus 
splendidam et luxuriosam, quam cum quadam 

'* parsimonia eleganteni atque honestam: at tamen 
" Biperspexeris, quantas Pericles quamque immen- 
*'sas pecunias consumpserit exstruendis aedificiis. 
reliquisque operibus, nonne de parsimonia desi- 
nes cogitare? Quid igitur? Oratoris mentem'as- 
sequi qui velit, unum imprimis est, quod ani- 

* madvertet, parsimoniam quid intellexerint anti- 


2x 


qui. Nempe eos dicebant parcos, qui suis opi- 
bus non in suum solorum usum uterentur, seed - 
maxime quidem in communem; quam rem Ho- 
ratius Od. II. 15, vel commodissime commenta- 
tur, haec inter caetera dicens; 


Privatus illis census erat brevis, 
Commune magnum: nulla decempedis 
Metata privatis opacam B 
Porticus excipiebat Arcton: 
Nec fortuitum spernere cespitem 
Leges sinebant, oppida publico 
Sumtu iubentes et deorum 
Templa novo decorare saxo. 


II. 40. 
«lapepóvre; yap Or xai v00: Exouev, erre 


voÀuav cc oL aUtoi Ad Aura , «xai xepl cv iuxtipp- 
€outv, ixAoyiQroSar*. ó voi; &AÀou duaSéa uiv .— 
Spaco;, Aoyisuós 53 Óxvov opti. Multa ad ex. 
plicandum locum conferebant interpretes *): 


quae quum frugis expertia videantur, quid est, 





*) Not. Postéa vidi, Hermannum ( Vig. Cap. II. 6. XIV. 
| — €&.) mecuni consentire, cui ergo soli prior loci inter- 
pretatio proba debetur. — Ceterum hanc sententiam 
redolet illud Sallustii ( Iug. c. 7.): Acsane, quod dif- 
ficillumum in primie est, et praelio strenuus erat, et 
bonus consilio, quorum alterum ex provideatiatimo- 
rem, alterum ex audacia temeritatem afferre plerum- 
que solet, 
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quod singula describam? Eorum vero omnis er- 
ror ex natura pronominis relativi haud satis per- 
specta profectusest. Constructionem, quaeiam 
agitur, dixerim oratorum propriam , quae quum 
nitatur multis exemplis, operam demus, ut ne. 
falsa ratione a quibusdam exigatur. ld enim fa- 
ciunt, si quid ex cictis iam ailatis colligere libet, 
ut ea ipsa, pronomine relativo comprehensa, 
atque deinde verbis vel iisdem vel aliis idem sig- 
nificantibus continuo repetita, cum iis, quae in- 
de colliguntur, iungant, idque hoc consilio, ut 
res et porspicua magis fiat, et maiore vi ac po- 
testate gaudeat. Itaque pronomen eodem casu 
collocatum est ac dictiones, quas in se conti- 
net; quaeque statim expositae, appositionem ef- 
ficiunt. Eodem modo hunc quoque locum ex- 
plicanduin arbitramur; I. 122. med. Dixa yt ov- 
7a; jua; ánóva; Xtipo govrai : nat Tbv joqav. 
sl xai Onuvóy tq dxoycat, t9-«« oUx dAAQO v: 9c- 
povadav, 3) ávzispus &ovAsíav* à, nai Adyq ivBoi- 
acS5va:, aicxpóv vj IleAoxovvgoe , xai xoAt 
voódd;0s UzO *) a; naxoxaSeiv* i i. e. - quod qui- 
. *) Not, Dukerus et post eum Elmsleius às scripserunt, 
. sed minus vecte, quum et codices optimi plurimique 
$sz0 exhibeant, et saepius, ut I, 152. ab in., in una 
aut altero non ita bonae notae codice, ceteris genui- 
nam praebentibus, dzó pro $zó inveniatur: Qquam- 
quam usus praepositionum illarum, quum uünam pra 


altera nulo codice aut certe paucis repugnantibus po- 
itam reperiamus, certus omnino fuisso non videtur, 


.. 89 
dem, et certum unumque not. bosse consili- 
"um capere, et si ab una tot urbes vexari pa- 
tiantur , Peloponneso dedecori .est. Etenim. 
A6yo ivboiacSj) vat (i. e: Óixa &ivat) revocandum ' 
est ad superiora Oíxa ye ovra; rua; dzovwt xtv 
pocovrai, et xoAÀc vtocd;0e Uzó uis xanoxa- 
S«iv ad sai c)v $odav —— oUx dAAG ti pípovaav 
7 ávtixpo; 0ovAtav; atque ita ó pronomen duas 
1n secontinetsententias, quae continuo exponun- 
tur. ' Quam rationgm, cui nec sensus obstat ne- 
. que usus sermonis, quum reieceris; omnino si- 
ve ad à intellexeris xard, sive, utDucas, infini- 
, tivum naxozaSciv ab £v6oiacS5vai malueris pen- 
dere, sive, ut Levesquius, locum ita verteris,: 
. Si figurer, méme par la pensée (!), que tant ., 
de villes étc., erit sane, in quo offendas, si vel. 
sensum spectaveris, vel vocabula. Errant in 
hoc plurimi, quod, ubi usus pronominis relati- , 
vi aliquis a solito loquendi genere declinat, prae- 
positionem intelligere gestiunt, neque cognos- 
cunt, hoc ipsum saepissime aut necessarium . 
non esse, .aut etiam alienum a linguae indole, 
quum appositionis ratio et licentia usurpandi - 
casus in Graeco sermone latius quamin aliis que 


*- 





Exempla quaere apud Herodotum, Thucydidem, So- 
phoclem aliosque. Cf. Wessel, ad Diodor, IV. 189, 
Eversium dissert. d. prooem, Thuc. P. 35. 260. ubinon 
nihil ad constituendam praepositiobis utridsque diffe- 
. rentiam confettur. 


buscunque pateat, et id non solum antiquissimis 
.tempofllbus, sed etiam multo serius. Facile qui- 
dem saepe aliquis wazd sive.in Hücksicht sup- 
pleverit, sed quis non intelligit, venenum id es-. 
se dulce, quod impediat, quo minus sermonis 
cognitionem adipiscamur sinceram. | 
Itaque ad alium transeo relativi usum, eum- 
que ab illo Thucydidis diversum fere, quitamen 
dignus sit, qui hoc loco agatur. Homer. Il. XVI. 
119. y» 9 "4a; xard 9vuov guiuova, píypotv- 
ec, Epya S:Ov, Ó pa zdyxv udxp; Exi uybta xei- 
ptv Zevs ouilpsuérps, Tp« «toc: 0i BovAeto víxpv. 
Vulgo ó fa interpretantur xa9 ó pa. Atvide, 
ne sensum ita habeamus malum, sive mavis nul- 
.]um. Sunt, qui à idem dicant esse, quod ó::; 
immo ó, *.. Án non illi volunt serioratempora 
ita relinquere, ut antiquiorum rationem inspici- 
ant integram? Equidem ita: »Ailas erkannte — 
die VVerke der Gótter, was, die Rathschlage des 
 Kampfes , vereitelte der hochtonnernde Zeus*. 
Ea aetatis Homericae et vetustioris est oratio pro- 
pria. Sic, alia ut omittam , interpretor IIl. V. 432. 
sqq. '4tvsío. 0 ixópovat [Jorv dya90; zhiwuyóyr, 
yuvoocnov, ó oi aco; Uztipexe xeipas 'AnoJ- 
Ae». 5Auf Aineias rennte der tapfere Diome- 
des, erkennend, was er auf ihn, die schützenden 
Haànde, legte, Ápollon der Gott*. Et Odyss. IV, 
' 900. 1oíov ydp sai zazpó;, Ó nai zizvvu£va [a- 
&uj, quae sic verba vertenda: »Denn von solch 


^ 


* 
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einem Vater stammt, was du verstándiges 
sprichst*, *) Quidquid sic appositum vides, aes -. 
theticis puta inclusum virgulis esse, — Hic igitur 
relativi usus ex Homeri aetate ita obtinuitin pos- 
teriora tempora, ut ó simplex tantum poétae, 
si sermone volebant uti Homerico, raro quidem 
usurparent; ceteri vero üt addere c: solerent, 
originem tamen locutionis atque indolem non mi- 
nus, quam Germani Ánglique vocis dass, that 
et Latini vocis quod; sensim sensimque neglige- 
' rent et obliviscerentur; unde factum, ut ó, «in. 
coniunctionum, quas vocant, numero haberetur 
et.a Grammaticis ót: scriberetur. De ó Home- 
rito si quis meam ad sententiam proxime indica- 
' tam ita sese profiteatur accessurum, si numerus 
pronominis et genus idem atque appositionis sit :. 
eum ad innumerabiles scriptorum delegabo 1o-- 
cos, nec minus de linguarum natura monebo: 
 rudium necdum omnino excultarum; quae uni- 
versae minus sint quoad genus numerumque 
definitae. Neque ab re esse mihi visum, afferre 
locos Thucydidis, quos aptos Heilmannus esse. 
ducebat, quibus argueret, praepositionem xacd 
esse intelligendum ad ó pronomen in illo loco 
*) Not, Confer, etiam Sallust, Cat. 45. »Sed mihi multa 
legenti, muita audienti, quae populus Rom. domi 
militiaeque, mari atque terra praeclara facinora fecit 


etc.« ubi, ut aliis apud eundem locis, antiquam vide- 
tons orationem affectatam. | 
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(1L 40.), ex quo sumus exspatiat, — III. c. 12, 
in. xai c uiv yud;iv v9 zoAtCug 0i6iotes iSepa- 
zttvOv , yjucis 0i ixeivov; Ev rj jovXia v0 avtó ixoi- 


OUUutp* 0, ce toit dAAoi uaJugca:covoua xz íG tu - 


BiBaioi, 9uiv Tovto d goDer ixvpov xapiixt. 
At zícciv cum 6 iungamus, quod per illud apposi- 
tum explicatur, ubi, quamvis genera diversa sint, 
haud tamen est, quod aliud quidquam sentire 


cupiamus, Conf. Matth. Gr. Gr. 4. 4:8. e. Ce-- 


terum neque id neque hoc, quod sequitur, cum 
in illud de quo ab initio disputationis disserái- 
mus, nullo modo qnadret, ad suam vincendam 
causam ab Heilmanno afferri debebat. "VI. 33. 
fin.*) ózep xai'49yvaiorastol oUtot, toU Myj- 
6ov zapd Aóyov zoAAd c$aAMévros, ixi t óvo- 
pac. Gg x d pvas ye, géÉj99cav. Concedo 


libenter, óztp, h. l. esse i. q. 0i ózep, ut tavea 


saepe 1, qu. Bid ara, ON eque enim contendere 
volo, nusquam ita positum esse pronomen, ut- 
etiam addere praepositionem possis; dum modo 
occasione data libeat de utriusque usus ratione 
recte pensitare **). 

NU GLACE UR DER 


* ) Not. Simile etiam V. 1o; Tij: à à JaxeSaioviov: óó- 
&gt, qv» 9ià só alGxpop àr) BonSsaew óniv matciera 
aco); etc. , ubi y» pro óu s. xa ff». 

:**) Not. Admodum id gaudeo, Valkenarium praeteralibs 
operam dedisse, ut cupidinem istam praepositiones in- 
telligendi propelleret. Namque in Euripid. Phoeniss. 
p. 52. Y- 157. 0 xal óióowa p) 6xox&G ópSás Seol, 
quamvis multi obniterentur, ex optimo codice lectio- 
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Ad posttemum dignus notatu locus est Thu- 
€yd. III. 81. ot oUx, IE. div àv xapíayco3c BAaszco- 
pt£voi aUvot, dtpocvrat: óuov, aAX E& wv àv, 
io xvi. uaAAov, 9.t5 ixcivev csivoíq, zepi- 
| yíivyo3:, ubi alterum é& 9v pro i£ ixtiver, ois 
5. 9, ita ut ioxvi sit appositio.: Huic compare- 
tur Theocr. Epigr. XVIII. ed. Schaef. 'E&ti cav 
xdpw d yvvà dvri tjvev, «v vOv xdpo».- 
Spnpe, uhi wv pro d s, ó, ut tüv &opov apposi- 
tiosit. Thüc. VI. 16. xai 69a .. xopypyíiass etc. 
Aanszpov., Quamquam persuasum habeo, Grae- 
cos ipsos, cur ita dicerent, omnino ignorasse. — 
JFipdziqvon 0, v z9v spyvxyv Owaios npiScitv oi rà 
€t Óuva. sai yOéa cagpéctata yiyvocxovri- | Et 
hoc colligit ex praegressis Pericles. — Dictio- 
nem tàrt Oca xai td 5jOca perperam explicavit 
scholiastes, quem Valla, Levesquius multique 
sequuntur. Scholiastae enim haec sunt verba: 


Ónvà và zoAG&ua (1, e. cà roAcuixd, ut ipse Thu- . 


cydides I. 18. fin.) 5j0éa.cà 5s tipgvys. Nam 





nem ó pro d recepit, quippe quod a doxác pende- 

' ret. Attamen libere profiteor, ó aptius videri a óé- 
óoixa regi, ut Thucyd. Ll. 140. ózep udAi6za spo9- 
xov:ai, ti xaSaiptSein , ut) dv ylyveaSai zóv soAe- 
pov, pronomen d a zpoUxorza:i peidet aperte. Idem 
ille P. 94. v. 270. o in ó inutare cupit; male quidem, 
quum pronomen et praegressa comprehendere, et & 
ótóo:xa pendere bene possit. Vide reliqua ab viro 
clarissimo hac de re disputata. 


$ 


€ 





at 


homines si eo maxime, ut, quae pax bona prae- 
beat quaeque mala bellum, cognoverint, fortissi- 
imi evadant: non erat, quod Lacedaemoniis ac 
reliquis Athenienses virtutem illam maximam non 
attribuerent: quis enim est, quin cognitione ista 
utatur? 4t quis inde fieri existimaverit fortis- 
simos homines? Id igitur credo dicere Pericles 
voluit, Athenienses ante, quam pericula subi- . 
rent, explorare, quid vincentes lucri facerent, 
quidque victis damni fieret; quod si exploras- 
sent, maximo opere niterentur esse necesse pro 
victoria, praesentientes, qualis ipsos miseria 
maneret, qualisve felicitas, Itaque 5óca victo- 
ríae sunt bona, 6tvd victorum subactorumque 
mala. 


IL 41. 

Mrd usyaÀov 5i opu. —— tois t€ vov xai 
toi$ £xtira SavuadS9coutcSa —— zadav uiv Sa- 
Aaccav xai y9gv &jBacov c» 9utrépa t0Jup xara- 
vayxdcavreg ytvéa9at, zavraxos 0$ uvyueia xa- | 
mov tt xdya9«v diüia Évynaroiicaveeg, Haud 
mihi est Vallae, quem caeteri sequuntur, inter- 
pretatio probata, neque igitur ipsa lectio ( «a- 
n&v), Quis est enim, qui Periclem credat po- 
nere laudem in malefactis? Quis est, qui poste- 
75s arbitretur esse admiraturos male facta, Quid, 

xd ipsa hostium devictio vocabatur xaAóv xai 
i30»? Itaque libentissime recipio lectionem 


a 
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saüAÀcGv te nayaSov (1. e. rerum magnarum belló 
gestarum ) in aliquot codicibus inter versus scrip- 
tam. De particula *: nemireris, qua nihil Thu- 
cydidi familiarius. Praeterea non modo omnino 
1aAÀ0; et xa«o; ab insciis commutabatur ,. sed. ad« 
eo in dictione xaAó; xdya30;, ut apud Xenoph, 
Cyrop. V. 5. 19. | 
Il. 43. | 

T5v 66 càv ivavriov vuicpiav xoStivorépao 
a)0tov Aaflóvru, xai xivBUvov dua vOovOc xdÀ. 
Auro» wouicavt, govij99cav ucc adtoo v 
ToU; u&» tuueptiaSui, t&v Ob Epitc9ar Est sa- : 
ne mirum, quod tam male interpretes locum in. 
- tellexerunt. Reiskius, Ducas aliique tov 5? re- 
ferri opinantur aut ad bona, quae in bello capiun« 
tur, aut quae restituta pace sunt in patria. Non- 
nulli etiam alio modo interpretantur, nec tamen 
probabiliori. At vero quí homines illi, ad quos 
Periclis laudatio pertinet," quaesivisse divitias di. 
ci in bello possunt, quos antea legerimus negli- 
 gendas easdem non deterruisse, quominus belli 
subirent pericula? aut quanam ratione rev Óà 
h. 1. potest ad bona referri, quibus ii restituta: 
pace fruantur in patria? Rhetoricam concinni« 
tatem denique isto explicandi modo dirui quis pa- 
,Uatur? Nec vero Poppo, qui Hermannum au- 
divit, tantum virum, rectiorem viam ingredi- 

g* 
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tur. ' . Refert enim hic quoque vo» Ot ad prae- 
gressum aüre», etsi intelligens, quam ita . va- 
dat sensus ineptus, ex suo ingenio ádgpítaSa: scri- 
bere cupit. Falso. Valde enim cavendum, ne 
orationis partes rhetorice distributas perperam 
commisceas. t quid est, quod erraverint doc- 
ti viri? Neglexisse quidem videntur, neutra plu- 
ralis numeri, eaque imprimis pronominum, a- 
pud Graecos fuisse induta substantivi singularis 
" mumeri vi ac potestate, ideoque referri facile 
posse ad substantiva masculini aut feminini ge- 
neris, in singulari numero posita. Sed hac de 
re supra iam diximus. Id quum ita sit, non du- 
bito r&v Ó£ statuere pro rov Oi (sc. naAAicrov 
xivOUvov) positum esse, quod quidem iam ante 
ine video placuisse Bredovio. At locus etiam ita 
quadam parte laborat. Etenim oratoriam de- 


scriptionem 5i spectaveris, quum quatuor sint 


, membra, quorum duo quaeque sibi responde- 
ant, omnino relicto usc aírov intelliges, unum 
membrum id sibi iunctum habere, ' quod in al- 
tero solo oportet esse; quando quidem singu- 
laria in singularibus solent esse contenta, nec 


duo licet in unum ita coalescere. Ergo verba 


ista sunt damnanda, quae neque apud Dionys. 
Hal. p. 800. leguntur. 
Kai iv aót9 t9 duvvacSa: xai zaS«dv uaA- 
yyygoautvoi, 9») t9 évOOvet; GweroSat, vo uiv 
póv ToU Aóyou £pvyov, «0 Ó' épyov — — d- 


. 


. ot 


s5AAdypdav. Bredovius: Undindemsieim Kam- 
pfe méinten, dass durch tapfere Abwehr und et- 
wanniges Leiden ( Verwundung ) sie weit eher 
als durch feige Nachgiebigheit das Leben sich 
retten würden etc. Miror, quod tale quid di- 
xit! Melius sane Valla et Ducas, Grammius et 
. Levesquius xa3dv, cweta3a: a 5yycau. pende- 
re existimaverunt. ]ta certe oratoria membro- 
- rum descriptio servatur, sensusque evadit com- 
modus. Namque ut *9 duvvacSa: xai. zaSciy 
et t9 ivOOvre; od 8toSa: sibi sunt contraria, ita 
vO uiv aigxp. v. Àoy. Epvy. ad v ivOovz, awe.. 
et xai 6i tAaxíarov xaip, — — dxyAAdygqav ad 
*Q dauvv. wei xaS«v referendum. | Quid, quod 
ne apta quidem laudationi est salusin bello quae- 
sita? Itaque xaSeiv h.l. non significat ein etwan- . 
niges Leiden, verum occidere, mori; quae 
quidem vocis potestas etiam alibi invenitur, ut 
IV. 58. princ. s&& *: «ai ixeivoi zddXouv, ubi 
Scholiasta: «acxowv, yovv dzoS&vouv: nec 
non zd2o; apud Herodotum et Xenophontem 
pro 9&varos In *9 £vóóvce; non est, quod of- 
fendamus, cui similes sint constructionesIV. 68; 
in. Kai vov —— fos, xai 6id và 50» 9ofspovs 
zapovzas ' 499vaíov; xav dugorspa ixzAaytvttg ; 
ubi proba, scholiastae explicatio, xoi 0id td tov4 
""499vaíov; 909 oo[Epovs -juiv «var zapovrar. 
I. 2. Tj» yoüv 'Artuiv, in «oU. ixi xAdctov 5d. 
T0 Acmrroysev dgradíagrQv oUdav dv3pwzo: Q 
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xov» oi aíroi dtt, | V. t. alaS$0outvor róv 9povv 
«xai oU [JJovAo,tvor arovU; Oii vó iv f( aUTG KG- 
Sp5utvov; Bapivec9Sau — VII. 6b. fin. xai t9 xap' 
iAxíba rov aUxyuatos GpaAAoutvoi, xai xapá 
[exiv t5; Óvváute, lvbiboaciw, quod bene ex- 
plicat scholiasta: «ai xap' lÀAxiba apaAévees. At 
hae sunt ex liberioribus constructionibus, quas 
ne quis imitetur. Goellerus ex cod. Monac. 218. 
lectionem v9 £p y «v £vOóvrr; attulit, quae einon 
erat probanda. Languet Heilmanni tx évÓovre;, 


1I. 43. 

"O urcá peur — dvaía9pror Sávaroy, — Est 
re vera pouy pro dprry s. pay vj: yve up, ut 
imbecillitas ( Cic. Nat. Deor. I. 44. in.) proimbe- 
cillitas animi (ut Caes. B. G. VII. 77. med.); 
quam quidem significationem et ipsa res poscit - 
et contrarium uaAarsioS5var, Eadem potestate 
vox nobis occurrit IV. 20. nai aUtq £r: $elupv 
xal 9 v9co; luzxpyoóStida xaptixe et VII. 18. in. 
MaJcra 6i voi; AaxtBaiuavíoi Cycyévyto vis po 
A9, Siri: toU; 'A4S9v. etc. Ceterum conferrq 
libeat Sallust. Cat, XX. med. Nonne'emori per 
virtutem praestat, quam vitam miseram atque 
inhonestam, ubi alienae superbiae ludibrio fue- 
Tis, per dedecus amittere? 

II. 44. 


To 0' eUruxts, ot dv tyr eUtpesztOtaty: Aa xc» 


€, e;ztp etc. Mirum quantum hoc loco erra 
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verunt interpretes. Primo subiiciam versionem 
Levesquii, cui Neophytus Ducas consentit: 
»Ceux — lásont heureux, qui, comme les guer- 
riers dont nous célébrons les obseques, et qui 
vous laissent dans la douleur, obtiennent la plus 
brillante fin. "Vterque vir solos eos, qui tum ^ 
sunt humati, vult esse sortem nactos fortunatam: 
quod et oratio ipsa accipere vetat et mos illorum 
temporum.  Conferantur quidem T yrtaei carmi- 
na. De altera loci parte xai oi; eU0auiovycat 
vt Évveuecprj99 omnium mihi quidem explicatio- 
nes displicent. Canterus, quem Heilmannum 
memini sequi, ita: Eundem supremum agere 
et beetum diem. .Át tum óuo;, non óuotey, 
scribendum erat; neque sententia ista ad proxi- 
me priora quadraret. Valla, a quo Reiskius, 
Levesquius et Ducas aliique pendent: ,Quibus 
datum est, ut eorum vita feliciter acta pariter et 
finita censeatur*, — Át vero felicitatis notio repe- 
ti ex ivevÓauiovgGat vix et ne vix quidem po- 
test; neque huc apta, quae praegressasunt. Sci» 
Jicet quum profecto , quibus et beata vita et mors 
gloriosa contigerit, fortunatiores sint praedi- 
candi, quam quorum nihil sit nisi honestus exi- 
tus; apparet sane, mortuos jllos, in quos haec 
laudatio, non esse fortunatissimos, quos tamen 
oportet esse; neque igitur inde satis oriri solatii 
lugentibus suos, quos illi etiam frui maluerint 
vita beata, Praeterea nonne re vera humilissi- 





Ld 


40. 


ma secundae fortunae exsisteret definitio, nisi sen- 
sus toti loco inesset singularis? Est postremo in- 
eptum, aliam quoque felicitatis afferre rationem 
plane diversam. Adde, quod, quaecunque pla- 
cet ex istis interpretationibus, respondentes sibi 
sententiae, in hac potissimum oratione rhetorica 
arte frequentatae, desiderantur. Equidem confi- 
teor, loco nostro ita explicato et relicto sensum 
elicere commodum me non posse. Itaque ivre- 
Acutjaa: mutaverim in e) veAevrjaat, quam con- 
lecturam ante perspectum Popponis libellum cum 
Bomhardo Ansbacensi, litteris Graecis atque La- 
tinis admodum docto, communicaveram. Sci- 
licet Poppo eandem corrigendi viam inibat, quam- 
quam loco parum intellecto et temere correcto 
de veritate emendationis dubitabat. "Nempe hic 


' 8i, quod fieri per totam orationem hanc necesse, 


de oratoris arte dvri9cza frequentante, cogitave- 
ris, posse illud eó zeAevry ca: facile constare vide- 
bis. Etenim verba xai oi; ivevGaui0vyoa:.. Évv- 
£u£tp5)35 quum praegressa explicandi causa ap- 
posita sint, tum évev0aiuovgoca: debet ad eos, ot 
dv t7; tUxptatacp; Avxps Aaxwciv et eU. rtÀcury- 


. €at ad eos, oi áv vy; ti xptztaTdT); vctÀcvT);, re- 


ferri; atque óuoíw; est cum Évveuerp. coniun« 
gendum. 'Ouoíc; istud autem non sine vi dictum, 
utpote qua voce adimatur omnis lugentibus la- 
mentandi causa: namque par est utrorumque 
sors eaque beata. lamque loci haec est in lati, 


; | 2048 
num sermonem translatio: Laeta eorum estsors, 
quibus honestissimns aut exitus, ut hisce, conti- 


git, aut moeror, uti vobis; qui igitur consimili: 


. fato vel transigunt vitam beatam, vel beatae 
morti occumbunt*. 

."Ocoi 9" a xappfyjsart, tOÓv ct nAciova, 
xépOos Óv, türvxtict [Jiov, yycia3e rai t0v6t f]pa- 
xU» £ctoSai, mai rr TGv0c cUxAcía novpícsaSe, 
Lectionem hanc probari nullo modo posse recte 
existimat praeter alios Poppo, qui quamvis alte- 
ram una cum Valla bene interpretatur, tamen 
ad vulgatam refutandam de xoi et róvüs rationes 
- affert falsas. 


&, 


à 
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Sub finem meae ad Thucyd. II. 40. annota- 
tiones vernaculo sermone reddidi versum 206 Ho- 
mer. Odyss. 0 hoc modo: Denn von solch einem 
Manne ist, was du Verstándiges sprichst. At 
mutavi, non de illa coniunctionis ó7: origine a 
me indicata sententiam meam, sed de hoc solo 
loco interpretando. Intelligo enim xatd rovro 
ante 6: Denn von solch einem Vater stammst du 
(aus dem zu schliessen) , was du Verstündiges 
sprichst. lta praeter caeteros locos interpretor 
hunc: Ty9Ac£uaxov Savuadov, ó SapaaAées ayo-.- 
ptvt». Homer. Od. a, 582. Similis est: '4tvii- 
vo , 7 xai Jio: vtutOsjatQL , Ó, Tri weyeiso ; ibid. 
589. 
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De usu loquendi circa nomina collectiva, ' 


Á niwardtus in programmate quodam Olden- 
," burgi a. 1804 edito, cum animadvertisset, quae 
de usu nominum collectivorum imprimis de ver- 
bi et substantivi collocatione dicuntur, non satis 
accurate praecipi, eain hunc modum rectius con- 
sStitui censet, Proponit autem has leges: 

1) Si nomen collectivum ut;subiectum ver- 
bo antecedit, verbum aeque plurali ac singulari 
numero reddi potest; perinde est, utrum dicas 
'turba ruit, an ruunt, pars clamat an clamant. 

2) Sin collectivum nomen, ut subiectum 
verbum sequitur, tum verbum necessario singu- 
lari numero est reddendum, et vitiosus est plu- 
ralis. ta dicendum: ruit turba, neque vero 
ruunt turba. | 

Has quidem leges sat magna exemplorum - 
'copia eatenus confirmat, ut pateat, usum loquen- 
di, quem dicunt, fere ad e^ ^ — " ' ^ confor- 


* 
. 
* 
. ww- 
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matum. Vlterlus etiam progressus eas ex ipsa in- 
tellectus humani natura repetendas existimat, 
Nam si nomen collectivum praecedat, tum in 
eodem et unum quoddam, et plura simul cogita- 
ri, ita ut nihil fere intersit, utrum pluralis an 
singularissequatur; sin verbum praecedat plur.li 
numero, tum plura statim animo observari et 
tum nomen positum facile ciere perturbationem 
aliquam notionum etsensus. Quaequamvis pro- 
babiliter disputentur, tamen non omni prorsus 
dubitationi exemta sunt. Reperiuntur enim loci 
bene multi, in quibus fit, quod fieri Ahlwardt 
.plane negat Nam ut taceam Graecos — quis 
enim non statim meminerit illarum «4; eacav 5 
zxÀ99;. Il. Il. 228.  «aAcóv vé uv els 8 Enacroy. 
Il. XXIII. 203.  néxAovro 9à oiciv £xacto; ibid, 
| Sui. fou» Ü' iv xepaiv Exacto;. Odyss. X. 397. 
et sic saepius in hoc nomine cf. Matthiae Gr. Gr. 
6. 501. pag. 419. — Laüini poétae certe immutant 
hic illic hunc ordinem. | Nolumus quidem tales 
locos adhibere, qualis est apud Horat. IV. 2. 50. 
,Dicemus io triumphe civitas omnis". Epod. 
XVI. 30. eamus omnis civitas, Auctor consol. ad 
Liv, v. 202. ; Adsumus omnis eques*. Ovid. Trist. 
JI. 513. totus quibus utimur orbis, horum en- 
im, quoniam in iis prima verbi persona est, di- 
versa ratio existimabitur; neque nulli dubitationi 
obnoxia erunt illa Fastor. II. 225. quo ruitis ge- 

nerosa domus, et apud Prop. III. 15. 28. unde 
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tuum potant Naxia turba merum., Verum aperte 
mutato ordine habet Seneca Oed. v. 160. Rupere 
Erebi claustra profundi turba sororum et Ovid, 
Fast. IL. v. 657. Conveniunt celebrantque dapes 
vicinia simplex. 
e 

: : 9. 

Locus Livii XXX. 44. explicatus. 

In Hannibalis oratione, quam Livius ab eo 

habitam esse refert, cum Hasdrubal risum eius 
in publico de imperata pecunia luctu increpasset, 
leguntur haec verba: 
Nec esse in vos odio vestro consultum credatis. 
Haec Crevierius ita.exposuit: ; Neque tamen ex- 
istimate, ideo tam acerbe egisse vobiscum Roma- 
nos, ut odium suum explerent; sed vestrae paci 
ac tranquillitati consuluerunt, et quoniam nulla 
magna civitas quiescere potest, vobis vires ade- 
merunt, ut quiescere cogeremini*, Quae quam 
parum recte se habeant, quivis videt, Primum 
enim vix persuaderi mihi patiar, odio vestro de 
Romanorum in Carthaginienses odio accipi debe- 
re. . Nam ut possit hoc omnino admitti, quod 
exemplis sat multis ostendit h. 1. Drakenborchi- 
us, haud tamen credo, hóc in loco Livium mag- 
na cum ambiguitate praetulisse significationem 
alieniorem usitatae. "Tum si illo modo accipia- 
tuf, nonne tamen vel sic odium suum Romani 
satis expleverint? 
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Quod ciim Drakenborchius bene perspexis- 
set, profert hanc coniecturam: IVecesse est, in 
vos odio vestro consuluum a Homanis credatis, 
et sic explicat: Omnino existimare debetis, Ro- 
manos vobiscum egisse pro magnitudine odii, 
quo vos semper persecuti sunt. Norunt enim 
magnam civitatem diu quiescere non posse, hinc 
interdicendo bellis externis, adimendo etiam il- 
Ja, quibus aliis bellum inferre possetis eventurum 
. praevident, ut hostem, quem foris habere vel 
non poteritis, vel non audebitis, domi inventuri 
sitis. . 
Qui nuper edidit doctas Emendationes Livi- 
anas, Georg. Lud. JJalchius ( Berol. 1818 ) le- 
niorem sibi videtur medelam in promtu habere, 
| itascribendo, vel potiuslegendo,; ,necessein vos 
odio vestro consultum credatis? Immo maxime 
credatis: Nulla (enim) magna civitas diu quies- 
. cere potest.« — Verum in utraque ratione id in- 
primis displicet, quod secundum utramque Han- - 
nibal faciat Carthaginienses de re dubitantes, de 
qua dubitare unquam nec potuerant, nec volue- 
xant, de odi Romani in se magnitudine. Nam 
si levius, quam par erat, ex Hannibalis senten- 
tia ademita sibi arma, incensas naves interdictum 
externis bellis tulerant, non tam odii Romani a- 
cerbitas, quam id,. in quo maior et perniciosior 
inesset odii vis, eoslatuerat. "Tum et ipsa ver- 
borum coniunctio in vos odio vestro consultum 
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languidior, $i i quid sentio foret — Plus enim ista - 
sibi quasi opposita —, in vos odio, vestro, -mi- 
nantur, quam praestant. . In talem ferme rho- 
. dum Haünibal locuturus fuisset: nec esse odio 
vestro a Romanis facta credatis? 

— Fugit opinor interpretes Livii recentiores, 
etiam illustrem historiarum scriptorem Gibboni- 
'um hunc locum coniectura aliquando tentásse. 
Enarrat enim in commentariis, quos de sua vita 
conscripsit, se unius litterulae mutatióne huic 
loco suam sanitatem restituisse ;. mutato. nempe 
odio in otio; addit autem se suam coniecturam 
iudicio Crevierii subiecisse, qui in hunc modum' 
rescripserit luvat harum litterarum admodum 
urbane et haud indocte scriptarum exemplum ad- 
ponere. | 
Je né puis qu' étre trés sensible aux temoig. 
nages d' estime, dont vous voulez bien mecom- - 
bler; quoique je sois fort éloigné deles pren- : 
dre à la lettre, et de me regarder comme ufi o- 
racle. Mais je suis homre vrai, et par là mé- : 
me, qui aime à profiter des lumi?res, que l'on 
a la bonté de me communiquer, Ainsi, Mon- 
sieur, je regois avec toute la satisfaction possible 
Pi ingeniense conjecture que vous proposez poür 
Y eclaircissement d? un passage de Tite- Live, süP 
lequel je n' avois pus qu' étre embarassé. — J ad- 
opte toutes vos observations, tou$ vos raisonne- 
4 
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ments. Par le changement d' une seule lettre 
vous substituez à un sens louche et obscur une 
pensée claire, convenable au caractére de celui 
qui parle et bien liéé avec tout le reste du dis- 
. cours. Je ne manquerai pas d' en faire une note 
et de me servir de cette judicieuse correction si 
P occasion s' en presente en prenant soin de faire 
honneur a celui, à que je la dois. 

, J;ajouterai seulement une remarque de peu 
de conséquence, mais qui me paroft necessaire 
pour donner toute sa perfection à la phrase, sur 
laquelle vous avez travaillé si heuresement. Voi- 
ci la phrase avec le changement, que vous propo- 
sez. lVec esse in vos otio vestro consultum ab 
Romanis credatis e. Or in Pos ne me paroit 
point s' acoordor avec otio vestro. (p expressi- 
on in vos semble marquer quelque chose, qui 
doit étre contraire au bien des Carthaginois et 
qui par conséquence s' allie mal avec I idée de 
leur repos. Ainsi au lieu de ces mots in vos 
j eimerois mieux lire in his. Alors la phrase 
sera conpletement bonne.  lVec esse in his otio 
vestro consultum. ab Romanis credatis. Ne 
pensez pas que dans ces mesures que prennent 
les Romains pour vous Óter toutes vos forces et 
qn vous interdisent la guerre avec l' étrenger 
ils aient eu pour objet votre tranquillité et vo- 
tre repos. 


e 
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Il ne me réste plus, Monsieur, qu' a vous. 
remercier de la bonté, que vous avez et de me 


'faire part d' une idée aussi heureuse, Ce seroit 


une grande joie pour moi, si je recevóis souvent 
de pareils secours sur tout ce que j'ai donné « au 
public, J'ei l honneur etc. 

Vtrum urbanius an veracius iudicaverit Cres 
vierius, nunc in medio relinquamus, id veropa- 
tet, ei vel aliquatenus nexui coniectura consulae 


. tur, eam plura incommoda, eerte plura quam 


unam littérulam mutandi necessitatem secum af- 
ferrre, quod ut bene vidit, Crevierius, ita nes- 
cio an non bene ulterius emendandi officio func- 
tus sit. : 

Nonne ex vulgata lectione si sine ulla scriptu 
fae aut interpunctionis mutatione bonus sensus 
reperiri possit? Odium vestrum est odium Car« 
thaginiensium ih Romanos; significat autem non 
modo ácre etinexpiabile, quele Romanorum fuit, 
sed coniunctum etiam cum caeco et lymphetico 
quasi furore, Hannibalis igitur dictum in hune 
sensum acceperim: Romani agunt in vos non t&- 
li odio, quale vestrum est in ipsos. Romani e-' 
nim vos cautius oderunt et ea in vos cónsulunt; 
decernunt, quae vobis maximo exitio fore prae- 
vident, et ita quidem, ut vos per vosmet ipsos 
pereatis, ipsi neque sanguinem neque pecunias 
effundere opus habeant. Nam non graseantur 
4*. 
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in vos cum quadam animi impotentia, sed dum 
externis bellis vos prohibent, faciunt, .cum ex- 
. ternus timor maximum sit concordiae vinculum 
(L. IL.c. 39.), ut intestinis discordiis in perni- 
ciem ruatis. — Tali modo Hannibal suis per- 
suadere vult illo se vulnere concidisse, .et levissi- 
mo in malo hodie lacrimare. Quodsi verba ista 
sic accipiantur, et nexus commodus erit, et illo- 
rum —- in vos odio vestro, concinnior et gra- 
vior oppositio. 


3$. 
denigmaticus lusus explicatus. 
Est inter aenigmata Ánalectorum 'Tom. III. 
P. 925. XXVIII. hoc: 


1My Afyc, wai Ace £uóv. o9voua, Odi 08 . 


gt Ac&£a, oU0b xdJuv uéya Savua Aéyev £uóv ov- 
. voua Ac&eug* — Iacobsius haec adnotavit: , Vt haec 
nuncleguntur, vereor, utsensum habeant, nam 
posterior pentametri velut alterius versus pars 
cum praecedentibus non coit. An fuit: 

.Myj Aye xai Ac£rig iuóv odvoua, sb lui At£ng 


ec za Juv uéya Sauna Acyev £uóv oDyoua Ac&su* 
Silentium significari videtur; qui tacet, etsino- .. 
men silentii non pronuntiat, alios tamen eius re- . 


cordari cogit, quod idem est, ac si illud nomi- 
nasset, Hoc est u» Acyse, xai Ac£cu iuóv 0070- 
Ma. HReliquaiam perspicua sunt, oxymori cau-- 
$8, in quo natura aenigmatis versatur adposita'*. 
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Sed omnia sana; significatur enim vocula 

Ap* Àcye A p , kai Ac&eug éuov oDvoga (1. e, uy.) 
' Ósi Of oc A££a. (ob imperativum) oot sive ou Ot 
' t&Àuv, 'uéya Savua, Aéycv (1. e. oU seu A5 Àé- 
'oyOv) £uóv oovoua (up) Ar&as. — Invenis et 
extra aenigmata , praesertim insermone familiari 
. eiusmodi extra suam significationem positas par- 
.üculas Cic. Phil. XI. c. 8..eum dico sihi, lI. 
$9. ut aliquand oillud paene tollatur. Ovid. He- 
.roid, XVIH. 179. lacrymas hoc mibi paene mo- 
vet. Plut. Alex. c. 60. iv t9 JaoiAvn o s. Pla- 
'to Ion. T... p. 198. ed. Bip.:à to1av va 0i AM- 
ar cÀyv va tov «AÀAcx. .Eas voces Gramma- 
tici dicunt in hypocrisi esse capiemdas. Cfr. 
Ruhnk. ad: Terent. Andriam H. 1. ed. Bruns. T.I. 
p. 60. Qui paullo crassius loquuptur, talia, ma 
terigliter poni dicunt, cfr. Brunck. ad —— 
Antig. v. 507. , 
^. Buttmannus, quocum: Km conamunica- 
ram, adscripsit: ,Sibi eam rationem non pror 
bari; nescire enim se, cur interpositá illa sinj 
$i b or Aion, ei quomodo, dici possit, eum, 
'qui oJ dicat, . o?voua 17 dicére; sequidem quam 
quam de selvendo hoc aenigmate nondum certe 
quovis tamen pignore contendere velle, treeillas 
syllabas MH - 41EI-.4 in nomen Myca esse con» 
flandas*. — . Hanc sagacissimi viri coniecturam 

^ eutipsi, aut aliis stabiliendam relinquo, 
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&. 
Jocosa quaedam. 

Nota est Gullorum levitas, qua et viris 

huius gentis haud ineruditis accidere solet, ut in 
rebus litterariis, temporibus, nominibus prae- 
sertim externorum populorum aliquanto saepius, 
quam alii, turpiusque cadant, Quo in genere ni- 
hil potest festivius facile reperiri, quam quod 
nuper traditum ést in quodam libro, cuius in- 
'scriptio haec est: Virgile en France ou la nou- 
velle Enéide poéme hero- comique en style Fran- 
co - Gothique pour servir d' esquisse àl' histoire 
de nos jours par le Plat du Temple. Offeu- 
bach, 1810. — 

In praefatione ille TM susque deque sed 
serio disputat, quum omnino de posi satyrica 
tum de parodia, de qua p. XXIV..sic: La prin- 
cipale espéce de parodie est un OUvrége en verg 
conipósé.d' une pióce entiére de poésie comme 
detournée à un autre sujet ct à un autre sens 
per le changement de quelques expressions et 
pérgitsio: Henri Etienne qui fleurissait vers la 
, neuviéme olympiade a été le premier inventeur 
de cette parodie, qu' on nomme simple ou nar- 
rative; Hegemon de Thasos versla quatre-vingt- 
bhuitiéme olympiade est ? auteur de la parodie, 
qu' on nomme dramatique*, | En parodicae his» 
toriae parodiam, Henricum Stephanum, nos« 
tri scriptoris popularem, circa olympiadem nQ« 
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nam florentem, et parodiae primum inventorem. 
Edidit nimirum, wt satis notum ,' H. Stephanus 
Parodias morales Parisis 1570; idem disser- 
tationem de poémgtiis, quae xapqóía, vocantur 
subiecit ad calcem certaminis Homeri et Heeiodt 
a. 1575. — Hinc parodiarum inventor, quiali- 
as Zrchilochus, aut Hipponax out alius nescio 
quis perhibetur, (v. Moser über die parodische 
Poesie der Griechen in Commentariis a Creuze- 
ro et Daubio editis et Studien inscriptis a. 1810. 
R. II.). factus est.subito Henricus Stephanus. — 
Belle hercle et mirifice factum Galli. Verum ne 
quid in hoc genere nostratibus deesset, cavit dvi- 
cropycía recentioris rei litterariae scriptoris,, cu- 
ius unum alterumve specimen animi causa dabi- 
mus. Fuhrmannus igitur in libro suo Hand- 
buch der classischen Litteratur der Rómer 
I. B. p. 158. haec de. Lutilio antiquo e CUL 
auctore. 
»Dass Lucilius wie bius aus Vorliebe für . 
scine Hypothese, der zu FolgeLucilius den Mag 
tialis in seinen Epigrammen nachgeahmt habe, 
nach dem Martial gelebthabe , beruht auf schwan- 
kenden Gründen. Denn wenn auch Lucilius ei- 
nes Árztes Hermogenes erwáhnt, derunter Had- 
rian gelebt haben soll, so gab es doch der Her- 
mogenes viere (an viele?) Lucilius aber hat, 
auf den Arzt Magnus ein Gedicht gemacht, 
welcher deg Galen, der ihn oft anführt, 'über- 
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Jebte, und nach Lessing Leibarzt der beyden 
Antonine war: allein vielleicht gab es mehrere 
Árzte dieses Nahmens. 

Lessingius leviter inspectus docere nostrum 
poterat, non nunc agi de Lucilio antiquo saty- 
rae conditore, sed de iuniore et Graeco quidem 
pota, Lucilio seu Lucillio, quem Lessingius 
Antoninorum, rectiuslacobsius (vd. Anth. Gra- 
cam Vol. III. P. III. p. 012. sq. ed. Lips.) Nero- 
mis tempore vixisse statuit. — Verum eiusmodi 
error non amplius mirus videbitur ei, qui me- 
minerit eundem Fuhrmannum ex Christophoro 
Brunone Monacensi quondam fecisse Bavari- 
. eum Monachum (Class. Litt. der Romer p.787.), 
ex 'Phrynicho Arrhabio 4rabem et quidem Bi- 
'"thynum (Class. Litt. der Griech. II. 93.), etex 
Carthagine urbem Elissam in agro Carthagini- 
ensi sitam Il. p. 337 ; denique quae in zéthenaeo, 
- libro Schlegeliorum fratrum legerentur, ad A- 
thenaeum Naucratitam retulisse. Griech. Litt, 
IlI. p. 225. Bü 


bus 8. 

Lis de Asinio Pollione mota ad locum 

| Plutarchi in Caesare. 

Narrat Suetonius Caes. c. 30. ex aliorum 
auctoritate C, Caesarem timuisse, ne eorum, 
:quae primo consulatu adversus auspicia leges- 
que et intercessores gessisset, rationem reddere 
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cogeretur; tum: addit: Quod probabilius fecit. 
' Asinius Pollio, acie caesas profligatosque adver-. 
*sarios prospicientem haec eur ad verbum dixisse 
reférens: Hoc voluerunt: tantis rebus gestis 
C. Caesar condemnatus essem, nisi ab exercitu 
auxilium petissem*. — Haec omnes, quod sci- 
am, interpretes referunt ad magnum illum Ast. 
nium Pollionem, cuius in historia bellorum ci- 
vilium deperdita ingentem iacturam fecimus; 
tantoque id rectius fieri videri poterat, cum ex 
illa historia diserte quaedam notentur, quae ad 
pugnam Pharsalicam, cuius ipse pars magna 
fuit, referantur. lta Plutarchus in Pompeio 
cap. 72. crpatis tas 6à uóvov; Eoo xi oU; 97- 
dí xcoeiv '" Agivios IloAiov utuaXyutvor ixstvpv 
Ty)V uaxpv uctd Kaícapos, quoeum plane con- 
gentit Appianus de bello civil. II. 82. 

Verum: màgna suboritur dubitatio compa- 
ranti ea, quae Plut. c. 46. enarràt, secundum 
quem Caesar postpugnam Pharsalicani haec ver- 
ba edidit: «oor i/jov A9939cav: ti; roUtO uc avay- 
xytóxpydyovro, iva I'aio; Kaicap ó ucyiatov; sxo- 
A£uov; xatopS« 3a; ti xponkaupv vd Ctpartiuata 
xiv xartbuxdc99v, — Addit autem Plutarchus: 
vavta 95a: IIoAAtov ' 4Gtívios à pyuava fenuaic- 
rl uiv dvagSiyÉaa9ai vóv Kaicapa zapd róv 
tóte xnoipó», EAAyvigri 5 oz airo? ytypáeSa:. 
Illa /z' au*o$ non àád Caesarem, sed ad ipsum 
Asinium retralienda. lam quae h. 1, historicus 
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de diverso Caesaris sermone et suo perscripsit, 
ut fidem et diligentiam produnt, ita nescio, quid 
habent umbratici saporis et angustiüs sonant, 
quam pro illa, quam celebrant, Asinii Pollio- 
nis granditate et altitudine. Verum hoc levius 
cui videatur; gravius est, quod dicit historicus 
haec a se graece perscripta. . Atque Asinius Pol- 
lio non graece, sed latine scripsit; quid? quod 
Suida teste '4aívios primus Graecorum res ges- 
tas Latino stylo persecutus est. 

Verum ex eodem Suida via quaedam repe- 
riri posse videatur, qua haec difficultas tollatur. 
Fit enim apud eum sub voce IIwAícv mentio ali- 
us quiusdam Asinii Pollionis Tralliani, qui ab 
. Asinio Pollione Romano oh libertatem aut civi- 
tatem donatam nomen haud dubie adscivit; hunc 
testatur scripsisse praeter alia librum de bello ci- 
vili inter Pompeium et Caesarem, ad quem cur 
non ea, quae apud Plutarchum et Suetonium le- 
guntur ,.: referantur, nihil primo certe adspectu 
$e offert; quod magnopere impediat. Quod si 
statuerimus, Suetonius ea, quae apud Ásinium 
Pollionem graece perscripta invenera, latina 
fecit; tantoqué minus credendum Casaubono, 
illa verba cis 0910 us dvdysys óxgydyovro, quae 
per se salya verborum structura abesse non pos- 
sunt, non Caesaris, sed Asinii aut Plutarchi es-- 
se; non enim Plutarchi narratio ad Suetonii auc- 
toritatem sed, contra Suetonii ad Plutarchi exi« 
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genda videretur statuendumque, Suetonium ea, 
quae Trallianus iste graece retulisset, in brevius 
contracta latinis verbisreddidisse Quam parum 
in hoc genere veteres fuerint religiosi , plures vel 
eiusdem Caesaris a pluribus diverse traditae vo- 
ces satis docere possint. Cfr. eius prope Rubi- 
conem dicta apud Appian. de bello civili II. c. 38. 
"Suet. Iul. C. 86. Plut. Caesar c. 57. 

At nihil dissimilandum; nova enim et gra- 
vissima inde oritur dubitatio, quod Plutarchus 
Y. 1. eundem Ásinium Pollionem seribit de nume- 
ro eorum, qui in: Phorsalica pugna ce£&iderint, - 
aliquid' tradidisse. lam ex Pompeii vita e. 72, 
collata cum Appiano de bello C. II. 82. satis àp- 
paret, hoe quidein traditum ab Asinio Pollione 
Romeno, qui in illa pugna pertes egisset, — 
Haeo quomodo conciliari possint, non video, 
hisi statuámus Pollionem 'Trallianum historiam 
Romani Pollionis in graecum sermonem ad ver- 
bum transtulisse, et ea, quae hoo loco a graeco 
 jnterprete, utpote graecis hominibus scribenti, 
inserta essent, a Plutarcho ex eius versione satis 
imprudenter fuisse repetita. | 

"E b 4 

rs 6. 

— Propertii locus emendatus, 

In illis precibus, quibus Propertius Hercu« 
lem facit puellas Bonae-deae implorantem L. IV. 
€. 9. leguutur haee:  ' 


60 


Pontis egens erro eircaque sonantia lymphis 
Et cava suscepto flumine palma sat est. 

Quo. in loco quum interpretes non satis vide- 
rent, quo et que et sonantia referrent, tenta- 
runt alii alias emendationes, quarum in una 
Scaligeri nimirum circoque i. q. circumeo nesci- 
es magisne mireris auctoris temeritatem an se- 
quacium facilitatem, Mihi neque circa reso- 
naentig neque per £esqua sonantia, aut circum 
antra sonantia aut cernoque sonantia lymphis 
satisfecit, certe non ita, quin longe faciliorem 
aliquam emendandi retionem operosioribus illis 
preeferrem: forte ait Burmannus ad h, 1. in ul- 
tima littera vocis circa látet prima alterius vo- 
cis, quae exciderit. —— Hoc quidem transferatur 
modo ad vocem sonantia, et mecum scribatur 
in hunc modum: —— | 
Pontis egenserro, circaque sonant loca lymphis; 

Et cava suscepto flumine palma sat est. 
Ita quidem loca frequentissime dicuntur. Silent 
late loca. Aen. VIII. 190 late loca milite com- 
plent II. 493. late circum loca sulfure fumant. 
HI. 698. Saepius enim et haeo — circa loca re- 
periuntur. Cfr. Drakenb. ad Liv. IX. 2. apud 
eundem XXXIX. 101ocus ;qui circumsonat ulu- 
latibus*. . Haec emendatio a vestigiis vulgatae 
scripturae nihi] fere recedens tanto magis opinor 

' se tuebitur, cum aptea v. 28. praecesserint: 
Femineae loca clausa Deae. 
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Cod. Darm. Schol, Tavri zepalvezai &i& jpolov uit. 
pov wal &Xeyelov* toU uiv jpsov é£apírpov NGTGÀ9MTI. — 
$50U fyXxdrortos* dvopacta: 6à jpeov 61: save ..... (lit- 
terae prorsus evanidae) zoUze vo HÉtpe xatauszpóop- 
fai rob 6b BAeyelov, ín óvoiy zev99uuepé» veuvout- 
sov: Aéyerai ób ovreci zapà 1ó ÉXeyos ó ÓyXoi «óv Spg- 
vov' foUro Dk zapá rÓ Dri»: DXsoívre; yàp to)s áxo:- 
Xout»ov;, tToóro igtópor 1Ó uitpo»s- & ÉtvronAeiaro» - 
pàp vois éxiraglow Spisou *poitxAnpd99- 5:ió xal £X. 
| &í don: BAM ydp oi veSvprózes voó en» Éxova- 
to:papovr Gxddovdiw ijzov ÉXAlwtovaiw dyl zo6i Zzpós tÓp 
SaxrvAwóv fjyovy jpetxóv 6tíyo». ' | 

Cod. Darmst. Glossae: [43dvazos] &ipvtr)s xal at- 
&w;* ivrtóSev dpydusvos xal el; áteMevrürovs Óiattiyen 


*) Cod. Darmst. Bernensis autem inscriptio est haec: 
NslAóv uovayoG , ix tóv ysportuo sí; oig tun)» d- 
&», rd émppagy sapádeisos. | 

V. 1 Cod. Darmat, napáómuosos. 
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'OBuy: 55siyr stipata ziunAdutvor* 
Ila; oóv ós za$&aaw izizAjyu oíAov )vop 
"Ip ire du[Jpoaí»s dv3«a Dptwouvoy. 


Il. "Or: dvyyveccottpov t0 éAaxiavov- 


$. Kpbiov 5 pa naA tÉoxov* in yup a - 
piotov 


alóva;: — [árSenónr] Miro áv39pós* ávSÉev zXj- 
ptu. Schol. d»y3g- xowóv. i£ o9 «à dv$gpóv nai £óay9À,. 
é»Seua, xowtnwo»- 09€» t0 dv9euócu- v0 SdAMew £n 
bivsóper- t0 ávSti» ixl ávSéov: 63e» có SaXei; ui» xAa- 
$oi- £jay9ci: 6à Aapuáves. — [zapdóewos] Schol. xjxo;: 
xai ó t&v 6i»ópar ydp wijzos Myeras, o9 TÓ» Aaydvay» 
póvov* 'Ieanzot: ' épówa: 6b oc«os ó nijtos - vÓv sapd- 
óndoy Myr. — [Xopós] Gl. só asvzaypa có cPapyuó- 
910». — 

2. óóyuij;] àdxÓ gopàs buaBócter. — 2. nócly:i] vepre- 
yij. — 2. zelpata] u£xpi tovs. — 2. éuzháautvos] £p- 
memAncuévos. pine. — 

9. tra Sécodw] ápaprinadw. — $. ixtsujyn ] Epav- 
patio3n. — 

^* ápBpocig: sepippatTiwós - die ánfpocla» g- 

201 dg3apcia» áSaradlav. — 4. ópt$óutvos] napsxedo- 
! peor GvAMEor», wepóavór. — 
— 5. mipówr] £puaw», zpáypa ntpóaMy. — 5. nue 
zdyoia] 5) ás5-«oU xaxo els «0 xaAóv nerayoyn.- 3: EEo- 
xo»] i&alpeto», — 5. ápicze»] ix vá» naz áperiv upa- 
Ti 7TtvOPTQ». — 





v. 2. Ced. Darmst. dus dysvos , quod Glossae inter- 
pretantur per éuzezAgGuévos. Vletri caus& correp- 
tum videtut éuzAjuevos. Quod ex Cod. Bernensi de- 
dimus zisxAdpevos, idem alii Codd. babent. vid, Fab- 
ric. B, Gr. Vol, X. p. 10. Harl. - 








: 65 
Kai tO0xor clzpatrov hUpiOf UyVuubov, 
Toictv duaprae Aoi nai Rüvr dgípgdt tóv óo« 
Ao» 
-Elxóvà t9v sopv9v xai cóv ácotov £x 
Hl. "Q:« $0 Otros xai uovou ÓécÓrcai 
y yAwcda* *) 
Kci9pa xpó t9; yÀw009; xai tpxta sai Sio 
tHX», ! 
10. — Opkiv 0 toipaar* 9 56 yc tavta xtpàá* 
Ki 8i uw eljapixórto Ocov Ó0j, aivin' bxoqen 


é 


Ty» 8 £v opos ioíon dtptuag idtau£vpy, 

6. vóko»] zposSdsg» kal 3i»vgua tov xepaXalov. — 
b. elsxpdrro»] dzawdw. -— 6. óyudóo»] 6 dg! Oyovi 
'wà tàrvta xpavó» xai ÓuvSUrop. — 

1. tdv ] xay. - 7. Ógov] tó yplor, xà ÓgAnna. - 

8. eieva] Nageoriype. -— 8. fy» zópyy»] t)» dAel- 
Vjada» ujpe t0; tioÓas toU Uotijpos. — 8. HM tó» 
rà tatpóa sár»ta xatavoAsiGarta. -— 

9. sAetSpa] Schol xAeiSpa xvplo: v mpoitrrarTU- 
Asvuira tais; SUpuu mwAsiórs, fà ürorxfypia. xpo T4 
yAu36y:] xoqj3eBAsnnéva, « 9. €pxca] sepippáypaza, ze: 
pifloMovs. — 

10. ó toijóat] ó ógovpygádar 3e0; tóp üvSpestop. «^ 
10. stpà] ói£pxerat, óiaBalpei- — | 

11. eiragikotto]. clsiÀSo1,  tavaldffon -— 41. nx 
yu] ióou. — 

12. ty»ó ] jyov» ci)» yAdttdy. — 12. Ópou] soU, 

v. 7. Cod: Bern, xai óXop à 
*) Cod, Darmst. omisit $409, item 9. 


v. 10. Cod, Durmst. 1) ót piu quod metrum fe 
spuit, nii malis: $ ó£ xal avtd .... 


6 
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IV. *0s: ixibjuiov, có yaO0tpiuapyeiv, 


INpb); 5 áxAyator d ZavaiSov xi9o; £avív. 
"Ocacov ixavrAgcus, xAcioy UztEKztpOp£tEt * 
15. Ei bi vd xoAAd viuvgoSa, cvvicava- iv$a 
tor 590» 
Kàv óAiyisra 5i8o;, daxacto; xatéxer, 


sepippagais. — 12. dzpipa:] )péua. — 12. iczapévgy] 
éarquviay. — 

15. N95v:] yaar)p. — 13. mÀ90t0;] áxópeGros. — 
13. davaióe»] Schol rG» Svrvazípev foU Javao?. — 13. 
zi3os] à» ixeiyas A£yorzai uiv z&áGSq zAgpoiy- p9- 
bixoós 5$ 85írvagSa: » Ttfpnuiror. — ; 

14- ixavcujon;] izayáygs , énolcew. -. 14. UztKzpO. 
pin] ossEdpyera, — 

16. téu»yo3a] ágaiptt. — 15. GvriZdsa] Ovrépya- 
f&i, Gttydtat. — 15. £y3a] xal voazereivov. mS, 

16. éAlyisra] May dAiya. —. 16. 9ióo;] sapéyeu. - 
16. 66xacie;] dcuiver, jóto;. — 106. xacixe] &parei, 





v. 14. Cod. Darmst, onerzpoppéíei, quod metro ad. 
Nersatur, 

*. 15. Bernensis liber minus eleganter : TÍuvotzo. 
Melius metro consultum foret, si Nilus jcripsisset : et 
4 vd zoJÀà váu 90 9a.... sed noster syllabas per 
pe corripit, cf. XXXVII, 144. LXIX, 274. 

v. 16. C. Bernensis male: ode: . Vterque liber: 

She. quod ett citerioris graecitatis pro óióó. d 

ex Mrist. Plut, Hemst, p, XXXVIIL sqq. Add, Nil. 


CXEX, 274. 


. 





. 0? 
NV. "Óti ?ó» vovv j tÜ dona ipi 950v. 
py»rtov* 
Dpuvov ibàv fpopavivta dw sullvoga 
00; dzttOTp; 
Ein: Ó: ont Qtoytu kai cU Adxáp; ob 
ipyp' 
Ox d&ó tovbe féptoya* miproya dE AA oy 
] ' ixeivoy *oss TAE 
20. Tov stvoOoEp» .Ópi»*, grdvtauydp Prpvs 
Ca X$M6 uu 


abe 


. VL. *05i 6si ix cv xéAaj yivucxe» 
tavtov: 


"DEixodó; tu ics iphetónwo- nici 
.-dÀSv 


17. jodvor| fjyovr fldipaxov Jlyay, 8 v oi 1 kojol AE 
 $ovoi Gaxkor. — 17. yépo»] zii — 41. muAirepaos üzt- 
679 ] ómo3ópynjat áxzexopygdu -—— 10^ 

18. eists ] erelóióe; — 18. pdxap] Jpdvp pündpu 
d»3pex& — 18: 5g] dzexpirdré. — 

19. vovóe] jjyov» voó gpurot. -— 19. os evel 
*06 Épvlyoy. — 

20; ntvóóoEoy] tÓ» keroléElas $xogdAÀorta. — 20. — 
Ügi»] zov ópáxovra zóy áxtocráty kal d»3pexoxróvoy. - 
20. &tpvye] ibduact, éfaparzre. — 

21. E xo3o; ] ópyé£Aos. — 2i. dpsSi2 ojo; ] szaüpo- 
*pvógtoor. — 21.  uetifioXMs] ijXXolest». 

v. 17. C. Durmst, ppóvo»,  Perpetum: Seqq. ductà 

v&unt ex Il. II, 33. 

v^ 19. C. Darmst. ó à. 
5*5 
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"Ounuata xal uopoynv* vyv rt koupv ído- 
Ba : 


Tóss ie v dv9pwezo;, tl cintAos £acouatr, 
. £&LztE. 

OvucScis, ow uot &adov d oAyaa yé- 
Àcv. 


VIL 'Ocsóiazizze(xaiDUvaguis dusAs(a.*) 
95. Osxtanv lripw; xpabi)v duoAvvrov ixicXtiv, 
: 3El ux) Acvnaviys xai Grouaros npatétu" 

22. óunata) ógp3aÀuos;. — 22. poppir] zposoti. 
- 22. leófin] Erie ueuróza —. 

23. 10»] óvnwa, — 23. à zapéAxe. — 23. à» 
Spezo;] tis. — 23. el] dà». — 23. si ntÀo;] opos. — 
43. éodopai] yperijoouau — 

94. $vue Sti] ópyu Sel; — 24. 8ado»] ávri v09 sto» 
A)». — 24. deMjxa] ypeectó. — 24. y£ev] yéxeta, 
dpov» xatamoA0 eaaSioga. — 

VIL. éiasxizca] iyólóodi, did — vit. ápeAela ] 
$zó drei sd —-—. 

25. oUx ion] od d$ovisds édtt. — 25. isiper] dÀ- 
Mer. -— 25. npaóig»] yox)». — 25. áuóAvvtov] áftfg- 
Aor, xaSapáà», SER — 25. iémoxeiv] «rjcacSa, 
ixixpazQca.. — 

26. Aevxav»íg;] gdpvyyos , Aauroó- 6l o$ nv yad- 
Tpwapylav xai áóóggayla» cvi£aro. — 20. atóuato;] 
6&:à 6? vo9 Grónatos yAegGaAytiv, GtopnaXyrip, — 





v. 23. C. Darmst. vó» 1e. Scripserim «0» ób ibd», 
Homerum secutus. Glossographus interpretatus est 
lectionem C. Darmst. 

*) C, Berrensis áusMaag: 
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" Axpi 0€ ravra td ÓU dvaszésrarai, oÓxors 
Achpes 
oap ídiov, sai dycy si ri xéxsuSev Edo. 


VIII. '0::£pyois 9» Aoyois lyyuuvadceétov- 
Epp 6o9ós; novaxovypawas, tAdyicra xa- 
p2nASe* 
50. To: y' 0 xporcra&asg, xotro nai veuéda* 
zG; rd0s naraA(Aoura;: óO £8 faxe», iayser* 
iyo 5i . 
21. iyp1] £v: od. — 27. và 87 ] Xaxiós xal &rdpa. - 
QT. ávaséstatai] ávieyz».. — 27. eUzore] osóézote. — 


21. Ml$e] ázoctgderat — 


28. yàp] xAézrys, ÓiafloAos. — 28. dye»] ixgépes. 
-— 28. xéxcu9e»] wéxpustat — 28. í£Go] ivrgs — 
29. EÉpya] xarà vd. — 29. povaxó»] áxó vá». — 


29. iAdyidra] ví» (mwttpapuéve» xai xporccrapuéven - 


ógAo»rórw. — 20. gapiASs] zapels và mAtle áxjXkSe. — 
30. zpo;saEa:] 9 imupé$as xai zapakeAevedpevoc. 
30. xeero] epyleevo. -— 30. »euéca ] 9x Sevo, dx oAdéson. 
pt» Aiyas. -— 
31. vdóe xavaAdAowar] và iniloma sladas. — 3$ 
Eg] dxtxpl»ato. — 31. iGyer] igiayes vaveóv du) vife 
épyiji. — 





v. 21: Sic uterque C. Accentus priorem syllabam vo- 


cis óyo videtur proce. quod non ita rero fit eti- 
&m in Homero. . 

v. 28. B. Bern. eice 

v. 30. "Vterque C, v6óe y'. Scripserim: v9 84 y, 
literis distractis. 

v. 31. Vterque C. xazaAfAomas, cuius primam syl- 
labam metri necessitas per arsin produxit. Idem sibi 


- 
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Elióws vaUT ÉtpÉnu;, wal vd spOAosames 
ypa oo. 
oO IX. Ovi ixi0t9 49 xai y daxptixg* *) 
, Mposv(o ru £9p* oU và uri dtibc Bi6dEas, 
Tovsov; cipusas toU; duaStis vv naStiv ; 
$5. AA iyo, er. ó yépev, Evi kai vov oU Óz- 
6dpxa 
Ju» dua9àv TOUTOV, OUOL m dÀga 104 
| vov. 
32. Elcówe] £«s od, i» idw xpóre. — 323. EpEeu] 
Kot Ott. — 52. và zpóXowra] và óz0Xowra. — 
IX. j àcxq n) ] «0 Qv xqsd vo)s áGwgtàs 5jtot de 
yaxepntdr. —— 
35. uj debe] deos :ó* Oysjpot fBMoy *ó áp 
prob ázxó 09 ujy9w àaór. — 
. 88. SuiaPet] épug»tUcas. — 
294. ipezás] 9yov» épétgdiw npoadyes Toi; àju S60 
«oíxou dOmyrgis — 34. na3etv] oo E — 
$5. Ért xal vov] 7govy. áyjj)». — 35. o0: $ebdnxa ] 
edze /fuaSow. —. " 
36. duaSáv] Pooida. — | 


m indulsit iam Homerus, C. Darms& óó' &qy, Voxes* d- 
.2..9-66 /— Lectionibus utriusque libri conciliatis Nili 
manus fortasse haeo fuexit: 0 à laxy^ ixiayes- 
iyà 6b ..... "Iaxyes enim nihili est. "Ezíoxes autem 
vere exstat in Glossis, quae huius verbi vim ellipti- 
.cam, ita Sxposunts "Ezidyes, Gtavió» dzó vjs óp- 

9"i5 , emisso 790v». . 

*) €. Bern. órt à ti:x0 0«ópna ..... 

Y. 34. C. Darmst. épotás. — Cod. Bern. $0 pa$ai, 
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X. "Or: và xpot:pe Dio xai cra roo vov 
oinoroupt£ov* *) | 
Minuto ' Apatvióv vig (0o iri nwsciv Óvra* 
Eínt 0é vu* Ti Oc ooctpyov Uxgpxt zaAawv 
Hocxov, £99* o)nov» vvv dfjpotrpos xoAv 
: £ap ^. 
40. Xpy yep &pos rd xaàAai xti d xapovee 


JAETptlv 


X. và xpozépo (lio ] 19vot xarà vov spoczepor» fior. - 

51. uéugero] dvavígres ierwd:- ÓiéGvpr. — 5T. 
" 4patvio ] vó» u£pa» '4pGé£»iwy». — 3T. érl xatGt»] jto1 
ixi óepnádzew- Óopais rpoflarev xpelusyo». — 31. óvxa] 

árazavogtro», xotagÀionevop. — 

50..800xo»] d»av£gces 'Iomkós* voutó: ledw- 5920: 
éveuo» Bodtijuaza. — 39. £g] ázexpirato. — 39. dfpó- 
£905] tpvggAotépet. — 59. toXU] xatazoAv. — 39- £d] 
$101 óudyeu - Cus. — ) 

40. rpós rà máAmi] yyov» á»oXAóye: toit &poXadoU- 
01, vTovríon tà xpotépe Bio Gonuirpes — 40. T Xü- 
povta] cà iveOrgxOra 3tOi 4à »O QwopEva. — 40, ptf- 
pet» ] Aoyicec3as. — ' 





*) C, Bern. om. ó tt 

v. 37. Cod. Darmst. apáevio. 

v. 39. C. Darmst, om. yo». Bern. &oAUetos, nnde 
apparet legendum esse: zoAu £g0:. Encliticum enim 
icci exstat ap. Homerum v. c. Od. IV, 569. 851. VI, 
149. 550. XIII, 332. XVI, 183. 194. 500. XVII, 275. 
XIX, 103. XXII, 396. Resedit adhuc ég&é, opSozo- 
voupntvor in Od, XV, 42. De quo et de &; v. Bekkeri 
Cen. Hom. oif. p. 15& — Glossographus ipse éscí 
interpretatus est, 
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TOT EN '4XZÉKHTAIZ 
pueyaAov INs(Aov 
IIPOZ TON OIREION ILAIA 
Q«obovAov 
REOA4A4AIA IIAPAINETIR A.*) 





L '0r:« dSdvuco; voi; dvyaywwodxovcuv 


9$ wotcAÀsia- 
1. 'A4v9euonj stapalegos ,; O.táV dylev xopo 
iat. ! 


Cod. Darm. Schol. Tavri sepalvyetav Óià $poov pit- 
pov xal &eysiov- to) ui» jpsov i£anirpov xataAguti- 
«oU tvyydrorro:* óvopacta: 6b jpoov ài zayt ..... (lit- 
terae prorsus evanidae) foUre v9 pnítpe xarausrzpoUs- 
£u toU 5b DXepelov, ix Óvoi» xe»Squepé» teuyoyul- 
vov: A£yeras ók oíroGi zapá vó EAepos 6 ÓyXoi và» Spj- 
vop* toUro bà mzapá ró LAssip* ÉXeoUvtes yàp v09s ázoi- 
xopivovs, tosro igtópo» «Ó nirpo»- e; ixwosAeiato» 
góp vois éxitaglow Spgvou spoitxAgpd9g- Ó1ó xal Eu. 
sis dovw-*. Bep yàp oi veS»grórt; t00. Qj» Éyovei- 
towapov» Gxddovow fjroy EAAovoiw dvi £00i xpós vór 
6axrvAuxó» $yovy )petxór atiyo». 

Cod. Darmst. Glossae: [49d»aso:] Óupstxy)s xal at- 
&w;: ivtrcóDe» dpyóusvos xal cl; áreAevtitov; Guicsi»en 





*) Cod. Darmst. Bernensis autem inscriptio est haec: 
NtiXoo novayoo , iu té» yeportinos eis tomtun)» vd- 
&» , 5$ émppagi zapádsicos. 

v. 1; Cod. Dermat. sapáónosos. 
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'O5uy: 56ti9r xeipara siurAdutvor* 
Ilá; oó» 0$ za9&adiw lxinAyya 9iAov 9vop 
"Teo itto du(Jpoaips àv3ta Opevjo utvos. 


II. "Or. GvyyveotOttpov tÓ iAaxictov-* 
$. HipOtov 5 agvrávoia uaA. EÉoxov*. Ix yàp d- 
. piotov 


alóva;: — [árSenóns] £9a»9j:- ár9npós* ávSEav zAgj- 
pe. Schol. dv59- xoiwó» , && o9 «0 dv3gpóv nai c)a» 9s. 
ávSepa, xoummó»: 3t» 10 d»vSeuóocnis- TO 9dAXnw és 
Bivóper- tó ávSei» ixi dy3éov: G3cp eUSaXseis niv wXd- 
$oi*. t9avScis 6à landes. — [xapdáncos] Schol. xijzos- 
xai ó tó» óivóper ydp wijxo; Aetas ov Tó» Aaxdvap» 
póvov* '"Iea9zos* ápówa: 6b oóvos ó sijaos- ró» zapd- 
ónóov Mer. — [Xopós] Gl. zó ajvrayua có tVapjó- 
310». — 

2. óópj:] ádsO gopáàs batógees. — 2. nóclyi] vepse- 
yj — 2. zelpata] péxpt slov;. — 2. iux Aausvos] ép- 
aemAnguévas. yéper. — 

9. taSécoau] ápaprinadi. — 5$. ixes/syn ] érpav- 
patio3g. — 

^ ápBpocig: |] sepippaUrwós- ijyov» dufipoolar rj- 
zo. ágSapdia» áSavacla». — 4. éptióueyos]. napszedó- 
p6»os * GvAMEoy, xepóavór. — 
—-' & mwlipów»] £puaw», spaàypua xepóaMy. — 5. u8- 
vdvoia] 5j ázó-«o0 xaxoU el; «ó xaXó» nezayoytr. - 3: £&o- 
xov] i&alpeto», — 5. ápicze»] ix «v xav ápez)w wpa- — 
Sti 7TtvÓPTOYP. — | 





v. 2. Ced. Darmst. iusAdytvos , quod Glossae inter- 
,pretantur per éumemAgGuévos. Metri causá correp. 
tum videtur éusAsjuevos. Quod ex Cod. Bernensi de- 
dimus xiszAdpevos , idem alii Codd, babent. vid, Fab- 
ric. B, Gr. Vol, X. p. 10. Harl. | 





| | ós 

Kai róxov tljspaterov nUpiOf vyuibov, 

. Toit duapra Aoi «at fávr dgipat TOV / ops 

| Ao»: 

.Elnóva t9v ttopvgv uai cóv dactov Exe, 

Ill. "'O*« 90v Otcov xai nóvou 8éiÓ:cad 
t ye cGda* *) 

KAci3pa spo tpi yAe 395; xai eprta &ai Óvo 


vix? , 
10. Oy xtv à *oi9daj* 9 Oc yc tavta stpa* 

Ei 5i uv iljapixóorto OcoD 0:0;j, &Uvix vowex 

0 Tj» 8 Ev dpos lbion dtpéuag iatautvpy, 

6. vókov] zposSqs)» kal yévvgua tov xepaXalov. — 
6. elsnpázvo»] ázmwów. -—.6. óywatóo»] ó dg" Dyovr 
và ztávta spice «al óivSóvo». 

7. nd»? ] dxa». ^ 7. ÓgXo»] TÓ xpio:, £ó Sb visiasd 

8. €lkóva] eapdóctyua. — 8. tj» nópyp»] tj» dAel- 
Vjada» u)pe toU! fioóas YoU Ucti)pos. — 8. ed tó» 
và fazpóa rá»ta vavüvoAeGapfa. — . 

9. iAct9pa] Schol xAeiSga mxvplo: vu mpoitrractas 
Asvpéiva taí; SUpau: sAsiór;, rà drotwtfgpia. xpo tji 
yAucap:] xeaj3gAguéva, « 9. €pkea] sepippáppata, Se. 
! pifeious. -— 

10. ó toujcat] ó Óginovpytjdar Ses toy drS peso» ^ 
10. sepá] Óépxerat, &iaBalpei- — 

.11. sapore] elseA 90i, natuAd/fos - A41. émnóx 
yt] ióou. — 

12. *j»8 ] jpovy fi» yAdttdy. — 12. 0pou] tóneu, 


i 





|. v, 1. Cod; Bern, tai ÓXop à 
?) Cod, Darmst, omisit $soy, item 3. 
v. 10. Cod, Durmst. 9 ói nah quod metrum fe 
spuit, mi ràalis : $ o5 xal aPtá eia 


6 
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66 
IV. "Oct Énibsg uiov, TO yao*pinapyeiv, 


IN989; 9 áxAyparos 6 "lavaiówv zi9oy £ativ. 
"Occov ixavtAgotis, nÀeiov ÜZEEKTpOp£tt * 
15. El 9i vd xoAAd víuvyoSa, cvvicava* Ev9a 
.tOT 590p 
Hd» óAiyiira Díbw;, dazacie; katCXEL, 


aepwpagai, — 12. dspínas] xjpéua. — 12. iesapévgs] 
ldrgrvta». Lenses 
| 1$. 9655] yactip. — 13.-àzAg0to;] ánópearos. — 
43. davaióe»] Schol. rá» Svratépeov» fo daraoU. — 13. 
ni9o;] Ov éxtiva: AMyorrat niv ztipácdSas Xppobr: H7 
bínoós 6à ó9vacSai, terpnutvov. — | 

14. inaytAjocu] ixapáyys , énoiGeu. -. 14. ozturpo- 
pie] $seEl£pxevas. — 

16. tlíu»g03a] ágaipets. — 15. Ovriddyei] 6vré£pxe- 
zai, Gtevótai, — 15. éy9a] xal vfoanexelvov. — 

16. óAlpióra] Ma» óAiya. - 16. 61005] zapé£xtu. 
. 16. ddzacie;] dcpépe;, 16bos. — 10. naréxei] wpazei, 
éExcesat . ov 








v. 14. Cod. Darmat. bnenzpoppéíev, quod metro ad- 
versatur, | 

v. 15. Bernensis liber minus eleganter : víuvowo. 
Melius metro consultum foret, si Nilus jeripsisset : ei 
6b rà zoAAà tá 69a.... sed noster syllabas per 
p» corripit, cf, XXXVII, 144. LXIX, 274. 

v. 16. C. Bernensis male: óAMya... Vterque liber: 
ólóos , quod est citerioris préscitahaf pro 4ióós. Schaef. 
Add. 4frist. Plut, Hemst, p, XXXVIIL sqq. Add, Nil. 
LXIX, 274. 


0t 
V. "Ó t: ?À» vobv j tó dona ipigoow. 
p»ttíov* 
Dovvov ibo ftpopavévta NTDMN güdivons 
00; dztzOTp; 
Elxt Bí nu^ uiyur kalcU udxáp; d 5' 
5gy* 
. Ódx dkó toUb: sípioya. * acproya Or na Adov 
. ; ixsivoy wea. Yucput 
D0 Jov sxtvoOoEoy» ógi»*,-drdvteuydp Iepvs 
V eis && M6, er EM 


E db. 


. Vl. "O1 bii ix tU v xéAaj yivuoneiv | 


€ e 
éavtdv*, 


"DE xoÀd; tu — ipsietónaw, sieiba 
.- dÀ5v 


i7. ppvvob] fjyovb fdipayov ilyav, 8 Ov oi i koiol AL 
$ovot Gaxkor. — 17. yépo»] zl; — 41. muAivepto; üat- 
615 ] ómo3ópysjoe ázexoppóU —— 0:10 

18. eixs] orelóiwie; — 18. pdxap] jpóvb. pisidpu 
d»3pexa — 18: £pn] dxexpi»dró. — 

19. vovóe] ij 5jjyov» o9 qpurov.. — 19. kiptoya] vci 
v00 Epilyoy. — 

20; xtyóboEoy] tó» keboBoElay $xofáAAorta. — 20; 
Ógi»] zov Ópdkovza zó» dxoGrárg» kal üdvSpexontópos. - 
20. évzpvie] ibduact, éidpazte. — 

21. $E xo3o;] ópyéXos. — 2i. ipsSiQojtro;] zapo- 
TYDUPOREPOR. — 21. petia» ] Axle». 


——— 


v; 17. C. Durmsi, gpivo». Perpesm: Seqq. ductà 
vünt ex Il; III, 335. | 


Y. 19. C. Darmst. ó à. 
[^ E 
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QUA XE 
"Ounaca xat uopov* t9v tt koupy idó- 
Ba . 


Tósls ibd» dvy9pwsos, sl cixeAos £acouat, 
. ERE, 

OvuoStis, ou uo óadov e oAgxa y* 
Acv. 


VIL Occ Bvazízesixaibóvauir d usAsía.*) 
25. Ovuntatiw lripw; xpabipv duoAvvrovixixtiv, 
' 3EÜ a9 Acvxtáviys xai GrOuatof xpatttij* 

22. Ouuata] ópSaÀuos;. — 22. poppir] £p05031». 
-— 22. doófjn] éxlve papqvóra — 

23. 10v] óvsrwa, — ^23. zi] zapéAwxe. — 23. à» 
Speto;] tis — 23. el] là». — 235. eintÀos] opows. — 
43. é0dopai] yevijoouau — 

24 $vpeSels;] dpgu Seis. — 24. ó300»] dvri to$ xo» 
A)». — 24. dgAgxa) ypeoctó. — 24. pPle»] ?iiera, 
jjyov» naratgoA0 36kaaSiSoua. — 

VIL óuzixt] ivóióedi, xaAd. — vi. dyeMia] 
$50 paSvpia;. — 

25. OUK ionw] o2 Swaids édtt. — 25. iciper] dA- 
Mes. — 25. «pabig»] woxis. — 25. áuóArror] áfEgg- 
Aor, xaSapà», áuivro». — 25. imoxeiv] utijóacSa, 
éxixpargóa:. — 

26. Aevxarieg;] qdpvyyo:r , Aayod- 6l o9 v)v yad- 
tpinapylay xal áóóggayla» d»lÉaro. — 206. Grópato;] 
&i& 8b v00 Grópatos yAeGGaAyti», GtopnaXyti». — 





v. 23. C, Darmst. vov tt. Scripserim eóv 6 (6d, 
Homerum secutus. Glossographus interpretatus est 
lectionem C. Darmst. 

*) C. Berrensis dusMaag: 
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"Axpi 6$ ravra vd OU dvazéizrarai, obszore 
Acivpes 
op tdiovy, xai dyov si t, xexav9ev Edo. 
VIII. "'Or:épyois 9 A0yoiss iyyvuvadctov* 
spy dopó; novaxevypawvas;, EAdyicva za- 
| p»ASe* 
50. T6 y ó xporra&a;, xoro xat veuéda* 
x9; vrd0s uaraAé£Aorra;: oO D (axev, laxes* 
iyo 5i : 
21. &ypi] £o: od. — 27. và 07] Xaiós xal 6vópa. -- 
Q7. dvanézravai] dvéoye». — 27. oUzote] oc0ézote. — 
21. Meljn] dzoctyotrae -— — 
28. góp] xAénrys, ÓóidoXos. - 28. áye»] éixgépes. 
-— 29. xixcuSe»] wéxguzrat — 28. £00] ivtdi — 
29. Épya] xarà rd. — 29. novaxó»] ázó ví». — 
29. &áyissa] và» lmitetpauutvov xai tporttrayuéven 
égAovótw — 29. zapiASe] zapels và sAtle ázijASe. — 
30. zpossdEas:] à émzpéas xal zapekeArvedptpos 
30. xoeto] épyletto. -- 30. »suí£Ga ] 9x 3ero, Mesue 
pt» A£yow. am 
51. vdÓe xataAlAoia;] vd inivoia eladas. — 3$ 
Hg] dzexplpato, — 31. iaysr]. égiayes daveóv ánó eife 
épyij. 77 
M —c c SM ' 
v. 21: Sic uterque C. Accentus priorem syllabam vo- 
cis óyo videtur precusets qued v non ita rero fit eti- 
am in Homero. . 
v. 28. B. Bern. eioes. . 
v. 30. "Vterque €. vó6e y'. Scripserim: v9 84 y, 
literis distractis. 
v. 31. Vterque C..xazaAcXoias, cuius primam syl- 
labam metri necessitas per arsin produxit. Idem sibi 


- 
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Elhoxe va)vr £pÉns;, wal vd mpóAowsa 
ypáoo. 


HX, 70i Ixict)n9 xal j daxprixj:*) 


, Mposvio vu £9y*. oU có. uv dribe 6,0aEas, 
Tovsov; elpwsas toU; duaSeis v1 naStiv ; 
$5. AX ye, dp ó yépov, £v. kai vov oU Oz- 
6ádpxa 
JG». duaSe» voveo v, oU6E tà dÀga uo« 
: ! VOY. 
. $2. Elcóut] £os o3, b dde xpé»rq. — 32. Ep£eu] 
Kou Gu. — 52. và zpóXoita] và ónóXowra. — 
Ix. j send ] «9 jv ward so); ácwytàs jo. de 
yaxepmtd;. — | 
35. um» debe] ijfroy 2" Oyijpot. pilo» «o ép 
ptvor dz0 v0) ugyw ànuós. — 
988 óàióa£as] épugvesoas. — 
9. ipezás] jyov» épagdir npoGdgss vois àja 90s 
«ojo á0ngrait. — 34. paSti»] éibax Spei. n 
$5. Ért xal vov] cpove áusjv. —. 35. o0 Debdgxa] 
evxe £naSow —. -— v 
. 86. ánaS$óv] ——" — | 
E indulsit iam Momerus, C. Darms& óó ig. Voxyss- d- 
2. c$eb6 Lectionibus utriusque libri concilietis Nili 
manus fortasse haec fuexit: 0 à lay^ émioxes- 
éyó 0b... "IGyee enim nihili est. "Enioxce autem 
vere exstat in Glossis, quae huius verbi vim ellipti- 
eam. ita CEPORNIH '"Ezi4x5s, Gdeavíó» dz js Óp- 
3j , omisso 7yovy. . 
*3) €. Bern. vw éxl:zó 0«á pna ..... 
Y. 34. C. Darmst. épotác. — Qod, Bern. £0 paSsin, 
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X. "Or: età xpotcpo Dio nai rad voovov 
| oixoroupr&£ov* *) 
Miíugtro ' Apatvióv zig lbov ixi notatw Óvca* 
Eíizt 0£ tu^ Tr Oc Got£pyov Uzppxe zdAau* 
Hocxov, £99* oUxov» vvv d()potepos xoÀXv: 
édy * 
40. Xpy yep xpo; rd zaAai xai rà xapóvea 
Actptiv 


^ — X. «à zpozsépo (lMo] 7«ot xazà vov smpoztcpor fiov. - 

531. utugtrzo] avav£gres ierwuós: ÓufGvpse. — 3T. 
" 4paevio ] v0» uíyar' 4pGEvioy. — 37. éxl xdieow] jo 
ini 6epuázev- Óopait zpoSárov xpelut»yor. — 31. óvza] 
árvazavoptror, xotatAwwónevov. — 

50. .800xo»] dvav£)zo: 'Iemnós* voutó: locw* jv0: 
éveuo» Jodxjuata. — 39. &gy] ázexnpivazo. — 39. àpó- 
fepo;] zpvgAotépet. — 39. toAvU] Rare — 39. dy] 
$10: Óiageu eus. — 

40. zpós zà máAm] 9yov» á»aXAóyo: tois tpoXafo0- 
01, Tovtíón 19 aposépe pio qo Hp EE Der — 40. Tà "i 
po»ta] và éveGtgwóra 9rOw «à vs gwopeva. — 40 pe 
priv] AopiceaSai. — Y 





*) C, Bern. om. ó tt 

v. 37. Cod. Darmst. ápdevio. 

v. 39. C. Darmst, ox. »ór. Bern. &oAvet0s, pade 
apparet legendum esse: &oAU £go:  Encliticum enim 
icci exstat ap. Homerum v. c. Od, IV, 569. 851. VI, 
149. 350. XIII, 332. XVI, 183. 194. 500. XVII, 273. 
XIX, 103. XXII, 396. Resedit adhuc £66, opSozo- 
vooptyvor in Od, XV, 42. De quo et de &s v. Bekkeri 
Cen. Hom, JPolf. p. 15& — Glossographus ipse. áscí 
interpretatus eat, 
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XI, 'Owr« ixvevéatepov lv vouri ej tix 
xppottov: *) 
Mpatvio xal tdv8c advov xAU9:*. Ó& ydp 
aisi* 
Zaf)fBavov idrac' doris gAvov iÉoxiso, 
" 4xpi uiv ty av99«aaiv iBdAAevo* kai tOt q-. 
aocras 
'Huasiawy asvàv ipyaacía l6i8ov, 


XII. *Üri Bei ofxes u£vtiy* *) 


45. 'Aavanxós oUOcig lavw dvéatios, oU Auzóxaspu, 
QUói yévas vixóbwv Siva xapatpoxdte 
Kai uovaxos 0934v« js dxdtip3e xaJups* 


41. à] éczipar. — 

45. "44r(aqvios] &owos. — 45. Juzosasou] và)» satpi- 
Ja 5101 «à; lólas ÓiavpiBás xavaQundvay. — 

46. p£vos] «0 güAXey. ^ 46. »xó6o»] tá» (ySdov. —- 
46. Bi»a] aiyiaAOy. - 40. mapazpoxáci] vatpfalves, xe 
pa?péxe. — l : 

4T. 69Sdy&] dpyst, QiavplBei, Bpabise. -« 4T. éná- 
Ytp35] uanpd». — 47. wai ] c[s oixlat, 109 Gepnatiov, 
Y00 xtÀAou. 





^" *) Cod. Bern. i» vvwrl ey», seqq. omissis. 
v. 41. C. Darmst. zà$oy, Mox uterque; xAoA. 
Sed leg. xÀv Si. 
Y. 45, C, Darmat. ul». ) 


Y: 44, €. Darmst. qscóy. 
*) €, Bern. ói oio: óet péstun 
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&oAÀAd ziÀt xpo Supov duuata xai xa- 
jio | 
XIII. "0v« o8» vov utydXAov dvsv yíi- 
vtta, tóÀups-. 

BovActó *i5 ka9' £v juap óxtxovyétiw fBióvoio* 
'50. 'AAAÀd vd «ai zd Aéyav cipire - Ev9eu d« 

9t, 

Kai tó xit viov , aíT0$ 9v ánpag £pautnoD- . 

"2 
"AvÓpi yàp «UtOAuo xai zoo; aci Bacos, 
XIY. "Oti 9 dnt9yuocdUvy yvy6oiov nova- 
xo, *) * 
"HAS' dzoraÉdusvos* xvÜ0icravos i duítiw d- 
: vgp" 
48. ntA&] éco, — 48. x90 3vpóév] luapocSe» gto 
i£o và» 3vpóv. — 48. áupara] zapiotipaza, ótauéà. — 

49. BovAszo] 59eÀe. — 49. $Qzexgvpffw] ázoópd- 
9m, á»vayepijdat — 49. fiov] rij: wavà 1óv Bloy áva- 
. (tpogi]s. — 

50. zd] dÀXa. - 50. rà] dAXa, — 50. Mya] epog- 
acicópnevos. — 50. ceipsev ] éxeAveto, àv9elAuevo. -.— 50. 
&v9ev] uezatata, — 50. ágtel;] pl$as — 

51. ór dxpos] ót ánpérvxlas. - 51. xovgos] unóiy. - 

52. eUtólue ] SapGaMq, — 52. t0Xor] a9pa»ós, — 
52. Basós] Basior, xopsdoiuos, -m . 

XIV. yrjcoiwv) iow». — 

&3. dnovraEdusvos] ánoctusdusyos sà zpdyuata. — 
53. nvólézato:] évóo£órator. — 





*, 48 C. Bern. xpo3vpár. Cod. Darm. seyióes. 
Bern. pesperam zeyióes. 
7* *) C. Berg. .... àyyy) if povaxoits, 
v. 83. C. Bern, is u(zar, | 
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Kai xoA) xpgua 8500s, «aAA» ol s; 
A£go; * 

55. Eixc 66 tu^ nai «0 zpiv dzAica; d 9i 
x060f 


Ttpyáv tóvy* xai d60U; oUx iniflyrdfiev. 


XV. "0Or« ó ixiBlAaflips; xAovvos dzof1Ap- 
toj: *) 

IHAovoio tv «Act xposs(3pcaco uérpios dv9p.. 

Tov 06€ vrapaaadoutvov ota ixi uttávoiy, 


54. 0X9 xptjua] ztoAXà xpijuaza. — 54. Óiovs] &- 
€0600;, tois n£vedi ógAororA. — 54. xdXAizE»] waréAuxsp. -. 
$4, oi] íavzo- — 

55. eize] mpós aDvór». — 55. «Ó zpi» x900:] rj)» xpi» 
66£av xal Aauzporgra. - 55. ánoAzGas] ánoféBAgras. — 

' . B6. vepzvó»] rjv ixipacvor». — 56. ióv] xai ió(ay. — 
$6. 0600s] xoXwtlav. — 56. oix ix£g:] o9x dvactpégn, 
igrye. — 56. àBler] dxrynove». — 

| 57. 2nÀAovGio ] snXovciov d»0pós. — 57. t)udig] olxíg 
xal wr)uadi] — 57. mod ] &à goódv. — 57. Éfljaczo] 
éjufig. — 57. uivpios] zazewós, évápsros, XToXOs re 
xvtÜuafL — | 

$8 capaódopiévov] ópyiaopévou. « 58. wttdvou] uri 
GARE — | i 





v. 54. C. Bern. xáMuste oi zl ..... 
v. 56. C. Bern. ià», corr. iórv. Praestat lectio C, 
Darmst. £óv i, e. Gr. Mox C, Bern. ázíéfont. 
. *) €. Bern. om, à. 
v. 57. C. Darmst. xód' ifijcevo. Quam lectionem 
Glossae eggoscunt. Ceterum ERES videtur 
legisse: aAoudios. . 
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| E! o9 «dO , size, ua exa uy lEoAMayr, 9i. 
At TEKkvOYV , 
60.  .tivdot xpog9Savra páOiov Misa 


XVI. Oppvpríov ná AÀoy ixadUüs td &« 


avrov: *) 


ExAsínovti Ocovi 0(Aoi íüvviovrts £9ppyvovv - 
. Toi; 9 dAopvpoutvou, usugooutvo;, va 
£gp* 
T f)0c ydp cibdves, oio; 0 dóps dpxaAMlos Spp, 
MaAAov ix' dAAotpíou xticte Ódnpv vÀ« 
dov; 


509. rd] và £v 12 aAovaía oixía. - 59. naX ] Ala. - 
$9. óxa] raxées. — 59. i&oMags] qSepeis. — 59. glA«) 
ace. — 59. tíéx»or] xai. — 

60. zpog3a»za] &pogSacavva. - 60. Meend g5e- 
pits sls £&dÀevav zapanéuije. — 

01. éxAcizoyri] dxoSriduosti — 61. Oóéo»i] v6 yé- 


po» xal zatpi n£yaAo. — 01. Gvriovzes] Gv»Óópauovtes- ^ 


601. £9pgrovy] &xAawr, dóvporro. — 


62. óXegvgoyuérou] óóvponuévois. - 62. peugópnevo; ] : 


yéyo», Sragv per, — 02. :dÓó ] ravva. — 

63. dóc] i»raó3a. áxó ro0 confieBnnóros épol. — 
65. ápxaAéos] ápraxzwós , ópaGegpios..— ^ -—— 

64. nàAXo»] Alax. — 64, & dAXozplou] éxi E£vous 
xal o9 tois ouecépois —. 64. xtuece] xazadzdgeze. — 64. 
$axpv fosoe] ódxpva ToóaUza. -— 





v. 60. Vterque liber avzà de.  Accentus ratio postu- 
lat, ut pingatur auzd o£. 
*) €. Bern. £yagtov. Neutrum sinceram lectionem prae 
bet, Serib. enim éndaro. 
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XVII. "0r: oUx &£cti vods?» nai Sepaszev- 
suy dAÀAOov;* *) 


65. "E& ov oi zpórtpo: xai Óaiuova; 9v 6id 
| zigtiv* 
'H 6€ uéva* xd 86 xov tv vepéadiw tov* 
Eixe 06 mirvpiov, péa Oa(uovas i&cAdaeuv, 
"Of xpér i&avUrov rov;0s Óuaxibacsv. 


XVIII. "0*: xaraxpeo; ó oi xTOf fOÍf X é« 
»ydiv: *) 
Ei duviS:vro stvici; id BAipap' dupynaAv- 
ZUUV, : 
| 10. —  IIiovotos $3:M ci dAaty xpoSénv* 


65. ££eXov] &EgXav»ov. — 65. ol spotepoi] óv él 
fíjs npotípas pevtás. — 

. 66. $ 5à] fyov» 5) lon. — 66. n£»n] (ovasa. — 
66. vd6e] yov» 1ó £Xasvew óaluovar. — 66. £óv] ága- 
yis byivevo. — - 

6t. pia] peóles. — 67. iEckdágrur] ixBdXot, — 

68. ówaxidact»] igvydéevder. — 

69. dv»£3evto] dvregorgca». — 69. dà] và 161a. — 
69. BAégap ] 9upaza. - 69. dugwaAUsrE ] napnosi. - 

0. 35e] 134 gat» d». -. 70. dAatg] tvgAdTqu., - 
20. zpoStew] ózepBáAXaw- óv sdvter. — 





|. 9) C, Bern, 0m, xaí. 
v. 68. C. Darmst. i£aósod. S 


*) C. Darmst. uazayptos olxzos. C. Bern. wazayptes 
6 eixzos. Correxi accentum. . 


L2 


Tt 


ANO» 9 ixi intiAcovdi, tO xpvaíov 56iov V. 
uiv » 
Qi xpy izidcraeny toijBt dírov gaviba. 
XIX. "Oc: «ó zpdtcteiv Óci* kal oóto; 
eU xtaSai., *) : 
* 4atrv Atuó; Ettipe Biauogóvyy B Autóv* 
Twv 6i naroimoUvtev Ausdoutvev Zicdópy 
45. E6É£acSa 8:05, 9$ £ASoi izirappoSo;, cizev. 
| QVÓt ydp aivó; lyo 599«Aov iv9a0' Cucv- 
XX. Ori xdv tois; dvayxaíow tO dzí- 
. pyvceov àáxpiféys. *) 
INwav zd 7pía zdvra dupxavo , ciszev dzoA- 
Ao - D. 
71. ineeMovo:i] névovzat. Sehol. £o z£Xovs cialy sjvos 
dvaXouátor Gripovtai: viXos; «0 áváAena* G9t» ztoÀvee- 
Ajs tpáxeQa. — 71. jÓtov] góscepov, zoSarórepap, — 





v. 72. €; Darmst. xpy) £poy inidrace T 
*) C. Bern. 0r 09... 

v. 75. Vterque liber: dótv A11; ibo versu pes- 
sumdato,  JVilus. si metrum selvum esse vellet, debe- 
bat scribere v. c. dótv t1 Juuós Evtipe, — Hfiuós enim 
priorem syllabam producit. V. Draco Strat, de metr, 
p. 05, 10. Ed, Herm. 

v. 76. C. Darmst, eÉacSai, d; nev 90s EA30i rti 

. €dppoSos , einer, metro violato. Nisctibas, dy we» 
Seó; £X901. ini bo Sos .... Sed praestant numeri 
receptae lectionis Cod. Bernensis, praestat vox is 
váppo So; paullo siegentme formata, 

9) C, Bern. ráv. Darmst, nàv, quod falsum.  Kdy i. v. 
xal iv, xàv idem, quod xai d». 

v, 11. Cod, Bern. ánoAAo. 


LH 


80 


XXIII. Tesu ptor dv$pwrapíaxwev. *) 


NNyceseua cus Ret 3eov , xai £upvt Seevtov* 


90. Ilo; td0e :Ó yvoíp;; utivov £o; voO£oi* 
,  *09pa óé y el Savéav üusipstai, co vaO. dy» 
. &£rÀ»p* 


Ei 6i s! dxocaxnaOu, doob(aec piAov;. 


, XXIII. d»3pexapicxer] á»v$pefo BOFINHE pBovXo» 
pira», — 
!— 8p »Qoreim] cwle» dxiyerat — 80. Éxgtv Seoó] 
xdpiw 109 300, 7jyovy óà t0» Scóy. — 89. Cxym] xápis. - 
89. 3sórrer] 9yov» 1G» 3Seoniver. — j 

| 90. vá& ] gyovs vj» xápw 3eo0 xal xdpi». dv5pes- 
Rer». — 90. yroly] prapltnas. — Q0. ubipyo»v] d»duer- 
soy. — 90. £oi] n£xpv àv seufalg »odo; àótó. — 
.  9t- tógpa 84] tóTe 6à jyovs i» vj vóde. — 91. a- 
sit] dxoSarti», — 91. luclperai] étiSopet. — 91. eb 
vdó ] jjyovr xarà Stóv , jyovr tj» vgavtia». — 91. ávit. 
Ay] $zipepe. — 

92. ántoGndZn] Ingriyet sóv Suyarovy. — 92. &icoói-- 

ade] $yov» xpcia eltóóov glXev yrgalo» tiia: Óvvgco- 
p£»ov «à zá» dpezá» nazá 3có» ipyácesSai. — 





»epacpots ze sai oflpem: wpal»tta: jpni» xal «o 
&» ióp&v: voó; xagázovs iépai, etsi quis metrum 
Nilo magis curet, wal to áv (ópo G1» vov: xaudá- 
&ovs ilvai, i e.,si per sudorem labores eunt. Certe 
simile quid dixit Eurip. Ion. 1091. cf. fr. Dan. 50. 

 wacr& Modocav iórtes.. Sit autem ds iópért idem. 
fere, quod £v» iópót:. 

*) C. Bern. ávomapédkov i & dySpetoxtapisov. 

Y. B9. C. Bern, vij. Mox 5sévror. De activo Se 
&»-v. ne multus eiin, Scliaef. lectt. varr. — ddrist. Plut. 
:Hemst. p. 561. 

v. 90. C. Darmst, vá. 


"ED A 6 


XXIV. '0*: sali tó UxodrilligdSat 
Inl xà Qiv* *) 
Nov vi; xov zttpórvra xai £y3eov ,. óxnóv) 
xXdpos. VES 


OJpayov elgenéra , OURKET 6 evróv Uy» 
95. Tovuv eiyov EueAAe píAorg cix» vita9ai,. 
To xipi cvuBáA Av y. infa MO 

. Ves, c 


XXV. 7Oci d toi; nd9sdiy dvdiletoy, 
| A40vos óÀgios ub | 
.Tà tpía vavv. ixeréAAero gépuv iip; dvyp* 
Ev 9prei Owppocóvpv: aibd ixi BA 
, gápoiy. Pos 
93. zrepóevta] vfaX9v, woUgor' óÉóy* dy fifyrvo». — 
$5. E» to» ]. 3e0Àgsrov. —. 94. tlsenéga] ávezesávvvt. — 
94. oUxéz ] ovóauós. — 94. evrór] éavrós. Schol. 
eU Usóv, 6vraAoign) dopwri) 09 £ xal a els o uéya GovtEnqu- 
povpivov ToU v. — 94. &np»] 5. — 
95. Toivv»] 6j..-— 95. vteoSmT] élsxóprdegSan. -— 
96. 1*9 xépe] và xeípas. — 96.. évuBdAXoy] Gvvdit- 
tof e xazdówos, — d] ózise. — uóve;] imuópot (F 


aire y novos &£fawe zàs xeipas L ávazelyem, ' — 
CONNECTORS EPUNEETONEN ? ' 


js) C. Bern. om. £al.. o ! É T 


v. 94. C. Bern. ét aszóv .... 
| v..95. C. Bern, eiyj]» eiveaSan. 
— v. 96. C. Bera. àzíBawt uoro- 
*) Inscriptio abest a C. Bernensi. 

v. 97. C. Darmst., Baavácgw lepóg . e, Legendum, 
ut metrum restituatur, Tà pla za9ta gé pei» (st 
LEZTTII, lepós ávrjp. p , 

6 » " 


/ 





. , JAeidey m"— * inaAu c£ yt toss tos- 
: OUTOUf, 
100. Tov cim AuBod z0AAÓv dovtorépovy. 


XXVI. "Os: Ad yos d zpezy; digxo; dAv- 
m TOY, 
ZxowoAoyovvro; iraípov, foncé tu- od 
tocQv icti 
aJetivóv dd rU tQ xoÜ0i, w; rQ Lxtr* 
|Do8E6 n ydp üy xai y dzó roU zo0d;, oJ ró- 
OOV tip* 
On dya9ó; 52 Aóyor, Aserai os8; 0p 


" É 
a 


XXVIL "'O:: xoÀUrTposos ) t?»Í paS3vaí. 
aj ixiBovAy. *) | 


105. X Eppiré xai. pci * oU etpyocos bé tt, A9 


E zpo0iboUaps 
uj ix 5E Bópjjs dypios iocaz' Epes* 
'A4y9pl 8$ vyoriiovri Ógig gSoviev xoAnui- 
0 8t — 
101. Zxowohoyotvto:] paxpoXopoüyzos. S 
107. Sorte» zoAsniZe] ugóseuiás xaposags ápope 
pigs án Aióvov q9orov Vos ads ZOÀbubi, — 





v. 101. C. Darmst. zoG0íoy.  Glossema apert um 
v. 103. C. Darmst. iterum, TodoUrov. 


') Cod. Bern. 3j «ijs xaxlas EnfovMj. C. Darmst. pro 
éxiBovA imifBoMj. . 
: V. 105. C. Bern. o9 ziQsjGet. 
Y- 100..C. Darmst. fozazat ótwós Epoes. 


— 


. 


FKa81:ip 6€ «i ói víny imitpoydt. 
. XXVII. "'07c oi viv sepl v)v. dpi» 
uA reporc P M 
Ein yipovti véog* zo jASece *ai Síxa 
EE ^. Auox3ov E uy 
110. T»v. djerjo 9utig 9 opOi uev TTL 
i Tooto yáp 2v uóvovtpyov* ázavrta6i vdA- 
0 .: Ae gáptpya:- 
Aen par à' óztp áv. ISiops, xai Bapi,: paov 
| | : Egu, T 
Xxx. "Ori cd iv 3aAdsep tái m tp 
 zapóvti B ivo dup 
PUER dAgspó fos Burden ágracoi ' 
"duga: I 


108. Kafueb] óre yàp ó M sovepó: óatuov vini 60- 
En Mjupazá vwos gu) Gidórtos, vóTe Ó)) vixázai agodpórt- 


pov, karà vóv Oióinoóe; ' ' EreoxMa- : óg ye.xawigos xA. : 


&os IloAvveixg» zó» MiccÉ , apàs : ToU ans SHEET 
&uAAvra:. — A 


113. a6ratoi] datazoóc: ; dsaplécasoo -— 7 





n 
y 


y. 108. C. Bern. put 7t oi . eoe j: 

*) C. Bern, Hepi dperiv ápAétepoi. : 
".— v. 111. C. Bern. ázxavxa 6 V dÀAa. ^2. Inale, 
**) Ita Cod. JBern. Plane abest i inscriptio a/Cod, Darmat, 


* FE 


(07 v. 113. Cod. Daormst. ovóty àXA0s ó Blos ... Bern, . 


os0i» àXós ' 0 5 flos. Correxi accentum; Quamquam 


illud Bd vereus fulciendi causa interiectum et rüiserri-. 


me languet, neque in sententiarum: exordio potest lo- 


cum habere. Malim eqidem ojói» àAó; y. Mox 
Bern, dcTazo: ds TT 


*, EE 
. NECI ET 
" .Q* j ] t 


Jy 








44 , 


IIxpoi Syporpóoor-- oi Auyu£veg: Bpaxtes- 
415. IoXxoi dAojc dviíuevr dóaguovi, avtap 
ó Daíuov, 

Tyow óxaij mtt AGAAov, Div sta yet. 


XXX. 'Orixaipós «9 zavri xpdynazi-*) 


, Keiuevoy iv npoSipois TOv /faQapov, ovx 
: | ' Opaacxtv 
O xAovcóv- td 8b vóv tpAoStv iljopda: 


5 34P dvayzxai) *ó ypyyopóv aliv àxpbei* 
120. I»o3 naipOv, £o» Ilrcaxo; Tppaóiov. 


OXXXL ^O*: Toi; AtydAÀoi 930vo; até. 


zip ini Rev CTTE T*5 


Ilávra Aafsiv, zàv.nócuov, dujxavovtaz 
 dv3peizo* 


) 


000 4114 flpaxte ]. nmpol, iavevoyubvo:, — 
| 115. oi.dÀo;Y ádvíuevr ] oi ádv3pozot ejs tptvpulag 
— *o0 Biov xal tá» zovtpór xysouávo» ijtovtóv óawdvev, - 
115. áóajpuo»es] ánaSeis. — 115. ó Masa pov» tà 
4. —or]pón vtOua. — 
110. zvela] £vepyet. — i» ede] oi av&uot ón- 
Aovósi Tjj SaAárri;. — 
XXXI inwacóón ] mvén, inwryéet. — 
| 121. Aafiei»] natac y ei». — 


Uo ens i 


4 


DG ue c9 TAUTA SeM -:- -— 
- ?og n sri m : H 





- PE 200v 114. C. Dacmst. aefo I » sed nein corr, pre 
E (o0 8s $SAÀgs. Bern. ávíuov sine z* 
2 ! *) C. Bern. 671 raipos zayri spáyuati. 
v. 119. C. Bern. zó ypijyopos. 
v. 120. C. Bern. ópaóiov. 
**) C. Bern, 9m. q3óros, Mox dii cis. 


f 





[cC 














FKa8,cíp 8 et oi viny imirpoxan, 
, XXVIII. "'0c( oi vÀv zepl t9v dpity» 
'd a BAUvepoi- 13 
Einé yépovt vwéog xo; jÀ9ecc xai Bíxa 
uox3ov : 
110. T9v. Bpiry" uti; 0 oUDE usc "EPA 
Tovto ydp 9v uóvovtpyov* áxavta6t vdA- 
Ae zaptpya*- 

uv 0 óztp dy. iSíaps, xai Bapy,. paov 
| iov, | 

Xxx. "Or: td iv 9aAd 005 nai I».co 

zapovzti Bivo- **5 
iid dAospó fiio EPODPRUUM áctator ' 
"dupo ! 

108. Kaóuely] óre yàp o M sorcpós óaluev vina» ó0- 


Ee AJdjupnará vwos uj) ói&órtos , vOT& Óf) vwüzai Ggoópórt- 
pov; xarà tó»v Oióimoóe;' EctorMa- ós y*.xaipigs xAg- . 


&os IHoAv»sixg» zo» dbegós , em *oU zpóGSev xcGopto; 
bora. — 


113. a6tatoi] ádraroDm:, dusiscd — 





v. 108. C. Bern. xaóyueiy vc oi E T 
*) C. Bern. IHlcpi dpev» dufSAetepos. 
"o v. dii. C. Bern. áxayza ó£ v dAXa..... male. 
**) Ita Cod. Berx. Plane abest i inscriptio a Cod, Darmst, 
v. 113. Cod. Dormst. o$8ly GAd: ó Blos ... Bern, . 
os6i» àX5; " 6 6 los. Correxi accentum; Quamquam 
illud Bd versus fulciendi causa interiectum et rülserri-. 
me languet, neque in sententiarum. exordio potest lo. 
cum habere. ,Malim eqidem ojói» àA9; y ..... Mox 
Bern. áasago "ip T 


.Q* '. TEL 


Li 


es 
eto cc dÉiyvas d$ ouod sidróv Exovei vóow, 
XXXVI. "0:1 óo 16v tvxóvtov ó xtpi 
| dpisgs Àyos* 
840. Ilowi£y' dvypiro vi; tov doitiuov, sixé t 
-— o poua* E 
A4irdp 6y' oDuoi dAAgv Ópov BaAavícev,' 
2d iop- 
— Mibiouam ydp iy xtepi t9& dpreos vi Eae 
OXELy * 
"Ey Mgáo yàp. ipev, obi yp? Éxre- 
Adeo. 


XXXVIL "Ori t6 éxopov dvezxipSovov- 

i" El | uiepiuvag n" EAvt xai £x9ta xai q90vov , 
is ira 

445. Es duipusvoy ó8óv ye x61 dxvolruov- 

x Qs àv ix aUcóv iutv ;, rdbe nai xA£ov ia- 

SÀd ztporttvt 


* 
*- 


[ 
, 
Qt 9€ m 


139. zdvees à à] závérg d» eiwow» 1ó d à jvox én- 
&Xajsit». — 139. TH —7 ; 


02 QQ*. 189. €. Dermit: ndvrer áas dado. (.. quam 
ineptàm lectiongi glóssographus interprétatur. 
ds "v. 140. €. Darmst. eixi ci. 
v. 141. Stc C. "Dürms*t, C7 Bern; Bg» 8pó» Ba. 
Aavideiw Egg ..... Logus üopravatüs, quem pluri- 
Ay m qollatio sangbit, 
Y, 143- G. Bern, om. ydp,. Moz Cod. necne: 
Maa. z . ios ü- x3 : 
TE X 145. C. Dormat. pro jp dA» 2 
v. 146. Interpunxi signo interrogandi post (ues. De 
Infinitivi ratione v. Matthinei Gr. Gr. p. 782, € 











| | 89 
UH deeygoding, xai € «dnte, 1 


XXXVIIL "Orc cd 401AexéSe» xoc uos: 
nevov tóvtpecvov *) | 


"fre xai yAuady; xai óunato; ix zoAc- 
^ HO0L0 ^ 
Piera ó duyvGv oópeatw 7AiBatoy* 
150. '0xii 8 8^. ix xpabís nóÀsuo; Aóvoj* dÀX 
" : .ótl ljoUvog $^ 


uer Qi xedenis init raimdiodoyk. 


XXXIX. KL oi necd &agfgsias Aéyos 


dSd varo 


olea nacicxs TUpavvo$s dptizpogoy e; 9 
0l. | ixi «ó. agàv : | 
| léyud pav oU x pe , 0071 biGomas, E ip, 
My c dde co bi ip, .oUs. diaxXvps, 
| tri L LION Y 
CHA NM 
ut) 6. Dermst. . ó v1 10 .&oAAaxoSev noMppU uto» eS 
zpemor. Bern.. ón 10 na» sax? xoMcuoUpeso» 
sázpetop. Yesus. decus. inter se gencium veramJ 
effet |  . ., 
-00 4 V. 148. C. Dprniit, up. onde. litera initiali, Ber 
S259. 00 
v. 150. C. Bern. iyut à ouigp.o NM 
o5 92152. C. Bern. ópízgogos. Praestat lectio C. Darmst. 
H . ptispagos " V. Lobeck. ad A). P. 245 MoxC,  Darmast, 
9« 8, inel vo dQpó» ,... F 
ces 9 182. C. Bern, 6ópuguiy. — Scrib. Mna ny» 
v. 154. C. Darmst, om. £gy. , Vtraque lectio met- 
cum evertit». ajdyuno .enim asepundam syllabam pro 


Lo» 3 
| 'Hlisvovda epe yAys, o9 naX éxAsros £ov. 


XLIV."Or: 0 óxocantikó€w Uzépánaveva 


eo "Enctd; sbev dvyp ii; oUpavóv áybpas dpi- 


Tóv 0: rpóxov Qproy», inaSay óti oiÓs S«- 
Àpett 

TáyaS' tpev- o 9 59 oJ0i S(Apu' E» 
. Ext». 


OtOvf* 
-.  , Tevó'. dxiAauszt zAiov 5i9«os 9tpas qs» - 


2 r 


XLY. "Orts vxoptvtiv 8st, iy olg dy aos 
vo GcqoJIEV, 


— jv» dadyps vóxov ix vóxov, olaS" 
: | or! EpÉcir ; 


— xXÀtiov dvdjp £v3Sa xai iri Pu 





-07 s. $72. C; Béra. ápjp. 
| S s 175. C. Bern. suf». 
v 114. €; Bern. ie, carr. ot. Darmat, $642n J;. 


| 20077 v. 125. C. Bern. 1àyaS. Darmst. dyaS. Exutra. 
j '. ' que lectione sinceram efhoso Mex Cod. Bern. 3£à9- 
pa éxe.. 

mE v. 176. C. Darmst, et Bern. olas ón TM Sen 
^ sum  explanàvi melius distinguendo, Locutio oic5' 
! 

J 

| 





6,70 £pEes; satis elegans et veteribus usitata: Eurip. 
Med. 597..0ía S às uevtóZti nat Gogerípa gaeí ; 
Add. Cycl. 151, Ion. 365. Ed. Barnes. -— 
V. 177. Vterque liber v£av , quae lectio activam hu» 
dus verbi formam, bene firmat. Exstat enim ea adhue 
inter ruinas R. in Cerer. 395. 6t pi» 24p 22 v £éoud.-4 





03 

E OE 5" ó roxo; Banda, «at toi X&RAOy. oU uu 
yd tt Óv, 

- Mybiv iperijóps eivéxa ty. éripov, 


XLVI. *0«« dgáA;racoszo €i j Ord voa *) 


180. Zepigos dnpi9); Éopo; iop- iiid ó vous 
; MOoU,:. 2 7 
Suet xai uoppds Ev6o9í uoi tuztóo y, 
'EAAaÓ0; 9' dxausto* ca. S»pí« 5i Ócut. 
, |— vtieetyt 
Ei ài aj, j iuzit xovÀó «paraiorípy, z 


XLVII.: "Ori tÓ KAüxÓy ExíBovAov; 


OvUxote Zardv depyos: Exnnudt 8 ndvrore 


stadi. 
185- | Tov; Srantpoor Ades: totf Gatov; Oauda s 


i 





.V. 178. C. Darmst. ov niyá ft ób, metro viélito; 
Scrib. o6 péypa vw dp. ^. -. TE 


y- 179. C. Bern. lperjat. Idem pro uà iv, u3- 
óév. Serihbám ,igilür: ,ugóés! sc. 't6stoy, . Eperijane 
d q. épevrijaps, cum Actus, iunctum, ut dicitur à épo- 
pal *1 pro zepí vivos. 


*) C. Darmst. dyaXuatozoió», quae lectio haud scie 
an praestet. ef, XVII. CXXVII, et L.XXIR, 


v. 180. C. Bern. inserit versiculi fulciendi causa post. 


KHpo:, 6. 


-  *. 182. Sic Cod. Darmst. Haud melius Bern. td 3g. | 


pla. 5l6eiue» ei 2j. Leg. fortasse, ósi de fa. 
usce «*** Oportet te superare. 


Ov. 183. O, Darmat, om, ldem babet zo)4. Male, 


96 
'Tuiuiboyti, ódov 349 dxoAXadtortgors, 


.HAI "Occ v0 ixiopstiv xaAezav* *) 


yeso; dnÀoUv xaccfjaAcv óApv. gon, we ocz 
Ett nal vo», 


493. ' Ou dvafApau tys xaxí)r xéAcza:, 
ZXwvPeta. 0" juris xai zapaguvSera juara 


LÀ 


sdvra 
'OuyiLtvoi, x'avtoU; ro); voas ixaxd ao- 
j uU 1 . A89, 


ku *Qrc: 6si n) xoÀvspayuevsiv rd 
] évr£ptuv* 


Kai joy Ouf]gv: xal ty; 'Maíps xà 9- 
zai3pa, 

| tois zpós ópos sixé giAos ztAacay, 

210. OV QUNGMA: 9 ibis xforipov Aoyov d&iov 


Vw dvÓpa* 


v. 203. C. Darmst. óGGo».  Adiecerim X, i. e. ódov 

S metri causa., | 
- *) C. Dormst. vó ixioproy. 

Y. 204. Vterque msc. xazt Jac». "de. xaciBadAey, 
Dormst. óc e Er ... Gre hoc loco pro simplici éy. 

v. 205. Vocem avdBtu ab Homero Il, II, 580. 
moster desumpsit. C. Bern. xanía;. Male, | 

' v. 206; C. Bern. zápà a9»Seza. 

«; 2077; C. Darmst. om. zov;. De formà et signf- 
catione yocábuli ses: nuperrime egit Jacobs. observv. 
 eritt, in Anth. p. 146, Add. Plotin. Emend. IIL lib. IX,, 
p. 558. B. Enn, Iy, h III, p. 375. D, Enn. VI, 
À. VI, p.t10. D.Ev. Bas. 

v. 20g. C. Darmit. sinpeniq. "Malim Ev*ponie. 


97 


: 7o Hpóra ydp ó 29A6v Luca v0ioj l'utv, 
LIV. "Or« cá oUdtev cov 3éaev BeBacóvepa. 


| INoos- dopó; dvybpa cogo» zapabtnvvta,* 


" | £pya 0€ Ssia 
: lévdopov , dyAadvovv. 0s OE nz ypaszd' 
—OMyy, 


Tax uiv avtd pé, oppabuev gopá; f£iO£« 


J 


. TQGt & vat E 


LV. "Ox: utiQovs oi,xex«paG uoi voi; lv 
ópeciv* *) ..— 


Priyov v Td ()Jiou 9oa xbojuaca, woztp ls | 


Ópuov, 
-— HAS iy ópti* «ai iov 6ouovíov; zoA£ 
| A0, 
$uot, (py, ti nd9w* sixsv OE vu* cl nupa- 
Guo)f 





v. 211. C. Darmst. ÉueA Xe votos Éuuevat. Bern, 
&BaXXe voíos Éuev. Scripsit Nilus forsasie : jj 
pee , secundá syllabá correpta. Cortipnit enim si- 
militer dÀÀg»s , XXXVI, 141, : 

Y. 213. C., Bern, oi, óà xe... Darmst, às 6b nal 
Aéípér. | Perperam, 


v. 215. C. Darmst, £xAlxor. 


* dd * -- 


*) c. Bern. ón pel do »os oi meipaGuol té» i» Üpedu, 
v. 217. C. Darmst, jA3e» Ev .... 
Y. 218. C. Dormst. eine 
pmo « 


215. 'Hvíxa Ó' ExXteízo: aUra, s£xpve novos, 


PJ . 





——Ó— —M—9 ——— 0 s 


. A 
0$ 
ero occ ddyra; da9« 6a00« sidzróv txovei vóoy, 


XXXVI. "Ot: óo tv tuXOvtev Ó xtspi 
dptz9s Ào.yos: 
440. Jloui£y' dvgprto vi v0v doióuiov, clxé t 
e prm d a Bona- EE 
e 07 £Métrdp 6y' o9uoi dAA9v Ópov BaAavieev, ' 
s igp: 
- dibloum: ydp iyo nepi 194 dpet)s i EUR 
OKELV * . 
"Bv Mey ydp. ip&v, oUói yp) irre- 
Ace. 


- 


XXXVIL "Ori Tó dzopoy dvixigSovov- 
E | Miepiuvag n; FAvt xai £x3ea xai q9óvov, 


n » 


dira 

A4&.. Es dutpuivov óÓOv jyc ui dxvolruov- 

2i Qs àv ix avtov iu£v ;, vdÓt nai xAiov ia- 
MILI | 35Aa sporiivet 


150. xd»ees à d] mdvits d» eizou» xó d d jjrow im- 
WXaysitv. —:139. 8ddos. — ^ 
e 139. Eo Dens. mdvres | ááas ó0doi . e. quam 
T ineptàm lectionem glóssographus interprétatur. 
Dm v. 140. €. Darmst. £izi ci. 

v. 141. Stc C. "Dürmst, :€? Bern; E ópó» Ba. 
Aavicei Égy ..... Losus dopracatüs, quem pluri- 
, wm £edd. sollatio Mnibit nee i 

dM 5, 143. C. Bern, om. yáp,. Moz Cod, ese 
(7 Mes , ^£. a» d 
iuh Y 446. | C. Darmst. pro jp: YE e. 

v. 146. Interpunxi signo interrogandi post ius». De 

infinitivi ratione v. Matthinei Gr. Gr. p. 782» 9 


." v" 
* 





BUM G0 
CH deepgodioy: xai —: «dog. - : 


) 


XXXVII. "Ore td. AeXAAaxoS$ev "re 
| Mtvov éUTp.eroxy. *) 


"fire xat ascen xai óunarog ix sxoA- 
^ "uoto 

Pórrav ó Gx9vGv oópediv 7Aufatos- 

150; ME Ji ix npn: zxóÀguo; Ao0voj* dÀX 

.ótl i100voj $^ 


:o 008 xaAenó;" vn dci dic | 


AXXIX. "Ort o£ auetd xtadóysia Aéyos 
d$ávatoi 
"d»bpa «prix rÜpavvo; éprizpogov e; 9 
| ixi «o. 090v - 
: lé yná uix OU X pti , -oUti Béborxas, E op, 


Mj C d MS. dV Ói ig», oUx didXxovy, 


n A LE : 


*. 
, 





.*) O. Darmst. à ft 1TÓ toÀAXaxoóSev moleuoUuevov e£9- 
P zpemo». Bern.óvw 10 na» za Xd 369 toMuoUptyov 
4zpotop TERIS lectio. inter se eonciliata veram 
dd : 
v. 148. C. Dgrmit, dap. omissa. litera initiali, Bern 
gin. jd 
v. 4150. C. Bern. bt ó ; TN ie 5 
e 6o 87152. C. Bern. ópízgogos. Praestat lectio C. Darmat, 
t dptispager. V. Lobeck. ad A). p. 248. MoxC. . Darmat, 
- 9p 8 inel 10 Gjpó» ... . ; 
see MX £85. C. Bern, éóypapiv. Scrib,. óóyua jm. etui 
| v. 154. C. Darmst. om. £gy. , Vtraque lectio met 
rum evertit: .aidyiuo . enim secundam syllobam pri 








ibo 
.155. 09 VIAE odouti dnopsiov fpya tiAciv; 
- XXL. M5 niyea 9povtiv ixi viva: *) 
Ei v; uty. iltixou, irípov dpa usi2ov d- 
*OUOf*  « 
Kai yàp i£opy Zy9yvev- oUzoté u' géAior 
. «dizvicovca 8tbopw* Ofwuv disegno | xa. 
pacta; P] 
Adráp u "dosdpoubs xoÀecajevov. 


XLL.O'Ezixtipptéov, rGOY» aitíov dso- 
ApyOovtwv* **) 
jii Ppirtpov Badiaes; z£p3« xóJiw, cl dca 
TOL 
""" Td epodidvra t&usiy ci0ara xai vd 00cp- 
9v; xai eoy Igyat ziep zá34 t&aAaxa- 
21 : Eus 
rum V. Drac. Strat. de metr. P. 12. Nüus ecribere 
debebat: c) d i py, osn ziii dd 
*) C. Bern. E» uni .... 
" v. 156. In C. Darmst'itterp. post icipov cia: — 
€. Bern. áwojógs.  Ratius est futurum dxoóce pro 
dxoUcgouaw  Mesch. Bumen. 615. ds &dwosdets Ila. 
.Ad;. Lexic. Sophocl. ap. Brunck, s. v. Neque enim 
mihi usquequaque plácent, quae de futuro huius ver- 
'bi nuperrime priesepue Schaef. Add. Greg. Con p. 
$0065. 

v. ! 189. Cod. Bern. a$vdp Hf aótàr 94» o96b xoXa- 
€áuevov. "Correxi accentum in aóvó; Sv. Darmst. 
aóráp éuà ó aívós o$óà xosdptvoy ee. Fertas ^ 

"owe hic jocis ita debet refingi: aózàp F9 e d 
P^ XoXegágizvor. 
$9) ^C. Bers, nullàin inscriptionem babet. 





01 
/ / 
E c'Axpe 66 ravra uivn, GítwoAopiÉcpins. 
: KLII. "Ori và vtov ede£ asdeyje ov. 
CH véoty; rire dÀÀg, xai oU adyoy optva 
TÜIKTEL* 
(65. - -cC'vSev UuEs yépev. et viov dvbp £ai8pr 
eil o3 'Gipavés. sljavievra , 'Aafiov: «obos, £Avs 
[2 xaudaet* 
"Seve Mynpavov. dnztodoy, Bp£yna dt i£oAéayr 


XLI. "Ori kai vd io5y iztiÉigtavtat 
apt Pons caldigk, vh aul ono 


" Edvt xai ix k&ktpg &£pOo; -— nypdisawbt 


1 $ & (d « * 1 ' yap. ^ : 
* |. 0vueo diagAuxSdi, làv óv &LXEV ioo 


1270. : "Hieaiw- ix Ob qnxyets Idzsiguro- váca ydp. 


dox 


163. «adsa] jyov» Bpdpata: xai nápaxa. T. 265. "m 
»n] zXAeo»dde. — 103. i£epyew] và sá59 sylovóni é£o- 
Àt3pevtiv, — 

167. Kpóvov] ospavai - * Óf jv xa "EXava; Hpóvoo 
eamjp* dvpror) volvo» aloAn)) yéigorve ánó r0 — 
fürporoumoó. — "&EoMay] m "wegia)» furtim ceo , 
Bepeon ' 


v, 167. C. Darmst, ixsedàw: Mox uterque liber 

 Bpiraé oi. Scrib, Bpéyna. oí. 
^ v. 169. Q. Darmst: do siyev, metro sndsdais: 

i4 v. 170. C. Bern. m»ea yàp ád is ..,. WMententiam 
Nu et seq. vers, non satis f.teor me perspicere. Me 
" Hiis jutelligerem, &i haec fere noster posuisset: Iláca 
^ góp. ácni; aisvoUd éx *péyyr , oU aud 4À47xT10j 
égv. 


02 


'Iltrovda tpeyAys, o9 naX étÀstros£ov. 


- 


XLIV."'Ovrv v0 óxocantiknów óz£pdzavrta 


i * 


. 'Exctd; ditv dvypp iij o9pavóv ávDpa; dpi- 


OtOov;* 
To v5" dxsAauze zAiov ji9cos 9t«pàxesv - 
Tov ót vpásav eprey, inaSap óti oiós S«- 


Àpett 
Táya$ tópev* o 9 0j os0: SíApu' i» 
^ CExev, : 


* 
4 


XLY. "Orts oxogévtiy 6«si, iv olg áv uus 


vo Ooutv, 
p jv dedyps rozov ix vóxov, oloS' 
ji ó7: Ep£ur i 


— zÀkiov dwv)p £y3Sa xai ivBa »6gn 





-^ 


v. 172. C; Bern. áp. — 
*4 175. C. Bern. sAefs.. 
| v. 114. C. Bern. óióe, corr. ol. Darmat. Sóujen 7. 


v. 125. C. Bern. zàyaS.  Darmst. áyaS. Ex utra- 
que lectione sinceram effinxi, Mex Cod. Bern. 9íAy- 


a pa Exe. 


v. 176. C. Darmst, et Bern. olas. ózv ÉpÉeu. — Sene 


sum explanavi melius distinguenda, — Locutio eig3' 


6, *t ÉpÉns; satis elegans et veteribus usitata: Eurip. 
Med. 597. oia 3 às uettóZni wal Gogetípa gaveí ; 
Add. Cycl. 131, Ion. 565. Ed. Barnes. 

v. 177. Vterque liber »£aw , quae lectio activam hu. 
ius verbi formam bene firmat. Exstat enim ea adhuc 
inter ruinas R. in .Cerer. 395. às pi» páp xs v £ouG., 


03 
E 5" d roxo; Sapde, xax toi KüxÓy» oU cs 
h yá tt Óv, 
- Mybiv iperj ap; eivena twv érípoy, 
XLVI. "Qvid gà Ata tomo: €i y Sid via *) 


180. — dnpi$js Éopo; ipy- Ld. ó 9o 
m Ao, . . 20 


y xai uoppds Ev6o9í uoirusómy, 


' EAAa610; 9 dzxajudasto^ ca. 35pí« 6d Onus 
! | e ytiaetys 
Ei 6t uy, 9 luxit xov apataiotépp. 


XLVII.- "Qr. tÓ &üxdy ExíBovAov; 


Ocxote Zlardv drpyo;* Exuci 0b mdvrore 


sagi. 
185. Tov; xparpos AUti* toU; doíov; Bauda* 


i 





.v. 178. C. Darmst. oó pe *t Gp , metro vjolato, 
$crib. o6 péíya 0 dp. - TES 


y- 179. C. Bern. lperjotu. Idem pro unà i», p3- 

(iv. Soribám Agilur: ,ugóéy sc. 't6rtov. : . "gerrijans 

: | q. épevraOgs, cum Actus, iunctum, ut. dicitur £po- 
pal 7i pro zcpí tivos. 


*) C. Darmst. áyaXuatonoiór, quae jestió haud scie 
an praestet. ef. XVII. CXXVII, et L.XXIR 


v. 180. C. Bern, inserit vesMicuh fulciendi causa post. 


Kvpo:, 6. 


- — v. 182. Sic Cod. Darmst. Haud melius Bern. cá: $g- | 


pla. 6i8 eius» ei 2j. Leg. fortasse, óet G& Ba. 
ger *«« Oportet te superare. 


v. 103. o Darmat, Qm, up Ideni babet s0)s. Male, 


96 
'Tqiuuiboyti; ódov 90 dxoAactoripos:, 
LII. "Qc: «có ixiopzétiv xaAezav: *) 


yyeo0os dnÀouy xazifaAcv óÀAyv oUciv, eas" 
£i ai voy, 


à9à. ' Ou dváflAyai tjs xaxípr zitat. 
ZXw»9«ta 0" 5utsig xai xapacov9«ra. 91aca 
| : zavra 
'Ouvüntvoi, &'avtoU; ToU; vOa; ixo*d G'o- 
bs ASV, 


UL "Qs. Bii uj xoÀAezpayuovtiv vd 
ivípmv* 


Kai Pvyis» 0iJgv* xai tps '4cíp; vd v- 
zaiSpa, 

EUrpiziq xpós Ópos sizé 9iAos zxtAacay, 

210. OV OUvauoa 0 ibitp zporípov Aóyov ádEiov 
EL. ' | dvÓpa* 


v. 2035. €. Darmst. ó000». Adiecerim 3 , i. e. ógov 

S metri causa. 
| *) C. Darmst. «ó inlopxoy. 

Y. 204. Vterque msc. xazéBaXev.. Leg. vasi. 
Darmst. edce En ... d Gre hoc loco pro simplici à. 

v. 205. Vocem àvd fais ab Homero Il, II, 380. 
moster desumpsit. C. Bern. xawía;. Male. — 

v. 206. C. Bern. züpà GorSera. 

207. C. Darmst, om. zos;. De formà et signifi- 

catione yocábuli poe; nuperrime egit Jacobs. observv. 
 eritt. in Anth. p. 146, Add. Plotin. Emend. III lib. TX, 
P. 558. B. Enn. IY, |. III, p. 375. D, Enn. VI, 
l Vit, p.710. D. Ev. Bas. 

v. 209. C. Darmit. sómpezie. "Malim Eveposio. 





* * 


Ilpóra ydp à 29A6v lucA3M voiof l'uty, 
LIV. "Ot: td pUdtv tov 3éGti BeBaióvepa, 
DUE cogo; dvbpa doQóv xapaBsixviras* 
£pya 6€ 9eia 
. Ilivaopov, dyXadvovv. ó$ Bé s ypaszd' 
2OMyy, 
taxps niv avtà péu, ppaÓuev gogó; gios- 


EJ 


. TOL &»ai* Poe dee 


215. 'Hvíxa Ó' ixXtizxoi Tavta, Xéxpve nóvof, 

Lv. "Qr: utíàov; o iat ipaduoi rois iv 
ópegduyt *) 000 
diíyov vu vd Jiow $od xouata, doxp ly 
Ópuov, 

ZR" HAS i iv Ópr* «ai ibov Bauuoviov; noA 
: | A Ovf, 

euo, (pp, ví zd9w* iixev Oc vu * ci xtupa- 

GA0)j 





)o v.211. C. Darmst. ÉucAXe votos Éuuevatw Bern, 
&£faXXt toos E pev. Scripsit Nilus forsasse : j- 
psc, secundá syllabá correpta. Corripnit enim. si- 
militer dÀÀg», XXXYI, 141. j 


Y. 213. C., Bern, oi óà X6..,,, Darmst os óà nai 
Aéíypér. — Perperam, 


« Te 5. —- 


v. 215. C. Darmst, ixAixoc. 

| *) c. Bern. ónr neidovos, ol ntipaGuol cá» lv Üpedw, 
v. 217. C. Darmst, jASe» i» ...- 
v. 218. C. Darmst. eixe 


. 
LI 
c « 


89 


Tov uovaxGv doíAou, oJU6tvoj zlo« AG- 
yov. 
LVI. "0r: 9 xpós *9v Gojv 660; dx Aa- 
: t» í* : 


490. H ern , tf tpyoey , dtapszitó;, pvstp 
e d KkOUtIj , 
' Ti doiyÉai viA£96 vàg ipéatu: óà y* 
Koi 8:augoa; vd;0e, Aéyordv* iboU xai 5- 
E Ais 
Zoi dkoAovSovucy, xávra doévety, aya&. - 


LVIL "0c: j 


danpytin) Scobibancov, *«) 
Illó; ày iceQduyv, dvre vio; dnt» d3v- 
Aov* 
To B6 ol 99 dvyp jutpor, tpyovtxcv. 
"dv $i ctd$ xdAtv, eUxev , dvdp xaJuv £&sv? 


225. 


ix £pya* 
E oí £pp* oUto 431, nai. tüutvéog. 


Lv. "Ori Paxarov rà» xaxov 5 dxd- 


y"»o601;* 
"Hpwtov, & udxap., tint, vi péÉouty; £ypro 
NN TÉKVO»* — 
"AAA a53u zíztO* a3 dv£ypró uov* . 





0v 220. C. Dàrmst. eis iesdss — 
*) C. Bern. 9eoóióaxzos. 
v. 224. Vterque msc. ido ouv, adversante et Gram- 
maticá et metro. Leg. zás dy Ge Qolug». 
"^ v. 225. C. Bern, 1o ó£oi .... 


v. 229. C. Darmst. av Su ó á»t peo PTEII 





230. Mtx4A tódov tivd;* ei s ov, Ec; Xpóvov * 
EE" ". & O' oO, Ew; eps: 


$yci 1i, 'Iy9a d £o, «tiS0 C£ xai spi- . 


| (0 véo.. 
LIX. "Oc: ov Atídov Brsugecudie: A 6 
Td vora* *) 
Eizi naxap clj dutivov* ov£ovUxov d- 
-  AOAÀvvrOf, 
"H 9 naso; xarabU;, ei dvavpEd- 
Asvoy* 

Tov spwrigroy Eyeyt éityouai ÉÉrprivav 
235.  '4AX y xáGca jporv.cAtro xporboxíp : 
LX. "Or: xoAUsvtpoxo; 9 vov a duni 

BAv2c:s: ") 5 
«ldnpuoa Auzp9s; oiba xai eópposóvy nai &- 


 pocoy, 


0vf, E 
Kai qct; xai SeioV óAAvairwv LÀ dpt. 


| Tücv* 
: Taica 8 invyvolys: 3Ovuiy 5al à Xet, 


289. jóvuig] eógposé»g. — 





.) Meído» in utroque libro. Nescio an legendum sit 
pev. ! 


v. 234. C. .Darmst. tÓv pid éselyonai Óg- 
*0Uv... 


**) C. Darmst. *á» Sisndus " BAdeis 
v. 238. C. Bern. xai 9e£$a kai óAXAvpnéve ... 


v. 239. C. Darmst. xai &xe Perperam. Bern, case 
émyvóu] , quod metrum respuit. 


, 
* / 

; . 

* . ^ . * 


. 
^ 
' UL 
99 
. X d 


i Plsoutpü TE Ócov;, lAxoutvov - Tt WÀÉ- 


- 
Ei clo "sas al Rs 2 má AL 
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LXI. "0r: oU x dnAoU» vró 9giloizvov- *) 
240. "Tre: toi; dUzvoun Rep EOKOrS oi; uy £- 
' 6905; 
9i; 8i 9v7f xai I90ov;* oi; Ó daiwv xajd- 
"n tV 21 
Oi 9 Ixavaxtóvra: Auioo Ocuag* ot 9 £x- 
S«cTOv 
"aíuovo;, óop' 5ua; óp3pov ipuxantor, 
LXH. '0s:4 xoÀvtiió9 vá exguacta co» 
| xsip& v toi; ceUXOAÉVOLf. 
Esxóutvo vavvovGs doooi xépag* oi uiv 
£o vou, 
948. ' Tod ixaipOutvow* oi E xatwSey* ócav 
| Q098 ózxp tial vodociw* oiÓ' óztioV, «y tz 
AaféecSai 
Qi 0i cravprzózo;-: dyxi yàp tov "Aua- 
| Apr. 
LXIII. DeAoiov e ix dpety zpodoztioyv 
EiówAov xai dvyp (xtiDentix0; el; Ev taciv- 


248. Emóexzwt] xav £xlóri£ip iv. — 248. eis &€» 
facw] ov»épxortai: dXjAois £olnaci. — 





A 


*) €. Bern. oox àzAós. Male, . 
v. 240. C. Darmst. z0ÀUTposzOL; quod versul re» 
pugnat. m 
v. 241. C. Darmst. pU gios £Sovs 7. 
v. 242. C. Darmst.oió ... oi 6. C. Berr.ix3poto.... 
v. 243. C. Dartst. xépa. 
m y, 246. C. Bern. ózoi.. C. Darmst. oió . 
v.'247. C; Darmst. Gzepvorózos. 
v. 248. C. Darmst, ézmibtucrióg ápjp. — Bernensis, 
dáa. Male, É 
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Koivo xoAvxpUcoiy oxntad« xócuov Exov, 
250. Iliocy; xai xgÀo? yíun tv&o9tv: «à xai 
., OoUtOj' 


'Exvó; iov itpo;, ov voio; áp' é£gtiv Edo. 
LXIV. "Or sai utcxpis dAGov vol; vtcAsi- 
E oij 9?) zapatpppais* *) mE 
«diit dyee lüeve £pya daxeca, eistev * 4xid- 
j Aa;* 

Wivudv ISov, fjárca cy á Aag " Haaia;. 
Eí o) Qoníia vavta fapaptuti é£9£A0109a, 
255. «Kop iN iv 'Alyónre* opta E. oyspa , 
tov. 


4 
, 


252. &eyera] ágópgra. — 
254. zapaptóti»] rÓ» $epór jóvvti». zapajater. — 





^ v. 249. C. Darmst. xel tovypoduzo Gy5npan -... 

v. 250. 8. Berh. pro £»8oSev, eidw. 

v. 251. Sic utezque liber, Sed claudicat versus, Ni- 
lus fortasse scripsit: o5 zotós éOvw £60, Equidem 
éic: lepós éxnvOs Édv, oJ coióds latim Ede, QE. ea, 
quae ad XXXII, 128. notavi. 

^) C. Bern. uí£ypi àAó; 
: V. 252. €. Darmst. dye. i67 .... Metrum in utro- 
que msc. duplici vitio laborat, Scribendum erat: óeog 
eye? à, loe? Epya á»daxera, j 

v. 254. C, Bern. SSUMMENG Hinc patet legendum 
esse, éSéAgaSa, 

v. 265. Vterque liber eópea 6 TUS & hiatus 
tollendi causa ihterpositum' non profectum videtur a 
Nili manu, quippe cui huiusmodi res parum sint cu- 
rae. At vero melius sic ille scripsisset, oopeGe» 


iyrpattor. 
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LXV. "Ovi ateetv ei fperov t)» foU 
9Seov J'adiAeíiav*' | 
IloAAa Grov 6£ouai* rostev Ücrikpaiveraas 
' oUO£». 
Jlos 100 £vcoti, Ocov* xe; 9cov dori 
tUXOV; 
. Jlpóra «à £v O' airtiv, xai éaxtra: aUzéxa 
ue 
xai Ta, ^ 
Ei 9; rd xoAAd Sé, xai v0 £v ofxsS" 
áua. 
LXVI. Hlpooatxvéov uáAXov tavtois: 
200. Kpíiveró vu 9Sopipr* xApStis 0t Hip £xi 
TOUTtO, 
"HAS &ni voca 9épov Vastuov óÀp dzv- 
pibr- 
Ios 9 Exe Ópdxa «550« xal laxe* cdd 
To*avra 
Ec xai oUx ópów tà Eéva 8 i&£rrdaw. 





Y, 257. Interpunxi post Évedzi, et signum UMerto- 
gandi adieci ex Cod. Bernensi. 

v. 258. Cod. Darmst. om. 6 , quod verum fortasse, 
Mox Cod. Darmst. £xezat. — Bern. £6zeva:.. Spiritum 
correxi, Ceterum scribendum erat £s erai. Sed Ni. 

— lum in.errorem videtur induxisse Homerus male ab eo 

. intellectus Od. IV, 826. zoíg ydp oi zouzós áu! &a- 
ftTa1, qui est Aoristus secundus Subiunctivi, met. 
to correptus, &ozyzar. - ' 

v. 260. C. Darmst. xÀnSeis; óc. 

v. 202. C. Bern. óp4xa rise. — Darmst. vg; Idem 

vocaUT. es 
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LXVI. XvQvyía yoxsir xai eéuarog. 
aAÀpnzroj* 


E tTDV gapka gii, zoAuí2oua- el xol u 


0l Aio 
265. TpUxoua* d tui, GoadAouai* otuot 
! | iys- 
Tu yévoua: nai xoi tpazcua üccatimv. 


^ 


LXVI. Ot. p dvtcu dpxy ixibodtor *) 


Xyrsaridaim yip» £cdpoi dpois* vovÓi 
| 20,94 dpxOj 


MipoiS! oÓ c priloa* LÀxs 70 cóÉov d- E 


| za£, 
Kai záJiv, tica zaJuv* dAA dyvurai* od0é 
tif (OXUf* 





- v.'266. Neuter, utriu$que Cod. huie-Joco salutem 
' et integritatem affert, Cod. Darmst. qui versus non 
jam distinguit, haec verba praécc. uno tenere con» 
iunxit. Bernensis liber versiculos 265. et 266. ita ex- 
v hibet: tpdyoua: eizep tui GqdXopai Quot £poys* 
Tis yévopai* xal zoi «páxou ádzazéov àSXo;. Equi 
dem baec lacera fragmenta in hunc ordinem redigen- 
da esse censeo. 
vpóxouai* ei Tui , dgáAAopes .. de 
ecco cio. uL Éyo, Ti pévre uas 
Kal toi ày à *páznopuat, diraztéar àS)ios; 
Qoll Odyss. V. 209. ^ 
*) C. Bern. nullam inscriptionem habet. 
v. 207. C. Bern. traps Ggidi. Mox Darmat, vó»-.' 
e vie ... . 
v. 268. Vterque liber: 66.  Correxi accentum, 
Y 209. C. Darmat. ouóé vl ioxvs. 
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20. ern xai ol * 65 dvdr, &Aniuog £Gtat z&dt- 
Aw. 





LXIX. "Or: dpyíAo; oUDcis €v9toy. 
'Opy9 nai 9vuo;, Au novaxoij &tva* il ydp « o 
E |  Xpiaco; 
"Hzos. 310i dv eiev e» olei u£vti* 
lla; oóv ópyiAos;, tl nai rt$vevta; Eyttpes, 
WrUÓsv £usv Xpiotov, xávizouvudiu£ya. 


LXX. "Ot. zavpyipero; tibor à Bíoy. 
25. Tjv ibiu, simt yépov, nai 6Aovp' iui 60); 
énpiaupv* — 
Ny 0 órc zteXeirai óOaro; 3 ttuáxovs 
* Kai dosnas T0 u£yictoy , doéarausv* dfla- 
| Àc $w»;s* 
Ny xvtor d £5y9*: Obje 8 UMS: 


Lxxi "Oc EE ipycv, dviAzidvoy tà do- 
 TÜpiov RS 
Ei uivánonzAvvéti ca; duxAaxía; $9c0; oikro* 


^ v. 270. C. Darmst. ot6e- 06. Moxin utrequeé£ózat.— 
Leg. é61i. . i 
v. 214. C. Darmst. £uytvat. 
4. 275. C. Darmst. yépev oXov éu£. — Vterque liber 
. inpidug», contra vulgarem huius verbi prosodiam, : 
v. 270. C. Darmst, veundXov;. Vox veteris coinoe- 
line E 
v. 271. C. Darmst. óB£Xoó .. . .. ágaGtápeSa. Quid 
eit ágdXr Sejj;, decernere equidem non ausim. 
. v.218. C. Bern. om, à. 
v; 219. C. Darmst. ázozxAv»éot. 


980.: "Ecu 5 PAzij uot dosi tÉióas 


' 
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* 


Ei 0 ini Ódnpvci t00  ixtylyvtrat, tinodiy 


- dvÓpt; 2 


Xéuuos óÓvpousvoi, oU nzAovíovci TÉ 


Av, ZCAE 
LXXIL "Ov: ei popairepov TERUSOB b 
sztvíia, | 


Kai ráór roi nÀovzooo ceAeietan-. tÜr dva 
, qtu ZEE 
"Epxet. "pgs avroi Ó dAA eno» TOv 


ND i] 


P" . dypov 


s" 
*. ^a 


y. 280. C. Darmst. ton cis. 
v. 281. Q. Darmst. «68 &imlv»ecat, tinocw, - dp. 


" 6pts ad sequentem versiculur reiecto. Bernensis vdó 


& Emplyvszas , eixody» üvópes ...- Leg. ixi ódupuai 
|To07 Émiplprtva:s. 

— v..282. C. Bern. Gvv uot Praetuli Cod. Diu dvj- 
poi, quo magis iusolentia huiuscemodi constructionis 


, imminuatur ; qua tamen non modo. recentiores, sed 


nec vetustiores Graecorum omnino abstinuerunt, "esch,, 
Eum. 101. Soph. Oed. C. 568. Ai. 292. npós ue. .Eu-. 
rip. Bacch. 804. 6l pt. Elect. 5345. apos ue. Arist; 
Nubb. 454. £x uov. Theocr. XI, 68. Isocraí. de per... 
mut. 2, p. 539. Ed. Lang. zpósue.: Recentiorum ex- 
empla aliquet dedit nuperrime Jacobs. Praef. Anth. Gr. 


; Vat. LZ AXXH.-. gc 3 


^ . v. 282. Vtesque.- liber: -fioptovG; " pow. Serib, 

&AvvéovO í cl. Mov. | 
v. 283. C. Darmst. joe aàvà àGtv. Librérius SCEi* 

bere volebat: gàv d»' otv. s 
v. 204. C. Darmst. ávzoi 6. 
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LXXVII. "Or: $vrk«aceóopSo tov 9 tU xy. 
Kai xacys dpevps uox3os; xpoxapoiS« kai 
| iópo: 
| Ts eóxps 0£ xcov, ti ye xai oU Dox£et, 
' $05. Kai yap ocov to «AÀco;j, vOGov tisa yt ÓKMOY 
i . 0 Óaíuov 
Jlavra AiSoy'iayav , tOxatov a xpi AiSou, 
LXXVIII. Ilapeno9gciov tavtoU; ix 
tov zxéAas: 
Jlazpós dxpxtuóvouw 9iÀq éxi aibi Savovrt, 
Fiai udAa xoxsoucvov, cine zxapév' 4Gí- 
) Qy* / 
, Ei eó ztpintióvov td; Bvrtuxíag Aoyícauo, 
810. Bpaacova tóv 9p9vov Aywy izi ootré- 
s | pon. 





v. 503. Sumpsit ex Hesiod. Opp. et DD. 287. sqq. 
€oll. Xenoph. Mem. S, II, 1, 20. * 
v. 306. C. Darmst. inserit ante Mosidtd. €of, quod 
| glossema apertuim. . 
v. 507. C. Bern. om. gíAq. Darmst, zaSóvn, quod 
& librario corr. ] 
v. 308. C. Darmst. wozvojyro , ut ad filium mortu- 
um referendum sit. Sed praestat C. Bern. xozctopnívov. 
v. 509. Similem sententiam declarat iam Herodotus 
NV, 152. 
v. 516. C. Darmst. ó»y MSoyr. BpddGco» noster de- 
'bet Homero Il. X, 226. agetépois insolenter dictum 
pro goií;. Sed similia tamen ausus est poll. Rhod. 
JV, 1227. ubi dgerépp pro bSyuerépy IIl, 395. ubi 
Ogoirípoww, quod illi plerumque est, 6s pro doiét 
est dictum. 


uuo CINMDESYPRESINDAMUDEUEECR UMS UEVUMU  UMED supcwRUEEC Sc gEDERD um 


red -» —— a — pro 


. | | 404 
Kotvo xoAvxp$icoi dx pitadt xóouov xov, 
250. llícap: xai zpÀoo yíuu tvüo9cv: «às xai 


0U0t0j* 
'Exvó; iov icpos, ov toio; dp' ietiv Edo. 


LXIV. 'Or xai uéxpi; dAGv voi; vTcAsi- 
oi$ »? xapatyppgGuig* *) 
4«hüTz dycv lOtc ipya aoxecva, elrtey * AxiÀ- 
Aa;* 
Wwydv £5ev, Báxra els d Aa; " Haatar. 
Ei c) àwuía ravra zapaptüs i9iAoiSa, 
255. «hop iS iv 'Alyóxre* oopta 5 ya: : 
téev. 


252. dóxytra] ágóopyra. — ! 
254. fapaptótw] *ó» yepuó» )óUvt» zapajaser. — 





' v. 249. C. Darmst. «el xoXvypodazo dydupan .... 

v. 250. 8. Bern. pro £»yboSsev, sicw. 

v. 251. Sic utezque liber, Sed claudicat versus, Ni- 
lus fortasse scriptit: oU zotós éOtw £Go, Equidem 
eic: lcpos éxvOs ÉdÀv, oU zoios íavw Ede. QE. ea, 
quae ad XXXII, 128. notavi. 

' . 5) C. Bern. u£xpi àA0s 
: v. 252. €. Darmst. àyevz. Iósr^ .... Metrum in utro- 
que msc. duplici vitio laborat. Scribendum erat: óeüg 
ayez à, loe? Epya á»daxyeta, 

v. 254. C, Bern. i34gaSa- Hinc patet legendum 

esse, éSéAn33a, 
|. v. 255. Vterque liber eUpea 6. éyrpavíao 0 hiatus 
tollendi causa interpositum non profectum videtur a 
Nili manu, quippe cui huiusmodi res parum sint cu- 
rae. At vero melius sic ille scripsisset , ovpecu» 


éyrpacto». 


e 
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320. | 4AApAo1 uoAas Syyoutv aAToxecov;, 
QV8t vd roo Ópuvuov àc' £aottxai ixtO s o Ac- 
$pov. 
, Kai 709' à fladxyva:,. oótw' Exoiro zro- 
vOv. 


LXXXII. "Qt: Ó Poe; $e9 xatrazavcrtats 
08 AMO vo, 
' 
^ Tso£ ivétuvty tpes* xai 0d0ia GÉUv GiarOv- 
Ti *pa&w* ti; tí OxÀov àtips tiGtL* 


L Éitra 9vyt Xpideo* 90 dp dAÀmuo; iani, 


xai oio; 
Ilácay dvriévai SUnuviq y zaAanais., 


 LXXXIIL "Ot« oí dóxad uoi vro» dypíev 
£v 9toi* e 
Tà vpía tav dxogtvyt: T Kat aoszi- 
0a xai Ai» 
.Tyv bi xAciov, ócov zinpotepov to Dd ro;: 
'4oxádov uovaxo);* Óri: tQ Ovvtxti TOV 
) tUXGV | 
m — MM a À— 
v. 520. C. Bern. yr Sou». 
v. 322. C. Darmst. xoi fÓYV TOVOr. 
v, 325. C. Darmst. 20 £ o» ÉtEwtEv. 
v. 524. C. Bern. ci zpa£o* vl* tíos .... viG or, 
Darmst. (oe. Deley puncta Óiaipéatos | 
v. 325. C. Darmst. gvyeiv, quod non deterius, V. 
Iacobs. Observ. critt. in Anth, Gr. p. 158.- Mox idem 
606. 
*) C. Darmst. «óv áepiov. 
v. 321. C. Darmst, ta01a. z£gtvye. 
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450.  xXdAta nat yAodcav 3cia oépovcoiw dyav., " 

LXXXIV, '-Hxpó cj: dhapríás ixínAy- 
&i; dvo AeSpo;* *) 


Y 


Ilpó; tóv duaprgcavza xal oiueQovra Xp. 
ti, 
" Evvezt Byaapiwv* ei, Óvt, orar 
Tar ivi9vag9ys, d Laveves Prop dÀAvev, 
' Qix dv vov iodov roGGatíoy aXEoY. 


—— 


LXXXV. "Ori *Ó dve&kzóptutov 9iÀozo- N 
| yottpov' EN, 
$3 oe 'Qu udxap dyAaoSvus, Ti pidoutv , &ix£ xai 
nuiv' — 
"Ouuac Exe, tpíug* 0pAa caÓ' dxSoci 
Óot* 
"Hzo uo, iv ueydpo* uóvov j3do* T" dp- 
| *i0» £GTiV 
"Epya 6,8d0n7co1,. ntu Ui/ayopy;. 
Guns t t ————— ' : 
*) C. Darmst. ápyoudSov pro áxdAeSpor. 
€. 332. elózc in C. Bern. | 
v..533. C. Darmst. à & : 
v. 334. tTóGGatlov (sic) in C. Bern. | : 
v. 335. C, Darmst. ciaà €i oé£oyey. 
836. C. Bern. ita habet: óuua? Éyo» ipie; 
Mox Darmst. &ySoval doi. Leg. fortasse: ó2Aa zá& 
&x9eGl coi Hi oculi manifestis tibi sunt mplestiis, 
v. 857. Vterque liber 260, et in utroque "Eo scrib. 
$j6o. Mox Darmst. ápmv i671. 
v. 538. C. Darmst. óibacneice, — Legendum puto 
utraque lectione inter $e consociatá: é£pya óidacnj- 
dal d. Mutuatus est hanc dictionem noster ab Hesio- 
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LXXXVL "0r: x:s9dAaiov uovaxoi; có 
eiAÀcÉtcvov: 
Z4fiovciw uovaxoi kavovev tUxOV, tixoS«evy 
&£ASo 
$40. ^ &ivoy xai Q9ací* papuaxa Tavra xt Aci 
Xpisrov. 0: Étivos eopéti ríxoy * avo; dp 
tativ* 


OS Bixa xàv dAnap oU Üvvar dorAécev, 


] LXXxVIL "Ors 8si ToU y xízvTOvcta; aj 


tOoif *anxoi; EX LMEVELY, 


El aAA Ex£Acvotv 9 nvpios ixrdxu; &xed" 

. Kai Beds; doit zr&iGuaza vv. iré- 
pov, 

545. Ovx áv zpitos intivos dppzt xAcov, coce 


" AT) € KOLf 


Schol. ad V. 345. ex Cod. Bernensi; O0 óià ópov r&- 
Syxev. ó xPpios «ó iB&ougxovrdxis éxzd*. 09ev. oób o$- 
vos Ó dyios dxoXoUSes émjyaye zóv ápiSuóv* 10 yáp Óexá.. 
xi, TpiX Os vosirzas ivraíSa* m Ócxdzug éxvá- jj óendxis 
p9, xarà tv zoAvzAaciaGuóv ToO ixrd: üxtp ázavta 
*0 ávapiSugzov ógXoódiw: v0 66 igÓougnortáxis értà xa- 
fà Tóv zoÀvGiacuó» (leg. zoAvsAaGuxGuerv) retpanocia 
évrtrygxo»ta Gppairei. ; 





do Opp. et DD. 64. avváp.' 4d99vg» £pya 615a0x3j- 
dai.... Mox in eodem versu C. Bern. j£ egs. 
^ v. 836. C. Darmst. xAovai:. 

v. 340. C. Darmst. &£évos. Pro gasí , quod in utro- 
que msc, exstat, nrelius scribitur gacív. Mox verba 
gapuaxa tfabva zíXAei. — C. Bern, uncis coércct, 

1. 343. C. Bern. int Atvow. 
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Te d e)» spáÉEiw uvévn di tí» zp0- 


TÉptov., 
— "Ori ov TIPO 6i6cva« 6 novae 
AA Wd * xór *) ; 
— lApicavr: dfiov. Bénov-. 6; 9i govijpe 
yt 
Kaí vi. n. gapopScy lAóv, xaltOO DuoS3 
| idoa- - 
'0, 8 deipívyov, óp &»bpa roxev ixi vjv« 
6: xióvtà , 


5850.  Eixt- Bibov xpóoSá ;. ixAsAdSoyro vó6s. 
"LXXXIX. Kaivóvduvygrov ixcusAyctov, 


"E& dpéov xact(Jaws xat' dorca cíuios dvpp, 
Foi dvvéíuisto. xanoi; dvÓpdciw. cize 5é 

| | tu* z 
Toio; l&àv, totoicbe Cvvépxtai* elzev* ope 


nus : 


ToUt' 4d&À9zid0ag xÀpoiov daSevioy,-— 


v. 346. C. Bern. uxávty de. Scrib. usóvel a6. 
*) C. Bern. o98£». Darmst. poraxós sine articulo. 


eg . v. 347. Werque liber: lAgícasz. Scribendua eres | 


dAyiccar. Mox Darmit. óovtpyts. : 

v. 548. v£003. éA£GS in C. Darmnst, . 

v. 249. Quo referendum sit xi vij»óe, quam lectio- 
Bem uterque msc. servat, fateor me non satis intelli. 
gere. . i 

; v. 351. C. Bern. $piuv. 
v. 352. C. Darmst.. om. áy0páciw. 
v, $53. C; Darmat. voídós dusipyto, Bern, voijif- 
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xc. "Orc td» íizxifldvvu xzóvoss; éütd was 
6£ov* 


$55. Qisyev. dxtipynós zpór vods stoAiuov; »éog 
dvsip- 

' 4pyoaAMoys ydp "4pps* voia 5c dis es £9p 

XS; víno; ip9d0' (àv, S«eóv sixss P jysuo- 

»9a* | | 

Nov hy dm» » Ouxbpa: tíj v0( 6Dormopíos, 


xc. "Ort vó uitáBoAoy értpo tpoxov* 


To$ xpottpov Biócov tó ivavtíov, 5 ucvd- 
| Voia, 
6o. píen xaAxtiov* el Di vd zpera 9po- 
tif , 
'H nirávoia ávoia» iytivaro* xdv ydp ix 
dxpmv 


I$ í oUrof £A9pr , oUraztp; zpoSUpor. 





6h, Correxi accentum, Quamquam illud $i post par- 
ficipium collocatum fortasse ferri potest. 
v. 355. C. Bern. pro áryjp, áacijp. 
v. 356. C. Darmst. voidóé ol .... 
' v. 351. C. Darmst. om.' quod sane tantum facit ad 
versiculum fulciendum. 
v. $58. C. Bern. óóowopéet. 
v. 360. C. Darmst. xdAxea xpvaelov. Silocum recte 
percepi, praeferenda est altera lectio Cod. Bern. xp9- 
€96a' xaXneloy., i 


.. v. 202. C. Darmst, BE9p. i 8 


3 
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/ 


XC. "Oti Toif dvoytols iniutuzta cd 


: xaAda-*. 


MuAÍadovto yéporea sivi xpivétiy* :QO le 
E $jero 
'Appalvov, d Xpt Ti$ laXxev* Exe ydp 
865. Mops 4dAAo;; 00 scixs* xocov faUrpv j* 
cvvpéa | 
'Agpodívy)* ixi dol D' dg caX "e 
uL óÀéc, 


XCIII. 0r 'Ioxvpóv ázavizi rjsiBtag*) 
KAcezroutyov; ivdpov; ixpixtiro 'HAio6c- 
07 por. 
Zlauatos ivBovípo , tinc 6E mw cl tot; 
Kai ydp, £9ps, xai 3ppes Uxtugbuvres xd 
xeaaij, . 
$70. | Xoe2ovraw "Opvij aiSép' dvixráuitvo, 





v. 363. Vterque msc. yíporza rwy. Bu gipor- 
à tives.- Darmst. o0 

v. 364. C. Darmst. àxpi els 
- v. 3565. C. Darmst. aAXes, metro adversante, Idem 
9€ omittit, Bernens. zxógov. 

v. $66. C, Darmst. coíó'. 

*) C. Darmst. om. óvi. ' 
v. 267. C. Bern. axeztopnívovs .... Isis pot. 


v. 368. C. Bern. ivóozípe.  Addidi versui signum - 


interrogationis, | 

v. 569. C. Darmst. $zoóivres. Cf. Herodt. I, 12- 
$z6i:ó9 f €€ kai dzoxzelvas* 

v. 310, C. Darmst. xópyi9es alSépa y iváutpor. 


g* 
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285. Fai vds Bov; rpoopovrtrr, ózoxpiówos , yo- 
eot 
Kovoo; i58 à zxtvps;, t0 xAéov £yye- 
Aocv. 
LXXIIL ^0O*: xoÀUrpoxo; yp àzox) ro» 
xaxov: | 
'danióa xai BadiMaxov dszoxAsigavrtg £v 
VIT » 
Ilrocauuiv, xai Aiv ápsnva« pwuaAcores* 
"bs Aoyigu0; àxag, óctu up &x épya xpo- 
| Baiva, 
290. " Evbo9, duustviyti$, xibvavai tGOvAEvef. 
LXXIV. "0r. xapaítiov dya99v, 9 vo» 
| dya3Sev óuiAta- *) 
«lua tov &yrtij; cob ivi opral xsirat fn- 
* s dotov* 
, Ei ài o) uiv iScAcs, ntlyo 65 uaAXo» 
| ánj* | 
$985. €0d. Darmst. óstoypuerzes] evsSpesdZereai 
&yerié»ritt. — 





v. 285. C. Daotunt. : SNO PNHIHS — glossae ag- 
. moscunt. 

v. 286. C. Dursuf &yytAlor. 

v. 288. C. Bern. éjca: ni» naà A. — Dermst. sr$9- 
Saw» xal iy. Delevi ineptum apostrophum. Ce. 
terum hic varsus italegendus: &rídGayusv , nal Ai»... 
Inest enim in hác const&uctione ea orationis figura, 

. quam Grammatici dicunt Zevypa. 
*) Cod. Darmst. zapaitw» àya36» 
v. 292. C. Dormst. S£Xeu. 
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4p i9« Slo dvBpi Qovépxto* tóv ydp. 
| ávavÓpov 
' pde DuiideoRiU Us aS9Aa cd Mind. 


Sov, | 


LXXV. Or. «6 dxapdaiyro» TOU TÓZOV, 


Vyoxepsdéavepov: 
295. Tpyxévtpov ti»d XGpov Óptírpoco: Qtov 
ávOps; 
Tov Ó ixi pvraAujv artoDov ixiotptot- 
 AMEV, 
. AMAA mis elxev* ópaze uo £v v v0vÓ. óaa- 
AtQtiv E " 


" 4ypia td Nyyvxp$ 93ca Asuvou«sSa, 


GLXXVI. "Oc: xoiuyv 6 m oiuv uóvos**$ 


Ilowi£ves ' 4vpeibai:, nai xouu£ves oí Zcvitai* 


500. Kai xoAÀAoi rovti roDvoua nAévautvor* 
"A4 eis Edtu t Óvti O toUDvoua nvpidAckzov 
Tooro oipwv ó víuov oUpavipoct vasa. 

296. émorpspigs»] ustazauip, utvaGTpéqew. — 


v. 293. C. Darmst. Sel ; x 

v. 294. Vterque liber Sndepdis Est forme ca- 
dentis Graecitatis. V. Schaef, ad Schol. 4p. Rhed, 
P. 103. ; 

v. 296. In utroque msc. cpyxssepo» vtwd. — Scrib, 
Tp»XUtepor v1» a. C. Bern. ópizpogo:, Vid. ad XXIX, 
152. | 

v. 298. C. Darmst. Agsjoyue3a, Pérpuraiis 
*) Inscyptio hacc abest a C. Bern. 
Y. 301. C. Bern. too»nt (sic) 
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LXXVII. "Ori ÓvisuacopSwrov 5$ to xy. 

Kai xacys apezps uoxSos xpoxapoi9& xai 
iópo: 

| Ts eóxps 0£ nÀcov, ti ye xai oU Sox£es. 

- $05. Kai yap ocov ro nÀco;, tOdov tisayte Ónwov 
o Óatuov 
Jlavza AiSov'ruvav , (Oxatov à xpi AiS0v. 
Lxxvi. Hapauo99tiov tavroU; ix 
tov xéAag* 
Jlatpó; ányxtuóvoio 9(Aq ixi xaibi Savó vet 
Kai udAa xoxsoutyov, dne zapov'3t- 
y * / 
| Ei ov ntpintióvov td; burruxíag Aoyídaio, 
910. — Bpáccova vóv 3pgvov Ayyy ixi dosté- 
. pou. 





v. 305. Sumpsit ex Hesiod. Opp. et DD. 287. sqq. 
coll, Xenoph. Mem. S, II, 1, 20. k 
v. 306. C. Darmst. inserit ante reNS 6o, quod 


glossema apertuim. , 


v. $07. C. Bern. om. gl^o. Darmat, Nasce quod 
& librario corr. 

v. 308. C. Darmst. wozrou£yo ,: ut ad filium mortu- 
um referendum sit, Sed praestat C. Bern. kozrouívov. 
v. 309. Similem sententiam declarat iam Herodotus 

VII, 152. 
. v. 810. C. Darmst. £óv AiSoyr. BpádGo» noster de- 
'bet Homero Il. X, 226. agerépois insolenter dictum 
pro 6ot:. Sed similia tamen ausus est Apoll. RAod. 
JV, 1227. ubi dgterípg pro $uevépg IIl, 395. ubi 
0goirípoww, quod illi pscuwque est, 6s pro doit, 

est dictum. 





 LXXIX. "Ori 7 dpyía panaptinev *) 
Hpxtto zéyv ígi uci yÉÍpovri ri; jid TÉ : 
- (o €bOL* 
Toy xave 0 oU xapoov* fpya yáp iybs- 
Aextt* . 
"Oyé 5. -dAadtyda;, cuve, laxev: ; Y m 
Abt pov 
|. * 4o xoAo; «i óÓ &zpi& tixsrO *«v zpoté- diu 
« pov. 


LXXX. didmaidus FAX d upec y* **) 
$15. '4vOpe 6/0 xatd Xpioróv ivj9Asov*' el 


| Ay dywvaj , 
€ £pulotépov; ' e] i 05 Seórtpos, dpyorz- 


' ' povi: * 
Hpóra ót ot GdkyvceOt Sg civo; &ivera, 
/ Ac£ov* : 


"Hrop ázAo)v xoSíu kUpio; 7? kauatov;, 
LXXXI. 'O*. 6:4 9oAo; ó o69ovoy: 
"Apnio; ó gSovéíga; utpószev yiva- s i 
* «ai n Asis 





*) C. Darmst. giAapaptguóvav. 

v. 811. C. Bern. yépovni els , Óppád vt etn. 

v. 3135. C. Darmst. óyé 6 Bern. dÀaygGas, dia. 4 
61590a$ dixit Homerus Il. XII, 161. C. Darmst, eizes 
pro layev. Idcm ei ye 7i. "Bern, el yé n. 

Y v. $14. C. Darmst. ó0. 
**) Cod. Bern. £Aduseor. "on 
v. 317. C7 Darmst, 93orjéa;. Miror Nilum non 
. .cripsisse: à q Sora». 2: | 
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320. | AAAg2oiei uoAas Syyoutv aAAoxórov;, 
Qiót rd vov Ópuuo? 2c £aaezat ixto; o A- 
$pov. 
' Kai 103" 0 fJadryva:,. otiV' Exorro x9- 
VOV. 


LXXXII. "0*: 6 ipe; 9:g xarama)crat 
LI n ; A o v 9. , 
: r] 
ToE£ ivécuvtv Epes* xai 001a 0ÉUv diarov- 
Ti zpa£w* tj TÉG4 ózxAov dtLpE tiOtL * 


ans. Éta 9Uys Xpideg* 8 dp dXmiuós temi, 
xai oioy 


r 


Iadau dvriévas Sorarvidv zaAapai;. 


LXXXIHL "Ori oi doxaduoi Tó» dypíev 
&£vSt0or* *) 
Ta «pia raUT azOQtuyt* yuvdica kat àczi- 
9a xat Ai» 
. T9» Bi xAdiov, ódov zinpotepoy tó báxo; 
* doxaüdou LAovaxoU;* Óti TO gvvexei fOy- 
uo z eUXGv 
€ — MÀ 

v. 320. C. Bern. yi Souev. 

v. 222. C. Darmst. éxow 10v z0vov. 


v, 325. C. Darmst. có£o» Etnrwer. 

v. 524. C. Bern. ci zpáE£o* vl* véosg .... viG or. 
Darrmst, víóe. — Delei puncta 6iaipéGtos 

v. 325. C. Darmst. gvytciv, quod non deterius, V. 
facobs. Observ. critt. in Anth, Gr. p. 158.- Mox idem 
ó6. 

*) C. Darmst. tTóÓv depiev. 
v. 321. C. Darmst, vaóza aÉgEvye. 


- 


11t 
$50. — Xisa sar yAGgdav Scio 9épovciv dyav, 2 


LXXXIV, 'Hzpo Tj; dhapcid; ixixAy- 
| £t; dvo AtSpo;: *) 


LU 


IIpó; tóv duaptycavra nal oiueddovca Xp. 
| TOO, 
"Evvezt Bpcapiov- i, ÓTE, oíAczatíuoi, 
JTavor PEPUH USD , 9 tactvt Prop dÀUov, 
' QUx dv vov tO£ov foggazíoy dXxEov. 


LXXxv. "Ori *ó dvsnzóprutov oiAoxo- 
vottpov* ARN 


$3 $e *f udxap dyAaoSvut, ci pfdoutv , tixt xat 


yuiv* -— N 
"Onuaz Exe, ipi: 053a cd5' dxSoci 
doi* 


"Hao uo, é&y utyápc* uovov 93ao* toÓ' dp- 
riOy £OTiV 


"Epya bibaenjca: : yen Uy/ayópp;. 





*) C. Darmst. ávo)ia3ov pro ázdAeSpos, 

|. '*. 532. elóre in C. Bern. 

v..533. C. Darmst. d & 

v. 254. tó0Gatler (sic) in e Bern. 

v. 335. C, Darmst. cia el pé&oyuev. : 

v. 836. C. Bern. ita habet: óuua? EÉyo» épéey ; 
Mox Darmst. &ySovcl Go. Leg. fortasse: ó2Xa vd 
4x 9661 cot — Hi oculi manifestis tibi sunt mplestiis, 

Y. $837. Vterque liber 360, et in utroque i scrib. 
do. Mox Darmst. &prióv E21. 

v. 938. C. Darmst. 6ibaoxeuae. Legendum puto 
utraque lectione inter se consociatá: épya. óiBacnij- 
gal G. IMutuatus est hanc dictionem noster ab Hesio- - 
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LXXXVI '0:: «:9dÀAa:ov uovaxois vr 
eiAo0Étrvov: 
4ovaw Aovaxoi kavoywv tUszOV, tizxoStcv» 
* &£A9o: 
$40. - Eeivor xai pací* oapuaka TOaUTtQG JX£Àtu* 
XpisroU. 08 Étivof eopéa rUxor * avróg áp' 
éativ: 


QS Bixa xàv dAnap oJ 8vvavr dorAénv. 


LXXXVIL "Ors Ósi oU $ xíxvtovca; aj 
TOi; Kaxois; £ziuÉvVELY, 


El àAÀAoi; En£Acvuoev à &vpios Exrdsus éxcd* 
Kai Üindxu dpitiv zràlGuava vov. éci- 


pov, 
$45. Ovx áv mpótos Entivog aopxe xÀcov, core 


2: A) EL KOL$ 


Schol. ad V. 343. ex Cod. Bernensi; O6 &ià ópov z&- 
Syxtv ó xópio; có éflóoungxovtdsis énvd* 096v. ovób o- 
T0$ Ó áyio; dxoXoU Sc; imiyaye 1ó» ápiSyu0v* 1ó yàp ócxa. 
x1, Tpwós voseivas ivraíSa- 5 Ócxdms (£xzà- 5 Óeudw 
BS, xarà vóv zoXvzAaciaGuó» r0) ixrd: üxtp ünzavta 
.t0 ávapiSugtov ógXoó0w c0 66 ifóougxorrámi értà xa- 
tà *Yó»v zoXvGiaguó» (leg. zoAvsAaGuxGuer) rerpanocia 
ivrtrgxovca G9paive. 





do Opp. et DD. 64. avzáp '43gvg» £p ya 616a0x3- 
6ai.... Mox in eodem versu C. Bern. j£ zgs. 
' v. 836. C. Darmst. xAvovo:. 

v. 5340. C. Darmst. ££vo;s. Pro gaóí, quod in ntro- 
que msc. exetat, nrelius scribitur gagív. Mox verba 
gappaxa zaóza zéXet — C. Bern. uncis coércct, 

1. 343. C. Bern, éxtAevow. 
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Te uced £v spáEuv uvovn di t&y xpo- 


! típo». 
LXXXVIIL "Ori oU 18:vi 6ibcra: ó nora. 
w- c * xó $* *) 
— lApicavr dfjiov Bónov-. 0; 0! gut pe 
; yt | 
. ^. Kaí v. n. gapopScy lAóv, xaltTOO0 £Duo3. 
ioa - | 
'9; 8 dnipivyoy ; óp dvbpa rvxev Exi rjv. 
6s sidvrà, 


550. Em Bibov tpoe3d;. ixAsAdSovro vó6t., 
LXXXIX. Kaitàv duv59grovix(iusAiprtov, 


^"E£ dptev xatéfJaws xav darca ciuios dvpp, 
Foi Ovvéunto xaxoi; dvÜüpdoaiw. i eixc O6 


: | tu* a 
Toio; làv, voioiabe dvvípxtai- elxtv* ópdb 
yap 


ToU, ' AdxÀpzidbag xApotov da9eviev,- — 


v. 346. C. Bern. uyóvti d e. Scrib. upvel a5. 
*) C. Bern. ov80t».  Darmst. poraxó: sine articulo. 


(0 Sv St. Venque libees Dgfsas?. Soribendumi eras | 


éAgiccar?. Mox Darmst. dvvépyn. 

v. 348. 009. éA£GS. in C. Darmst, 

v. 349. Quo referendum sit éxi vy»vóe, quam lectio- 
mem uterque msc. servat, fateor me non satis intelli. 


Ld 


! 


gere. 
v. 551. C. Bern. ipie». ; 
v. 352. C. Darmst.. om. ápópácip. - 
v. $53. C; Darmst. voidóe Gvvépyeo. Bern. vowif- 
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XC. "Ot« tí» ixilésex xz0»os; é0tav as 
6iov* 


355. Qiiyey. dxtipynós ztpór to)f £zoAruov; véog 
dvjp- 

' 4pyaAMor yap Appi toia 5c its ef £9p* 

XO; vinos; i»9dÓ. iov, 9«ov slxss p yeuo- 

| v»ya* | 

Nóv 8 dméó», cxépa: tis t0 GOoizopíéos, 

Xa. 'o:: có astáoAor érepo vposxov* 

Tov mporípou. Bióroo *ó ivavriov, sj uetá- 
: i yoia, 

s60. madri xaAnsiev* cel bi «d zpe&ta 9po- 
ytif , 

'H nirávoua dvoiav tyciyato* xüv ydp ix 

dxpov 


Ij y oUtws (À99r, oux T zpoSUpov. 





6à. Correxi accentum, Quamquam illud $i post par- 
ficipium collocatum fortasse ferri potest, 
v. 355. C. Bern. pro ávyjp , áavijp. 
v. 356. C. Darmst, voidóé oi .... 
. "vw. 857. C. Darmst. om,' ó quod sane tartum facit ad 
. versiculum fulciendum. 
v. 359. C. Bern. oÓoiropéet. 
v. 3560. C. Darmst. xdAxea xpvaele». Silocum recte — 
percepi, praeferenda est altera lectio Cod. Bern. xp$- 
gea ' XaAneiev., 


. 9. 802. C. Darm;t, £A99;. x E 


- ) 
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/ 


"KCH. "Oti Toif avoytois ixintunta td 


: xaAda*. 


MtiAfadovto ytpovea zvi xpivétiv* /dO le 
2 Pooro 
"Aopaívyev, dXpt vu laxtv* EDuxe " 
805. one dAAo;; 00 sixt* xocov fairy y* 
cvvpÉa 
'Aopoduvyy* ixi goi Ó' d; raXU -— 
' : 5 óAéco, 


XCIII. *0c«'Ioxvpóv àzxavizi $91 t5tap*) 
FOunrouécvov; irapov; ixpuztero. 'HAi000- 
Ls pos. 
4Iwuatos ivy6orépo, cIxc C HETTERE: tot; 
Kai ydp, £9ys, nai 3ppts UntigDUvres Ux 
xeais, 
810. ZXe2ovrau nOpvij ai3ép' dvixcd uevor, 





v. 3603. Vterque msc. yéporza tidy. idi Qipor- 
và twves.- Darmst. 05 

v. 364. C. Darmst. àxpi els 
|. v. 565. C. Darmst. aAA, metro adversante, Idem 
9€ omittit, Bernens. zódo». 

v. 566. C. Darmst. coió. 

*) C. Darmst. om. ón:. t 

v. 567. C. Bern. aweszzouévovs .... laiscopor. 

v. 368. C. Bern. ivyóozípe.  Addidi versui signum 
interrogationis. | 

v, 369. C. Darmst. 9zoósvres.— Cf. Herodt. I, 12- 
$z6e1ós f t€ kai dzonrelpas* 

v. 310, C. Darmst. xópyiSes al3Sépa "v ixváptyot. 


g* 
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XCIV. "Os: eU xal uvydindnev dspd;- 
; - Bemeon* 
, T6 xpós dó«Àpóv dzay, Itl edv Xpisóv 54. 
aBaívt, . - 
Tosto uvpdinaxov ExSpóy Ixelvov £xeis, 
'Ozxórap intavécps xípa ai9piop- «i 0' d- 
- yexadov 

Tivbe Or xpáÉts, «090 ndpruu, AMytr. 


XCV. Tó raztivéctepov lv$eatepov: *) 
519, Ei o ó tiÀdvy; xaAóov, dzcópaS94 roo Qapa- — 
* gaiov. 
Ei td zaAai zoSétig, xoipéto cl vi véov* 
Ty utirpioppodivy dvviooGa ydp 5$ utzavoia 
"dyysAov in utpóscov, vOv xs Àap, té» 
| Asti. 
XCVI. '4vaipevinóv kaxGv jj ueedvoia- 
E 'Hxi S£ uttavoia, éxti ) duapzdg dxikvg* 
:880. . Ilop ydp nai dva; oaciv dvapuóvia* 
Vers. 380. ávapuória] daópBasa. — 


v. 315. C. Darmst. xeipa. Leg. fortasse yefp'. 
v. 574. C. Bern. xpácty .... sápouwn. 


9) Omnes inscriptiones, quotquot iam sequuntur, desi- 
derantur in Cod, Bernensi, Ceterum monendum est, 
in eodem Codice ,duo ultima carmina huic ( nonage- 
simo quinto ) antecedere, 

v. 315. C. Darmst. gapiscalov, 


v, 511. In Cod, Darmst, incisunt post perpwgpoadd- 
- 9p» quod auctoritate Bern. delevi, 
v. 379. C. Darmst. $ ánaptia ánixvdos. ürixvs vo« 
cabulum Homericum, . 
yv. 380. C. Darmst. égvlas, ágóa: vox Aristopha- 
ned, 


e^ 
v 
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Ei 86 sov Iv pjptodi gavy vavvcistepo; i 
E "E py&, 
Toisót xai ai aétpai dysguüonouquy ona. 


XCYII. IIoA2oi &oxaroi: xpé&rot xai. 


s £zpoertot £o xatoi* "RE a 


'"*E20utvor Mazdy;, zpyvys xéot* uiptso D 
É . . .üàvadsds. ..^ 
T5 6 Uxpptriov, preé vaota uai, 


00 S dp» A&ey* wds eaoxa ràv dad. 
»5 | aoGuSU, | 
"Eveós locu * zoAAoi 9" d&vycs in sped n 


* po» í 


Xov Toi; luzpoaSev Exenreiracsas 
0i 


"Oacov. à lv drabío d xd BaABiSo, eid isi 
t/pua, 
Miiov áxag Bloág , .dzcü iv- boy *d ^ 


36pa-^ 


"v 581. C. Darmst, yijpes: M Spr pro teg. 
v. 32. C. Bern. óxaí , $ed corr. Locus mihi qui- 
dem non sincerus videtur, | 
5 " v. 585. C. Darmst, Eópevol S literá initiali oipissl, ^ 
Mox garni n utroque msc. u)pero $' dvadtár. 
Leg. videtur ud pe 6 ávad«dr. — Simile quii invenias 
&p. Hesiodum sc. Herc. 152. wai ódupuci n ü po» 
v; 364. «0 08 óxyprrée» in Cod. Darmst.— 
v. 385. €.. Darmst. óyé 8. Mox $1ona, metro ine 
vito. eazoxa ut assolet noster, insolenter dietum. 
. v. 881. C. Dormst. BaABióos. 
v. 999. C. Dermat, dvi, 
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Fr. Thierschius 
Lectoribus | 
S 


uas hic Animadversiones in Plutarchum Actis 
nostris inserimus, doctas sane, praeclaraeque di- 
ligentiee et ingenii ad criticam bene comparati 
testes, eas nobis moriens reliquit Carolus Hai- 
Aingerus, iuvenis egregii animi atque studii, 
cuius opera iacturam, quam praematura JA'er- . 
feri morte literae. nostrae in his terris fecerant, 
compensatum iri sperabamus. Natus eret Hài» 
tingerus Günsburgi in Suevia; sed cum pater 
eius munus publicum Monachii administrandum 
accepisset, filium secüm huc adduxit et Paeda- 
£ogio, quod pueris ed literas comnemque huma- 
nititem.formandis Regis Optimi cura in hacurbe 
institutnm est, educandum tradidit In eascho- 
la, quae a Benéd. Hollando, Viro ad sinceram 
iuventutis educationem, stabiliendam atque vin- 
dicandam nato, tam sapienter regitur, ut.eam ci- 
yes nostri iure inter ornanienta Monachii nume- 
vent, Haitingerus mature ad accuratam linguae 
graecae atque latinae cognitionem pervenit opti- 
misque praeceptoribus eos progressus probavit, 
utiam tum maximam deeospem conciperent. Àc» 
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e 


cedebat animi candor plane singularis et incor- 
rupta morum probitas, quae eum carum accep- 
tumque omnibus faciebant. Cum ab Hollando 
ad altiora Lycei studia dimissus esset, eorum se 
iumero adiunxit, qui me duce Philologiam trac- 
tunt, et in ip:o horum studiorum initio optimis 
commilitonum paret se industria rerumque pe- 
3ritia ostendit. Vt eius labores ad certum finem 
dirigerem, utque haberet, in quem omnia, quae 
legeret et meditaretur, conferre posset, ad Plu- 
tarchum eum demiei, non solum propter virtu- 
, tem atque ingenium magni illius scriptoris, sed 
etiam propterea, quod in libris eius cum histo- 
ricis tum moralibus etiamnum plurima et expli- 
canda et emendanda reperiuntur; in quibustrac- 
tandis ingenui iuvenis indoles vim suam exercere 
, possit. Iuvare poterat operam Haitingeri in Plu- 
tarcho ponendam egregius ille vitarum paralle- 
larum cedex, in bibliotheca nostra, cuiuslectio» 
nes expendendae iudicium acuerent primosque 
futuri interprétis et Critici. conatus iuvarent. Ita- 
que ille impigte stetim, ut solébat, rém aggres- 
sus est, et vix uno anno finito, quem in Plutar: 
. cho legendo et cum codice-illo conferendo. con- 
sumseret, ampla mihi observationum specimina 
exhibuit, quae sub examen vocata novis et ite. 
ratis curis pertractanda ei mandabam.; Interim 
patuit, iuvenis, ceteroquin vegeti beneque Vü- 
lentis pulmones nimio sanguinis motuita agitari, 


^ 
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ut disserendo munusque praeceptoris publici, ad 
quod se praeparabat, sustinendo prorsus impar 


appareret. Itaque: mutato vitae :consilio. post 


duos annos, quam in cognitionem meam per- . 
venit, Landishutum abiit et' iurisprudentiae 
operam dedit. "Manebat'tamen veterum litera- 
rum arpor longa ac tucundissima consuetudine 
contractus. ' Hinc omne teipus;' quod nova 
studiorum ratíó non occuparet, "in scriptoribus 
graecis legendis ét'in Plutarcho, ctílus edendi 
consilium iam dudum captum retinebat, illus- 
trando et emendando consumsit,. Feriasque, 
quas Academiae. in: his terris. crebriores et lon- 


giores agunt, omnés hic Monachii mecum aut 


in bibliotheca publica transegit." Haec dum a- 
geret, ingravescore paulatim, malum, quo la- 
borabat, summurnque vitae discrumen ei inten- 
dere. Erat tum Landishut ,.. nec quidquam de 
tali eius periculo ad me delatum erat, cüm su- 
bito mortis eius nuntio cum maximo meo dolore 
percuterer. Acerbissimus hic eius casus memo- 
riam F. X. JFerferi, simili sorte nobis literisque . 


erepti in mentem mihi revocat, nec dicere pos- - 


. e ! e. 
eum, quo animi motu schedas utriusque, quae 
non pauca absoluta, plura vero aut inchoata aut 
indicata continént, perlustrem vitaeque eorum 


praeclare. institutae rationes turbatas intuear., 


Àc Haitingerus quidem extremo suo tempore 
observationum in vitam Alcibiadis fasciculum ac« 
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curatius excolere et augere coeperat eumque Is- 
borem ad caput vieesimum continuaverat.  Re- 
liqua in statu illo, quo Monachii ad me detule- 
rat, relicta sunt. Praeterea hic illic observa- 
tiones ii.tegramque codicis monacensis collatio- 
nem suo Plutarchi exemplari adscripsit, quae 
omnia, bonae frugis plena, in.his Actis publice- 
. bimus, ne iuvenis in ipsis eltioris studii primor- 
diis nobis erepti memoria merita laude apud post- 
eros carcat. | 





' Netus est Haitingerus 
: -* A. MDCCXCVIII 
mortuus | 
A. MDCCCXVII 
 wndevicesimo vitae suae anno 
"^! "'nóndum transacto. 


* 
* . 








FR. THIERSCHIO 


praeceptori maxime reverendo 


2/4 


GCAROL. HAITINGER 
S. 


H oe opusculum, criticae meae facultatis pri- 
mitias, perfectum ut iudicem, multum abest, et 
id, Tibi tradere vix ausus essem, nisi praeclara 
''ua humanitas animum mihi addidisset. Ea e- 
nim est Tua indoles, ut non modo praecipuo ipse 
Musarum amore flagres, sed etiam quotquot ad 
earum atria pervenire candide enituntur, omni, 
quo fieri potest, modo, 'factis et consiliisstrenug 
putes adiuvandos. His ego me consolabar, cum 
hoc opus conscriberém, in quo, $i quid pecca- 
vero, mea culpa erit, si boni aliquid statuero, 
id Tuae maxime me debere institutioni, grato 
cum animo confitebor, 


Scripsi Monachii prid, Id, April. 18106. 
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! ANIMADV.ERSIONES 


: 1N 
PLVTARCHVM. 





. 


Fit. A4lcibiadis, Cap. I. 
T9: Zwnpárovs; zpó; a/t0v tUvoías xai peA a; 
— 0U juxpd zpóg 00Éay d xt£Aavacv, * 

Confer V. Alex. 50. OU up» ézi zA£cov yi 
£7; xpo; avtov eU voía too Baciléo; dzx£Aav- 
etv (0 z1yudparo;) ubi male C, Mon. az 
Aagcv. "V. Held in his Actt. T. II. f. 2. p. 170. 
Cai. Gracch. 10. Tovto uaAisa &attAve vov F'acov, 
" ázoAavovra rov uídov; (populi in sodalem eius 
Fulvium.) Anton. 34. Oíro; (Ventidius) dad 
Iláp$9ev dxpi ÓcUpo ttSpiauf)tuxe uovos, dvyjp 
yivóutvo; uiv doavys, dxoAavuca; 0t 19s "Av. 
zfwvíou 9iÀ(a; vo Aafjeiv apopuag zpa&cov ut. 
ydAcv. Ibid. c. 3. *) Dion. 52. ov8iv dxoAav- 
dai zxpórepov (Mon, c. vulg. zporov) y&icc 
| 12; *apovcp; eivvxías. j *à xai 9iAou (sic. IVlon, 
. vulg. 5 xai tó 9.) xapias «ai dvuua xoi Ow«pr- 
dí, ud Aisa 0$ vois iv dsci GvvpScai xai Étvos d- 
 &oviuai rwa (Mon. rwa;) 9iav3pezías xai 


[] 





: ! 
* ) Caes. 48. Poplic. 7. 


nl 


Pi 
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fuus; uspiGa, Crass. 21. Toorov (*óv'Mpuluvg) 
$' jóraav Evior àv. Ilouzy9io Gvvisparevutvov 
dixoAdicavrd. tL L7 éncívov biAavSpozíags 
xai 5óÉavra gilopwuaiov ilvai — Ceterum 
Bodl. 3. pro 9:Aía; habet giAavSpozía;, quod 


.suedente Stephano recepit Coray. Eadem di. 


versitas Cat. min. c. 29. fin. /4e/xovAAo; ( Mou. 


4dcon0A20;) u£v ov» Spiau(JeUcas Eti uaAAov Dve- 


ousto t) giAÀía vov Éaroevos;, ubi C. Mon. gi- 


Aavia i. e, quAav3pezía,. — 'Ezipgavov dvópov 


grvonévov xac aUtÓy. Eiusdém rationis phra- 
$1$ ac xa3' 5uà;, cuius explicationem et ex ipso . 
Plutarcho exempla vide ap. Wyttenbachium (ad 

Iani Bake librum de Posidonio p. 268.) V. Caes. 
15. £i vt (C. M. ei) óaiov; xai Xiixiovas xat 

MieriAAov; xai TOU; kat avuUtOv ) Auspov £p- 

zpod2tv aUtov, XvAAav xai Mdpiov, dugos - 
ttpov; t$ /cuxovAAov;, » xai Ilouxypiov asvov.. 
sapa[jldÀAo: vw, ai Kaícapo; Uzep[JaAAovo: zpa- 
£u, vv utv etc.  Timol. 55. seg. Kai càv d À- 
Awv 68 Biantuuévov Ouoío; dxdvtov zpoy avU- 
tO», oU zoJAé&uov ti; Avaiu o) vou Stai, od xu- 
pas KG TtOLKLCIIO; , oU zoJtéíag GiaraEi lOO. xa« 
Àor Extiv, 9$ ixcivo; A7) xpocawairo,.. xoAAGv 
yov» (sic Mon, vulg. yap) xat adcóy 'EAAg. 
yov utyaÀwv ytvouiévov xai utydAa kattpyaca. 
uévov ... ai uiv éxtivov xpaÉas Bia tivi. nal xd. 
?»v t0 Aauzxpóv t£Écvpyvoxaoci AE£ALy AEVOV ... TOV 
ói TiuoAéovros tipyev etc, Demosth. 14. lóv 


| 
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yov» xav! aUeó» à Owoxiov ... Bl dvDpsiaw nd 
Üixaiocivyv ov6iv oUDauo) xtipev IDDoEsv ' Eo 
dArov xai ' 4pistibov xal Kiuevor dvt)p yevéaSa:- 
Ita ibi correxit VVolf. Ibid. 'Ezti rov; ys «aS 
aítoóv pyropa; (£Ew 6i Aóyov riS«utu Ow nie 
va), xai t9 Bip xappASc, — Sic. Cim. 1. Ip. 
z0oAÀraj, moAÀU Óy t: xai Gw aros xdAÀtG xai qpv- 
x): 9povguati toU; xaS' aUvOv Uxtpaipwrv véov;. 
Cf. Tib. Gracch. 4. "4z2z:o0; KAav0io; — zo 
$povijuati tov; &a3' aítovUstpaipev. Demosth. 
A1, 4iaíova 6E oyaiv" Epiro; lpworyStvra zc 
pi *&» xdÀai fyropev xai tav ka9' aU có v, 
eiztiv, «s etc. Crass, 21. OUO? yàp 5v vow rv- 
Xóvrwo» d Zovprva;, dAAd nAoUtq uiv xai yéva 
xai 66&p uczá JjaciAéa Devtepos, dvÓpiia b xai 8e. 
vótpti t&v xa3' avrov (alii minus bere xat' aro v) 
iv Iláp3oy zpetor. Phoc. 8. ixoAireveto u£v did 
ztpó; slpyzvyv xal ravxiav, isparyygot 9t xAsisa; 
oU uOvov tóv xa 3 £avtOv, dAAd naitov zx po 
a 570v (IMon.aócov) spazpyías. Add. Brut. 1. Ali- 
as xa9' avtov, auTO; xa9' aUrOy significat solus. 
Viger. p: 633. Comp. Sol. c. Poplic. 3. Ty; &' ó- 
Àps zoAtuteíag tj uiv dpxy Aauzpotepog-ó XoAcv: 
3y9caco ydp nai oUx 9xoAovSpot, xai naS' ay. 
£0», OU ut3 étép wv, Expaér vd zÀcisa nai uc. 
g!5a TV xower. "Them. 2. t9 99ct xa3' ay. 
£7)v xpoutvo; àvev Aoyov xai xaibtías ix" dj. 
9órcpa utya Aag zoiovu£vy uevaoAds vov E£xucy- 


6cuuatev. cf. Cam. 8.Fab. IV. 21. Alcib. t. Ti- 
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JG 
mol 5. Pelop, 1j: Cáes. 43. 'O Bi Kaícap, 
TOU; spatic/tas Ovvayaycov, xai zpotutev wi vo 
uiv advo táyuata Kopoivior(Bryanus: ,Omnes* 
-'—— Bodleiani nempe libri —— 5emendate Kopvi« 


£íxi:0;, ut in Anon. est, legunt*&) ayov lyyós 


iiv, dAAai BE ntvrtraióexa oztipai ucrá ÉaAy- 


vov ( Mon. fKaAgvov) nd99vrai zip) Miyapa xal — 


' AS 5jvas ,. jpe ryatv, ties DosAovra: ztpuutvtu f» 
s£vovj, sit avutoit DiaxivÓvveoada, «a9 éaus 
rov;. Demosth.23. Cic. g. 11. 10. alibi. 

i OMER : 00$ 





' AAxifia Bou Bi xai viv9yv, y£vor Aaxauway, 
' 4uóxAav Ovoua, sai Zwzupov xaibaycyOv ia 
gGutv, ev zó uiv "AvtioScvys, và i IDásov igó: 
pns 

Vide V. ixtiE 16. ét ibi Lepold. — Cete- 
rüm quod perfecto ísopyxs utitur, id ex huius 
temporis natura et usu factum, Ita quoque V. 
Thesei c. 14. 19. ib. 2$» Taíta iv oiv xai ys 
Jw» (de quo cf. Hemsterh, ad Schol. in Ar. Plut, 
p. 852.) isopyne; ib. 21. et 52:, cuius capitisini- 
tio omnes Codd. recte MtveaSe; ó Hé vei. *) Ib. 

E MORE : z 9 . 

*) Stirps vocis Iezaó et IIezed.  Naniexao, áov ——é, 
tum o o fit, tum o e, attice vero E (2 (v. Thiersch 
Gr, &. 44. 8. À. p. 42.) tono fere in eádem syllaba ma« 
mente: ut ]) »a-ó;, navis, sco/s, tono in secandd, 
Xpíes € xpáos et xpáov:, tono in primá. Sic yao - uo. 


pos 9eeuópos- yeopyós, yeepUxos e. a-opyós, ge 
1) 06s, ador, a&o;; daór, gels, Geós. 


l 
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$3, $0. Lycurg. 2, ubi magna in nomm. propr. 
turba, «; «lievrvxibag is0ppxiv,. (Eod. cap. scr. 
cum Leopoldo: lIpoxA£ov; uiv ro) 4pisoÓy4sov 
yivíc9ai.. Eóov 8$ EUpuzovta cf, Valck. Digress. 
a Theocriti. p. 92. et 9Ó. Heind. Fuitin MSS. 
zpoxAiov;, per quam lineam significabant nomi- 
na propria, V. Bastii.Commoent, Palaeogr. p. 614, 
quod deinde lectum est zarzpawsAtov;. V. eund, 
ibid. p. 837. *), inde scribe Ecpuzwvtióps, ut 


.et Ag. 8. Lyc. 28. Num. 8. 21. Sol. 22. 21. Po- 


4 


plic. 9. fin. Themist. 1. f. 3. 7. Pericl. Q. 28. 58. 





opUxot , neziepos ex uezdopos et lepd, (vel, simalis, 
éspa. Mutatur acc, etiam in £a; a0. V. $e, sed 
alsipa perperam scribitur) ex dopa, radix 4EP, 3ün- 
' de nom. ó djp, áípo;, et verbum &cipe, aipe; ub 
^ — dyopá ah dyíp-e, dysipe. Sic vao-»ed, ' 4npórvae 
adxpóvte , IIyvéAao - IgvéAto: quibus in nominativo 
additur Z2, im gen. O, dat. I, accus, N ete. Vt ó 
»tà-s, Ó 'dxpóvtes t) ó IlgyDaos11), 9 IIereols 
1a gen. »té -0, 'dxporteé-o, Ileteoj-o: in sermons 
brevis post longam aboletur, remanetque mera radix 
toU véd , Mxpórte , ligrbuge, Ileceo, ut ex stirpe 
Ada, A& N. Aás G. (Aáo) Aà, 'IgG09 (hebr. Jehos. 
chüa) Nom. Ig6ov-;, Gen. (15609-0) 'Indo$, D. 
(1y00v-1) Ipcoó. Acc.'Inaoo -» us, G.( 415-0) 
QS. 'Ievá (hebr. Joná) Nom, 'Ievá-;, Gen. Ievá. 
Ast poéta, qui his in genitivis retinuit O, IhystMee 
Il. £, 489 dixit vid; Hevedo NI J Bi $52- 
1) 04. 5, 111. | : 


tf) n. £, 496. 
*) Tib. Gr. 21. 
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Mar. 1., de quo lobo infra agetün, : I  Atisud, 
26. Táírwv oUbtv i £yypagov à Fíparepós zexuty gts 
ov zàpéóxynrv. Ha Bodl. vulgo zap£GXxey: — [n 
Comp. Alcib. c. Coriol. 2. bis. occurrit ísópyns; 
it. Ages. 13. f, 35. Dion 24. f. Brut. 23. f» Arati 
15. 58. Alex. g. 24. f. et Plioc, 4. 11. £. Demosth; 
'10. 23. — isopixaat "Thes. 25. £;. Pericl; -28. Ga« 
mill. 19. Marcell. 30. Alex. 44. Cic. 49... Vndá 
Marcell. 20. f. scribendum euspicor Tav:a uim 
ov IIoctiówwvios 6 piAoGoios irópgnt, proisópga 
dev, Lysan. in fine c, 80. Td uiv ov eipi.duddys 
| Opov o)te; isopynauev ( vulg. isopraauev) ixovd 
ta *), it. Them. 27. JEparoaSévp; iv roiy mpi - 
&Àourov zpociópyat, malim gpocisóppxe. Nam 
rarior in his **) aoristus, etsi interdutn o6cura 
rit; ut £yaavyav Sol. 15; Plerumque. adhibentur 
eut perfecta ; isóppxev, isegpyrái Brut. 1. Mar. 11, 
Lys. 8. Cic. 1. f£. Cim, 4. Thes. 96. yfypage, -yéo 
yparzai, sppksvy, eipyreu. aut "—— 3: 
qiu, isopei, etc. - ne s : 

(T6 udAlor). di zaibá kái jarpigiss &aá 
dyOpu záap cvvav?jday ty )Xikià xal 9 pa ros 
€« Jua TO; iios sai bOUv táptSxikm : | 
T mE 9 p 

7) Coll. Flatnis. 21. hd » . 
' **) Huc hon pettihént locá, abi Écriptor á&qüalis dé 

.arfatá &cripáiise narratur: ibi bene Aoristus: v. g, 

Rem. $; «à ui» kvpiwrata xeurm &lj 100; EXXyva. 


á&£tóoxe zdioxAgys Ilestapy5ws , 1 kai dá; Hie -. 
tép v voi; sóMicoi ixqkoAod 99i, coll cap; 9. 
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Reiske post jJixía interpunxit: sed forrno- 
sitatem venustate corporis aliquem .amabilem 
teddidisse, yix potest dici. Cf, Xen, Symp. 4, 
1T. — wpa h. l esttempus; et cum anni tempo- 
ribus comparantur aetates, ut vides exseq. 44£ro- 
swpov, (ab óxepá i, e. óxov &pa. ) Quae dein 
spavAory; dicitur T) 9wovp iuzptia: kai o9 Aa- 
Aw ziSavotata zapaexeiv xápiw ixtrrtÀAov0a, eom 
eum aliis vitiis comntenem cum Demosthene ha- 
buit Alcibiadés. "V. Coray ad Plut. T. V. p. 3597. 
- 'Eunzpivui f. scribendum in V. Agidis 4. 'O & 
, "yis oUrw xoJ) xaprAAarrev eUpola xai ppovy-. 
Aat Njvxps... dxavra;, ódo« uet 4ynciAaov vóy 
h£yáv ijaciAcodav, «st uyz«o yeyovó;. elxosóv £- 
v0; , ivri$pauuévos 6i xAostoin xal tpvgair yorvat- 
KG Y, .., z9of tt tdj )0ovdg eu3U0j dio XopicacSa:, 
. &al và» By lunpispox (libb. eó uy ixirpépac) 
AMdÀisa ty xapire 255. Mopopi e paishóv Goxobovra 
'eepiaxddey toU O« atf xai zacay Ex60r xal Oia- 
9Qvyév» zoAvtiuav iyxaAAezie:cSa: «9. tpifSex- 
vie etc. ( iunge xai &yxaAAezi2ioSa: vx zpifS0- 
ug, "oU Guuatos mtpiazddag tÓv udJusa 85 vj 
xápina. T4 Éugpévyas Boxobvca a paicuóv etc. ) 
— Verbum zapacxeiv, quod bis hoc capite le- 
gitur; adeo frequenti est apud Nostrum usu, ut 
vix. dubitem id ei reddere V. Pericl. 21. Egopo; 
06 xal.uyxavais xppaac9a: vóv ItpixAfa (subau- 

li 950i), t)» xaivóryra Savudcavra. — "Mpté- 
Hovoj toU A9 Xavikoo & ap agxóvtoj, Vulgo 


-.4 
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sapovto; , pro quo R. voluit topóvto; , Coray de- 
dit xopíéovto;. Ilapacxev etzapav commutan- 
tur V. Alex. 9. zapaox:iv et xaoxtuv Brut, 40. . 
zácxoveaspro vulg. xapovca;scribendum V. Brut. 
28. Bpovto; 0b T»; FKaxépwvo; teÀeTpv; 7» aicíg 
976civ aloxvvtco3a: uáAAov, j "Q9 zàá3t:GgvvaA- 
ysiv ,. IyxaAeiv 6? vois ixi Po9i9iAou* BovAmuv 
yàp av*ov ( Mon. ut plerumque, avta)v ) aicía 
jaÀAov, 3j vov tvpavvorvrov (Mon. tvpavveiy 
inixepovvtov), xai napttcptiv opevras xai «&à- 
cXovra;, d upÓ duoi avtoij dvextóv 9v. Of. 
ib. 37. oU xavra zacóxoutv dApSo; oUO ópájev. 
Nec absurde in Ártaxerx. 17. 9:iaAvSeéica mpo; . 
aivov ( j Ilapucatu) oUx £gevyc vd; 9iAogpoGU- 
va; dÀÀa xal gvvézai&e xaicav ipetixov £ioiqe- 
v& gvuzpdrrovca xai zapovGa — scripseris xa- 
péxouca. Bene autem dedere zapacxóv in Cim, 
14. (ubi libb. zape&x«, icut Monac, in Fldta. 
15; Cat. Min. 21. dpÉat zapov, Mon. mapav): 

eic enim, .docente ibi Bryano, Graeci amant. 
: Ceterum ex hoc participio intelligitur minus com- 
mode in phrasi sap£xei ( licet ) subaudiri a gram- 
maticis d &aipo;, quamquam sic loquatür Plut. 
in Comp. Gracch..c. Ag. et Cleom. c. 8. vov 5 5s 
sarpoo ur xapacxovto;, et V. Caes. 8. aivíav. OU 
iTxev Üsspov, a dpua tq KGipq tOrE zapagXxovtt 
xard toU Kaícapo; A9 xpygaucvo;: etiam Caes. 
19. malim xa:poU xapacxóvro; pro vulg. «apa- 
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$dvros. Active dicitur tóv «aipóv xapabóvros 
*ov spatpyov,.  Áem. c, 13. 


Babí2u, 9poi, ÓyaxexAi09 s, Souiatiov £A- 
»€v, óxcw; tugsprs TQ xavpi udJusa Bo&cuv c£. 
vai, nAacauyxtveuscat te nai rpavA(eccar., 

Vulgo legitur XAavcavxevceu«tas.. unde Reis- 
ke xAasavxeveveras | Cordi emendationem, quae 
quidem Bryani dicenda erat, laudat probatque 
Schaefer. p, 914 Add. ad Grcg. Corinth. (ad com- 
ment. pal, Bastii p. 700.) *). — Postózw; Reiske 
dc- suo inseruit ve, eiecit Coray: reote.. Non 
enim erat apud Comicum, quem ita scripsisse 
puto: | 
- — 4hakexAiUos ...q 
Oso; Ba8i2u Souatiov &£Axoev —- óxef 
pausa 60&cr: £ugepys elvat xavptí — 
&Aagavxtvevzai tt xai rpavAierrat, 

: Solet Plutarchus poétarum locos veli integros 
epponere, vel suae intexere et accomodare ora- 
tioni. Vt Num. 29. ex Bacchylidis paean affert 
fragmentum, quod plenius habet Stob. Serm. 53. 
dePace. IL 8.144 legimus. 
— — dua cpys xai duginolo: bU: íxovzo 

. Mipy Ilx350; Svyátgp Fvuévo vc Boos. 
Plut. Thes. 94. Ounpov Extg3ai t9 ' EAévy gat. 

v | 


&t 





)a et av confusa eunt Ag. $ iun libb. NESCRMDAMI pre 
*o xajdad3Sa.. 


15$ - 


. AdSpyy, ITi:95 oj Síyarpa RAvuivp» ce Bodsuwv, | 


Solonis verba: I5pà cOxw. O0. aiti xoAAd 619a xour- 
vo; (in Vit. c. 51. ex Brunck. in Gnom. p. ?1. ) 
Plutarchus c. 2. ita protulit: zpsaBirepos «v t- 
Auye E 
 Typáduuw alei &0AÀAa. Ssmo: 
Ib. c. 15. '-4za; utv yàp à Óruos; v ónóxptey 
twv xAovcie», sine dubio ex Solonis versibus: | 
—--— áxaj 

| ó 65110; jv UXOXptef tov zAovciov. cf. cap. 1 5. 
Ib. c. 14. in verbis &c&auévev zpoSUucv; asvóv, 
cj Lutv cUzopov, tov xAovcíov, "2g 66 
xp»sóv TV XEVy)TOY, trochaici latent tetra- 
. metri, — In Comp. Sol. c. Poplic. 1. Xpyjuata 
6 iuciprw uiv Exsiv,. 9opaiv à XOAcv, dóinw; bà 
s£zag3at oUx ÜSéAnv. aj Din; ixovap, ubi le- 


go imo/cp;. Sic enim scripsit Solon (Plut. in 
Vit. c. 2. in Brunckii Gnom. P. 3. Schaefer. ; 


p. 04. 
Xpguata 5 iutipo uiv Eyav, , dino; 6; sisdaSas 
On i3iAo* zdvtes dscpov j A9« Diny. 


Sic dicitur 7j Bínp utryA9c, zegigASe INÉusdi; Mar. | 


10.: contra Pomp. 80. G«ó9orov 0? vóv aogisrv 
»j uiv ix Kaícapo; Bínp xaprAS«. — V. Pelop. 1. 
Zlaxtbauiovioi O& «al epv gOic; xai Sven, 
áugóttpa, dpeti) xapeixev ( C. IMon. 4ancébaiu- 
siot 0: ci xai..,.. dpst 3 zaptixov. f. Aaxibai- 
uovio 0$, ol; nai epv jOtws xai 9vravci — sc, 


y» - dAapórtpa dpesd xGpsixc ) «4$ 99Aoi và ine 
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x59ótov* oibe ydp 99civ, ESavov, 
/— ed tà ejr Siurvo: xaAOv oUbi tó Svrjdxeiv 
dAAd r0 tavta naAqs dupóttp ExrcAécas, 

. Sic habet C. Mon. nisi quod pro »aAot dugorep' 
ibi legitur xaz dugotepa, Initium epigramma- 
tis, quód Plutarchus orationi inseruit suae, sine 

^ dubio itahabuit, utannotavit Anonymus: Oi 9a. 
wov, oU vó egv etc, Cf, Comp, Sol. c, Popl. 2; 
fin, Rom. 21. 


» 


:ExPLhicrr Panmé PRIMA. 


"  —  ANTHOLOGIA. 


.GCARMINVM 


GRAECORVM. . 


) 
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I. Tease dolores. Loci e Schilleri Tragoe- 

» diis in Graecum versi a Godofredo Hermanno. . 

D 1. ) Piccolomin. Act. III. Scen. 9. fin. p. 183. 
2.) Mort. Wallensteinii IV. 10. p. 189. 
9. ) Mort. VVallenst. IV., 12. p. 200. 

JVota. Quae v: 31. post dAAw; sequun- 
tur, quatuor postremos versus v. 21. 
&d v. 350. alia versione expressos refe- 
runt, quam fecit Erfurdtius. 

: 3.4.) Deorum invidia. Locus e Schilerj 
morte VVallenst. 1. 7. fin. p. 47. versus a 
Godefredo Hermanno. 

Nota. Quum ab Hermanno petiissem, 
ut quae scirem ab ipso e Schilleri Tra- 
goediis egregio artificio in graecum 
esse translata, ea huic Anthologiae 
inserenda mecum communicaret, sta« . 
tim ille, quae singularis est eius hu« 
manitas, et voluntati meae ebsequu- ' 
tus est, et nonnulla de his versionibus 
et earum ad Sohilleri artem ratione, 

' sinceri iudicii plena lectuque dignissi 
ma perscripsit, quae ob hanc- ipsam 

- causam integra hic cur lectoribus 
cemmunicabo 3 


LI 


449 


»Quum ante hos vigenti ennos edito in lu- 
cent Schilleri VVallensteinio vehementer commota 
essent nostratium studia, saepe me dicere me- 
mini, sensisse Schillerum, in quibus rebus posita 
esse. natura Graecae tragoediae, sed, quoniam 
non perspexi set, non eatis vitasse vitia recentio- 
rum. Neque exordium facere, nec finire fabu- 
lam scivisse; ingenti numero personarum intro- 
ducendo nocuisse sinplicitati illi, in qua maxima 
cerneretur laus tragoediae; multa etiam insingu- 


lis partibus admisisse, quae agravitatetragoediae . 


plane essent aliena; caeterum plurima esse talia, 
ut, si graece scripta essent, graeco tragico non 
possent non haberi diguissima. Idque ut exem- 
plis confirmarem, interdum vesperi, in communi 
conclavi familiae obambulans, ubi inter confabu- 
lationes mulierum non est seriis rebus tractandis 
looüs, nonnulla graecis versibus exprimebam : 
quas schedulas deinde amicis quibusdam dedi. 
Earum partem nuper casu recuperavi. Nam 
quum ea, quae Erfurdtius ad Soph: clem eden- 
- dum) paraverat, post eius mortem ad me missa 
essent, inveni in his epistolas, quas Regiomonti- 
um ad eum dederám, quarum in una ita scrip- 
tum esti »Vis tibi a Seidlero mitti versionem 
graecam duorum locorum, VVallensteinii. Hic 
' 3m: habet, bene est, Mihi quo hos lusus ven- 
tulerit, nescio, neque, quomodo inter- 

us fuerim, recordor. Sed pro bis duos 


' a 141 
&lios misi locos, eodem fere tempore a me ver- 
s0s, quos, quoniam non in singulari folio, sed 
in libro quodam scripsi, invenire potui*. Sed 
Erfürdtius in isto epistolarum volumine locos 
]llos, quos vel'a Seidlero, vel ab alio acceperit 
necesseest, ipse sua manu, meonomineapposito, 

, adscripsit unumque locum, adiecit a se versum, 
eum ipsum, quem apposui. Hos lusus, 'T'hierschi, 
ut voluisti, misi tibi, hic illic, dum describe- 
bam, correctos.  Videbis autem, quaedam, quae 
ton satis accominodata ad gravitatem tragoediae 

. seripserat Schillerus, mutata esse ad exemplum 
Graecorum, : veluti centurionis ad 'Theclam in- 

, tFoducti indecoram trepidationem.« : 

HI 5.) Pii fratrbs et eorum statuae, quae 
erant dpud 'Catanam. Idyllium septi- 
mum Claudiani; graece versum. E 
Schedis Xav. Per feri: 

IV. Epigrámmata auctore Fr. Thierschio. : 

6. o.) In Hhigam et socios cum ipso inter- 
emtos.' Rhigas, unus e cordatissimis 
hodiernae Graeciae iuvenibus, vigente 
adhuc Gallorum potentia Parisiis degens 
cum sociis consilium liberandae patriae 
ceperat. Rebus, uti voluerat, praepara- 
tis, ipse a Gallorum principibus, üt fe- - 
runt, ad magnam spem elatus, reditum 
in Graeciam molitus est; sed fama eius, 
consiliorum iam exierat Itaque in iti- 


- 
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nere per Austriam correptus Turcisque 
ed supplicium cum comitibus suis tradi« 

.tusest, Ceterum cantus, quibus gentem 
&uam ad,.altiores spiritus concipiendos 
evocare studuerat, etiamnum per mon. 
tes Graeciae resonant. | 

2.) 1n Ioh. Henr. J'ossium, libertatis e 
Musis genitae omnisque humanitatis vin- 
dicem acerrimum. 

8. 83 Epitaphium Porsoni,  Sepultís est 
Porsonus Cantabrigiae in Ecclesia Colle- 
gii Sanctae Trinitatis, cuius legibus per 
multos annos addictus fuerat. Sepulcrum 
lapis est, qui pedibus inambulantium cal- 
catur. Is nomen viri magni continet, nec 
ullus praeterea ornatus, Propeeum Bent- 
leius, INeutonus, similisimplicitate con- 
diti iacent, aliique viri immortales, qui 
eiusdem Collegii contubernio et consortio 
usi sunt. 

9.) Musarum dona. Factum Epigram- 
ma ingratiam iuvenum, qui Musarum ar- 
tes et naturam memoria comprehensa et 
distincta tenere student. 

10. ) 4d. Ioh. Georg. 4g. Galletti, cunt 
propter versus in Friderici Jacobsii na 
tales factos et ad finem coenae recitatos 
hortantibus amicis a formosissima eius filia 
corona e placenti$ desumta ornatué esset, 


! i 
! 
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Nempe Galletti rera. animi morumque 
in summa senectute comitate amicorum 
sodalitia exhilarat, cum alia rite institu- 
endo, tum versus.temporibus aptos faci- 
endo, qui nullo eius labore fluunt, nu- 
meris quidem solutiores et plerumque in 

longius porrectos, sed multiplicis festivi» 
tatis plenos. 


V. In Apollinem. Auct. Frider, Thiersch. 


P ; 
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10. 


15. 


1 


1. 
Zlid uiv uaAaSpwv svyvós dAasep 
9oita ,. ucAÀn 9 yua; ápOpv 
Moip' aipyibig — 
nípauv dAQpq Bid zayro;* 
9 4 in 3aÀdumpv zpota yaAyvóv 
dyayovo , tic aU SA ya yAvxepaü? 


axzaoibaiciv , vixq 0£ uj! Epos, 


uopo?s Scias iutipou£vyy, 


| KAn&i 9E Bía Gatuev dpavit 


zpo; xaGu' dAaóv* | 
xoUn £siy óx«4 xobó; áp&v. 


- 


ev, | | 


. 6tay svpwSti; Éuuzeativ ucAAy O0uos, 


£030; ÉvvaxSévv' oUpavov npuxtti vépy;, 
«epavUviov 9 I& mila; dcc BtAo;, 

xai yy xdcwoStv x9óviov auzéuzt gÀoya. 
avt) 0 auspStic Óuuav. olsponAnÉ xapad: 
ztuxpv gAcyovon Avocat &uBjaAAn styp. 


2. 
4, Évoyyo31, xapSéy , oUvtx' oj naipoo Tw- 
| xev, ; 
oUÓ' tUAa[99Seis voUTO c IÉinApÉE' Exos. 
oU yap ti tjv Gv dÀyvvGv p0p optva., 
O. dAX oiv, izxti v0( &átuxEe; Avzovutvgy 


f 
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$8,  libívu', teU9U; Évuoopd xoAvsovo; . 
y»etov o' 9xc, npoo3cv óvv dyvot tuol, ' 
. 4. 8c00ika uy) uc zxpos[JAéxovo, dzosvyys. 
xaxd yycÀov ydp voUzo; dyytíAa; kvpo, 
.0G.iyo ea isopovoa &' juaptov* cv Ot 
10.  ovócv nor dÀÀo, zÀ»v tuxpsEvvSyu' lup. 
aAA' oU ydp oia t' 9v vov ínzAaytic iyó 
&dv7 ixzxvSto9ai- vov 8 duoUcawu! áv oí. 
. Aoy. 
44. àÀX faS« y' &Ayos a9td raivioivra Gov, 
9. o) u9zoS' $oacv Éuugopá; vev5 ooa, . . 
35. tí; to: ua Xys 9v ÉvufloAy; n£pawe y. 
4l.sparóg uiv, ixSpov ixibpouys áppovtig 
ACE | QV, —. 
: INía x0Àe zpórovpov lv üQxpvauaciv 
TOXOV Kattixtv, e xvpeutvyoy KOxG, 
ót augoi Ot(Apv taxipav 0Ópvuerv àzo 
20. nó» xporga y93tv aiepovatvp., 
| QvÀaxai. 0 £pevyov, sparoztóoov 8 éxíuz. 


M 


Aaro I 
| . Boys, 4v óvrov zoÀcuíiov 969 xiAay, 
, 40345 0' ip' ixzov Gs taxo; ÉuviASousy* 
. &v tuU. dzó purgpos i&opueutvy | 
25.  Orvbpirw (zxzog noAuía 6v dpndvgv 
ztpà , Soo, Oi. sipibpouov kkAo táopoy ! 
"Apps ácpesosg zxoAsuiav 06:5 Aato* 
&cn)xra u£vcoi tjj Aíav xpoSvuía 
ov Aoizó» ÓxAov £pSadov spartunato;. 
10 . — EM 


$0.  uaxpdv 8 d sies v AeXttuuivos Atos: 
oUrw uovypti oióc aUv 9pacti Spaaciy 
Eixovto d)uavtgpi* xai tot. aUríxa 
 &za; dvSévetg izxxóTDs Suv Ato; 
lvavriov apàs xAtvopó9«v 9' óuoo zxátw 
$5. «SoüUutv dugi tóv z£Aa; q69pov tóxov* 
oU 0y &9' 6 ft&0; tU9U; ixraxSid; sparos 
Aóyxas zpottivev tÀpuóvo; lbiÉare, 
«s oU zpoco zs exov, ov? i; roUzioo 
(— xwptiv, 9oBoin zavroSev xtxApouévos., 
40. ivraU9' 6; uiv £siv.yytu&v spatov, 
Boa ytywvov xoAguieov eyudvropi, 
| £9' olg dpiseUcavra upbb ÓnAia 
6opó; xpavpSévr! tixnos, ivDoüva: spavóv, 
. 6 8 aj, Aóg« ydp xal uanpoici: Baspu- 
xo 
45. v yvotó;, IxAvSiioww ixziug'6p0ug, 
7oif oigi veUGaj, zxpacoj aítoj tUSEvf 
|ytvvaiov ixzov cuu éxiozépÉa;, ràppoy 
6rgAaS'* ol D siznovro avuxavrts; avOyv. 
xal Ój'zéxpaxro rodpyov* daw ydp rusiig. 
$0. sipvov ó rdvópóy ixxog dunt Bopí, 
| . eUt9; uiv óp30; isavai, | QUOGY JA£VOf, 
v0» dujdrpv 5i rjAoc lÉpnovrictv*— 
ViyoU Ó' Unip sttGOvtoy ixzxtiov G9tvoj 
zpba, xaAivov oU ri Avtíav £xov. 
$5. N.d "vacca, cís ot yvia Aauflavet tpóuoy; 
44. xeptiv dutiwvov, upóé à dAyivetv xAcov, 
9, 4» 93v * dví&oum jyd4p' «T av0a và này. 


*. -— — 


14? 


A4. &eivow uiv o9v, stQóvta vrÓv e9navtopa 
 iGoUgiww, olspov Orvàv luninra Au£vof , 
G0.  cwrppías bà zavtiAos duvyuove, . 
Oinpv Acto vtov 6Usppov' £spcav uaxp», 
jui; 0 ox ópygs Qid «0 ndvroAuov Spa- 
-üÍ do | 
povcvoutr doas; oU0E zpiv eoayy: t£Àof 
i9jxayutv, Apiv nai tÓy Üsarov ztGsiv, 
65. 9. xai zov 'c9 0 venpós j tOUTO &porxpijae 
uaSety, 
41. iov aítóv, zapSíy , iÉpviynausv* 
$0Àov xatgpxov 5al0ru' j9co1, spavot 
sac riytcvtiag d&ieyu E&aíptroi, 
(— "»sxpóv gípovte* zás & ipsíntro spatór. 
10.  Ópoírg 9' ipto sípavos tUndpzov 6d ovys; 
roUrq 9  i&' aUtó; Ó spatpyós tóppdvos 
10 &aAAivixov 2puog' oíxtiov Éipos. 
- o70' jv áuoipos Danpómv xsivog y' ixi 
xoÀÀoi zap' rjuiv, t£ ró ytvvaiov pprvav 
415.  avUto) uaSóvte;, vóv rt mptvuty tpoxor. 
- oUOtis Ó 0g aUvdv oUx ExAauty, .doOu£vo; 
lgpócar dv vw d spazpyós- dAX 68 oin 
£la* 9éÀwv ydp, 9aci», ieyru udpov. 


$5 | 
1. 6. KaAei, xaAtN n ó vespó;* ey 5 dzadve» 
óp9ó; oiÀov zisólu' 0g0i xt(vov u£ra 
£3ugay aUtoU;, tQ vtkpq) tuudopot, 
i 10* 
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$9. 


10 


.^ € 


15. 


20. 


25. * 


$0. 


iud; dytvvtis xdpra utupovee tpiflar. 
aíroi yap oUÓt nazSavovta zpoDAuxov, 

ó; y luBAénóvtov jp&t* xai tdÓ' )vicav 
oi8' oi Ov;aAytis, náv iyo sépÉw iov; 

Aj 95ta. «duoi sépavos, 0s Bpowpv ac9cv 
sépeu, zénAEntai* tl$ Ok nai vepzvos [Jtos, 


|  xepi y t£pwto;; dÀX dzoppivye a9 iye, 


Uxtintp & x09" yOU; 9v, xtirai Savav. 

TO zxpiv ydp, eótt tÓv zoSoUvra d ctUpoUpy, 

zóT yv iuoi &9v xposoiAE* vov dau£vp 

. 0 xpvGogtyyt; eist0epxoupnv odo;, 

biod; utyísas zposbone ca xapuovay, 

OU uot, GU ftpós zxoAauciw tisyxtg Biov. 

Ól cv v0 tisputi9ov óxvppo xoi, 

Auxo?ca xapSevova xai uvxo8s Óouwev- 

0tÀa; 9' EAauxt uvpiwv do' gAlwv* 

3:0; 9  ipatvov zptvutvps, xpoóow ué zov 

Óvtipouopoov )uatov véag Cop | 

xopuQaij ix' ánpai naxapíov spacv (Biov, 

cv 9, d lyrpS9eio E& Uxvov, vía ppevi 

rót j0o9óuyv rà xpo iyo ytytuutvp, 

dó yv dAy3o; Bioro; cVaiev Seov, i 

tó cv ydp slóov zparov iUytvis xdpa. 

dAA' 9A9c Moipa, vyAco: t' duy xtpi 

t0 piAvarov uápiaca naASanóv Gcuas, 

pizxtei xatr9ouóv duuuaxo ixzov ozAais- 

10100' à zxotuo; t&v iv dv$pufoi naÀc»: 
QÀAÀOj* 

TOTt Moip' 7xOUG , «uy tt 9ptvas 


35. 


a 
E 

* 
1. 


" 


10. . 


14) 
Vivxpatv QiÀlav udpyiadaxepoty 
uopgrv ixzov xpAÀaici zactiv 


pint Gortipev: tóibvÓe xaÀGv : 


Aaxo; iv 9vyroici xéxpavrai. 


4. 
] My xavxo.ucya 
g9ovoUo:. Gteuvoi npdvtopt; ZOtuovu fpo- 
| "tov * | 


xapà 9' ánaipos tàv 3tv xivei xoAov. 
v0 Oz£pua xpydtóv Oztipoutv vUX» tpé£gry, 
*íAo; 6i 69Aoi, vrpavóy, e&t ix9pov Xépos, 





. 
* [L4 I 
1 * - . «Nr» 
c , , s 5. M 


' Hvi8' éntib* ocio iBpuovr. ixt ouaiuo: 


zppyua vro. devaov á&iov í£Gti xA£ovg* 
xai vt zUpo; péaxus. t&v y' tUctBéev aca; 

xev à 

ztiSou£vov; AMirvp; ouo dyaiou£vyr, 


.«)utoti» 0E vonéas xepat avilapais dvéxyovre ^ ^ 


ew vcuovt' Ixvog &xttyoy ós 
| : noo* ^' 

Adcdp i v dpyaAMy 9UÉn 9pdeovro yepaioi — 
xjp', dyazacóusvoi mguxt. vap3aA£co. 

ÜÓunvut 9yvi zatpp oniSev. gp ádcvutvor 
| MERE 
Ajtyp ciyaAég 9 sxerai eUot(oév;. 

"Ap. oU Dynéxvrai xaAndi rd pfo; zs.D co; tt; 
veUpov ázayv meyaA« Ociuart oU térata:; 


-- - 
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8. 
| Ei; Ilopcwvoy 
'Exirdgiov, 
4. Tí; xov dvyp zipiaguo;, àv ivSd5e cuufo; 
&pytt, 
'H, zapà BevtAci«: Neruvovó; siat Ta. 
Qai; 
B. 'f2 É&iy' aibsaS«i; óvoua xAvrov dvÓpóo;s à. 
*0OUvOOYV, 
4iSidiww 0; Moucan Aauzpóv EreiÀe oao;, 
T 0: 9cai sarti0cEay, duulóusvai xapiv dv. 
| Ópo;, 
OU &v ' 495vaíoi S«ioy dyovto xopóv. . 
'Ex tevÓ' ovv utAtov tt Sécw Stcuov vs xo- 
$opvov 
Eipov óviyovos yvwsóv £9pxty ibeiv, 
JIa p voj 0 Óvou in* tpito; 0 ixi toidiw 
azxtASov 
| OU sla; bo; idov divisis utpor. 
0. : 
Moveov Sópa. 
— KAelov; isopíp, zowuara KaAAioscíp;- 
M: Azo v Ot noSopvov ipá, xwov; 0$ Oa- 
| Ati. 
Tspyps iXópy eópuiyy , 'Epaco 0t VoAuóv i i 
petev, 
J^ 4iAod; Eizípzy ; JloAvvsuvia $9 dvbpáa 
nu Sovf 
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"Eppddar' li» 5 xopoij dspav «patet 0 pav 
e vy. 


10. 
Jlipó: Pl'aAcevtyv, 
Av9eoiw rüeniys ó l'aAcesos dyAaóv dvÓpa 
BaAAwv TeovÓc xaptv Ódpov Extt Xápitof, 
Ipaq sepdveua xapgatri, TQ9 u£ya xaípev, 
42 zot vanptiwv, ttpztrai &v 3aÀtp, 
' EaSvv xai zivoev* cépxti 0: xai dugi; éaípouf ^ 
Movca GxXoivoctvj; & xXopov éAnou£vy, 
JManppi; énttivaca xóbas xai xtipas ÜztpSuy 


Kiai yÀAvnUv sUgpocuvy; iynaAcdacda yüe. 





11. 


" 


Av asxauicot. 

Ayr o Odoov itpov. xpóuoAo:, 
Znev0ere vaóv doíflov rc Xopov;, 

| . TOv dxtpoixouav 


T:Sutoci zavrpàv zposp3cyÉausvot,. 


5. 'My ydp vv£ do Ux yaiav, 
4Ai3ipa 0' dyvdv xai ryArpaytis 
Kopvod; óp£cev Aauzpiv xaréxts 

Za; 9eov, 
AHxti t€ uvxoi; dAaéov driepoiy 


10. 'OpviStiov tptiSusua utAEov. 


4ltyvpai 9' adpa: ztepiytaci Soair 





.ERHAT A 

P. "7? 6 abinf p. istae regiones pro ista eregiones. 

- 11L .2 ducemus pro ducamus. 

- 12 Ll 15 oi "EAAg» pro oi ^EXAgs. 

- 22] Ó ab inf, p. omnium pro hominum. 

- d$ infr. Exemplum ez Thucyd. 1,2. T)» yop» etc. delen- 

| dum. Nam vocabula éx «o9 ixi sMiGro» con- 
iuncta unam reddunt notionem et hic et alibi. 
Praeter alios vide, quem nunc ipsum Thucy- 
didis gratia tracto, Procop. Hist. Arc. p. 21. 
Ed. Alem. F. L. 

- 42] 5 annotationis pro annotationes, 

—- B1 Ll 12-afferre. pro.afferrre. 

- 5116 nj» p. tj»., 

- 58 l 25 invenerat p. invenera, 

- 65 5 tis£ASo: p. eiseXASor. 

- (66 l 23 scripsisset p. jeripsisset. . 

| - 61 11 dzexoproe p. áxexopgót. 

- 68 l 13 eixeAos p. &ixeAos. 

- T1] 16 9nóvrepor p. góvrépov. 

- $691. .9 óóyua pw p. ódyud uw- —— | 

- 1101. 7 06 p.96. 

- —l 9 áppiov p. àypie», 

- 1121. 6 ón p. or. 
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ACTA. ^ ^ 


PHILOLOGORVM MONACENSIVM- 


AVCTORITATE REGIA — 


EDIDIT 


FR IDERICFS THIERSCH. 


TOM. III. FASC. II. 








MoNacHi IN LIBRARIA SCHOLARYM REGIA, 


NoRimMBERGAE APVD CAMPE IN COMMISSIS. 


MDCCCXXI. 





€ontinentur .in hoc Fasciculo: 
$ Canoni HairriwoEeRI Animadversiones in PrvTAR- 


'  euvM. Pars secunda, Page 15) — 208. 


Il. Aliquot EmENxpDATIONES Liviawas et LecrroNES Ca- 


TVLLIANAS codicis nondum tractati prepo- 


suit Jo. Faip. Can. LrHNER. Pag.211- 224. 


UIL Han»ocnaATrOoNIS LexicoN de decem rhetoribus cum 
codice Darmstadiengis collatum. Ex schedis 


' Fs. Xav. WrnrERr. Pag. 237—280. 


L] 
IV, FnaipgRicri TuikBécuir OnmskRvATIONES IN VanIOS 
ScaiPTonES graecos et latinos, Pars prima. 


s Pag.273 — 290. 


L 
CAROLI HAITINGERI 
ANIMADVERSIONES 


"PLVTARCHVYM. 


PARS SECUNDA. 


11. 
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« 


"ANIMADVERSIONES. 
- 


PLVYTARCHVYM 


1 





- Fita 4lcib. Cap. II. 
"Ev uiv ydp 1€ xaAaitw zit&óuevoy ozip 
TOU A1 xtGtiv avayayav xpo tO soua tá auuaca 
ToU zic&oUvto$, olo; 9v Óiapayriv tds xtipas. 
Confr. Apophth. T. 6. p. 707 Reisk. — zuc- 
&os,tvo; ex Bodl. 3. scripsere Coray et Schaefer: 
sed Jacobs in Atticá, VI merito retinuit scrip- 
turam vulgarem. Dicitur quidem et aac et 
'auce& ( "Thes. 1. 6. Alc. 4. Crass. 31.); sed illud 
frequentius, et in forma passiva unice adhibitum 
' aPlutarcho. Poplic.8. uaAaxo; ziéeovda:. Pericl, 
94. iier. Alc. 6. 10. ziàev. Comp. Alc. et 
Cor. 1. fin. xakoov xai zuduv.  Aemil. 14. *9 
quet xai KQTAXUKVOUV/ Ib. 20. ix&povav t£ —— 
xai zi£&uv. ' Dion. 34. ziécovot. | Crass. 25. ézi- 
ede, Pyrrh. 32. xoói zi£&ov dzpéna. Alex. 65. s- 
PM Ib. zie. De aud. poett. p. 112. Hutt, 
 su&uv, urgere. Artàx. 19. xaíovc: xai zit£&ovai. — 
Lycurg. 11. 70 XvtUJLO — XLEQOUEVOYV. Comp. Sol. 
et Popl.2 fin. óyuos; «8' àv dpisa adv jytuóvea- 
1t* 
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civ £xoiro, uyrt Aíav dve9ei; ugee suec Ó utvoys. *) 
Caj. Gracch. 11. Oth. 11. zeeoSa,.— [t Ages. 

18. ubi Vulc. ziéeucS:. — Arat. 38. ixueovro. 
Unde cetera quoque tempora a zi£Qw  derivan- 
tur, ut ziícag Coriol. 36. Pelop. 55. Lyc.. 12. 
— passive imiéa99cav Cam. 2. zucS«s Caes. 39. 
Luc.3. Sull. 14.' Alex. 65. Cim. 13. ztzuecu£vo; 
Lycei2. Pomp. 22. (Vide quoque Buttmann. 
Gramm. 6$. 99, 2. not. 4) - dunaca, ea qui- 
hus dz1ó,c3a ( mit einem anbinden), uti dp, 
de lucta capiuntur: unde : metaphorice Plutarch, 
Fab. Max. 23. d$dflios, &oztp dSAyr)s dyaSoos 
dÉnayevieóutvos t9 'Avvija xai gabíce; dxoAvó- 
pnivos aUtov ràf zpa£ti wOxtp duuata kaiAa- 
às OURÉTI tóv aJtóv ixovca; tÓvOv. — oio; 9v 
Giagaytiv ut infra ofo; jv airo tjv olsíav Upaz- 
Tt, quod. loco gemino Plutarchus in Nic. 13. 
expressit. stpodezoiiro TV oixiav Ugazttv o Aut- 
uve s (sine iota scribendum, ut iGxr aro utup- 
vévai Alc. 11. non Aueupvévau.) Comp. Pyrrh. 

.16.. Tyvinavra 6: ópov rÓ xAgSo; àvcv. utyaAps 
dváyxy: utt: &wergSat Óvvdutvov Auytc Oct, 
dÀX olov ixtívov zpozoAtuo)vtos oixo, xa95a- 
Sai zxepi Aovrpd xat Gvvovaías yevóutvov, dzé- 
Avot AV Tü yvuvacia etc. — 





^) Solonis hoc üistichon ita restituit Brunk, in Gnom, 
p- 81. ut óguos post dó dv reponeret, Forte scripse- 
rat poéta óguos 0 à àv lipisa ete. et particulam Plu. 
. tarchus omisit suae orationis gratiá, cf. suprà ad. c. 1 


À 


* 


101. 


'Ev tQ stvoso cum articulo,? ut nos: auf 
der Gasse. Sol. 30. as) ÀSev cis v9v olniav vgv 
tavrov, xai Aa[]óv vd óxAÀa nal xpo t&v Svpov 
Sturvos els tv stsvo xtv — ctixtv etc.- Add. 
Popl. 20. v9; oíníag ixoípcav ixrd; d ndycoSa: tjv 
avDAuoy, — —. Ta; 6: 'EAAyvixds zpocipov oUtw 
E£xtiv áàxagag Afyovuciv, ago vey gouteQiop. Aaji. . 
Bávovteg, óc Vo9ov9i xai sóxrovci (sic verba 
transponam ) ta; avt«ov Supas £awStv oi xpoitvat 
AéAAovrt;, óxo; aid3pai £&v yévoiro tois tpod- 


&pxon£vors 7 zpotsea: ( Reisk. hdud male «poc 


M 


£5990t sicut Ánt. 20. vukzep xpocisautvo Spa 
«ai Supíci: byuotov, ubi vulg. zpoisauéve), xoi 
A) xataAau[javowto zpoioUgat rgij xAcaudiw 


'&il$ tOV SEV XOYV. 





"Exti 9' elg «0 navSavew ge, toi; utv dÀ- 


Aois-Uzps&ovtc BiBbaaxnd Aoirs éxuixo;, v0 D av- 


' Aciv £otoytv e$ dytvyi, «xal dvtAcoStpov.- j 


Cic. 2. Wavra 0 — dnibn£s uavetíav dAi9t- 

vjv tv jAixta 100 navSdvav ytvoucvos. Cat. mim. 
' fs odv cl; tó pnav9dvàw jxc — Philop. 8. toi 
xpó;roUro xpyctuoi; na$Spuadiw Ox 9xove xpo- 
Sóucs*). Ibid. 9. tysuvadc nai Diezóvet tais ni- 
vjotd: zpoSuues UxaxovUovtay xat giXort- 


noUuzvov, róv 0 aUAOv'ikdsou t9v ve povyv 





*) Totus locus est: éx waíóo» £090; 1» giiosparustIs, 
wai tois xpós T0070 ypgaiuow naSyuadiw Ozjxovt tpo-.. 
Sópot, óxAouaxei» xai izxztvcw. | Delendi potest hio 
infinitivus quem habet etiam Cod. Mon. ubi est óxAo- 
pavet», x. i v. infra ad o, 16. 


? 


el 
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x.t.À. Undein suspicionem incidere possis, Plu- 
tarchum scripsisse 0i0acxaAío:, sensu Herodo- 
teo, quo 618a0x«d Arov idem ac 919aoxaA(a, jaa- 
$95aa, significat. MaS»ua vocat to ajAtciv infra: 
QUtOV Tt TOU uaSy ato; azéspat xai toU; GAAOoUs: 
» disciplina tibiis canendi desita est^, scribit Gel- 
lius. 1. 15. Noct. Attic. cap. 17. 

445Ao0)j 0t 9vcGvto; d?»9p« xov sóuatr xai 
t0); Cuv 59 Sti; dv zavvo uoAÀu biayvovai 1ó zpà- 
6097tOvV. ' | 

Stephanus post zdvv habet comma, quo xà- 
9v cum dvvjyStg jungendum significatur. Ita 


"Dion. 8. Qs yap uóvov dvÓpi véo xal GiatsSpvup- 


nive Td dá xoAanttai &xapis v GuyytvtaSas 
sai zpoddvzy;, zoAAoi Ó& xai tQv tavv Xpo- 
AEÉvGV QUTOQ ...,. &attu£upovro 9j OuiALaf. 


"ubi lectio Iuntina, zoAAoi 9$ sai, quam etiam 


habet C. Mon. servanda erat ceteris editoribus, 
non Aldina dAAd xai. Cf. Caes. 8. oU uóvor ot 
jiexa. roOtov (Caesarem) dvisaucvos zpoactzi3evto, 
xoAAoióÓ xal tOvzpQ avov tá;tlppusva; yvo- 


' nas asxtixajutvoi zxzposg vpv esvov uceréspoav. Li- 


bro de aud. poetis p. 50. Tom. I. Hutt. 9:9 8i uy 
Jóvov £y vais zepi t0cÓpv xai xóciw jOovaij 9ia- 
9QvAatrav c)oxpyuova; QUTOU;, iu 5i uaAAorv &v 
vai; dxpodarcoi xal dvayveacoiw i$i&uv etc. No- 
tus ceteroquin usus particulae 9e, pro aAA. 
Tv uiv Aépav 19 xpouivo —— P 
xai dvvdbav, vÓv Ü aUuA0O» íigisouiGtww xai dzo« 
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vgpdrtuv Índsov ty» tt 99vnv xai tov: Àóyov 
dgQaiposuevov , imisouiQnv xai dzoopattuyp $c. 
. aUz9v. *) Cf. Thes. 532.— vouicovrag ('Theseum) 
dpxyv «ai BaciAdav d.og pp uévov &na $1U TV 
*aza: Ópuow &UzarpiDGv, tlg Ev dsv av»tigÉavta 
xavtas, éxpxoou xppo3at xai 9ovAoi..— Quod 
.autem Jacobsius in .dtticá, VI. 6. edidit: &m- 
£0 (óuv yxai- dxoppatrav.só ua, txasou etc. 
etiam si in, libris esset, vix,.puto, probaretur. 

Tax? ydp 59A9«v ó Aóyo; sis TOU; xaibay, 
qj t0 xOiQV O ADafidbp; BbsAirrorro tjv av. 
Aptuetgv. 

Bodl. 5. sine artic. habet EAS: Aóyo;.. Si- 
niiliter in Caes. 10. ixepa 9id cj; noA; o Aó- 
yos, ei dSícuow Inmexeipynóros rov 5 KAwbiov, 
C. Mon. articulum omittit. e. Galb. 6. 5.jASe 
Aoyo;, or BovAoutvev za vta ixi vix) tocar) 
TÓV Osepyiviov dvabiEaa9o1 jn jyeuovíav. Brut. 
15. 0u003» Aóyos e zvysvlai avit. So). 8. 
Aóyo; sig tyjv móJuv i in 7); oiniag $8035 mapami- 
Ui EXE aUcóv. Rom. 14. 0ie0035 Ayos 





*) émisopicew vwd h. l. preprio sen&u; mretaphorico 
Vit. Anton, 28. larpo» o)v Kot Spagvvópevor, «al 
spáypata toÀAdà zapéxorza órizvob6w avzois MI 
$ouicay(Antyllus narratur) ZDi10UftQ dogisnan- »Tw 
"Q5 zvpéttovu óortov Qjvypór- zàás Ó o zvpétrtev zat 
mvpérrt: ma»rli dpa zvpérrovzi Óozéov Svypov«, et 
Cat. min. 28. *005 ui» o9» éySpovs xal Gvxogávta: 
Ézicouitv jutXXov oi BacUuxol óvougal zapórze:. 
$ic enim ibi legendum ex Coray conjectura, quam 
egregie confirmat Cod. Monacensis: vulgo izicopsip 
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Jx' aUo) zpdrov dt $ro0 vivo; d vtupyno: Bwj1óv. 
: "Thes. 6. 5v 8$ Aóyoj ózó rov IIli9éw; 5:a5092i5, 
Apr En IRoatibGvos ttxvwSeip. Pelop. 50. «5 z*perros 
"spi (vulg. ixi. cf. Bast. Comm. Pal. p. 183 sq.) 
*2; dw ZAeonxtpoig ua Xp$ tÉcópayie Adyor:- Heiske 
dedit 4s à zpéros —; f. à: xpotov, ut óvc-zpo- 
tov Lys. 12. xpetof et xp&ov confunduntur quo- 
que Mar. 5. Lys. 11. — Alc. 31. 'Cleorh. 37. 
zpetov uiv Bubwxov Aóyov, Gf xapaàAvoito etc. 
Ibid. 39. oí 9 AAMEÉavbpris. &ai xpoGcttpéxovro 
j (sic legendum: : vulg. mpocepexov, Vulc. zpoe- 
OtpéQovto, xporpéxovro. S. G. npoGtspépovto " 
Phot. xpostrépaovro.. Splan. nportpérovto , Reis- 
ke apo?rpixov.) peret ini tÓv tóxov, poa 
Ov Ftouivgv. nat S«ov xaiba zpogayoptUovrty * 
"Expu x oU xavízavdav 'qótod; oí GQo9w tgo: ,. Ó:1a- 
66v; Aoyov, ay usAireag uiv [otc, copnas 
$ immo &aradan£vrts ( Phot. dxodantvrt;) i£av- 
' Soc; ete, ubi Photius habet Óibóyee; Aóyo», i. e. 
rationem. efferentes; exponentes cf. Them. 10. 
*a; dxapxá; tUpignovees d'/aUsovs oi itptis, t&py- 
ycÀAov slg coU; xoAAoU;, OrusoxALovU; Acyov 6i. 
$óvro; (B. male biaóovvo;) wd; azxoAciAowt v9v 
zoAw j O:o;. Pelop. 22. xarcv&ausvo: xai xa- 
sastyavets ivéreuvoy , avtoí t€ Xaiportt; «ai ÀAo- 
90v tis 1Ó spacózsDov ztpi t); Ówtcws toU ILkAoní- 
6ov xai t9; Sudío; 616óvtc, ubi Coray ( motus, 
puto, praepositione, e£ r9 s.) scribi vult 0a04- 
6ove;. 


^ 
ERSGINXGDCHEUUL NET OE ENCENCCNUGEGÉNOEDA 








. 105 
Fit. Alcibiad. Cap. III. 


e— óc zai; ev ix t)s oixíag aztüpa xpog «n- 


, P p e - : . 
uoxpary twa tov tpasov — nai ótt tov dxo- 
AuSuvtov tiva kttlVELEV. - | P ow 


Interpungi possit z/puoxpdey vwd, twv ipa- 


rov. Cf. Held. ad Álex. 57. ubi C. M. Mévas- 


6póv twa tàv íiraipov, ut Ar. í8. quem locum 
supra citavi, Alyiav tiva tpastédítpv. Cicer. 3T- 


" ' 
T:pBariw O6 vivos, tov '"Kaicapo;' éraipwv, jpd- 


. at ^9" porto '* - d "P JN 
vyjavro; izisoÀgv. — — Ceterum nota constructio- 


nis varietatem óti d xt&Ópa — xttveic, "Infra Cap. 


10. ci Or "Aaafliibgy spáttUoivto. Branóvrioy 
(e£. Sul]. 7. Nic. 12.) sai. uaxpdv spartdv, tdv 
6r dyveuovy) Qttpi TóUTOV, tUSU, dscosijaeaSon. 
jb. Peye es Bnvóv 'istv -— dzoSaviiv ydp aire 
zpody) ttv, 8i Bryanum sequaris. Mar. 45. Ao- 
ioduivos ds oU zpó; "Oxcafliov. o/6: MepuAAy 
-0 fiyDvvo; iiu Za, $' £xeivo; Ene etc. 


* 1 





. Fit. Alcibiad. Càp. IF. 
"o 6$ Xwxpatov; i ipw; uéya uapripiov 9v -(eu 


.dptt); xai eU 9p viay toU znaibos, )vtupawoutvygv 


tQ tibtu xai OraAauxscav ivopov .:.. oiog yv 
divvety xat ug sipiopav. 
Cf, Caes. 4. Demetr. 41. de aud. poett. p. 98. 
Hutt. Rom. 7. Cim. 5. OUx 51a 9 astóv pi- 
Epatv' Apiscióps ó Avcwia xov tjv có pv iav évo- 


£e w v t9 936; loquitur Plutarchus ejus Cap. ini- 





f 
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tio de 59« Cimonis, in medio de eius i6£a: vt 
háesites, utrum sit verius, sis: quod in Alci- 
biade, an 5 3 «: quod in Cimone legitur. Favent 
illi verba 9iaAauztv, £upatvtaSa: — L- cf. Ro- 
^ mul. 6. 5 uiv oiv iv voi 09 uadiv eUy£vesa 
xai vystiav ddinid £090; t&ipawe utyiSu. nai ib£a 
Tv QUO *). (0 
Hoc tuetur locus in Fabio. Cap. 1. óA(yor 8 
Jjoav oí t0 ÓvOn(vyrov Uxó BáSov;, xai tó utya AO- 
Myoxov sai Asoveobeg iv ep 9 gti xa$0p« v. 
Ttf ajrs. Et plerumque ubi pueritiam comme- 
morat Noster, de eius 73« loquitur. Ib. O 6$ 
"OwxiAa; (Ovicula) duatvg To zpo[Jdziov * ix£95 
8i gpó tjv zpaótyra xai Bapityra ro) j9o0vfy 
£rk. ai; Óvro;. Cim. 1. c. et Cap. 1. dxaiócvzos 
sai GAppó; Tó 53o; de puero Damone Peripolta. 
Alc. 2.in. Gat. min. 1. Acycrau 0$. Katov :USv; 
ix zaibiov — 9o; Uxzogaívuv dtprztov xai d xa- 
9i; xai Bé£Baiov iv zaciw.  Philop. 1. é$petv av- 
TOU TOV viov (Philopoemena Cleander) óppavóv 
óvra, xaSazep 9n3civ ^Onuppo; Uzo toU Doívixo; 
tv 'AxiAAéa tpa9yvo, yevvaiav wd sai fjaci- 
Juxgv T0) 9 $0) ; £037; iE dpxjs xAdciw «at iadÉp- 
ew Aauflavovros. Ib. 3. in. Tov 9' 590v; 16 qiAG- 
— *) Add. Ages. 2. 4icavópor £O yer Épaeijy, ixnAapipza 
| pda 79 xoGpio t]: 9? $gees a9zoU. Lysend. 2, 
qii» enim idem fére ac 55Sos. Cf. Cat. 7. rte Aóye 
soÀv BaAXov y 76 xpoGe ze, nxaSaáxtp Erw vopi- 


&ovdi, tá» ávSpdze» gapi» Engalv d 16 
390; add. Alex. 1. ; 


- 


: 107 
tiov etc, Flamin. L — Confundumtur 530; et. 
.el0o; in Pelop. 28. ubi 93o;, Cat. maj. 9. ubi eio; 
scribo, coll. Lycurg. 20. tO uiv oUv tQv dzó- 
93cyuatov t0 80; jv tO: TOV, «sc etc, Brut. 2.. 
TO uiv o0v TG€v xapagd9uev y£voy.ixsoAiov 
toiótOv iswv. Cat. maj. 7. toiavtpv Óé viva oaí- 
-wetat xai 0 Aoyos toU dvbpós i5£ av» éxriv. Ibid. 
TaUra uiv oi; uaAXov [O£asg Aéyewv 'Poueinev 
alcSdvtaSat xpoadr sc, Oianpivsciv. ' Ef9os enim 
idem ac ibía, yfvos. . Ceterum verbum ivopàw 
. cum dativolegitur ettam Demetr. 41. xoAAoi; ine 
Atycrv tov Mastbóvov, 9 iv uóvt tut (Pyrrho) 
-tov [jaciAéov ti0oAov évopoo vy; 'AAc&avOpu: 
vóÀupr Caes. 4. 'O yoUv xpo; — tjv iv t$ 
9QiAavSpo xo xai iAape) xenpuuucvgy Onvorpra 
toU 99ov; xnatauaSov Tünépeov, EAcys roi; dAAow 
ádzaciw ixijsAcuunaGiv aves wai zoJiteUnaGi tur 
pavvixiv ivopáv Oidvoiav, Poplic. 6. Pyrrh. 
10. Caes. 1. Rom. 7.- 


t 


4 





OVsSíva ydp 5j tUXQ ztpi£OXEv- FÉe Sev xot 
sxtpiégpa£c voi; Acyou£voig dyaSois roGovrov, 
«gt atpetov vxO QiloGogíag ycvédSat xal AG- 
Qyou dzpocitov xapppciíav xai Üpyuov £xovoiw, 
96001: 'AAniffiaüpr eUSU; & dpxps SpuxtOuevor: 
6uc; óx tüpvias iyve pide Ziwnpat) nai zpocp- 
«ato. ] 20 j 

Ov?éva Reiske scripsit pro vulgari ov6iv: 
recte; saepius enim vocalibus in fine omittendis 
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.peccavere librarii, uti Comp. Alc. et Coriol. c. 2. 
- Mar. 42. recte 1Ací(ova emendatum est. Sic Alex. 
.$0. de quo loco nihil monuit Held. —.ubi Tireos 
Dario mortem captivae uxoris nunciat, «ws 5: xAp- 
Édjevosg t)» stpaÀjv xai dvaxAavGa;, r6 oU 
.JIepawv, £9, 89aiuovos, cl v9v Baa; yvvai- 
xa xai dÓrAogv o uovov alxudÀwtov yevéaSe: 
ewcav , QÀAÀd xai ttÀrvt9gacav ajtoipov neioSat 
;$a99; facem; UvzoAagwcv ó SaAauyzoAo;, 
s 4AÀ0 taops yc xapiv, ecxev etc, — excidisse ali- 
quid nemo non sentit, quod suppleri possit. le- 
gendo dv «$ Hipowv — 6aiuovos, 0; cia crjv 
J.., nisi f. malis post 4 uóvov addere 8c. —  Ae- 
Jnil. Paul. 1. eum nullus codex habeat dAA« y 
(Monac, 9óiv ydp . dAM 9) scribere sufficit cum 
J:Bryano 50evi yàp 4A 5$ GvyOiaity ot xai Gvau- 
dude 0 ywwóusvov £owtv.. ' AÀX 5, proprie dA- 
2o 5j *), valet omnino Nisi (v. ad Viger. p. 478. 
Schaef, 'ad Long. p. 583.) Arat. 10. 50evo$ aA A' 9 
tuv xaÀgv tpasps, ubi non probanda Anonymi 
conjectura , dÀÀs y. Artax,. 5$. Tpazíep; 0t ry; 
avUcov AgOcvó$ utc£xovro; dA 9 uptrpóoj Baci- 

Arcos » yautct9s yovaiko; etc. Rom. 14. yvvaixo 
| yáp o3 Aafsiv dAX yj uíav 'Epauav. Add. 
"Thes. 160. 53. Rom. 27. Num. 9 bis. Alex. 65. 
Demetr, 4, Coriol. 6 (ubi verbum sequitur, verte 
Nisi quod, ut Rom. 16. Pomp. 19. Alex. 68. 





: *) Cf. Caes. 58. vó ni» oy» táS$o; ovóly gy €vepo» $3 
Gijios a0v09. (- 


10g 
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. Poplic. 14.) Coriol. 21. ubi scribendum: 'Huéfpas. 
8' dAiya; £v vidiv dypoi; dvtOs naS' íavtó» óxd: 
xoAAogv BuvexSelg AoyiguGv , oiov 0 96u0s izé- 


f'aAAev (cf. Sull. 5. Maur. 10. Pyrrh. 22.), «s (sic 
Yulc.),. o0. eis naAóv OUTE Svupépov ovóiv dAX 


9.*0 Pwouaíiov; ueteA9eiv, iyivecxs £0Atsuóv tiva. 


. Bap)v xai óuopov dvasiaai ix! aícoU;, dpupdtu 


ovr *) BiaztipaácSa: zpwrov OvoAo9canov» —. De- 


mosth. 2. fin. 9 9) zpJs roto utAét) nai: daxy- 


Oi$ oU EUXEQD s.d ÀÀ 9 oiarig. zÀscov ce oXoy. 


xai rd 72$ c pag &rc xtpós vüg rouavcas Exixwpti qi- 
Aonuías. Sic emendandum censeo. quod. vu 
ibi legitur ,' 4AX. oistiat. i 

Sed ad.nostrum locum redeamus. Ad t&pi£- 
qa&t vois Aeyou£voig dyaSoig — compara Demosth. 
12.. Gp» 9' o gaóAov oU: v7; aitov Duvdutcs 
£pyov, àv0pa xai zxAoUto xai Àóye xai gíAow có 
xto9p aynu ivov naSeAciv, vóv Mtbíav, — De- 
inde zepiéppa£c tois Aceyou£voi dyaSois L 0covU- 


vov idem est ac twv Atcyou£vov dya9cv aztepit- 


9paés co0 0U t0: cui respondet insqq. ódoi;, 
quod Coray non debebat in «; mutare. Sed 
Anon. pro ócor, habet oi$, quod recepere Reis- 


ke et Schaefer, postulante, ut videtur, particula . 





' *) Hinc incipit apodosis, ov» iu apodosi periodi, quae. 
&b o; incepit, habet etiam; in Vit. Cat. min. 52. ubi 
v. Coraji ( T. V? p. 350.) it. Pelop. 22., si Heldii scri- 
pturam amplectaris veri simillinam, vois ó' ózAivaus. 
V. eum in his Actt. T. II. p. 38. 


/ 
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yáp, cut significet causam praecedentis — quare 
Socrates pueri curam agere statuerit: nempe 
quia bene noverit ,, neminem non a philosophia 
tangi. ^ Veruin hanc fuisse Plutarchi opinionem, 
aliuá eiusdem scriptoris locus probare debebit: 
' qualem ego nondum reperi. - In lectione vul- 
gari pulchrior longe est periodus et conocinnior: 
quam.ut serves, tacite cogitanda erit *) haec si- 
milisve sententia: Nec fefellit eum spes; vel: 
nec sine eventu id consilium fuit, "Quippe pueri 
bona indoles effecit, ut Socratem cognosceret ad- 
mitteretque, quamvis stipatus adulatoribus, ac 
tantis fortunae bonis emollitus, quantis nemo un- 
quam hominum contra philosophiae tela vallatus 
erat.^— Difficile est in his decernere: videbunt 
doctiores. 


! 





—'EAMyxovro; t0 GdaS$pov ty; yvxy: aUrOD 
&ai zicobvrog tüv «tvóv xai dvóptov ropov, 
int9É', dAénzop ÜovAov &; xAíva; 
: | zTEpOÓV.- 





— *) Constat enim ,, particulum yàp reddere rationem an. 
^ tecedentis, quod aut diserte est expressum, aut per 
ellipsin facile intelligitur. « Zeune ad Viger. c. VIII, 
y.496. Sie vit. Sol. 22. éxeivo à jjón ógoópórego», 

vó uy5b rois iE iralpas ysropivow imávayxes tivax 
to); zarÉpas vpégtw — ó yàp &v yáue xapopé» tró 
xXGÀO» 09 tíxvey t£»txa Ó9A0s sw dAX 5Óoyi)s dyopee 

vo; (Coray apayopzyos) yvraixa. - 


MEME M LL C 11 


Ita legendus et interpungendus est hic ver- - 
sus, ut quidem Plutarchus eo utitur saepius ut 
Pelop. 29. vulgo £xr59£' dAéntop 0oUAov. &s xAC- 
vag.ztepóv, "$2; postpositum cum accentu scri- 


bitur, ut Lucull. 1. à *wv Sidi (sc. A0yo;) t9» - 


piv dyopav, 

Svuvvo;. [2oAaio; den. o, Buspóflei. 
ubi, sicut in versu, quem infra ad c. Ó. lauda- 
bimus, quartum locum tenet. - Ceterum quis 
&epud poetam ipsum huic versui fuerit sensus; 
non liquet: nam saepe poetarum versibus abute- 
bantur, mutata interpunctione, vel syllaba ali- 
qua, ut vit. Demetr. 40. fin. zpoypaga i c 
àiroU zxpó r9: Gn9vp; tjv toU Olbio0o; (Sopho- | 
clei) dpxyv, uupóv zapaAAaÉa;: 

téxvov ruQAÀov yépovros Jvtryovov, ziva; 

X« pov dgíyut9a; xà ' 
vel etiam integra voce, ut cum Antigonus De. 
metrio ad nuptias dzxpoSUuw; Exovri A£yerat xpóg 
70 oU; t0 E/pixiÓtiov tixtiv * 

6xov tó xépbo;, xapd oidiww yauyt£ov,. 
QuoioztwotTOv Ti TQ ÜovAtsurÉov tSupypuo-. 
»53ca;. (Vit. Demetr. c. 14.): sic ut Pyrrhus di, - 
Cit, Ort — Extivo Oti d ózAa Did. xeipav Exovro; 
vzo[JaAAcv £avtoi, MEC 

Eis oiwv0; ápisos, duvveaSat ntpi IIv p pov, 

(Y. Pyrrh. 29-) 

ef. Xyland; ad Plutarchi xapauvS. zxpó; A4xoX- 
Acviov T, VIL p. 217. Hutt. quo loco ex Aesch. 


l 
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Prometh. V. 3578. legitur ?vxps ydp vocovoy; ci- 
div íatpot Aoyor* ubi yàp non debet uncis inclu- 
di, sicut nec p. 319. eiusd. lib. oUx és: yap ócc« 
sávr dvjp «Bawiovei, Plutarchus enim loqui- 
tur, non poeta ' 


Kaltó uiv Zenpacóv; py9dato xpaàyua ro 
Óvri 9tv Uzppidíav sig .véwy ixuitAuav elvat nai 
0wtypíav. * 

. [isdem verbis in Comp. Thes. et Rom. 2. 
fuoiyt gaivicat ux naxes ópisaSas coU; 9iÀoco- 
9Qov; tàv épota, 319v Uz pptaiav xpo; xi- 
MéAsvav xai Gwtyppíav véov, ubi Usypr- 
cíay 9cov active sumendum esse docent sequen- 
tia: 'O ydp '4pidÓvys ips xavró; uàAAov fouxty 
£pyov 3c09 zai upxávpua (sive upxavy) yt- 
vé£c3Sai Gv5pía; £vexa toU. dvÓpós ("Thesei ) — 
Num. 0. vov Novuav £züS9oy 0tfxceoSat u£ya xai 
Seiov Óepov. , Ei Ót aUtó; ovtt nAovtov Oc / 
avrápttiav , o)tt 00€£av dpxy;s nai Óvvastiag &y- 
Àexaj, xpiícgova tr)v dx dpitys Exev, dAX 
UzpptiGíav yc 9cov to DaciMeuv 9yovuutvoy, 
0f y dvispai nai oUx £a nciaSat xai dpysiv v5v Ev 
€oi roGaUT)v ÜwxaiocUvy», uy osvyc upÜE dao- 
Oi0pacxe v9v dpxyv etc. 


'EAavSavtv £i0w Aov £peros, «$ 9pow 
9 IllAatov, dvr £petos; xtTwutvo;, 


Sic ut voluit Coray, ex ipso Platone scribo, | 


in Phaedr. p. 255. sí0(Ao» £pwto; dv7 £ipwto; 


| 
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ixe. Vulgo legebatur &0«Aov fpetos, 5 wy 
99cw ó IlAarev, dvrépera, quod neutiquam 
probari potest: Reiske et qui eum secuti sunt, 
omisere particulam, quae aut ab imperito gram- 
matico intrusa, aut nata est ex seq. d;.. Vide 
" Bast. comment, palaeograph. p. 780 s. Confun-. 
duntur haec duo vocabula V. Coriol. 50.7; ubj j. 
scrib. cum Reiskio et Schaefero. — "H ante ws, 
deleri vult VVyttenbachius in libro Plut. de - 
Pythiae oraculis T. IX. p. 283. Hutt, ovx £tspov 
[5] «s £oimxe, c0 rexvixos indsq XpyoSai xai ej. 
zípuxwv, Eumen. 18. MSS. et edd. principes ha- 
bent &; làigavra «4; Acovra; scrib. wj lAégavta 5j 
Aéovra, — 'H omittendo poterat quoque succurri 
loco in Comp. Nic. c. Crass. 1. à» 9' à Kipdacog 
dvádAcGtv — ov6iv [9 ] uépos ó. INixías Enénzgvo- 
cóv oi; dvdAc ctv: ubi iam edd, ovàiv 9v uépor, 
à N. dare maluerunt. — — Temere Reiskius 5 
inseruit. V. Alex. 30. ad, quem locum. v. Hel- 
dium (p. 77. Áctt.) | 


O:racautvo; dpyopev ixxouatwv xai xpu« 
Oev xzÀpptis cas tpaztQa;, in£ÀAcucE TOU; zai- 
Óag ra Hic») MOPOUTOt oia ROME TpOf 
avrov, "e 

Anton, 28. 6c(£avra a0ÀAov tivov xai ut« 
4aÀov ixze ure» Atspv tpastcay, Pomp. 
12. zà39 yap eupvy AvpGo:iwvai, xatégtentO xal 

12 s 
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sptuvais dvySwais :8x9ro xai rpasíGau Exstcoia- 
Twv utsaiy. IIAópti aut uisa; addendum, certe 
intelligcondum est Pomp. 36. s:pi ópSpov &£ycp- 
Sui; cl0sv. EvOov. inzwnuavov uiv dpyupeow xai 
xpvc&$v rpazíéa;, ÓxAoy 0i Sipazéiag xoAvUv 
Cf. Num. 15. tóve' olxov ikzeudtwv xtÀyp» 
zoÀvttÀev, tdg tpanéQa; ÓUywv ct zavvoBazov 
nai tapagnevgs; DayiAov; yeuovdas, — Tà 5ui- 
6» Aafóvca; — sic quoque in fine huius cap. recte 
scripsit Coray ex Vulc. et Ánon. suadente Brya- 
no; sic habet Athenaeus quoque et legit Amyotus, 
pro vulgari cà ucpy, quo f. aliquis rd jio» ex- 
plicare voluit Sed rd yauísy tovtov, Ages. 4. 
Td juícra vov xpyuatwv (Rom. 24. tovs uiv 
juidty tov ztpiyevoutve v. — — Popl. 16. «5; 
X» pas »v avtó; zrpiapoGtiv Ev yucpa. — Camill. 
$1.)dicitur ut 7 ÉnAcísy v5: danjoarws.— Dion. 41. 
ts Óvvautos — Pyrrh. 16. et similia: 59 uiv yap 
dwiito 15; Óvvauto; ... 9 0 woztp t&gupAvvro. 
— Fab. 23. zoAAgv aste Óuccct (Monac. cod. 
Oiícw2t*) v595 dpxps. Porro xwepav te zoA- 
ÀA5v zpotutvor 155 favcov. Rom. 25. - Num. 
18. yj 0; zoAAgQ t9: ópxygotw; xoÓ0ev fpyov 
in, (ut quidem Coray dedit pro vulg. 5 8€ &AAs. 
f. j 0: 015 c9; dexyotes, pro ró óAov. Certe 
GÀos et &AAos saepius confunduntur.) Ooivi- 
x)v, rnotÀpv ZXvpíav, lKKyzpov, FKüinía; xoAAgv 
Ánton. 30. - xaSvfjpíetoS9a: v0 v dyie tator 
'00 Xxpóvov xai j8.sov ajrois, ino vvuor 


| 
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 *ÓYV Utyisto» waxaov yevóuevov. Phoc. 28. ubi — 
vid. Coray. Demetr, 12. Kai máxvp, fJaSsiag 
$500005," 0U.u1óvorv duztAou; nai dunás asxaca 
dxtén&vut tO qvpUxos, dAAd xai TOU Gítov vOv 


BATirov macipSnpty: lv. XÀóg. Sic non male 
ibi dedit, dicm pro — tO zÀsiso», .-. 


. 
"a4 e pi d 15 e - "1 
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aeu s Jt Alcibiadis, Cap. py | 
65 vf ROS obv zposiSev:oó u£rorko; el; dyo- 
an jim oss c) divi adAavtov, —... 

Pro vulg. spoatASóv recte zjorABdy scri. 
psit Reiske.. Sic Lycurg. 5. tojs *pó/tov; inj. 
 Àsvde uecd:vàv ÓzÀwv , &o3tv elg dyopdy zpotA- . 
Sein... Rom. 5; xedsócat Bab(&uv EoSrv ixi tÜv 

dyopü v, . b. 29. JovAiov IlpóxAov «iy iyopay 
| ftpocASovta. £leom, 10, iv voi; óxÀoi &ponASey 
eis dyopádv (Lycurgus) - Cat. min. 5. xepi; Kai. 
&imv0; — tlg dyopdv oj zp09À3c. : Brut 1. Xep. 
BiAía à, 9 uyrpp, dvípsps vo ytvos els " 4Aav 
(Mon. cod. quAav) ZepBtAiov à; MaiAov (libb, 
MaAAMov) Zxapíov opavvíba - &atagxevacou£- 
vov — ixupibiov Aaflàv Uxó udAy (sub ala) 
zponAS3ev, eij dyopdv. Nic, 18. vixzwp £uzpy- 
cavra r9v oixiav, zpotA3eiv elg vv dyopav. ca. 
xuvóv, xal ÓcioSac vov zoAróv. Alcib. 17. xa. 
Tozp49cat 0€ r9» olx(ay vontop, t3 éwStv zposA- 
Sóv«a orioSau ^... Utrum autem melius dica- 
* 12* 
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tur xBo:ASeiv an xpoGtAS«iv «ly có» Óguov, non 
dixerim: variant libri, Cat. minm. 24. xpo&A- 
8 à v ciSv; els vóv Ópuov, ubi Monac. et.al. xpoc- 
eA9o9v, 1b. 28. spogeASv x*00Jti-QUTO$ LxxE- 
XHpt& fpárri td. ztpi eto, lam, xoosASnv zig. 
vov Óguov .Marcell 24., et uei» &pegovpv 
el; có» Óguov zpopA9:sv Caes. 1. legitur, an- 
nuente C. Monac. Sed dicitur etiam :i; t0» 65- 
nov zapsASsiv, quod idem est: cám zpouoeA- 


- $«iv. . "Them. 4. Timol. $4.. xapeASe»w és tov 5y- 


* 


AOV. Legitur quoque .zpogseASeiv 3k Dp , ut 
infra Alcib. 8. Denique saepius omittitur 05 4o;, 


mt Alc. 33. 00 Ójuov. GvvtASo vto dl; c)» inxAy- 


gíav ,- napeA9o v -ó 'AArifliaBys xai.etc.. Phoc. 
24. ndpsA9ev à Ownlv £A: Eab. 9.: ixi 5 


0 Qafuo; zpoctÀ9ov adzoAoytig9as. uiv. osbzv 
. &u£AAgos, Coriol. 17. zposASóvets, as £vgv uaa- 
, Ausa tq. Opuw. DeAcyovso! xai nactixpáivob,: — 


Ceterum: infra.recte Coray scripsit oux $e pwwv 
&UtoLj dxalAaypv pro vulg. 4Utoif, Frequen- 
tissimum id mendum ' in libb, antiquis. : In IMo- 
nacensi cod. MIS. vix bis. tervé veramv ratiónem 
obser vatam- inveni. / | á 


' P 
^ Li . * . "2L 
 GpDÉUPrODi? auiumbümunüymiQu . . 


Fit. llcibiadis, Cap. FI. DE : 
'o'O 6b Xenparovs; ipas,. xoAAoU; Exc xai 


yaÀAovu; dvraymvisds , z5) by inpata MAnidua- 
v, 0t sieviav. dzzoutveov TG, AÀOycov .aUTOU 


17t 


«ai rjv nàpÓiav spso0vrov nai Gdnpva ixxtóv- 
TOY. 

" Reiske, et qui eum secuti sunt, post dszrto- 
' Aufvov addunt xc, ex Vulc. et Bodl. 5, qui ibi 8: ex- 
hibent, quod etiam in 95 mutari possit. -Ceterum 
cf. Cat. maj. 7. eUxepi; yàp dua nai Ocio; )v, 
997; «at xata zAnxtixó;, oulodxouuov *ai QU. 
sppós, dmzopS9tyuatixÓO; xai dycwisimOg* eOmtp 
9 IHHÀátcov (inSymposio. p. 215.) có». Zwexparyy 
civ EEcStv iÜuwrpv xai Garopixóv xai of)pispv 
«oi; ivrvy xavovdi gamóutvoy, Ev6oSc bt axov- 
69s nai zpayudtev tsóv tivyay ÜÓanpua xi 
voUuvtev Toifdxpomcoputvoi xai t9» kaps- 
6íav speodvrov.: Plut, de profect. virtut, 
eent. T. VH. p-264. Hutt; oU yap óxó rov Aó-.—— 
yer Oi vo) QiAogopoívtos; uóvov, exp 'AÀ- - 
safjiióp; LAeye, ttv xnapbiav spépec Sat ndi Ód- 
xpva íixzizttw, aAX ó ye xponózrov dÀg99;.... 
oi0$ 1' isi, &atd vóv ZXuievibyv, ' 

d3930; ixze xe9AXo; €; (,)ádua rpéxav 
to dya9Sg ( ) uoyovovxi dvuouvat yAixoucvos. 
Quo loco nemo assentietur Abreschio dvaspéot- 
cJa: legenti (in Auctar. Animadv. ad Thucyd. 
hib. 2. cap. 492. EL 





'EviBaAov oJ xaS' opav si; utyaAoxpayuo- 

, e , e , * » , d 
Quvyv, àvaztiSovreg &$.... OUUuOvOV QJLQUfX0 - 
covta toU àAÀov; sparpyovs xai DpuaywyoU; tU- 
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SU, dAAd xat t)» ITepixsAcov; bOvauiv ly toi; ^ EX- 
Ape: sai Ó£av Uztp/JaAovuzvov. 

Simillimus locus Lyc. 25, «03/0; ojv ascóv 
lÉvw pua nai xpovtpeztv ó 400avÓpo; els tr v 4ailav 
sgateuty, UxotiSti; lAxíBas « ; xaraAUcovr: IHép- 
da; «ai utyiso ytvydoutvo, Ka9S' wpayv —. 
Thes. 21. 595p Ob zwtjxovra [tg ytyovós ... 
ExpaÉs zd mxspi pv 'EAcvpv, oU xa9' $ pav. 
| Flamin. 16, 9i:à «ov yauov, óv zap' avt» (Chal- 
cidensibus) £ypuev '4vtíoxos, 209 vov xoAcuov 
Ovvesoroj, oU xa3' epav oU) xard kaipóv, 
AA é£paaSeis dvyp npeaflóctpos soppi. Philop. 
11. épov Di àv ' Avsioxov avrà», t» XaAxib: xa- 
Sy9utvov, ztpi ydjuov (an yauor»?) xai zapSévow 
tépora; oU xa9' pav oxoAacovrar (C. IVI, 
exoAacovra;).. Demetr. 20. "4ttaAo; ó o .d1Ào- 
Aure ixpzwr.rd; papuaneOtu; Bordvag .. ... 
xov; tc kai xapzáv aUcqv £pyov zteztoiu£vo; :et- 
Ócvai xal xouiccicSat xaS* pav *y 


/ 
e 


"fiaztp odv à ai0ypos; iv v9 xvpt uaAadado- 
pivoj, a5S.5; Uxoó roO vvxpoU zvxvovtai «ai 
cUvtidt vois uopíow els a tóv, oUtw; txeivov d 
Zoesnpdátys Spówres OuizArov adi xavvortpros 
, 90dni$ dvaAÀáBos, si2wv v9 Aoyo xoi gu- 
eriAAc» tagtvOv &xois xai átoAuov. 





*) Aliud est xa5' ópay inpd2us. Pyrrh- 20. i. e, i» dpa 
éivas xai áxpj. 
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dvaAafo: scribo pro vulg. dv àaBor, pro 
quo Coray (non sequente Schaefero) e Bodl. 3$. 
recepit áv Aafy. '"4vaAaBo: est aj3:; AdBlos (ut 
in praec. aj31; 0x0 toU Yyuxpou tuxvovtat), neme 
pe dzxoAwcS$0vva xai Opaziziéovra mwvvpyyGcay. 
Particulam dv cum 9o9Gáà:x45-tantum in orstione 
.indirectaiungit Plutarchus, ubi coniunctivo modo 
utitur: Demetr. 12. ypage yap 35 àÀAos . ... 
6éxeoSa.. «dyuprpiov,  dodmg dv sapayivptoa, 
toi; «])uprpos xai «fuovuaou &iguoi. Alias dy 
omitüt, et aut indicativo utitur, ut Galb. 29, 
ódàxig bà vróv I'aAfav ciísía. Ages. Q. ócdnw 
iBovAy39cav a/roi, rodavrdsiu [JaciAéa vevirg- 
zóra;, - aut optativo *). qui rem. indicat saepius 
factam (Buttmann. $. 126. 14, not. 3. Thiersch. 
gramm. $. 187. 2. b. $. 210. 2. Acta Mon. T.I. 
F. 1. p. 103 sq.) ut Mar. 48. &s£ xai t&v 9iÀwv 
ixasov dywvías uesóy clvai xak 9píixp;, 0güni$ 
dasxaco,svos tq Mapíq ztAdQoiav. Demosth, 
10. r0v 41puoaSév9 oaadiv aXvóv ó cGdncs dvtt- 
pov at Qwxiov dvafjaívoi Ayur zpós 
ToUf Guvj3Seu* 'H vov iuov Aoyev xozis; avísa- 
rat (cf. Phoc. 5.). Arat. 9. 5uon&av ostro vy» 
JKEAAgvyu)v dAxgv áxpóauaxov o0dav, ócau«s 
tUXO: xOGuOv kai Cuvra£tof ó6u09povoudcys nai 
vouv'ixovrog pysuovos, lex. 5. odi kis yours 
dxayytAS«ín ÓOüuxzo; 5 nóAw tv0oÉov. ppye. — 





 *) Sic quoque Homerus. lliad. g, 365- x, 192. Od. 
À, 584 T 
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«e; elc. Jbid. 69. «i&Stoav oi Bacileir , ó aa- 
xi; els IHépsas dpíxotwro, Oibóva. xpvaovv 
'ixdsy (r&v yvvawe»). Timol. 58. oUOtvOs ytrov 
jv to vynoicacSa: tóv t&v ZvpauxovGiwv Óguov, 
Qedwig; dGvuuszéGoOt xóÀcuo; avtoit xpo; dAAo- 
'evAov;, KopivSíp xpyoSa: sparyye.  Themist. 
.20. Aéyerai 6i, xai rovs vstpov jaciAig ...... 
$edxig; 0cpSsicy dvOpos;" EAAgvosy, ixayytAAs- 
:S9ai xai ypádouv Exasov, «« utàwv £Gorto zxap' 
«Ut OnusoxAéov. Caes. 2. zéuxov, odas; 
dvasxavorico, zpoadéccartty aUroi; Giezàv. ,dae- 
ail. 4. ó0d ui; 0$ cU xov na99utvos iv v9 fBa- 
Orio Swoxo xai xpyuatiGov, ixiov0t tois £go- 
pou oziÉavisaro, Tib. Gracch. 14. óodxis dva- 
Avot uevd. Órixvoy oixab:, td ora sarta évvv- 
. gav oí xoAirai.. INum. 4. TOV Zuükvm wor 'Ixzo« 
Avrov, ov 09 xaí qgaciw, ó Gánis tUxXo: Dia- 
eAcov cl; Kigppav ix Zixvovo;, aó9S$póv vrg9v 
Ifo9íav, oiov aidSavoutvou "toU ScoU xai xat-. 
povto; , axoSsaziQuv vo0c T0 )ypwov * 
Jía00' a5S^ 'IxxoAVvoio oiov xdpa ds dAa 
Baíva. 
Versum hunc sic emendavit Bryanué: vulgo 
'" «ai 0aU9 "InxoAótoo, ubi sensu vacat coniun- 
ctio, In sententia praecedenti genitivum o5 quem 
emnes exhibent libri, refero ad, aio9avoutvov — 
'-v &l alaSdvowo Q6 toU O 9t0; xai xatpot — et 
"ulgari aUto xpav scripsi aUSepóv sive av. 
. Coll Plutarch. de Garrulitate, T. II. 


* 





/ 


/ 
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p.512. e (T. X. p. 122. Hutt.) .j uiv ydp. Iv. 
Sía sal xpo ipetygore; aU So pi xppouo)s siw- 
S£ riva; ixoipuv. Hesythius : aUSwpóv, cóvro- 
Aor», et aUSwpírov;, G'UVTOMOU; , ubi v. interpp. 
Suidas : aU$wpàv, aUt) t t) -pa. a/Sopstoxv, 
-Guvzouov;, quod idem exstat in Behkeri Anec- 
dott. T. I. p. 463. 13. Eandem vocem Straboni 
vindicat VVyttenbach. ad J. Bakii de Posidonio 
librum p. 216. laudatis Suida et Polluce V. 102. 
Similia sunt eiSucpov; Gputpov s. ryuspov, ad- 
35u:po», quo Plutarchus utitur V. Pyrrh. 13. 
Fab. 9." 4ernil..25. Popl. 22. asvocrií, quod in. 
Jexica referendum: monuit Sclíaefer ad Theocrit 


| 28. 13. 





- Fit. Alcibiad. .Cap. 1. 


Tjv ót xaiBug] y jAuxíay £apaAAdeodo» 


ixisp ypaunuacoóiQagkaAq« xai [hjJAiov Dtyotv E 


"Ouypwóv* etixoóvtos 56 rov bibaendAov, upbiv 
éxev 'Ouypov, xoubvAo: &a 91kUitvos aUvoU 
sappASev. 'Erípov. 6$ oyaayvtos. Ixev "Oufpov 


u$ aorob OiwpSwutvoy, Eh, LS ypdunaca 


&iactg. "Ougpou ixavopSouy. inavó; er», oU- 


Xi toUs véov; zaibtUeig y : "E E 


Male Reiske coniecit müpaAaaiv pro za- 
paAXdacwv. Eadem dictio Cimon. 1. Toirov 


."Peuaioj .,.. ipagSis dpri rjv xeifingv yAuiay 


/ 
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stappAAaxóror etc. Crass. 17. ' Hy 9 ó HKpaocco; 
&Eyxovra uiv ir9 zapaAAatrtev, apro Utepos Oe 
t9» óvav 5) xaS' jAisiay. — xaSimoutvos — Caes. 
$0. ixyparo t9)» uaxaipav,es xaSiÉoutsvos ( C. 
Mon. iztupato .. .. saS9i&óutvos, - Anton. 12. 5:a- 
Síouc. 5i ràv riytvGv véoi xoAÀol xai Ov dp- 
"xovrev, dApAuutvo: (libb, dApAsuutvoc) Axa, 
-«Guxvrtdi Aactou xaSikvoUusvoi utvrd fraibuag Tw» 
ivrvyxavóvrev: ubi vulgarem lectionem, oxv- 
fed; Asvnois*) optime correxit M. Dusoul; 
vide Caes. 61. Rom. 21. — Ceterum de Alcibiade 
idem narrant Áelian. V. H. 15. 38. Plutarch. in 
Apophthegm. T. VIII. p. 117. Hutt. - Partieu- 
lae ciza in interrogationibus usum notavit Viger. 
P- 395. v. ibi Zeune p. 397. a. b. etc. Similis lo- 
cus c. 10. in V. Marcelli, qui ibi Nolanum virum 
interroget, sitne celeber ille Bandius? $9oavto; 
6? vov Bavóiov, xaí v: xai zapagyvavro; avte 
TO» tpaUuuaTov, Eíta, £9p, TyJuxavra yvepi- 
cLuara oipev tjf xpó; uds; QuAia:, odx «3S0; 
&pocpsus. Ceterum qnod ypduuara Bibdonc; 
et oUxi ro); .víau; maiDzUci; coniunctione ca- 
rent, Reiskius.excogitavit tí.oUxi. Cf. Nic. 7T. 
soi A3pvaioiw cdztv zapésy* TiO. oUxi nai vov 
aUo; dU asi; ixi vov; dvÓpa;; Cat. min. 68. 
zi 0 ojxi xai ÉuvÓrig, d ytvvait, vóv zatépa; 
*) Si, quod Huttenius suspicatur, ad h. v, e Vulc. eno- 


tatur *oAAets, forte ibi scriptum erat soA:eí:, quod 
:ob.eimilem velorem substitui poterat pro Aevxot;. 
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Coray vero inseftuit nai: neutrum forsitan ne- 
cessarium. A 





IlhipinAci 5: f'ovAoutvo; lyrvxeiv, ixi 9v. 
pat 9 AScv aUTOU. Ilv9óutvo; 92, u$ oxoAdGav, 
. 4AAd dxosxtiv «a3 ME óxco; axoboaGes 

| Aóyov prato, dziwov à / d. Eha, £p, BéA- 
TIiOV. OUK V OxOXtiv a$róv, Ozxcojf oUn dzoe 
6 0c(— —; Confer, Plut. 4pophthegm. p. 107. 
- *'D. IV. Reisk, 'Eri Spa: iévat, 'poirav. al fre. 
quentissima Plutarcho locutio. V. .4ermil. 10. 
Timol. 58. .Cim. 14. &A3eiv &ni vas Supas vov 
ElspwsAiovy. Brut. 15. tv yerovev cvvOpa- | 
uovraov ixi 9vupa;.. - Galb. 8. — Arat. Q.. epup- 
gav d9pooi zpó; zd; Supas vov rupdvvov, sup 
impipovre. Unde recte Reiskius Jfgesil 7. 
óxAo Qoitovzoj éxi vds SUpas éxasore, Eodem 
modo saepe invenitur ixi Sópais elvav etc. — 
De particulae óx«s apud Plutarchum usu panlo 
largius tractabimus. Propria huius vocis vis ests 
quomodo, wie, eaque haud raro apud ipsum 
Plutarchum occurrit, v. c. Rom. 7. 21. Caes. 
45. de Pompejo: Oro; uiv ózoías (C. Mon. 
raif) ósepov Xppdautcvog tUxau, Ox «s 7s ttapa- 
. 6o; £avtóv tois Aiyuztío, dvbpaciv dvppt99, 0p- 
Jouuzv év toig &tpi £xtivov yp&uuaciv, — Eur. 
18. zvvSavou£vev ózw; qgvAa&ovoi, (V. Held. 
ad flex. 60. 9puva x«; aUt9 xpy9octcar Indi-. 
cativum habet C. Mon. et dedit Schaefer. Vulgo, 
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xopy9dpcat. Phoc. 16. & cav, Lon, uj xo9 ua- 
xeut9a dxoxousy dAAd xw; vixgoouty.) - Brut. 
A5. Demosth. 20. — Saepe: occurrit oUx oiba 
éxo; c. indicativo: 4fges. 53. Brut.40. Caes.8. 
—- Brut. 50. '4vtw»i; VES) Oiazxopeov Ó X6 
. xp 9 9í&aeSai vóv Bpovrov, | Pornp. 49. cxs- 
sroutvof uttá vov QiAwo», óx wf áv lÉaxtcaico 
etc. . Cic. 19. íppóvtictv ó xo; xpycorto roi; 
dvbpaciw. Mar. 13. BovAgSévtos lmbdv, ó xw 
indsoig i£yonpu£va xat taprükevagutva tvyxa- 
voi — nde etiam significat quocunque modo, 
wie immer. C. Gracch. 14. owàuv tjv xoXw, 
62z0$ Ovuvairo, et addito dv, cum coniunctivo 
INum. 14. 008tv0; ísoto; TOv dvSpoxivcy, dAA 
ózwf.dv spéQy xai dvsAirty tov fiov juev T 
S«0;, dyazàv xai BcxeaSai zpoajxov. . Cleom. 
22. ai rUxat, ó x $ d v ó Daluev Óibo, xáptoir, 
— Frequentissimus autem huius particulae usus 
est, post verba studendi et curandi (ucAnv, 
exorti», xpovotiv, ixiwosiv, [jovAscvtiv, vTEXvaee- 
09ai, up xavac3at, opovtictiv, dopovustiv, dxOU- 
6aenv,. iycdiasSar, xpoSvusiaSa, zpdacuv, 
 stpayuactUsaSa:, spatpytiv, pvAatttv, ópav et 
substantiva eiusdem $ensus, ut opovri;, euloti- 
Mía, Exui£Aca, al.) post verba suadendi (ut zei- 
^-y,' sapatwsiy, OuaAcyso9ai, xapantAeutoSat, 
1&aAciv,) petendi ( aiveioSai, ÓsioSui, z£u- 
) et decernendi (ypdgaw, x59ictia3Sai.) 
partim vertitur quomodo, .wie partim ut, 
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dafs, darmi. Nam cum qui: curat- quomodo 
aliquid fiat, certe.curet,. ut id fiat, particula 
óx«; (eademque ratione Latinum VT ) omnino 

etiam: dafs, darmít significat. Iungitur autem *) 
5... 1) cum Indicativo Futuri:' maxime qui4 

dem post: verba, quae.modo nominavimus, .cu- 
randi: .. ut afrtaxerx. 8. Lyc. 3.. Camill. 23. 
Feb. 10. . .GorioL: 10. XCrass. 25. . Cat. min. 604 
— Sull 22. óxwr dztiGauv, ixivogvyu. | Caes, 
45. óx«; tdyxsa Guviahi, vexvápeq9pa. (sid 
énim'b. J; Cod. Mon. vülgo:cvvie t). c Thérn, 167 
&xozais xaluyxarac3oi, àxv; dnaM py giros 
(ex verissima Reishii emendatione ;. vnlgo soloece 
KzáAAayycorai.) — Aemil..13. Alex 32; .Dei 
mosth. 8. Tirol. 9." pgor»ci2uv, xe oixoizs 
B9»920i£o.. dAAa OGiavsguo ov raw: — - Oth.-5; 
Pelop.8. — Cat. min. 2: T$iinol. 7. Demosth. 27. 
Lys. 21. éxpacocov óxc; dxoógcovov, ubi molo. 
Hutten: ,Malim dzobóc. Vix probari:posso 
censeo Fut. I. ind. ^ — Nic. 10. Lucull. 11. zpa- 
yuatevoufvov, Óxw; $oaipyGcti: sic. enim 
scrib. ex Bodl. 5. libro optimo (aoristum aípy- 
JXa»ra recte in futur. aipgoovra rmautavit Ste- 
phánus.i Luc, 8.). Lyc. 27. extr. Num. 18. 
Mar. 10. Arat. 17. - Damit significat Lys. 17. 
Pelop.28. Dion. 10. — In Phoc. 17. eixsiv, ózwy 

5) Quale tempus praecedat, ad modum nihil refert sub- 


sequentem, nisi quod nusquam eptatioum. invent e 
futuró pendentem, . 


- 


1960 


zpoatÉovc:. ,, die Aihenienser sollten Acht ge. 
ben" quodammodo pro imperativo adhibitum 
est, ut Cat. min. 2. dye, ózw; OrpataS«. 
2) cum Coniunctivo, et quidem Praesen- 
tis, ut Thes. 52. Ant. 13. Pelop. 30. Dion. 5. 
Demetr. 58. Lyc. 17. 28. Comp. Lyc. c. Num. 
4. Sol.20,' Them. 20. 28. Camill 10. 21. Pe- 
yicl. 9. Alcib. 24. 30. Coriol. 13. 32. .Lys. g. 
Cleom. 9. 10.. Aem. 1. Pelop. 20. —. Lyc. 15. 
Phoc.892. Cim. 10. Ages.22. Pomp. 59. Caj. 
Gracch. 12. Brut. 45. Galb. 1. Arat. 1. Pericl. 
17: Num. 12. Nic. 10. 12.. Caes. 57. Caj. Gracch. 
Q9. Artax, 27. Deirnetr 920. extr. -, Rom. 15. 
Lyc. 31. Comp. $0l. c. Poplie. 2. Mar. 29. Lys. 
4. Cat. min. 8. Aemil. g. Arist. 11. M. Cat. 20. 
22. Cim.12. Lucull. 17. Pyrrh. 27. - Ages. 26, 
$2.. Demetr. 47. Marcell. 25.. Anton. 5. — 
wforistum I. act. et. med. in Subiunctivo cum 
67:09 non construi , sententia erat Davesii, quem 
deinde multi in iisque doctissimi sequuti, ubicun- 
| que talem aoristum invenissent, temeraria manu 
- $n futurum transformabant. Sane interdüm Hh 
brarii, particulae óx«; cum indicativo usum 
" ignorantes, coniunctivum substituisse videntur: 
ut' vel in soloecismum:incídant aliquando; cuius 
rei insignia exempla habemus in Plutarcho: 'T'he- 
mistocl. 16. dzáAAayjapta:,- Lucull 11. $9at- 
psy. Pelop. 8. £covra:, in Mon. Cod. super- 
scriptum c , ut sit £cwvrat. Cat. min. 9. legitur: 


! 
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dys óxo — luxibo ay: C. Mon, habet tasxtbwa. 
da;, superscripto 5»: illud videtur ex £uztbgseg 
' ortum. Sed nirhia est locorum, ubi sine varie- 
tate Aor. I. comi. exstat, multitudo, quam utom« 
nes a librariis interpolatos credere possis; quum- 
que in plerisque facile sit aoristum Coni. in futu- 
rum transformare, pint, e ino mutants; in- 
veniuntur tamen aoristi , quos eo modo nonnisi 
aut violenter, aut cum, soloecismo in /uturum re- 
stituas. Neque vero bene inielligitur,..cum .alias 
uterque aoristus, ut Futurum utrumque, permis- 
Cue usürpetuf nec sit nisi in forma discrimen, ao- 
| ristusque secundus et in, passivo, primus. quoque 
cum particula construatur, cur aoristus primus 
act. et med. cum eadern construi ton possint *). — 
"oristus igitur I. coni. his locis poàt ósz«f repe- 
ritur. Post verba curandi Coriol. 17. awoziv: 

Óx«j tpaóvoGci nai xacasgododGi., Ages. $1. 
dpáv Ózw; zpdÉp. .Crass, 3Q. óxw; uj xaSvst-. 
py999t, spatpycv. Alc. 93. tovto zpartuv 
ózoj DaciAeóO ooi Lys. Ó. cxuoztv Ózw 
Spip. Pomp. 67. &arasparpyov ózw; dpxy 
sai dpBínons xavcpra: Flam. 7. zpdÉovrà; 
. 6x5; Exvppoiopcza, - Post verba suadendi, pe-. 
tendi etdecernendi, Alex.41. 76. Alc.34. Phoc. 
960. Aristid. 7. xapaxaAdv ózxw; iyypdyp, ubi. 





*) Haec et alia graviora dudum proposuit vir eximius, 
Hermannus in. eph. Lipsiensibus. 
: . ! / 
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.Jacbbsius iyypdipe edidit *). Lucull 9. Artax. 
41. Arist. 10. £xsujav Órcousvo: Ózxes; d *oscí- 
Ac t1— Aaufjavect. Comp. Cat. c. Arist. 3. 
Lucul 3. Ant, 6T. 84. Phoc. $1. ypdv/avro; 
éxe; dázositÀwci, "Tim, 22. Cleom.6. 17. Sol. 30. 





.*) Idem zarrans Plutarchus in. Apophthegm. 'T. VIIL 
: p.110. Nutt. eodem aoristo, modo alio utitur, se- 
Aevor ipppdy$ai *ó Ovoua. - Ceterum de hoe 
loco in Actis sem. regii et societ. philologicaé Lip- 
^. siensis (cur Ch. D. Beckii, Lips. 1812. 13. Vol. IE 
7: p.422.) haec notata inveni ex Fr. A. Gottholdi pro- 
. grammate Scholastico :: 4nimadverss. in. Plutarchi vi. 
tarum aliquot locos: T S 
»4 ristid. c. 1. BHecte fortassis Jacobs. Oso iyppá- 
*— "we dedit pro ipypdyy, quum Vulc, liber habeat £y- 
e gpáye», Sed Buttmannus,' cuius Gramm. gr, 
.. 9. 127. 4. adire iubet , disputat contra Dawesii regu- 
lam, a Jac. spectatam, motus haud dubie. argumen- 
tis ab Hermanno in eph. litt. Lips. a. 1805, p- 609. 
- 1807. p. 1771. contra eum prolatis; atque eidem Da- 
wesii legi adversati quoque sunt. Heindorf. in Plat. 
dial. sel, T. IV. p. 44 et 416. atque Erfurdt. ad 
- Soph. Oed. T. 829. s. ed. secund. — — Auctor ta- 
men cum Erfurdtio, qui sententiam mutavit |eph. 
Lipss. 1812. p. 1895-.|  Dawesio 'adsentiri mavult, 
uod admodum rari sint loci qui mutando aor. I. 
, act, et med. obnitantur, iique aut parum aut 
nihil faciant ad refellendam: Angli doctrinam. * — 
 Mutatis deinde aliquot locis i f'ideant igitur, inquit, 
viri docti, quibus firmioribus argumentis Dawesium 
oppugnent-** perinde ac si ille sex aoristis in fu- 
tura detgartis omnem Hermanni oppositionem ever- 
tissetl ) 


3 
4 


- 
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. Marcell 14. 17. Philop. 17. "Them. 12. cvuzpo- : 
Svu:ioSa. óxes vavuaxgowai. — Coriol. 20. uds 
vov Óx«j tOUTO xatpyoprjayrt. xai uy wVevopc3 
ejv.SjovAjv. — Arat. 10. Oth, 5. Pyrrh. 21. 4- 
vóoutv Oz ivéyxy eO É. Rai bOoÉUEM 
Phoc. 30. Lycurg. 27. Sull. 16. Artax. 8. dva- 
BrBpxés Gxws naSícp (Fut. xaS«i). . Alex. 25; 
Dion. 10. zapagxsiv avtov, Ózws; — unxavyap- 
rat (sic etiam C. Mon. Sed Schaef. uyxavgar 
fat). Ibid. 14. Marcell. 25. . uaxeigSat. ózxvg 
d«ovuccci(Fut. non duovcovot, sed dxoísove 
rat Demetr. 28. dyevias uj) uóvos; o9 t5; aaX-« 
ziyyos o3x áxovcy;, ubi perperam alii libri dsov, 
cc.) Philop. 5. Comp. Ages. c. Pomp. 2. Caes, 
fO. Num. 2. Marcell 4. aterazeuzoutvg. vos 
zdrov;,. Ox; dxeizcvtat.... xai upbiv 
zpa£ai 99a Ge. M. Cat. 18. Pelop. 18. ox 
Q5 - ala xvvSy. Pomp. 49. Ozax Extteuip9 9. Pomp. 
A4. Arat. 55. Cat. min. 70. : "Jforistus II. coni. 
Arist. 9. Gxontiv 0& «ai eptdv ózw; inJaAocn | 
. Nic. 1. xapaxaAeiv- ózw; upüiv 9zoAajwo., Ib. . 

. 18. 6rioSat Óxte; doxcGci. Ages. 22. Ócou£vav Óze — 
do£Apcai. Brut. 21. £ypage — Oz; ticayaycGt, 
Ages. 25. ttd 0cpotc; ivruxovtos Oxo; zxapd- 
Oxy. Arat. 12. Op95va. ózwe; Gcvu[laAyta:, 
Crass. 12. xpoaéraÉty tixtiv, Ox; uu) «tp d. 
55. Cleom. 22. dyes ómey (p. Ages. 11. 
Them. 6. -. Alc: 8. extr. Phoc. 28. Timol. $0; 

1$ 
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Pelop. 23. Crass. 10. Pomp. 4. Dion. 25. Rom. 3. 
Comp. Alc. c. Coriol. 2. Them. 12. Philop. 14. 
Nics21. Ages. 23. Demetr. 50. Ártax. 26. 

$) cum Ofptativo Praesentis post verba 
studendi Philop. 7. curandi Rom. 7: Popl. 3. 
Alex. 23. Coriol 28. Nic. Q9. petendi Tib. 
Gracch. 13, decernendi Caes, 04. Pomp. 54. 
Alex. T1. Phoc. 16. Demetr, 12. Tib. Gr. 14. 
elias Thes. 5. Lycurg. 15. Num. 12. Oth. 16. 
Pomp. 75. Alc. 16. IVI. Cat. 4. Crass. 28. Di. 45. 
Lys. 17. Aem. 17. Pomp. 32. Comp. Ages. c. 
Pomp. 5. Tib. Gr. 10. Num. 15. Rom. 21. Lu- 
cull. 21. Lyc. 15. Pomp. 78. Pelop.9. Cleom. 
20.— Futuri Phoc. 20 *). .4oristi, post verba 
studendi Lyc. 18. Comp. Lyc. c. Num. 4. Demo. 
5. Alc. 28. -petendi Arist. 4. Artax. 18. decer- 
nendi Pericl. 52. Phoc. 35. alias Lys. 15. Pomp. 
49. Tim. 27. 38. Pomp. 19. Pyrrh. 27. Sull.21. 
Cam. 39. Cic. 21. Ártax. 5. Ant. 53. 85. Lyc. 9. 
Cleom. 16. Pyrrh. 20. Mar. 25. M. Cat. 9. 
Pomp. 32. Eum. 18. — Coniunctivus et Opta- 
tivus in eadem sententia Aemil. 34. 0z«; upócvi 
&axGvy dxparos ti) xai ka9após, aAAa .. dpisa 
Bone o: zpárruv .... | 

"EspartéGaro cy9v i; IIozi 0aiav drpa- 
TtlaYy. ; 





*) Cat. min. 70. ubi vulgo: voüzop uiv imi 9áXaGGa» 
éxepiev, Oz es Gntjáuevos ....gpáGg zpór aóvóp, 
Cod. Mon. exbibet p p ácá:. 
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Ilozeí5aiav scribendum esse per Diphthon- 


'gum, nuper monstravit Thierschius :in Act, 


! 


Mon. T, II. p. 410. (in diss. ,,de Epitaphio in 


Athenienses qui in pugna ad Potidaeam cecide- 


runt.*) quia. urbs ea nomen habet a. Ilorcibay 
dor. pró lloatbwv. Hoc ipsum autem nomen 
ortum mihi videtur ex tribus radicibus xor, ottico 
et à, quasi Hloro: .Ó i v le. — 





'O Zwnpáry: BovAGutvos adÉsaSat và QiAd- 
fi40v iv voi naÀoi; aU TOU, zpotog: iuaptupte 
xai zaptkaAe sepavoov éxtivov. 

Reiske voluit xaAoi;, aU rÓ; zpotoj, ipse 
ultro primus etc.  jJacobsius xaAoi, auro, 
quod minus etiam placet. Neutrum certe neces- 
sarium est, avrov pertinet ad 9«Aóriuov, v0: 9i- 
Aoruiov aUcroU i. q. tjv avrov 9ilowuíay, Cf. 
Demetr. 30. to) xaSt59xóto; l&i9 0v dpygv 
avrov, Coray cum aliis pronomen omnino eji- 
ciendum putavit. Sed iungi potest cum a9). 
koóto;: tO kaSesyxos aítov, constaftia elus. Du. 


- riori enim interdum ratione disiici apud Plutar- 
chum voces invicem ad se spectantes, notavit 


Heldius in his Actt. T. IL p. 74.. exemplis e 

JFab. 11. Sol. 0, 'Cat. min. 84. Philop. *. addu- 

ctis. Quibus adde Timol. 28. roi; 5 Éapx78o- 

víoif — xarastppayutvou ó ve z5Aós luzóbw; jv 

ei vé kOÀzOLzÁQpoUJAutvor TOV XITOYGV 
19" 
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$8aro; TCThem.8. r9: Uxó duilonryrg xcpa; 
yivoutvys* pro ytvoutvp: xapar. Camill. 3. zou 
Buipyovros dzxó ty; ndto xw pa; oiov ia9u0o0 rv 
Aiurgy Uztxpaytévtos, Brut. 24. Hiuxépovos vios, 
Óv Ixaivei biagepóvtos, xal gpaw, ceit'-iypyj- 
yoptv cit' ivuxvidEscai:, Savuacup» oóto 
yevvaióv óvta wai uudvrópavvov* ubi dubium 
, est, num dies noctesque miratus sit Ciceronem 
Brutus, an, num eum sit miratus quod dies 
noctesque generosum se libertatisque amantem. 
praestitérit. Priorem rationem omnes interpre- 
tes amplexi sunt, alterum nuper monstravit Co- 
ray T. VI. p. 419. &ui sane favere videntur quae 
Tullio Brutus scripsit, (in epistolá, earum quae 
a Germanis repertae sunt, tertiá, cuius deest 
initium ): ,, Cicero, filius tuus, sic mihi se pro- 
,bat industria, patientia, labore, animi magnitu- 
dine, omni denique officio, ut prorsus nunquam 
. dimittere videatur cogitationem, cuius sit 
fius etc. — | 





FE N 


Fit. Alcibiad. Cap. FII. 

4u 9utpa zapy v ó^AAXufiiaóys; ixi vv 

oikíav TOU 'IEnsovínov, *ai Tv 3Svupav» nówva;. 
- élapASe xpós adrov. 

De phrasi evái, zaptivai, els et ixí riva 

"rov v; quae nuper disputavit Held. Act. Mom. 

. 1l. F. L:p. 41 seq. Add. Heindorf, ad Plat. : 








' e Ud s — 488 


Theaetet. p M. - Sücohsi in additam, 2d Athen. 


(p. 26. —- ye Brut. 10, Al vae fyve wt» ei-dugir 


e 


4 


xAprov zapsivaw* ubi non bene.Coray coni. xa. 
piévai.. Ibid. mox sequitur; 9yocaveor ó6 up za- 
piévai- (45 omittit C..]Mon.) in Corayaná :xapzi- 
vai, sed ut ipse adnotat, operarum erróre..--. 
Cf. Fab. .M..24. 'EspateUicQ' sap" auzp veaviag 
Tapavtivos-Üxov. dósAgv. eis Td pav ra sc..óU- 
dav, pro év Tapavti, — uox ttv tr)v 29upáv, 
nota phrasis quam. Plutarcho reddere supra stu- 
duimus ad c. 2. in Vit. Popl..20. extr. — Sim. 


. pliciter 4d xvc4y dicitur. Sol, 5. nobis: anklo- 


pfen. Kopto, Kopo, Hloppen, Hlopfen, Sue- 
vis Rlocken ( unde Glokke, , la ioonn) soni na» 
turalis sunt imitamenta. 

IIposjA5t t 6j. td' xpyjraca 6180s xal 
tÜv oixov, dvztp accro ias. a) zataAu 
zóyri yt£ved v dzoSavev. | - ' 

I':v«d nobis alieno vocabulo Familie i. e. 
uxor cum liberis. Opponitur plerumque .roir 
xp9nAact. T'imol. $4. Toi: BovAoatvos i& adcpr 


| Au£toitiy spó$ Xvpaxovaiov; , xptjuasa xai yt« 


vtds dxobibdves;. Pelop..21. zviSavOusvps,. T9. 
zÀciga rv» XppuaTev,.durois xg] mias xai 
y vvaixay;;dsxontio3o: xpi GapaogAoy,, .Pornp. 
28. Oi.bi mJiro:-xai Óvvave raros yeveds uiy 
aUtwoO» xai xpguaca xgi tov üxpyavov óxAav iv 
9povpioss ..-. £LXov dzoxeiucva, Alex. 24. ! tAa(ls * 


. ga Xpjuara xai tdj axodksudé, xat TG TÉNIG .A0À 
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vd; yvvaikat t&v Ilepeóv. Inde retinendum est 
ytv:as in Vit. Caes. 20. ysveds 6i xai xtjotu 
Yy rivi (99x v5; 9Aps dzxwrato Stusvor rov sxo- 
JAeníev* ubi alii yvvaina; 0i. 'lThemist. 10. in 
Pibb. ita legitur: 'ExzAroUay; Bí c9; n0Acos , voi 
Jv ofxtov tà Séaua, voi; 6t 9Satua t); tOJJu»; 
wepeixe'yovéas uiv dAÀp xpozsuxovtov, av- 
vov b' duduxtov xpi; olueyd; xai Ódxpva yo- 
$écov xai xtpiBoAds; Viaxepe vtov cis 9v vnoov. 
Pro yovéov Xylander coni. yvvai&v; inde Co- 

. Tay : Óunpva yuvaixev noi téxv € v (hoc de suo 
eddidR) xspioAa;, Ego aut pro yovéa$ — yevsa, 
put pro yovéev — pie scriberem. 


Eéraxro; 9' odda xoi sapo p Ixzap- 
t9, ÀAvnovutvy D' iz aírob ztpi. tv yauov érai- 
pois Éévais nai dsaig dvvóvros, ix t9f oinia; dzriov- 
ca xpóg tóv dOsAgóv qxero, 


4 ew 


Sic h.l. interpungendus; dz:006a in 75; oi- 

 *ias zpós tóv d. Cf. Pelop. 28. &x«ro dzxidv ix 
tov Strarpov. Comp. Sol. c. Poplic. 5. «xt 
dzidv ix àv '4895vov. Caes. 45. Od S«ías ó - 
*»y (sic Cod. Mon.) ecSuuflyuivor dgSoyyos 
wx? dziby ixi oxpvyjv. Demosth. 24. éx c7; 
! xóAto; qe Xcv dei, — Similiter dicitur ofxeoSai 
dxobpdvra, ut Cat. min. 42. Pelop. 26. dzxobpa; 
e Xtvro urrd t&v Gopovoópev. Demosth. 20. ex:- 
v0 t9)v tá&iw dxobpds alaxisa. Caes. 84. toT énci- 
vov dzoópd; «exero (C. Mon. dgíxero) xpós Iou. 
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xXyioy, Sie etierh: Coriol. 21. eUSus dzv abi 
ev üáziczas xvAa;. 

"Ebés v0 cji daodubpteos ypénuo zapd 
TQ dpxovtu 9409as .... "2; o0v zapyv tovro 
zpa&ouda xard tdv vouov, ix cÉcAS v o ' 44. 
x1[Jia05; xai cvvapxaca; qua dx5A3s 57 dyo- 
pas oixabs wouíidwv. E 

In.libris est: iócito t5; dxoAriptos ypga- 
nara t9 d. 9. Verum pridem viderunt edito- 
res. Sirgili modo Mar. 15. legebatur t5» 9i xo- 
pij» dv i5siro T9 spartUuati,.... tipyadato . 
fa0íav xai raxtiav:. recte Coray, Reiskium. se- 
quutus edidit «e». i0u vq sp. .cf. Camill, 23, £xi- 
citiGuo0 toi; l'aAácaug Eu. — '"EzxcEcAS 9 v pro 
quo Coray vult ix:A9ev, mutare nolim, quippe 
literali sensu adhibitum: prorumpens ex (i£) 
adstantibus, ad uxorem accessit (ix — 5A3ev ) 
Alcibiades. | 4ggredi significat ixcASeiv Camill, 
1*. (ibid. pro i£yAac c» dvríor malim i&yAac«v 
éivavtíos). Coriol 8. Muarcell, 12. Pomp. 20. 
Sic quoque éxe&iévar Marcell, 12. Ages. 31. ubi 
serv. vulg. Camill. 41. — Inde utrumque etiam . 
significat iudicio exagitare, persequi, ulcisci. 
Coriol. c. 24. et c. 36. 

'O yáp-vó uos $:à toUro Doxci RaDE oe tyr 
gxoÀst&opnca» si; tO 65uóciov aUtpv, Oxo iyyt-. 
vorat tw dvOpl cvu(jpvat xai xacxav. |. 

NNouos fere ut persona saepius inducitur a 
Plytarcho, Mar. 5. *óv vouov dguva: tauty« 
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vj; dvdynp: tov tdzpevat, Ybid. i vóv dyxvAG- 
zo0a Óippov Oibwciw à vóuor. Pomp. 14; 9za- 
?ó yáp $ spargye9 uóvq, dAAc 9 o68évi 6i6e- 
viv ó vóuos (9píauBov -sc.) Marcell. 22. xav»- 
yupin9v xouzv dztbióov ó vouos, Ib.:2. Tovco 
(àuguratus) 0 ésiv itpwaUvy: cl0os, d) aJusa vex» 
dz oiovov MAaVrIKD)V ixi Aéziiv kei xapaogoAac- 
fü» vópog Oibwxsv,  Coriol. 3:: tovtov ydp 9 
"Oonof tQ xoÁi)v ztpaozicavt. cov sipavov 
d'xobiUwnxev, eive 09 nuaAisá viupoas; 9v ' 4pxd- 
'Pas t9v 8pov .... tire «Jy tax) xai zxtavraxoo 
$pvo; ooc&v eUzopiav spattvojtEvois , eive. dios 
— JIoAréel; ipóv Üvca vóv t); 5pvós sígavóv oió-.- 
| ntvos toi GoT)pia zoAÀirov 606009ài Xptztov- 
to;.' Duobus tamen postremis locis néstio an 
— T€Nouáj legi póssit,. IVuma, quem constat et 
auguratum legibus constituisse (Liv. I. 18; IV. 
4. Flor.1. 2. etc?) et vero etiam de.rebus bellicis 
in commentariis quaedam saaxisse. ' Plut. V. 
Marcell. c. 8. Certe vix puto »ó4rov potuisse oic- 
63a: ut Coriol. 3..dicitur. Confundüntur »óuo; 
4t voua; in Cemp. Lyc. c. INum. 4.* - 


€ 
v?, 





Fit. Mlcibiad. Cap. IX. 
|" "Ovro; 63 xuvvàs atq Savitasos. t6 uéytSo;, 
"y tBóougxovra uvov lovyutvor iróy xave etc. 
Ídem narratur in Pint. Apophthegm. 'T. VI. 
107. R. Poll. Onom. V. 45. Obiter nota và« 
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sietstem censtruoloris roO lwvpudi: mar h. E 
' et in Caesare, c. 41. Brut. 21. active. sumitur, 
slibi.ahtem Wt in Apophth. l c. paséisum est. 
Quod. notavit Schol. ad Aristoph. Plut. v. 7. 
biyo, ait, cOpsyrai «0 £m v9 uat, tai ixi vov 
. Syopaxóros xai exi v6 jyopactvóv. " 


* . - 
«* : ? EC 


à Jit. Micibiad.. Cap. X^ 

.Jlapióvra SopuvBoUvrov ' 495vaíicv i pt c3at' 
€t» aitíav roo Sopoflov- xoSéutvov 0t, xppuá- 
mV ixíbocw 4€ pe i ipee xai ix 
Bojsdh, 
| * *EpeoSai: an - Àpéa9au scribi iba. dubi- 
^ tánt eruditi. V.:Buttmanrii Gr. Gr. $. 101. 8: v. 
€oray ex Yegüla: ypdos xav' dopisov. ' Epéc9at, 
Cic. 6. £peaSai ;... sixeiv, ubi Coray de'suo scri- 
psit Bpéc9a:. — *Brut. 13. o9 zpóttpov ixtxtipp- - 
dr» dvépcoS ui (itaetiam C:Mon. Schaeferus 
et Coray dvepic9ei) .... 9 Aufsiv. Num.15. 
.sposvdadüv ,.. etui... ix?PpaoÉf$ja,,....ixa- 
yayev: quibus locis noh.nisi pre: aerísto accipi 
posse videtur? — " Camill. 4. I66&r xiuvavrras dir 
aft kooU; EptóSai cd. Sedv. Brut. 36.- t0Augoaf 
9' tpcoSa (sic G. IMon; &ed qui ibidem etiam aic. 
^ $es3a« habet. pr6 ioSéo9oa«.— Al. ipéc9a:.) — Li-. 
vt33a: nostro loco dedit Coray pro vulg. yevéoSa:,. 
quod retinuit JacoDs. - De rebus hoc capite re- . 
Jatis: cunf. Blut. ptgec. reip. bene ger. T. IX. 


i] 
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p. 101. R. de sent. prof. in virt. T. VI. p..299. R. 
Jacobs Antholog. T: IX. p. 15. - 

AMiydAa; 0 avtQ xAscaíabDas ixi cjv xo. 
Jutreíav dvoíyovtoy; tOU TE y£VOoU; KaL tOU fztÀoUcOv, 
£7; t£ xpi vá; naxas dvOpiyaSías, pA» t& xtoA. 
Ae» xaioixcv» oxapxóvre», dzx' oU0svos p&jov 
paàAAov 5 t9; rov Aoyov xdprtos, loxocv tv voi; 
xoAAoi;. 

Similis locus Pericl. 7. YlAovrov 5t nai yé- 
^ vov; xpódOvtos aUrQ .Aaumpoo, wei pilo», oi 
 £&Atdsov yOÓv»avto, eo[ovutvos £&EospaxicSp vas, 


vov uiv xoJutixo v, oOQiv iegavtcy, lv bi voi; epa. . 
vtíau dvrp dyaS0s 9v. xai ogiAoxivÓvvors.  Brevi-. 


bus hic enumerdta vides omnia, quibus qui rem 
publicam gerere conabantur, valere maximope- 


: redebebant. - KK Aecvoiába:s, nos: JMussichten. - 


Cf, Comp. AArist.c. Cat. mai. 2,  ucydAas ix." 4v, 
tioxov 'Pouaío dvazetagdas nAc«dud ba f. 
—'4z à. notante Jacobsio, ( ad Attic. .p. 16. ed, 
sec.) ;»zeigt jn diesen Fallen eine Feranlassung, 
ein .fusgehen von. etwas an.^ .Ex. Them. 4. 
Tib. Gracch..1. Cic. 14. 19. Nic. 11. dx ov- 
6suia$ voAJcv 6vvdute; dAX dzd. TOU voAudv elg. 
6ivauv spocASai v." Alcib. 18.20. dxó dvveuodíay, 

Mita£0 Jiyov azxcoduo xa nai DiéAeamne, 
Af&re; OilappyoUódg; axcóv, | dvo dnaá Ve» wai 
QiadnoxovAutvos, — | 

. Idem fere a Nostro refertur in. | libro de sen-. 
tendo profectu in virtute (Opp. mor. 'EF. VI, 





$99 
p. 200. R.) tum de Alcibidde; partim etiam de 
Demosthene. Ceterum ad verba dzocza», Sia» 
Atíxev. conf. Pomp. 50. 10» 65uov. pofigStvrs; 
i&iAixov sai Wxartdio zp9O0av Qi Aot . 
Sensu activo legitur xaracuezav. V. Phoc. 33, 
. t). Baxcppta zuta£a; tt)v ypv d sxxécitg.ot sal nae 
teciGiz93t, Sic enim pro vulg. daésy scribem. 
dum esse dudum: suspicatus eram, :coniecturam- 
que eam nunc Corayi auctoritate, qui ita edidit, 
' video confirmatam. : Vid. Heisk.. ad h. L 





' Fit. Alcibiad. Cap.:XI. 
Olympicae 4ficibiadis vicioriae praeter No- 
strum a Thucydide, Isocrate, Diodoro Sic. 
Athenaeo commeniorantur. Ap. Thucydidem 
quidem ita loquitur Alcibiades ( VI. 16.) dpuaca 
piv-ydp ixzd na99xa, óga oU0tig zo ibyartps 
zxpótepov, ivínpca Bi nai Ócvrepo; xai rífapror 
lywóugv. Eum in praemiorum : numero : defi- 
nmrendo sequitur M(henaeus; conta lsocrates 
de big. c..14. primum, secundum, tertiumque 
fuisse asserit cum Euripide, . siquidem hic fuit 
epinicii auctor: id.quod addubitatur a Plutar... E 
ého initio Demosthenis , ubi --— cantici huius 
$dducit fragmentum:. . : 

4 072 Axpp-cub 
^ eUOatuoXL xpo tov VatápÉat 
| f)v £toJuv s0O0fauow, . -., 


/ 
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: Qüod vero in hác Alcibiadis vit adscripsit; 
id neca librariorum corruptelis vacare, nec. var 
riis doctorum virorum .conatibus ad genuinam 
formam resütutum esse cuivis apparet Quare 
aineam quoque. non sine verecundia de his versi- 
bus pronuncio. .sententiam , ue ita fere consti- 
tuerim: : 
: --c 8 deua K HAuviov 
zai. xaÀov d víxa-* 
xaàAAisov, ó upbes dAAOg— 
&AAaxtv, pua £pera Opajysiv nai Órivtpa 


LI 
& S 


xai tpíra, 
^ fljvai 8 dtov5ci — 
' Gig sepSévra 9 iAaía 
.sapuxi oar» zapabovvrar. , 

Sed singula notanda sunt. d víxa Xylandri 
est emendatio: in libb. est dvíxa coniuncte, de 
quó corruptionis genere infra dicemus. Post x«A- 
Susov Keishins de suo Ó£ inséruit, praeter neces- 
sitatens, -x&Aduov citat P. Faber in Agonistico, 
quem .librum .:09x: uberius laudabimus. Mox 
quasi per.parenthesin, vulgo legitur ó u5Oti; dA-, 
Ao; 'EAAdveyv sine verbo, quae ellipsis a. Reis- 
kio per pUrUXyotv,.a latobsio per £Aafle, dzy- 
víykato suppletur, sed durior est quam ut ferri 

possit, Ego corruptae vocis E4£4.4NJ2N ductus, 

» &ecutus, ex coniectura E4414 XEN scripsi; quod 

rbum et cum accusativo, et cum genitivo casu 


nstruitur, ut in illo versu. . j 


- 
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'Ev 6$ Gixosadiy sai o zdynaxo; PAAaxe cuis, 
quem tet laudat Plutarchus: Comp. Lys.c. Sull: 
Alex. 55. et. IVic. 11.' que: postremo loco vulgo 
leg. &uuope, sed. Vulc. £AAaxe, ed. Francof. £Aa- 
xc exhibent. Genitivum si quis malit, scribat: 
| *GAÀAÀtov, OU A1)9sis aAXAorg EAAaxev. Versu pen- 
ultimo Reishius voluit pi; s£p9évta iAokay x. J. zr; 
Coray vpis stpS£vzr' &Aaía. x. [J. ^, edidit. Ego 
de meo £ inserui: sed 5i; bene habet: binae 
enim citationes. praeconiae singulis ludorum die- . 
bus fuerunt. et. adiudicationes coronarum binae, 
teste Fa bro.in Agonistico lib. L cap. 30. p.195; 

. 7 Difficillimum autem est illud 85vai 9' dzovyst 

cui lucem attulisse sibi videtur P. Faber in Ago- | 
- mistico 1. III, c. 21. p. 605. ita locutus, - — ,in- 
terdum in gymnicis atque adeo curulibus ágoni- 

bus eveniebat, non sane ut absentium ..... ra-, 

tio haberetur, sed praeseus ut omnia quispiam ' 
auferret praemia certamini alicui.praestituta, .... 
si quis nimirum sine adversario et (quod diceba- 
tur) sine pulvere victor esset proclamatus, quod 
erat dxovici vel etiam d zovyci, üt ante mo- 
mui, vel si quis tot tantáque vel eruditionis. ... 
singularis egregia exempla praebuisset, aut li- 
beralitatis aut niunificentiae (ut in equis cursua- 
libus alendis qui ceteros velocitete.omnes prae- 
irent) edidisset specimina simul eodemque tem- 
pore, nemo ut esset qui se conferre ipsi animum 
haberet, aut quin ompiürn iudioio facile ac sine 
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vllo laboré ab ipso süperatum iri censeretur, "Et 
ia quidem istud Plutarchi de Alcibiade inter- 
pretór, ubi ait prime, secundo, et tertio vel 
etiam quarto eum vicisse. * Sane ita perhibuisse 
censendus est Euripides. Vérum enim vero ad- 
versarios diserte memorat Isocrat£es |. c. ov uo- 
yov TOU; dy tay covisásg aÀÀa xai tov; ztwtore 
vixgcaytag UztpsBjdAeto, et si Thucydidem de 
&umero sequimur, qui primum praemium, se- 
cundum et — quartum Alcibiadis curribus tribuit, 
alius quis concurrisse debebat qui tertium prae- 
mium occuparit. 





Vit. Alcibiad. Cap. XII. 

Tovto juévroi 10 Aauxpov izxipawistpos 
£xotpatv 5 tóv z0Àtev oiloruidia. 

Tó Aauspóv i i. q. rjv Aauztpótyra. (Thucyd. 
VI. 16. vocat to' &iazpezis.) Genus neutrum ad. 
jectivorum et eingulari et plurali: n. pro substan- 
tivo adhiberi pueris notum est. Bene igitur 
Popl. 4. dicitur: voi; x o1vois xci giÀav. 
Spe xoi; ExapSeis toU d vbpós, pro t9 «otvoryts 
xai giÀAavSpvzía. "Timol. 4. tov xaÀcov nai 
Sixacev izipibwv. Pelop. 29. zxvv$avoutvos v)v 
«4noryra xai t)v OÀucvpiav to v xaAGv xat 
O6i&aíiwv, «; (Reiske ós, sed causam video nul- 
lam. Cf. Held. ad V. Alex. 20. q. 78. Actt. Mon. 
T. 1I. Plane ut nostro loco, Figm, 5.: dicitur 
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TTíco; xvvSavóutvo; 10v $Üussov, €f ., . dvíspas 
É xavaz(uxppou etc.) &vras; uiv. dv9polzxtovy 
xatcpvrrty- etc. - Flamin. 1. iiBoniuyatv oUxX 
$jjrrov ixi vois. Owwaloi ) xatd v9» spattíav. 
4 Pro voc. zóAew» ix libris est zoAcuíev, de quó 
iam Xylander háesitavit. Verum Anonymo debe- 
mus. De vocum a xóJu et zóAeno; descenden- 
tium creberrima cónfusione agit. D' Orville' ad 
Charit. p. 102. ,, Voces zoAéuov, zóAtsw;, zó- 
Ace», xoÀtuíey,  xoAÀttind, . ztoAtuygrikd, so 
Asuíev, moÀwQv, zóÀw, zóAeuo» quam cre- 
berrime sese sedibus disturbant. - — ap. Plutar- 
. vhumy Camill. p. 288. [cap. 4. init] zoAwov 
prae xoAsuüícev videtur recte praeferri.  4lcib. 
15. zóAsov pro zoAcuiwv recte ex Cod. iam quo- 
que praelatum a Cl. Jf/esselingio ad Diod. XIV. 
50. ubi zoAuv et xoAcuov mutata habes. In Syil. 
*2. [cap. 18.] ex duobus codd. zóAcev pro zoAt- 
Aaicov.* Rationem quaere ap. Bast. comment. 
 palaeogr. p. 834. — Sic V. .Jern. Paul. 29. irpd- 
ztovro zpo; ravab0pourv nai 0Oiapzayrgv vtov x0- 
Atv v», Cod, Mon. t$» zxoAtcuíov. V. Marcell. 
11. TOV uiv 4AÀAov OxAwv dvptua KEuUÉVOYV, JO 
voi 8t voi; intlvov tórs 15 5 n0 Ato $ xpwutvys 
ubi C. Mon. pro c5s xóAtw; habet vois xoAtuloi, . 
— Timol. 22. xapieóutvos toi; xoAívai, C, 
Mon. zxoAguíow. — lbid. c. 37. extr. dzoSécS3a 
Ty» fiovapxíavy Xai zapaiurtic3ar 109 x oAícajr. 
'C. Mon. xzoAsutov;. - "Thes. 2. . 





. 


194 


.. *Frequentissime etiam permutantur xoAeuo; 
et toAÀ£nor, ut in Pelopida c. 1. oU uéya xoiov- 
€i Savavovet; ly vois xoAcuiou. C. Mon, xoAc- 
Aion. Caes. 37. xappkuanoteg 0n voi; Gwuact 
sal zpó; vd zÀj99 rev zoAÀíucv dxuapyxódceg 
iv aiia, tixov vóv. Kaicapa. C. Mon. iterum 
£oAÀtuiw-v, Caes. 34. Ux dyytAuatev» xoAAcvw 
xai vtvÜov xai go[wv, «$ iprso to; )09 rov xo- 
Aeutov xai xavra xací£xyovtos, tiÉa; xai Guvsk- 


xpovGSti; t) závrwev gopa wvgoicrrar rapaxpy 


ópàv wai t9v zxoJuv i&c we. | Cod. Mon. habet 
igtso to; 909 voU xoAé£uov. (Ceterum h. 1. ita 
scripsi ut est in Iuntiná, MS. Parisiensi et Mo- 
nacensi; vulgo ci&ag. GvveEcxpovo29 — xai yoi- 
ecran.) Aem. 16. *9.spatq axiDaaSévri ztepi zág 
&t0A& Ocxso3ai TOv sxoAé£uov; ubi libri xoAcsuov, 


-,- Dion. 23. Coray recte scripsit «ois éavràv 5jyt- 


A090. xai ÉrvoÀóoyoig dpyicovto uy zpotixoUciw 
£030; i£ dpxys vov x oA £40» (tyrannum Diony- 
sium) pro vulg. zóAeuov, Atque nescio an 7Mar- 
cell. 8. dAAo: 0€ xapd tyv foU toÀécuou zÀp- 
39" yeytvéva tovvoua (Feretrius) A£yoyot , me- 


: hus legatur t)v goU x oÀAcuíov zÀyyyv, ab ho- 


stis percussione, collatis. quae mox sequuntur 


verbis; kai yàp vov £v. «ais: Adan, $rav 0. 


«GOL tOU; zoAÀtuiovs, zunyÓV tO 9épi (leri! 
7. Mon. ipt) tOvTÉSL fait, zapryyvàoi dAAy- 
04$. et cap. praec. &eurépav Oi xai tpít9yv xAp- 
"»v ivi (c. M. Áv9si )) US Uf dnixt&ve. — In 


* 


€ 


iSo 0 | 105 
Pyrtho €. 15. ed; Florentina habet: róv 5: pts 
a vrépdv *at voor ixovtov zoAmov ol uiv dv. 
tuxpug Lwsdusvot zpó; t)v yvejupv, iÉtmtov 
vao xpmvyfi.xai Bias tov XzoÀtuiopy, Aldus. 
(ex coniectura, puto) re» zoÀAcG», Reiske rov. 
zxoAtuusGv; sed vera videtur lectio libri San Ger- 
manens. quae eliam est in Anonymi et Mureti 
annotat, rev xoJAeuomo;ov, qua voce Plutar- 
chus utitur Cim. 19. izó- Spuayeydv xai moÀ6« 
A0 z0t6 v. IVic. 11. véov.9v xüi z0Àtuozoto v. 
&uiAAa xpós tppvoszorods xai nptafiviipots. : 

. 40yo; 'Icongdttt ylypasrai x« pitoU ere. 
yov; Uxlp to) dAkifjaabov zaio. | 

Male h.l. vertitur: pro .4lcibiade ; puero; 
nam est: pro Alcibiadis filio. Verum ostendere 
debebat vel verborum positio. Ceterurh natus is 
blius erat ex Hippàrete, ut ipse dicit in. Jsocra- 
vis dicta oratione: de Biga d 1d. | 


, 





"n Fi  Mlcibiad, Cap. xut. 
C'Esd 8 dgjxev, avtOv elg t)v xoluelay fe 
Msn GV, TOUf uv áAAov; eUSu 4 €TtQmtVoOb . 
 Ópuaycyov;, dycvdà 6 eie &tpàs te Qaíaka rOv 
"Epaaispátov Kai Iiiiav tov INixppatov, ty uiv 
9059 xa9 jAmiav ZRoDnoVta — 
-De Alcibiade ad rempublicam Bérendam. ác» 
cedente legi. Near vita Nioiae, cap. 9 "qq " 
Pb 1. 
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Miipdriov quid sit Plutarcho, duo maxime loci 
ostendunt, alter in Bruto c. 27. ubi de Octavia- 
no legis, Uzartiav tAafev o0z€ xavvu Mtpdxiop 
dv, dAX tixosüv dywev iro;, alter initio vitae 
Caji Gracchi, qui eo tempore quo Tiberius fra- 
ter necatus est, erat utsipariov savtazaciw* iv. 
vía yàp iviavroi; Duirito cd0tApos xaS' jAikiav* 
ixtivos 0 oDxe tpidxovra -ytyovo; dziSavtv, 
Nempe Acpdxiov est. homo annum vigesimum 
egressus. — xaS' jAuxiaP zxpojxav legitur etiam 
in Oth. 1. Iepedóvoug 6? 005 naS' 5jJuniav xpoy- 
wóvra; $.00£a» ixUcug9ces — Sic quoque gAixia 
poji» Alcib. 18. et *posxt» Brut. Q9. Simi- 
les sut phrases zpócw vel xogpw ty: pAuxí(a; 
yeyóvévat, lAgAaxévar, quibus utitur Demosth, 
2. Camil. 27. Aemil. 10. :Cat. mai. 2. — Cat. 
min.09. dvBpa coaocov jAiía;, ubi Coray sine 
libris daüvum edidit, vocovrov 9Amía.: 


' Hy 5$ «i 'Txip[loAo; IIepi90i85s, oJ utuvy- 
rat hiv 9f dv9pezov zovppovo xai Govnvbí- 
09;, toi; 0t wwuixoi; uoo vv zat Diacpilov 
dti Gnoztoutvo; Ev voi; 9&dtpoiy zaptixtv. 
^  ' Locus Thucydidis est lib. VII. c. 73. De 
phrasi óuo9 v: vide Schaeferi meletemata p. 12. 
(ubi h. 1. laudatur) et Corayum ad 4frtax. c. 21. 
T. V. p.447. Vere Reishius ad 'Thes. 32. fin. ex- 

onit ,, propemódum , ferme.* Num 1. Ilv3a- 
ópav ..... t€» lNovua xpovev OuoU ti névtt 
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! | 

yrveois dzoAeóutvov. — "Tib. Gr. 10. óuoo cà ^ 

xa9' ixdrpv yuépav. Cim. 4. mpi. vóv ajtOW : 
éuov ti xpóvov, Nic.10. v)v zoJu» duov tiv zoig» 

ca; £pyuov dvópóv.. Cic. 26. óuo) tt tpsofjova- - 
vo; v. Inde frequenter iungitur cum adiectivis: 
.stág et óAos, quarum vim universalem restringit. 
Sull. 11. Popl.17. Them. 7. Coriol. 21. Cleom; 
921. 0AÀy; Guo? ti uq zepioDe IleAozxovv9oov xU» 

« pios: ubi S. Germ. vitiose ó4t00 tp. 


' Eel 8E BjAov jv, Óri ll vd» tpié» tó Óspa- : 
«ov éxoídovot, ovvjyayt tás sddes sl rudtóv ó 
* AXxifidóns, nal-0ia Ae x 9515 xpós tóv INiniav, 
atd tov. Txepó Aov [rgv drpaxogopíav 
Erptiyev. 

t. Nie. 11.. ovvibóver o)v t9». uox$9piav ot 
fpi tóv INiníav nai tv ' 4As:ifjiabpy, xai Ao yov 
9óàvtc; dAÀjAou xpópa, xai td; sdatu ovvaya- 
yovtes cl; £v dugorípas xal dvauiE£uver inparp- 
gav, wt jyüetepov aórdv, dAAd vÀv "Tnipfio. 
Aov íÉorpanicS9va, — Unde simul vides frustra 
tentari in Nostro GiaAexSels... Mristid. 1. ot oó» 

à 65uo; EutAAev En pé£psiv v0 Óspaxov xai 0p- 
Ao; jv vóv £ttpov ypáyjov, BiaAexSévees.d As. 
À 5 A01; xai td; sactu Íxaripas tlf tddTO Ovvayaa 
q9vtu, vóv'TaépfjoAov lÉorpaxig9$ vai xapranutva 
cav. Ex quo loco stspiceris etiam in Alcibiade; 
paullo supra, scriptum fuisse: t0 órpanov in pé« 
14" "E , .. 
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pru éueÀ Ae pro ixigépéw, quod dativum deside- 
yat. Contra fortasse aliquis Aristidem e Nostro 
emendare malit. - — Kard rov 'TzpjoAov: in 
libris est «v. TxepfjóAq xdv (f. roS 'TatpflGAov 
xa ta.per. anastrophen ). Conferri potest Nic. 1 1. 
piope finem; INuxía; yàp, &i t0 v zepi ospa- 
mov xníivOÓvvov dvégpuiwt zpós tov ! AAxifia- 
0p» etc, Etiam in'plirasi óspanogopíav s. é&o- 
spaxicuóv xowicS9a:, Nic. 11, adhibetur prae- 
pos. xara. "Themist. 22. | 
-" Raitói. zézpaxc twv vzpózewv uiv á&ia 

et . qui sequuntur versus occurrunt quoque in 
TNicia |. c. ubi plura.de ostracismo , sicut etiam 
in Áristide c. 7. et Themistocle e. 22. 





.1 . » Fit. Mlcibiad. Cap. XIV. 

Tov 9' ' AXxiJiáOpv 6 .INtias odx yrrov jvía 
 Savudadooutvos; 0xo Td zoÀtuieyv, 9) Tit - 
A£vyoy x t&v ttoAuov.. llpó&cvor uiv yàp yv à 
|Adauliaops cv 4ansBauovíov xai oU; dAovzag 
AvUzGv ztpi IHHoAov dvbpas.iSzpdztvdiy, .— 

. ;Verbum.dviàv cum participio pulchre iun- 
ctum. invenitur Mar. 32; 40. Lys. 23. Artax. 6- 
: Galb. 15. "Them. 22. — Post IlpóÉtvos uiv yap 
7 omnes veteres editiones: et interpretes habent 
'ó 'ADifitábBys. Quod cum rei-ipsi repugnare vi- 

eretur, alii posuerunt ó INixéías: .sed.a Bryano 

ntiqua lectio rursus est prolata, improhante 
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Corayo, qui Nic. c. 9. laudat. Gravior' eret 
alius locus in eodem Nicia, c. 10. ubi'Alcibiades 
. dicitur vois /axt0awuioviou dx9óutvos; ti. ré 
NNukía xpocíxtivto xol zpoctiyov, aUt0v O 
UÜxsptojpeov xai rattopovovy.^ Sed rem 
declarat Thucydides lib. quinto cap. 43: 'ita de 
. Alcibiade locutus: o9 uévro: dAÀAd xal opovtgaatt 
QilovtikOYv jvarvto?ro, ótr Zuntbauiovior Did 
INixiov xai daxyror £xpaEày. vd; oxovOdj , aJ. 
TOP xard Tt t)V veorpta UstepiBóvies xai ward 
" c9» taÀadv xpolrvia» xoti oUdav od tuij- 
Cavttj* D»? vOU zGzXQU d7eiX6vcoj, aUró4. ro); 
in v9; vygov aUrev. alixuaXlwotov; St- 
paxtócv, Dwvosro dvaveugac9ai V. Marii 
. €. 1T. TUO? stepi vov ybzas (non yUzat) Sasua- 
tos dÉiov '4Ac&£avógor à. Muvbio; isüppxs.. Ovo 
ydp ipaivovro xpo vov natopSweuator di zapd 
td; spatttas (sic, ex Lycurg. 22. legendum est 
pro vulg. zepi tds $pacía; coll. Cat. 10. Nic. 27. 
vel ixi 12; spattía; ut: Uat, 1.) xal :s&pyuoAov- 
Sov» yvepidóusvor xeXkoi; sepiltpáioul ! Tavra 
9' oi sparirar OvXAufldbreg :'adtóUr- xlpuyipam, . 
i doyRav- In B) covtev yrwpidovré; jéxadov: 
vo [rois sparieira;] xai pavércem Exi veiptóbow 
£xarpov. «y dya9ov c zpaEovtis, Subieetunv in 
his sententiis oi sparieze:,-sed nescio quis aula 
turibus adamatos esse mílites semnians vo/y spal 
veorag addict, non lectis quae sequuntüp: Kk 
eodemque fonte manavit Anbnymi yvepitd)uvos 


/ 
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pro yvepicQovee. Itaque voces vov; rparicar 
eiie vops yvza; (y9xa;) autem subaudiendum, 
pon inserenduni est. 


n ME Rd 


o1 y tt voi;  EAAyoi Adyos 9v, «s IItpiuA£ovr 
giv dovevavro; eXroij, INixíou à Aócavto; vOv 
. AOÀsuov. 2 
Cf. Nic. g. «àv INiníau 0d sonaror tixov, o; 
dvyp «ly 9co091Ags nai có Bauuóviov avg SV cdac- 
fjevav £ixwvéuo yevéaSau toD Autyisou xai xaAAL- 
sou 13». dya9«v Orbe. v yap óvri INisiov vp v 
elpyvgv ivouiQor ipyov,.aj$ IIgwA£ov; àv zxo- 
 AeAov et quae sequuntur. - Pulchre ÀAvca: op- 
ponitur rà cvrépan — Dicitur Ao gat vtóv x6- 
A exa 0v. Comp. Nic. cc Crass. 2. Goyiol. 50. 57. 
Timo]. 85. vout £&oA&uovs £Avo:, ubi mali alii li- 
bri et. Monac. xoAeuiovs, Pyrrh. 21. Cim. 18. 
]nda xoAsuov Avou Timol. 35. - xataAvoca: 
Tàv xQAcuov "Them. 6. Lysand. 21. Comp. 
Lyc, e. Num. 2.. 24. Demetr. 20.. Poplic. 18. 
Grg$$& 1t» Inde zoAcuovo &gtáAugis. Marcell. 8. 
Rom 21» 7 910315, 2mi,xdv 50As40v Comp. 
Sol. $- Pepnl-4. fin-.— , Zvudyyos interdum, abso- 
inte pto. epeeper- Ma xpy "legitur: Thes.27. qu- 
Ajuqsv exraj, Oh. 7. Pyrrh. 21. Demetr. 48. 
f cyvdyax i$ xtipas, Pericl. 22. Philep. 18. 
Crass..25. -plenior.tamen phrasis frequentior, 
'hes427T. a9. ua xyv avvo tav. Ib. 19, Popl, 10, 
isl. a3. Ayisk. Qi Lucull. 26. Gra85. Q.. Camill. 


TE 
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$4. 3t. Ages. 30. 52. Cabs. 49. 50. Caj. Gracch. 
16. Anton. 3. Q9. .Brut. 20. Arat. 35. Oth. 6. 
Demetr. 15. ubi male Vulc. s&xy. Ib. 41. Inde 
etiam in Marcello 4. praeferenda est Ánonymi et -— 
Reiskii lectio ua xpv avvexa; tphacSar vov; Bap- 
JHápev: pro vulg. udxp cvráyar, (Obiter moneo 
 Maroell, 18. servandum esse yulg. udxei &vixy de 
Adog, cell. Pyrrh. 21. Nic. 11.) *). | 





| Rai zpwtov utv ' dpystiov; aidSavojisvos ui- | 
dei xai 9a Bip rv Ziaagtiaverr Ogtovvras dx0- 
$p095v, £Aniba; aótoi; ivebibav npuoa e '43g- 
raiov guMuoxías. 

: Cf.-Róm..8. 6 ydg "Poulet lyyés yr 30», 
moi xpo axtov iÉiScov oUx ÓAtyos và» zoAiTGY 
nidsi xai 9ó[iq ro) "AuovAiov. Sed Brya- 
nus et Coray praeferunt lectionem Dodl. 3. uíae- 
xai.p9ovq vov Zxapriacdv v... 'Sic Brut. A&. 
99.00 vov tu nai uícov; 9erygutvor évgv avToif 
«pos tó pévicpkós. — Confuhdurtur in libris 9ó- 
Bos, povos, o93ove; —- zo»o; — xpovos, Lys. 1t. 
tpyou Liaxísq: ztóvq  Acyisov é£tpyadutvo;, ubi 
Steph. 9óve, quod deinde im reliquas vulgatae 
transiit. Ages. 18. — . CamilL 13. Galb. ies 





*) Mádxg» subaudiendum essct ad SleAv6a» in Marcell, 
$24. sed melius Heiskii coniecturam , Cod. Mon. au- 
'etoritate firmatam reoipies: 704 Oxoórov: nó 5e 
Ácv$9dan wt $junpiSg Pyrrh. 21 etc. 


| 
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. Sertor. 16. oU» odÓcvi. zóvo. C. Mon. xpóvo. 
Gf. Schaef. ad Long: p. $41. Sull. 21. xoaAeze; 
x0 tpabudtev xüi.eàvov Üuvoxtíprocav, ubi 
Reiskesusp. $ogov, Sednon opus . — 
Mareell. 11. FKidvrzaU3a xpoov oi c0v'M4vvi- 
Ba ' Bonaiois ivéwxavy, e$osutvo: 60v« xoA- 
Ae nai rnaUuact xpós TO. sparóxtÓoy. — déyovzat 
3p nip rivvaxiGyiMov; dzoSavsiy (f. à'toSaAsiv), 
dzoxr&va: 0b.'Pouaiov o) xAtovar 7 zivraxo- 
cíov.. (Hoc loco 9ór« praeferenduan esse alteri 
lectioni pof quam et Cod. MEon. habet, osten- 
duntloci Philop. 10. esducvos 9i ToUrous 9o»« 
«0AÀc, Pyrrh. 17. érpéjaco xoAÀA9 e€o»«. Ib. 28. 
— Camill.20, extr. Pomp. 12. «igduevoi Ó? zoA. 
Aq 9óvo rov; zoAeuíovs.— Crass.*j Brut. 42. 
Oth. 0. Caes. 44. Et Caes. 26. recte Reiskius 
" edidit: . vois uiv OAÀou mxarazoAtuov» inpáryas, 
xpowp xoAÀo xai povco xacta[udeausvos roo; 
BapBapovs. (pro vulg. vois uiv dAAou ..... xpà- 
v9 xoAAQG xai Qgój etc. quod ct Monacensis 
babet. — Verum ut ]. l. áxoaAciv legi suaderem 
pro ézoSav»civ, mevit me tum ea ratio, quod hoc 
modo idem trihus sententiis subiectum maneat (o£ 
giv"dvviBa tyiOaxav ..., Aéyovrat ydp ... dzo- 
BaAsiv, dxoncveiva: 0: etc.) tum loci similes, ubi 
dxoncciva et dxo[laAiv sibi opponuntur. Rom. 25, 
[Ipos uiv ov dibgvai OioXiA iov; P eub Aov oi Vt 
«93£vces Uxep dkvaxqiaXxiAtovs d x£[3aÀ ov. Anton, 
) udxnv duvawag dé xvtuvé Tt TLVO$ GP. EKEUA 


vov xai tov l9iov d $£fJaAc, - Dion. 50. "Er 5i 
'ndAXov, «4 ivienav;imxttiivo» và» 'EAAj- 
* ?OV; tpamóuevor satenAcia9pcay elt TO. ctixos, 
áo uy rovra ni» nat: viGcapa; dokrtivaveeg 
fO» urtd xJovos; tavrov 96$ *oAAo?; d xofla- 
:AO0v»«j;. . Sull 28. iv taUtp t$ Jy ZXvAAa; 
-9ci» sixoc« «pii; ndvov; d toBaXeiv, dzo- 
os rtivas Di vv xoAgíov O.9nvpiov; xai AaBév 
Q&rra; dkraiudyiAlov;" .Omnino droflaAsiv hie 
*erhum solenne. Cf. Wlarcell. 12. Camill. ?. Ages, 
22. Mar. 18..Dión. 44.) - 'EAzéóa; ivbibd- 
va: usitata Plutarclio phrasis, Alcib. 25. Nic. 
9."Dioh. 15. Poplie. 6. Rom. 7.:evy tt xpatía 
xài 9iAay9pu xx BAiu&att xiv: aJee ust! YAmi- 
6er ivbr6os;. "Nos; Zutrauen, -Hoffnung' ein- 


^ 





(UU MES 5t deseBauidvior xpós; tc tov; Boiw- 
«00j /noicábro Guunaxiav ; wat Jldvaxcvo» 
oUx £r cav, oUxep Eu, cóit 'ASpvaioig wapé 
Ównav, dAAd xataocavrts , ópytcoutvovs Aa: 
fà» sov; ' dS»valov; 8 nàAAov i&ctpdxvve. 

Locus geminus JVic. 10. dAiyw' 8" eepoy 
Üpev oÀUx fri 70i; A499vaiou óuolos dpéaxovras 
vov; Zlaxt&auueviov; , dAX dbimesiy Dorobvra, Ótt 
Bowtoiy tiSevto dvuiua iav xai Hldvastov íeo- 
cav o) xapibe aav obt' ' AupinoXuy, ixtpvrro 
eal; 'diriau xal zapéEove vóy Ouov lp indsp. —^ 
Stephanus h. 1. edidit Zlíxaxrov oUx iru, 'Thu- 
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cydidem secutus, apud quem hoe urbis nomen 
neutro genere semper invenitur. Sane írw; et 
ésegav — is — facile confundi. possunt. Sed ta- 
3neg nibil mutandum. . $tephenus Byzant. p. 
022. Berk. sic babet: Havaxrov, gpovpiov 'fe- 
Urgr, dg Avbportiev iv tpritq 'Ae9i00;, ubi in- 
. ferpres: Loous hic ob origani copia hanc eppel- 
Jationem accepisse videtur; nam teste Hesychio 
Jlavaxvo: $9 ópiyavos, wai vtOXos iv-vp) "detixD. 
.Vide praeterea Suidam et eto diia 
.quibus iuda UU Jlaventos dicitur. : 8 





: EI ULPLED 
Ka TOV Niníay iSopiflec noi BuflaA M. iixó- 
7a xatyyopáv , 071 vov; ip. Xipaxtgpía tw» xtoAÀs- 
Aiov dxoÀyoSívrag avtot Mv oun 59Sc«Aposy 
iEriv spatpyev, iripev 5 iÉEiAdvrev.dggss . 
xai d xiüwxt. xapiQousvos ZaxtDauuoviors. 
Vulgatum dzoAugSivtat correxit. ex Amio- 
to et, Pausaniá; Gorayus facili. mutatiorie, sed ne- 
cessgriá; nam vere interclusi eyapt a suis inque 
insula obsidebautur ab Atheniensibus. Voce dzo- 
Aaufavav et Thucydides in hae ze, quom to- 
tam elegantissime describit libro quarto, capp. 
$ — 41. saepius usus est. Cap. 14. d opere; à 
daxibauuóvio: (qui in continente ad Pylum erant) 
1ai zep«aAyouvtes t€ za36, Otamep aírGv oi dy- 
Gps dacAau[ldvovro iv vj via, zapi[logSoux, 
t in fine emsd. cap. (Athenienses) t9» »gcov eu- 
d$ mepiéz sor, &ai évy 9vAaxg axo» Gf t«v dy» 


4, ' 
b 
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6pàv dxeAgnutvó.- Eadem vox restituendaà in ' 
.JVivia c. 1. z19uoc9évovs IlvAov» taxicgrcos, é£xs- 
$pavcuvcav áua, xtC( xal vavói. IlcXoztopvietos, 
xai ud xps yevoutvy; d u«6€À 9o 9paav iy ty Z9ao- 
^t)pia vycoo Gzáprtiatav à vOpe; duoi t9U$ fetpa- 
x»ocíov;: ubi omnes libri habent dzxeAeíg95oav. 
Atque recte Reiskius in Pyrrho c. 30. anoÀno3év- 
75 dedit pro vulg. dxoAsoSévres.' oí AasiBauó-.- 
Vi0L Ot xovrej xai spatoDvtt;, éAaSov es TO stt- 
Óíov iuflaAdvess (vulg. cvufaAóvre, Reiske cv- 
vyexBqAovrts, Schaefer, dvveugaAovri;) xat d xo- 
Ap9Stveto ónà cor dzJ«tov, . Constantér vides 
librariis permutata App9jvaietAup99xat, Caes. | 
$3. és bà naveApo9p vo 'Apiuivov, Cod, Mon. 
sareAcip9y. (Cat. min. 52.. ws 5! 'Mpiuivoy xaztí- 
Apsro. Pomp. 60.. dstyyyrAAeco Kaicap 'dpiin- | 
vov ..,.. KattiÀpoos.): Sull. 2. dz:Aep9y nAy- 
povónuo;: in lunt Ald, Crat. est dzAjgS9p. 
Pomp.01. «evoca; dxavra; &xsaS9ai ait) ToUf 
dzó [jovÀ9s, nai zporixev óc Kaidopor jyras- 
goi 7ày dzoAep Sévra, ztpi OcÀpv dyían. 
dzuze tjv zolw, ubi verum solus hahet 
$anGerm, reliqui éxoApoSívra, Brut. 26. 
tov; szepi vv BoAAiba róxov; xponatadci- 
$93 vta tzixupor IxnfdviaiSa: x4 AGXQv doe 
Payer. JFuxigevi, vixatan (Scribe xpoxata- 
Àpo?svras. (coll. Aemil, 10. XapextAtvGaus- 
|. vof taxUvai: sai raTaAe[civ ras. 2Aaf, quod. 
proba correctum est in vd; zpfleAas. Cleom. 
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90. «à 0py nai tá; 0 xep BP oAds xdca; ovAaxnat; 
waraAaflovtos;). Atque mter xataA»peS5va: et 
syataAtop99va:r, ubi de hostesuperveniente sermo 
est, dubium potest esse utrum malis: ut Cleom- 
24, Lucull.23.; prius ego praeferam in Thes. 34. 
extr. Camill. 20. init. sicut legitur Rom. 16. Crass. 
4.; posterius apte adhibitum in Popl. 9. . Camill. 
$4. Grase, 28. — 'EÉ&:Aciv in nostro loco com- 
mode positum est:' quasi dicas , herausholen «6, 
Neque enim expellere significat, et quod in 4£n- 
ton. 17. legitur £&AoUvca;,-mendosum est, ; Scri- 
be: Ildvoav 9€ xai" Iptiov 'dzxostÀluv £EcA Gv 
4ras 'dvtovioy «55 ItaAiny. Cf. Demetr.6. i£cAa- 
dev Xvopis zlpujyrpiov àxdcpi. De re v. Cicer. 
45.— Brut. 27. 0 yáp.véo; Kiaicap »ó&59» uiv 
9*0 72; BovAys in' ' Avv ?uov, in BaAO v. Ot T£ 

HEAT aUT0V ..... GUtO; 0» pofitpàr 5 iih 


- 





Ei ri BovAes9s xp9caa3ai uttptots  49pvatou 
£al upbiv ixflianS9va: mapd yve up», 
. eóre OtaAcysoSe epi ev Oriov el; oU Svr 
gUtoxpáropt;. ) 
Reiske voluit 00; ngBiv ixfjiaa9 5) voi; sed 
Exflideouai c dicitur ut dóaipooual v: — es wird 
mir etwas: abgedrungen, abgenommen -. Cf 
Oth. 18. 20v; xoAAda sfliaoSa: (non [3cffiGoSa:) 
&apd yv ugy ox aíroo Ooxovvra;.. Unde etiam 
cum infinitivo iungitur sine praepos. Fab. Max: 5. 
Go» àne» re a9 [Jiac35vo. uáxscSai.— Àristid, 
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.85. - Eandem praepositionem inseri voluat (et re- 
vera recepit Corayus) in Phoc.O. rà xAsisyj d£ia. 
óRov0p; intivq: XptAsvos. Sed verbum xpgo9a: 
et cum praepositionibus cij, ét, pos, et absque. 
ilis adhibetur. Probant.loci Sol 5. Lucull 2. 
Sull. 6. Arat. 24. 43. €t Phoc. 21. extr;. Cic. 45., 
38. "Tandem Sull. 2. et, Pomp. 62. ;ubi temere 
praepositionem oos invexit Reishlus,;. geterique, — 
retinu.runt:.. (De plirasi do; aszouüy, ; Wich- 

tig. compara Pericl 1. Nic. 6. Comp. Demaggth. 
e&.Cic. 1. Anton. 14. Cat. mai. " idis 4.) 





P e 
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E 0Uv,0 |J t ivéxtitO en i souds 
yjj xal ópy 3 s, antp osx. d'ixdv,.dÀX dbi- 
*OUfPv45, dzísov;.xai. zaAuaBoAov; dzoxaAov xal 
ubi» óyis ujxs zpa&n» ugr. cixtiv j«ovsa;. - 

,» * Hae. duae voces xai dpyns absunt a libb. 
ulg. pec nisi in Vulcob. et Bodl. 3. reperiuntur: 
unde eas recepit Coray. Recte. Similiter Caes. 
16. utrd xapás xai xpavygs. Cat. min. 28. uetd. 
90[jov xai xpavyyr. Mv ópyys legitur Ages. 
28. Demosth. 29. Eandem, vocem commode ad: 
dit Vulcob. in vit 4flex. 50. 9 Hiro: 509 uc- 
Síev xai cpaxdy: dv dpyfv xàr aUSa6p.. Cf. 
PopL 3. àcp:ztos &v dvpp sai ?zpaxvs ópyy » d 
Bpoívtoy Brut. 20. jv 6$ 0c&a. Hdociov uiv 
&ivas cvv ty rois zoAtuinoi;, ópyy 0t vpaxov 
xai.pofp udAAov ápxovra. Lys. 28. zavrazuct 
xaAmzt0; uv opyyv. Sull. 6. 9vo« uis üpyj» x«- 


e XES 
N- 
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Aeztóv üvra xal tuuepytikOv. Contrarium zpaof 
ópyyrv. Pyrrh. 8. jv 0t xai xpo; vo); cvvg9ufr 
iuit); xai zpaor ópyngv. —. Myre xpá£nav upv 
ésxiiv. Melius legetur: uyre &pG£Éas u5c ci- 
seiv, Infinitivus etiam in aoristo consilium signi- 
ficat. Anton. 11. zpotA9&v dvayoptógai zjoAo- 
BiAav, Cf. Cic. 0. ov 445v iOépatv aUr9 z pà- 
&aí ti £ap' d&íav ) eixeiv, Caes. 55. Kai cov- 
ro, £06»; Hipatan, OUK dyvosis ótt nov Ovaxo- 
Ae-por» p» tizxtiv 9 zp&&ai. Sed in Pomp. 
62. ubi idem narratur, ed. antiquissima et Cod. 
San Germ. sic habent: £9» ydp «à; oU tà 95- 
da: xaAexóv jv aUtg uaAAov 5 zpàá&£a:. Quod 
quamvis perversissimum , recepit, Reiskius. ^ Alii 
eiecta particula negativà ante zpá£a: erticulum 
inseruerunt. Ego, utin Caesare est: Kei rovro, 
£oy eic. hic legam: £99 yàp 9s voto 990a, 
XaAtzü» 9v avt9 uaAAov 9 zpá&aw  Oj có 
et rovro (ro) facillime confunduntur. 


Pd 
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LIVII ALIQVOT LOCI TRACTATIL 
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Lib. II. Cap; 8. 


INaa aliud ad eum nuntium a proposito aver- 
sus ( Horatius), quám ut cadaver efferri iube- 
ret, tenens postem, precationem peragit. 

Hunc unum existimamus de multis Grae- 
cismis esse, qui apud Livium inveniuntur. Af- 
fero igitur similem locum ex Xenoph. Cyr. D. 
III 2; 18. *4AAo t1 ov, £95, 7 9ià to' yps oxa- 
viénv dya9j; vOv mz£vpyttí vouietv elvai?  Ean- 
' demque constructionem paullo antea cum Schnei- 
dero. praeferendam censeo, &AAo'z:, £py, à XaA- 
$gioi, 5 vovrov Evexa tipgvos vov tziSvusice etc. 
quae quidem a Zeunio, dAAÀov rov praeferente, 
quem alii libentius sequebantur, ideo sperneba- 
tur, quod hoc loco ia intelligi non posset, sed 
ex sequentibus é&vexa esset repetendum, quod 
fieri non posset. 

Rupertius.ad illum Livii locum-haec: , INi- 
hil aliud sc. respondit; ; vel potius, xata nibil 
spa h. e. non ultra, non aliter, non alio mo- 

0.4 Quae posterior opinio etsi magis nobis pro- 
15 
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batur, tamen exempla, quae ex Livio Rupertius 
attulit, omnino a re aliena sunt. Tentemus igi- 
tur. III. 19. Herdonius, si nihil aliud, hostem 
se fatendo prope denuntiavit, ut arma cape- 
retis; hic (.«4ulus) negando bella esse, arma 
vobis ademit , nudosque servis vestris et exsu- 
libus obiecit. Quis est quin videat, accusativum 
nihil aliud a verbo denuntiavit regi? At Ru- 
pertius harum duarum vocum accusativum esse 
pro ablativo opinabatnr. Falso. Neque vero, 
quam aliam idem ille cum plurimis rationem 
proponebat, verbum fecit aut hoc loco intelligi 
debet, aut reliquis ab eo laudatis, ut XXVI. 20. 
ut facile appareret, nihil minus quam vereri, 
ne quis obstaret gloriae suae. Hic enim di- 
ctionem nihil minus non dubito a verbo vereri 
pendere, quasi sit, nihil minus vereri, quarn 
ne etc, ut re vera alibi loquitur Livius, XXVII. 
2. milites, qui nihil aliud peccaverint, quazn 
quod. imperatoris similes fuerint etc. et VII. 17. 
Quumque intercedendo tribuni nihil aliud, 
quam ut differrent comitia, valuissent. At- 
que sic alium quoque locum explico, IV. z. 
nunc tamen maxime, quod. adeo atroces in 
has rogationes nostras coortisunt , quibus quid 
aliud quam admonemus, cives nos eorum esse, 
quasi sit, quid aliud admonemus, quam cives 
nos eorum esse.  Át sunt loci, quibus Livius 
pse addito verbo ^fecit orationem supplevit, ut 





; ME. — 218 
XXXIV. 2. fin. Quid enim nunc aliud (femi- 
nae) per vias et compita. faciunt, quam quod 
aliae rogationes tribunorum plebis suadent, 
aliae legem abrogandam censent? Haud equi- : 
dem nego, esse perpaucos; at potius Livium dixe- 
vim in iis parum intellexisse illum loquendi usum, . 
quam ut ubique feci£ aut simile quid oportere 
. cogitari concedam. Neque vero id vitio verto 
Livio, quem ad graviore constat animum: ap- 
pulisse. 





Lib. II. Cap. 18. 


.  Qonsulares legere: ita lex iubebet, de di- 
ctatore creando lata, Eo magis adducor, ut cre- : 
. dam, Lartium qui consularis erat; potius, quam. 
IW. Valerium, M. filium,  Volesi nepotem, qui 
nondum consul fuerat, moderatorem et magi- - 
strum consulibus appositum. Qui, si maxime ex: 
ea familia legi dictatorem vellent, patrem multo 
potius M. Valerium, spectatae virtutis et consu- 
larem virum, legissent. | 
Codices inter qui, quia et quod. fluctuare 
accepimus; editores ex iis qui delegerunt , ad | 
quod pronomen Rupertius cum reliquis consules 
intelligi. Quorum ego ad sententiam accedere 
tametsi non abnuerim, tamen libet, quum prae- 
sertim codices varia exhibeant, aliud proponere, 
167 
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si forte quin ( nostrum: ia) pro qui malis scri- 
bere. Neque enim dubito, orationem ita eva- 
suram pulcriórem esse: acceditque ad id, quod 
illa voce, ubi orationem exaggerat, sexcenties 
utitur Livius. Ad postremum constat, ab altero 
tantum consule dictum esse dictatorem, non ab 
utroque. ld quum ita sit, fortasse, accepta 
emendatione a me praebita, ad verbum legis- 
sent cogitaveris patres quasi subiectum. — Ne- 
que enim numquam evenit, ut senatores virum 
eximia virtute, ut Cursorem Papirium, in quo 
tum summa rei bellicae poneretur, consulibus 
ereandum eligerent proponerentque. Vid. Liv. 
IX. 58. 





Liv. HII. Cap. 45.  . 
Virginius viderit, de filia, ubi venerit, quid 
agat. Hoc tantum sciat, sibi, si huius vindi- 
ciis cesserit, conditionem filiae quaerendam esse. 
Me vindicantem sponsam in libertatem, vita ci- 

tius deseret, quam fides. | 
- Quemadmodum vulgo hunc locum interpre- 
tentur, silentio praetermitto. Becte enim ac vere 
monuit Hupertius, quae contra monenda erant. 
Tantum Rupertii afferre interpretationem liceat. 
»Si huius ( contemtim et &eurixó ) sc. IM. Clau- 
dii cesserit vindiciis secundum servitutem, h. e. 
81, ubi venerit, zi iudicio tum habendo, M. 
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Claudio, puellam, quam servam suam esse dicit, 
in servitutem asserenti, cesserit, neque filiam ab 
eo qui vindicat, defenderit, sciat, sibi condi- 
tionem filiae quaerendam esse, inquirendam, 
vel respiciendam , animo reputàndam, h. e. co- 
gitandum esse; qualis. futura sit conditio filiae, 
si rapiatur ad stuprum et in servitutem. abduca- 
tur*. Quaetu in his improbes, haud equidem 
scio, nisi forte id, quod verbo "quaerere inusi- 
totam apud Livium aliosque Rupertius signifi- 
caionem ( respicere, animo reputare) tribue- 
rit. Coniicio igitur, exigua aut nulla fere muta- 
tione facta posse genuinam Patavini manum re- 
stitui, si querendam pro quaerendam legeris. 
Ita certe et sensui et loquendi usui consulitur. 





Lib. IV. Cap. 2. 

Maximum Romae praemium seditionum esse: 
ld et singulis universisque semper honori fuisse. 
Reminiscerentur, quam maiestatem senatus ipsi 
a patribus accepissent, quam liberis tradituri 
essent; ut, quemadmodum plebs, gloriari pos- 
set, auctiorem amplioremque esse. Finem er- 
go non fieri, nec futuram, donec, quam felices 
seditiones, tam honorati seditionum ' auctores 
essent. y E 

Omnes fere qui hunc locum legerunt, qua- 
les habeat difficultates, bene intellexerunt: ita- 
que coniectando verum sensum studebant veram- 
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que lectionem investigare. Quam parum vero 
illi coniecturis iuverint, ex Rupertio discas, qui 
post enarratas doctorum coniecturas haec confi- 


tetur : ,, Probabilior forte est sententia eorum qui 


suspicantur, omnia illa verba, certe posteriora, 


-ut quemadmodurn etc. esse glossam laciniam- 


que ab interpolatore assutam *. At ego profe- 
cto nequaquam animum-inducere potui, ut to- 
tam Livii sententiam pro spuria haberem. Ope- 
ram potius dabam, ut, si fieri posset, locum 
eut sanarem aut sanandi facerem copiam. Ne 
multis! delendum censeo nil nisi dictionem quern- 
admodum, quam existimo, veluti glossam primo 
super ut positam; deinde ab stulto nescio quo in ' 
contextum insutam esse. Qua voce inducta, sen- 
tentia non amplius tibi otiosa videbitur. . Sensus 
enim hic est: Maximum Romae praemium se- 
ditionum esse: id. etsingulis universisque sem- 
per honori fuisse. Hoc patres intellecturos, 


si reputarent, quam maiestatem ipsis maiores 


reliquissent, quam (i. e. ut eam) liberis trade- 
rent suis; ut (i. e. quemadmodumy) contra 
plebs gloriari posset, auctiorem ampliorem- 
que se esse Patribus ipsis. ' Finem ergo non 


|fieri, nec futufam , donec, quam felices sedi- 


tiones, tam honorati seditionum auctores es- 
sent. Haec certe consentanea consulum illorum, 
contra tribunos vehementer coortorum, moribus 
e5se; nemo credo non concedet. 
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' Quomodo dictiones alienae in contextum ir- 
repserint, etsi a sexcentis decantatum iam est, 
tamen nonnullos Statii versus, in charta scriptos 
pergamena, ad ligandum Basilii M. codicem *). 
a bibliopego sumta, quorum super singhlis vó- 
vocabulis sunt hominis nescio cuius interpreta- 
menta, integros cum aliquot scholiis describere 
volui. | | 


Bellorum maculis acclivem conspicithastam 197. 
Infremuit tinxitque **) genas, et fronte relicta 
 Surrexere comae. nusquam mandata parentis 
Nusquam occultus amor. sed tota in pectore 
| | troia est. 
Vt leo materno cum raptus ab ubere mores 
Accepit. pectique iubas hominemque vereri 
Edidicit. nullasque ruit nisi iussus in iras 185 
Si semel adverso radiavit lumine ferrum 
Et iurata fides. domitorque inimicus in illum 
Prima fames timidoque pudet servire magistro. 
Vt vero propius accessit lux emula vultum 
Reddidit et simili tandem se vidit in auro. 190. 
R0. 
Ipsaque dubiis iam tibi nutant pergama muris 190. 
Eya rumpe moras. sine perfida palleat yda 





*) Codex est in Monac. Bihliotheca, numero 555 in- 
signitus.  Fragmeftum illud ex Statii Achill. libro 
secundo, quum detexi, nondum erat comparatum. 

**) Schol: i. torsit, ut editio Veenhus. in eontextu habet, 
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* 


Et iuvat haec audire patrem. pudeatque dolosam 

Sic pro te timuisse thetin. iam pectus amictu 

Laxabat. cumgrandetuba sicivssus agirtes*) 200. 

Insonuit. fugiunt abiectis undiquo donis 

Inplorantque patrem. commotaque praelia cre- 
dunt | 


— Jilius intacte cecidere a pectore vestes 


Íam clipeus breviorque manu consumitur hasta 
Mira fides: ytacumque humeris excedere visus 205 
Etholiumque ducem. tantum subita arma color- 
que 
Martius. horrenda perfundunt, luce penates 
Inmanisque gradu. ceu protinus hectora poscens 
Stat medius trepidante domo. peleia virgo 
Queritur. astalia plangebat parte retectos **) 210 
Deidamia dolos. cuius cum grandia prinum 
Lamenta et notas aecepit pectore voces 
Hesit et occulto virtus infracta calore est. 
Dimittit clipeum. versusque ad limina regis | 
Kttonitum — — paventem ***) 215 


* * 
Li 


Et dulci chirone michi. sed corda parumper 221 
Huc adverte libens atque has bonus. accipe voces 
Te peleus nato socerum thetis hospita iungunt 
Allegantque suos utroque ex sanguine divos 





*) Schol: &ucinatar. 
') Schol: manifestatos. 
) Schol: timentem. 
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Vnam virgineo natarum ex agmine poscunt 225 
Dasne an noshumiles tibi degeneresque videmur, 
iNon renuis. iunge ergo manus et concipe fedus 
Atque ignosce tuis. tacito iam cognita furto, 


x * 


* , i 
* 


. Imbribus assiduis pastus nimbisque solutis 429 

. Sparchius, avulsasque trabes et saxa ferebat 

Cum me ille immissum qua sevior impetus unde*) 

Stare iuvat contra. tumidos repellere fluctus. | 

Quos vix ipse gradu tociens obstante tulisset. 

isses equidem ,nec me referebat ) concitus 
amnis. 

Et lete caligo vie. ferus ille minari 435 

Desuper incumbens verbisque urgere pudorem, 

Nec nisi iussus abi. sic me sublimis agebat | 

Gloria. nec duri tanto sub teste labores. 

Iam procul ebalios in nubila condere discos 

Et liquidam nudare pelea et spargere cestus, 440 . 


* d N 
. * , 
Quidfaciatsopnos. quid yantia vulnera claudat 440 
Que ferro cohibenda lues. quae cederet herbis 
Edocuit monitusque sacre sub pectore fixit 
Iusticie. qua peliacis dare iura verenda 

. Gentbus. atque suossolitus placare biformes. 450 





*) Schol: aquae.' 
**) Schol; movebat, m 
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Hactenus annorum comites elementa meorum 
Et memini meminisse iuvat. scit cetera mater. 
Aura silet puppis currens ad litora venit. — 
, . Hic exit Statius. 

Simili modo corrigo Strabonis haec verba: 
YII. p.588. Tz. IloAv; 5: xat ó Suvvos GvvcAavve- 
zai topo, d xo c9s dAEys 155 EÉwS cv zxa- 
Aaiá;, ziev nai ztaxv;. Pro dAcys, quod huc 
non quadret, scribo dxr»;, et quae sequitur vox, 
zaAÁocia$ eam cum Casaub. ex £apaAía; corru- 
ptam ratus, ut interpretamentum. praegressi dx- 
*»;, vocabulia Strabone frequentati, induco. 


Cap. IF. Cap. 8. 

Ergo dum nullum fastiditur genus, in quo 
eniteret virtus, crevit inperium Romanum. 

Livius quamvis in orationibus indirectis ne- 
gligere veram temporum consecutionem solet, 
tamen hoc loco, quo nec hominis inferatur ora- 
tio, nec res gestae enarrentur; sed, qua ratione 
creverit imperium Romanum, paucis verbis com- 
prehensa edatur sententia, Livium, inquam, hoc 
loco praesens fastiditur, quod imperfectum 
sequitur, posuisse, negare audeo. Coniicio igi- 
tur fuisse genuinam lectionem fastiditum, ut 
Terent. Andr. II. 6. 12. dum licitum est ei, 
dumque aetas tulit, 4mavit. Ex iis quae an-- 
tea dixi, appáret, cur minus probem, Rupertii 
opinionem, forte legendum esse: durh ( quam- 
diu) nullum fastidiretur genus — Alia vero 
ratio est sententiarum, quales Heindorfius ad 
Horatii Sat. I. 5. affert atque bene explicat, ut: 
- dum sibi, durn sociis reditum parat, aspera 
multa pertulit. Horat, Ep. 1. 2. 21. . 
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LECTIONES CATVLLIANAE. 


EPITHALAMIVM PELEI ET THETIDIS. 


Biber 


I 


H.. carmen, quod in aliis codd. unum tantum 

est, noster *) in tria exhibet divisum, quarum 

primum ^frgonautica inscriptum, alterum .ab 
versu 242. Fletus Egei, tertium postremo ab 

v.324. Epithalamium thetidis et pelei. 

Vers. 11. Hic habent codices vel prora vel pri- 
ma, Noster: primam, quod ex prima, 
ut nos legendum censemus, aperte or- 
tum est. 


V. 16. Illaque haudque. Nosters- illa atque, 


quod utrum ex illaque haudque, an ex 
illaque atque, ut alii legunt, ortum sit, 
'diiudicare nolim. 





.*) Hunc codicem, perbelle scriptum in charta pergame- 
na, discipulus meus egregius adolescens mihi descri- ' 
bendum commodavit. Ex quo quid Catullus lucri fa- 
ceret, ut cuilibet esset intelligendi copia, discrepan- 
tiam lectionis in aliquot carminibusnotatam JYudgun- 
dam censui, 


i 
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V. 1T. 


nudato corp. Noster: rmnutato, quod, 
ut omnino hunc codicem, pudicae nonnae 
nos debere dicerem, nisi ea, quae infra 
(post vers. 387.) inveni, aliaque pauca 
obstarent, 


V. 20 et 21. vulgo incipiunt a tum; in nostro.a 


'YY. 26. 


V. 306. 
y. 42. 


V. 45. 
V. 55. 


cum. 
quoi Iupiter. Nóster: cui Iuppiter. Ra- 
rissime omnino in nostro antiquam or- 
thographiam observavi. Nihil enim fere 
ibi invenias, nisi iocundus, et finalem 
syllabam is pro es in nominativo et accu- 
sativo substantivorum tertiae declinatio- 
nis pluralis numeri, idque per totum fere 
codicem. Pauci sunt loci, quibus adie- 
ctiva eadem conditione illum in i; exitum 
habeant, quem ideo semper enotavi. 
Praeterea; non nusquam legi Occeanus 
pro Oceanus, obiter indico. 
Cranonisque. Noster: Gravinonisque. 
robigo. Noster: rubigo. Conf. C.Schnei- 
der. Gramm. Lat. T. I. P. II. p. 32. 
mensis. Noster: mensae. Non male. 
sese, quae visit, visere credit, lta non 
nulli ex coniectura. Noster: seseque sut 
tui se credidit. Locum conclamandum 
existimo. Nihili duco, quod prius conii- 
ciebam: JVecdum etiam sese, quae es- 


"set, tum credidit esse. 
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V. 57. arena. Noster: harena, quae scriptura 
apud Catullum praeferenda videtur. Ne- 
que profecto obstat eiusdem epigramma 
LXXXIV. Conf. Schneid. ibid. p. 185. 

V. 62. Evoe. Noster: hevae, quod aperte ex 

' . hevoe ortum. Àn h in hevoe (£voi) sper- 
nam, si similia heia, ohe, día, €, re- 
. $picio, prope dubitaverim. | 
luctantes — papillas. Noster: lactantes ' 
i1. e.lactentes. Minus bene, 

'V. 71. exsternavit. Noster: extenuavit. Vid. 

^ interpp. : | 

V. 15. Gortynia tecta. Noster: cortinia tempta. 

V. 82. proiicere. Pro quo noster et hic et alibi, 
ut vers. 971.: proicere; quod h.l. fortas- 
se ortum ex porricere, ut bene legi pos- 
set. Tamen nihil mutaverim: nam sic 
saepius in codd. Vide interpp. ad Liv.II. 
11. 5. Cf. Sil. X. 571. ubi invenitur ini- 
cit pro iniicit. 

V. 81. suaves. Noster suavis. ; | 

V. 100. quantum. Noster: quanto, quod quan- 

. A ti aestimandum sit, vel tironibus notum. 

V.100. nutanticorpore pinum. Noster: cortice, 
quod ex vortice corruptum videtur. Nos 
vero h.l. vortice praeferendum censemus. 

V. 109. obvia. Noster: omnia. Minus bene. 

'Y. 122: devinctam. Noster: devictam, sollem- 
ni commutatione. 


V. 65 
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WV. 130. haec. Noster: hoc. 


. V. 132. ab oris. Noster: ab aris, i1. e. a domo. 
Non male. 


V. 140. non hoc miserae. | Noster: nec haec 
misere. Vid. interpp. Mitscherlichii con- 
lectura non opus, $i post dedisti distin- 
guas. Coniunctionem nec, quam noster 
cum aliis pro non praebet, metrum re- 
spuit. 

V.145. qui, dum. Noster: quis (i. e. quibus), 
quod deleta incisa tolerari posset. 

V.153. iniecta. Noster: intacta, quod ex in- 
iacta suspicor ortum esse. "Vid. Lucret.- 
$12. ubi exspargi, ac Veget. III. 15 et 
19. ubi exspargere et exsparsis. Conf. 
Schneid. ibid. p. 9. Librarios t et i sexcen- 

ties commutasse, in vulgus notum est. 

1.1506. Scylla vorax. Noster: Scylla rapax. 

V.104. -conqueror. Noster: conquerar. 


V.1106. Consilia, in nostr. requiesset etc. No- 
ster: consilium nostris requisisset (al. 
quaesisset ) sedib. etc. 

V. 111. nitar. Noster: nitor. 

V. 118. Idomeniosne. ' Noster: Idmoneosne, 
quod ex Idmeniosne (i. e. Idomeniosne), 
ut in aliquot' codd. bene legitur, corru- 
ptum videtur. 
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|. V. 190. :1nultam. | Noster: mulrctam. 

'V.193. anguineo. Noster: anguino, ut et alii 
, codd, habent. 

V.190. vae mis. Noster ve misera. 

V.204. invicto. Noster: invito. iMale. 

V.205. quo tunc et. Noster: quo modo tunc. 

. V.201. gnentem. Noster: mente, Male. 

- V.229. Erechthei. Noster: fretis.. 

V.251. tum. Noster: tu. Non male. 

V.233. simulac. ' Noster: simul haec. 

. V. 336. in nostro codice defideratur. 

Post versum 241. quae sequuntur, singu- 
lari titulo: ,,Fletus Egei* a i separata 

&unt. 

V.250. tum.. Noster: tamen, mood quum non 
quadret, a librario nescio quo, qui male 
legit, profectum iudico. 

W.256. bis: evoe. Noster bis: euche. 

V.258. e divulso raptabant. Noster: e divol- 
'so iactabant, quod nescio an melius eit. 

V.263. tenues. Noster: tenuis. | 

V. 264. multis. Noster: multi, ex qua lectio- 
ne hoc modo refingendus versus esset: 
Mulü raucisonos efflabant cornibw 
bombos; ut in Carmine CXVI: 4t os 
nostris tu dab? supplicium. 

.WV.214. leni resonant. | Noster: leviter reso- 
nant. "Vnice veram putamus lectionem: 
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Procedunt: leni resonant plangore ca- 

i chinni: Post etc. 

V.275. tum. Noster: tibi. 

V.281. quotcunque. Noster: quodcunque, quod 
ex quotc. ortum puto; alii habent quosc. 

WV.285. queis. Noster: quot. Male. Cum hoc 
versu conf. Hymn. in Cer. 153. 14. 

V.288. JMMnemonidum , ut nonnulli ex coniectu- 
ra. Noster Minosim, unde quid extri- 
cem, non scio. Valde mihi probatur illa 
emendatio. 

— -— doctis, itidem ex coniect. Noster cum re- 

liquis: doris. - 

V.289. IVon vacuus, itidem ex coni. Noster: 
Nonacuos, unde bene fererunt non. va- 
cuus, : 

V.290. laurus. Noster: laurus. 

V.295. solerti. Noster: sollerti, quod praefe- 

' rendum videtur. 

V.301. Idri. In nostro omiss. - 

V.304. niueos. Noster: niveis. Recte. 

V.308. vestis. Noster: questus. Male. 

V.509. Noster: purpurea tuos intinxerat ora, 
omisso que, vel quam. In tuos aperte 
latet tyros. Atque omnes profecto h.l. 
potius.de urbe Tyro cogitaverint, quam 
de Salmonei filia. Coniicio igitur: :Can- 
dida, purpureaque Tyros incinxerat 
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ora. Sic altera syllaba vocabuli Tyros, ' 
quum in arsi sit, e Graecorum more lon- 
ga est Vid. Thierschii v. cl. Gr. Gr. 
p.173. Conf. Carm. de Coma Beren. 11. 
Post versum 225. haec inscriptio: Epitha- 
lamium thetidis et pelei. 
V.328. subtemina. Noster: subtegmina, et 
Sic per totum hoc carmen. 
V.529. maritis. Noster: mariti. Non male. 
V.330. coniux. Noster: coniunx. Recte. 
V.331. quae tibi flexanimo mentem perfun- 
dat amore. Noster: quae tibi flexo 
animo mentis perfundat amorem; quae 
— Jectio non spernenda, dum modo scribas 
menti pro mentis. 
V.332. somnos. Noster: sonos, quod metrum 
respuit. | 
V.345. rivi. Noster: tenen; quod unde cor- 
ruptum sit, extricare non libet. 
V.363. dedita. Noster: reddita. Non male. 
V. 369. madefient. Noster: madescent, doen 
metrum non patitur. 
V.311. proiiciet. Noster: proiciet. 'Vid., quae 
* ad vers. 82. diximus. 
V.384. pectore. Noster: omine, quod iam 
Scaliger probavit. 
Post. V. 581. inseruit obscoenus homo nescio 
quis ,ex carmine. 07, 21. hunc versum; 
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Languidior tenera cui pendens sicula 
beta, quem recte interpretatur Reyhero- 
^ Iunckerianum Latinitatis Theatrum s. v. 

beta et sicula. 

V.3580. procurrere. Noster: procurnbere. | 

V.301. evantes. Noster: evantis. 

V.393. ruentes. Noster: tuentes. 

V.407. tales. Noster: talis. 


Carmen AXXIF. 


' Apud Doeringium haec est carminis inscri- 
ptio: 4d Dianam ; in nostro: Carmen Dianae. 
V. 8. deposivit, Noster: deposuit, quod me- 
trum respuit. 

V. 12. .4mniumque sonantum. | Noster: Om- 
niumque sonantium. | 

y. 23. Mntiquam. Noster: antique, - for- 
tasse ex antiqui, ut unus MS, Statii ha- 
bet, ortum: sic certe non ineptus ema- 
nat sensus. Scaliger quidem ex hac le- 
ctione faciebat 4ncique. Nos in vul- 
gata acquiescimus, 


Carmen XXXF. 

Doering. inscribit: Caecilium invitat. No- 
iter: Iubet suo libello ad. Cecilium loqui. 
V.2. papyre. Noster: papire. 

V. 4. litus. Noster: littus. 








C V. 44. 
V. 13. 
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si mihi. Noster: mihi si. 
legit inchoatam. ' Noster: elegit indo- 


tatam, quocum comparetur lectio edit. 


Brix. et Venet.: leg. entheatam. 


Qurmen XXXV. | 


- Doering. inscribit: In 4nnales F'olusii. 


Noster: Ad Lusicacatam, quod unde ortum sit, - 
facile intelliges, si cognoveris, quomodo versus 
1. et 20. in nostro sint corrupti. Legitur enim 
ibi: 4nnuale suo lusicacata, pro Annales Fo- 
lusi, cacata etc. 


V. 9. - 
V. 10. 
V. 12. 
V. 13. 


V. 14. 


. N. 15. 
V. 11. 


V. 19. 


V. 4. 


V. 9. 


V. 11. 


Et haec. Noster: Et hoc, ut et alii, 
vovere.. Noster: vovere se. 

Syrosque. Noster: uriosque. Vid.interpp. 
arundinosam. | Noster: harundinos. 
Golgos. Noster: alcos. | 
Adriae. Noster: hadriae. 

neque. Noster: atque. 

iuris. Noster cum aliis: furis. 


* 


Carmen XXXIX. 
seu pii ad rogum fili. Noster: si ad 
impii régnum filii. | 
monendus es. Noster: rnonendum est, 
quod corruptum videtur ex monendus . 
est, ut bene in quibusdam legitur. 
pastus. Noster: parcus. ) 
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V. 11. es post Celtiber in nostro omissum, 
V. 21. lot(, Noster: lotus. - 


Carmen Nuptiale. LXI (LXII.) 
Vers. *. Oetaeos .... ignes. Noster: hoc eos ... 


v.g. 


imber. Quis ex hoc miraculo corruptae 
lectionis, melioribus subsidiis destitutus, 
veram lectionem posset extricare! 

Etiam hoc loco, ut permultis aliis, noster 
codex non praebet, duod emendando Ca- 


: tullo esse possit: legimus enim in eo: ca- 


V. 11. 


V. 12. 


nent, quo visere parent. Nos quidem, 
dum melius quid inventum erit, assenti- 
mur legentibus: Canent; quos vincere 
par est. 

aequales. Noster: aequalis. 

Noster: J4dspicite, innuptae quae se- 
cum ut meditare querunt. Quae lectio 
videtur esse corrupta ex ea, quam Ram- 
ler recepit, -4dspicite, innuptae secum 
ut meditata requirunt. 


V. 24. faciant. Noster: faciunt. Male. 
V. 21. Cmn Noster: firmas. Praefero fir- 


mes, nulla tamen grammaticae regulae 
habita ratione, propter praegressum pos- 


Sis (vers. 21.) Nam Catullus non ubi- 


que coniunctivo utitur, ubi grammatici 


. iubeant. Certe in versu 8. exsiluere est 


pro usitatiori exsiluerint, quod metrum 
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respuit. Sédet aliis loeis indicativum pro 
coniünctivo reperias. | 


V. 32. e nobis, aequales, a.u. Noster: e no- 


stris equalem abstulit unam. 
quem. Noster: quam. 
tum cara suis. Noster: dum cara suis. 


€ 


Recte, At pro est in eodem nostro: sed, 


quod posthaberi Quinctilianus iubet. 
accoluere. Noster: coluere, ut et alii 
duo codd., teste Passeratio. | 
At tune pugna. . Noster cum codd. om- 
nibus: Et tu nec pugna, quam lectio- 
nem, Vossio probatam, miror a re- 
centoribus quasi mendosam emendatam 
-esse. 


^ 


Ds Cowua BrsRENICES. 
Carmen LXFI.(LXF.) 


Hoc carmen in nostro (codice cum prae- 
gresso ita coniunctum. est, ut inscriptione careat. 


V. 1. 
V. 2. 
V. 5. 


V. O. 
V. 8. 


dispexit. Noster: depexit, sollemni 
commutatione. | 

obitus.: Noster: habitus, quod ex abi- 
tus, ut al. habent ,. corruptum. 

sub Latmia. Noster: sublimnia. 

gyro. Noster: givodero. 

E Bereniceo. Noster: Ebore niceo. 


| V. 12. Noster:: Fastum Jinis ierat .4ssyrios.. 


e 
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eu 
In '4uoíroAu* o Hv 6: o9to; o; ui; napoUda Ev na- 


xtÜovikai$ .... 9 dptos xot: 
Sav 


p. ead. fin. Aaj1óvco; (sic). 
p. 21. init. UzepÓeips . ... In dJuc;yExes ... 
éyi y£t cw TpOzO .... | 
P. 22. in dvaywecxóutvos; 9 y ovv dvazri- 
Soutvos ...... 
p. 23. in dvanpicis pro ywoutvy, bibou£vy, 
(sed illa lect. in marg.) 
p. ead. dvaxataciw ... íx x oSo veíBos ... 
In dvaxaAvzt9gpia .... vd zap' yuiv 96e py- 
uacra* dvduropov: dvámniov .... 
p. 24. in dvacvvrdéa; .. . Uzcptibys. 
p. fin. xeauarza...- 
p.25. *aSíózepS9ev... — 
p.25. ztpl aUo29ptiov 


^: p. 26. reliqua post dvBpoAjwiov omissa. 


p. 20. éxeiporóvyotv moty (suprascr. 15») 
SO. &RaLEAAuxe; ...... ÜOntty) $v » ypagy. 

p. ead. Uzepsióps .... | 

p. 21. 9giAóxopo; iv I tt uu T); tEÀEUTY f. 

(p. ead. dvsdxeváGavro .... roov igci TH 

dvri roo iepav **** vzeptiOps: | | 

p. ead. àdvexatriotv*. dvérpeyev. 9. dvénowt* 
65uocSévy; ix Autrapopás tov Utt: 

p. 28. init. dzeapáyy ess dy9cdtpplov d 


: 9 Au)» dzxé roo zÀdcta vàv En yps dv9tiv vóvre: 


p. 30. in. eoxyua A£&ct cv » avriSeoi .... 
bis d30óa pro d$póv;.,... zpó; ndvca ...., 
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Uxó QvAto; BaBi. xoppyotvr Lise exjua ; ivtf9 
ztpi v5 zpts[síag dzoAoyía: ——^——— ! 
p. 31. post voui2e. dvripév cis zv 5i- 
xa: -— dÉ&ow* oi gGóÀevó; vouot .... | 
p. fin. * aca dpictoxpdrov;. ' 
p. 32.. s. v. dxzaye .... zpóg ToU; 1a: .... Av- 


gia; ipeotix e: 
. E | 
p. 35. init. 6 t55 utAavías xwpas .... 
p. ead. dztoxoivicu£voj * dzonsnAduévos: 65- 
MocSévys :* 
p. 35. éxi tovtov vTOvD dycvicuatog .... tv 
T9 Kk tGV VOUMGOV .... dzoypaprv (in marg. 
cepas ixAoyicuóv dzapíSupot) . 4toseizan 99- 


OL 
A» z03€v £xt& zd. Xpyuaca ó ÉykaAoUusvos ..... 


pijzove 03 xai el0os ví 0ixps y dnoypagy9- si ydp 
dpvoito uy &Extv .... | 

p. 30. a:picauoSpaxóv oópov: 

y. 37. In Eupolidis versu: «; jaiy lyà zàáy- 
tet. Dein in Aristophanis: o5 omiss. s. v. dzo- 
uactov .... axA0ikettpov .... oiov deest... to 
zpÀo*. 9Àuoov ydp te xyAe xoi vo mitÜpo TOU; 
MvOUMEVOUS ÉnjttU4OU EVO: td AriSoAoyoUuava £zap 
iviou, we; apa ..,.. 

p. 38. roUro uiv ojv có [905 ... . Om. £v 
alxuaAwzicai: tum na34pry; (sic). Item óm. 5u- 
vOratoj. — ... zpoayyopía ví; aíroU xoivy) xap' 
d 99 vaioig dzó iwvos* 

p. 39. e nÀciov; uMigSwrtays..... 
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V. 66. 


V. 10. 
V. 13. 


V. 14. 
V. 15. 


V. 78. 
V. 19. 
. N. 80. 


N. 81. 


'V. 86. 


V. 91. 


V. 95, 


Callisto iuncta Lycaoniae. Noster: ca- 


listo iuxta licaonia, unde Vossius fecit: 


Callisto iust (?) (1. e. iuxta) Lycao- 
nida. Equidem acquiesco in vulgata. 
Noster: Lux aut cane theti restituem. 
lVon, si me. Noster: IVecetc. Statim- 
que diserpent, pro discerpant. 

veri — evoluam. Noster: ver?*- evolve. 
(6. abfore — abfore. Noster: affore — 
affore. 

Noster;.dedi, pro bibi, 

quas —taeda. Noster: quem — rheda. 
non prius unanimis, Noster: non post 
uno animus. " 
reiecta. ' Noster: detecía, quae dictio 
ab eadem manu profecta, qua versu 83. 
quaeritis aliaque buius codicis, ad in- 
terpretendam Catulli dictionem ,' mox in 
textum pro genuina lectione illata est. 
indignis. , Noster: indigetis. ! 

votis. Noster: üris, quod pro vestris 
esse videtur. [ta certe in MSS. legitur. 
retinent, recte in. vulg. Noster cum 
alis: iterent, — | 


N. ult. -Hydrochoi. Noster: idrochoi . 
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p 
zpdÉn;.,. roij (corr. vai;j) AynuSou dpyv- 
pia. 

p. 57. xai uy proaAAd uy.... 

P. 58. azxoAÀvc» tiva sinetij. — Extre- 
mo Art. dotis .... ytvorro zap' )ucov nvpíioy: 

p. 59. doopupv. órav ti s dQocio . a zo- 
xaSaípe* dopaAico* ro Ot.uy ivttAo; ti xoip- 
eac à AX iu: aicías Evexa . ... t0 do pobi- 
*5$ £005 .... 

p. 60. 6 65uo; 19: ix xóSoovciborg ..,. 


Atyov ... — In Bacavo;.... &vaypaoévtov 


(avaysigt God.) Item óxepetbp;. .... dp- 
xóvtov, fjacuAung 9ia0pouy xaAicSa:: .... 
p. 01. &v 10ij tovtoi; pro év vois éÉy 5 .... 
p. 62. In Bigauocto, .... tí tv zoAovuc- 
vev.... &tpi tou zpaSévyroys Ói uy fear, 


lviott xai dio daro: (sic et infra) uovov 0oSévroy 
2... GsOttívtt El; c0 Üpuogiov (Gov to £AOvss 
es Egi xal... nal 69A0v EGciV .... 

p. 03. init. &zovOy9 pro OxovOÓn .... flo- 
Aves ó tOxOj Ózov xóxpo; [jaAAevtos .... vwi- 
xavópos iv v. dtt); ÓuaAEnvov DjoAcevas* ..... 
vd xOóxpia i pi pev ... loufjuAios .... idonpa- 
19$ CAévps Eyko uio : .... Otivapxos iv *€ xaca- 
xaAAuiGSévov; £vOtctÉsn ..... m 

'p. 64. init. 8ovAía .... ixi Gutlv .... 

p. ead. ózav S' iyytypauuévos .... &aca 


- ! 
Harpocrationis Lexicon de decem rhetoribus 


^cum Codice Darmstadiensi: collatum. 


i E 
, » i 
1 


*J 





Ea Maussaci, Parisiis ann. 1614. — Inscri- 
ptio, quae in hoc msc; invenitur, est simplicis- 
sima: dpzorpatiev: TO xviGOQV 'dyvidg ( corr. 
dyviaj), Evioi u£v d£/vovci- [JiArtov 8i aepidargy 
dxó roU dyviéag (ed. p. 5.). dyvisUs 8: tori nicov 
2C. Sup&y, dxoAAevos xdprv xai $10vicov* 
£caviv oiv t0 EvrtAts dyvitas kai dyvias dvtino o; 
Gtypia; xai unÀias xacad GuvaÀoiuppv * dpicrogd- 
vp;* AapAocoayriv nai (jovSurtiv ix' taxdpau 
s»iggdv ' dyvid;* oaci Ó' aJvó dlvai Ówpiéov 
«4$ 6suxibasg iv cj y vv ucyapixQv: cltv 8 dv nai 
oi xpi (ed. p. 6.) ...... «; rpativos xai utvav- 
Ópos nal gopoxAg; o)rw* post vv. citatos: ido- 
wpdtp; tO aywviav avti toU dycovicegSa, iy vo 
spi t5; dvribodte;* dvríuaXos ztpi veucatws xal. 
dÓpacteía;: (ed. p. 8.) in v. 5. z«pi, sed vide- 
tur corr. ... dpreuiv 99oi t)v dOpdcttav., (ed, 
p. 1.) 91: vov ájapww. i& Uxtpllopéwv zpts[eve)v 
dginéaSai Myovoi, nata vjv y GÀvuxiaba j xa:d 
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ytyytd£ .... yepapai, in marg. yepaioi .. . . &- 


penutvai ec yrpavtra ecco Post uiey apióo; : 6y- 
pod9évps nai vd. y£ppa Evexiunpagav, yovv và 
Orncxacuata xai xapaxaAuuuata, Ozip toU um 


Guvtdravai ztpi và evia ..... toU$ ÜlOkovs Gà 


VOMOf .... 
p. 09. TavtóOv loti có Uzip xtpdipc vof 
ee Of ZEpU T0Íl£ .... t 9)v ExnÀpoaiav ..... 
p. ead. 19: ia ee. XEpi Ob TOU iv 


)9 


caue ytopavíovu ... Epopo; bb Aone (Cod. Bebx) 


' Tyxibwv: Diivepxos- 3»2i0ov idw fpopor xal xc- 


piov. zAÀatov yovv iv € vouev 9yóoiv* Ov &Aa- 
XOv.... Katd dpiGToytitOvOj ..... 
p. 10. init, zepi t5» yvavuv ..... «vou 
Oe. Post vd yuonuva, m. rec. épiAatet ÓrxXxO.uE-- 
voj, dpiGtotéAy; £v xoAuteía opo, — 

p. 00. nai ypágetv 0i,..... pag. extrem. 


. *&at ypa igeasai omissa. 


p. 71. eixdv Gucuóv yeyovéva 9pci- xai 
Éypuxev .... s. UP d óvoudtov, ypoxaveiy 
979i tO ypvnob »50g3Sa«t... DIO évAv9ia, euu- 
9gia* ,... yponóryroy fttpi t)vQpv: [ypuaaor Ütt- 
peóys ..... 

p. 12. fin. dÀÀ do' dgsripov zivój staAotort- 


, pov facies: 


P 13. init. Bpaxuá; 3 ees TOUS nj BovAo- 
A£vovus e^ «e aiptoiy TEX 
P* 7. Beiamvogópo;- Uxebill pss. xa- 


- 
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Li » J t » . ? 
TOHEHAECLOUIEV OOV xaióov .Ayttpeg eisépspov ...,. 
Ovvptdav dazadópucvas toUftautQyvr,.. — Du. 


vo Üivyco: 


p. 15. fin. 4. Avola; opo : ...., d avtóg Ey 
tw xavaS$pvauwG ..... 


p. 16. init. uw; n iv to pulussixo 55uocSt. 
vOvj ... tttapXiag* —  Drnartitiw có trjv Ótxdrpv 
tlózpatreaSai- oiov Sapupayeyry SQ. 0 Di 
6i8vuo;, 9»6i ntpi tou Avotov w; £y tà nepi 9pv. 
vixov .,... 

p. 7. fin. OepnariGt)s , &$ Uxocpuaivecas 
&ai lv và Éxrow ..... | 


a 


É p. 78. in. z roij zaAaiw0ig..... mÀadtov- 
tar) ydp sjuiv Otvdozoid zavreÀo; vd Gxápyava 


aàzo0tbÜtixSo:—... EÉcp xo usvoi 9«wpoi* s, v, 
bjuapxo; eco o TOV iv indoto 09uc xcepicv.... 
xpi toUrog 9v ..... post i0íóocav superflua 
sunt* r)v avryv .,..., órt Ó£ ivexupadov .... iy 
crpnvai. E 
p.70. tpazeéestin o ..... nal oiné£egv 
e*oeoce0 S. V. 0pu0ciof 909206 OiayopsUmv* icaio;: tle 
pytav tà. Diayopriev ,, dvri vo9 Didpopa xai od 
td aUvrd Acycv* tvavriov ydp idc. zap' 'aUtoi td 
Ó 
Biayoptóriy tó TUNI RAUM ; dote Tt Guupépt- 
á "I 


03a: *ó DiagépraSai* xai à j couaodieóeaSa: TO 
á á 
OiaxouriisoSot xal có avugoviiv và 6japoveiv: 


- - 
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[n marg. óiaypeuua t0 uic2vua. In contextu 
post *5s oUcias* 0r0pAcxt ztpi roUtwv Gapéotara 
idonpáty; tv t€ xard xoAutukTOU* ..... £V TO 
Ó.anpivat..... té£patoy; rixpacnttas ,.... 

p. 81. init. £06 ; pro i6 ps .... s. v. Otaypa- 
Njavrog.... marafaAévrog ..... Evi 0i dvti TOU 


apiSujcavtoj, «$ Atyoutv ... — Post Jovcipibi: 


6uS£uiSa dzobj00usSa* DiaSeow; niai jj Diaingoug 


dvrigov* dAAa cióoce; v9v PiaSeau : .... aÀp- 
S«tays zpu ty) ss. OiaStito*. ÓiaS£oSat xal dvri 
TOU OvvSÉéaSau* Uszxtpribóp;* ÜpuoaSEvyr: 

p. ead. 01aiv59taig ... tbixa2ov azmoou. 
bayutvonrt ..... mpótepov xÀppoe Vara 

p. 82. Guirpepdvrov ,.... &ai (m. rec. 
wara) 09upvautvor .. .. &v yai Aid zorra, 
— ve dvrigav .. .. xppaidoeov nóuito* Tgv 
nóAw 0iacravov:. 

| p.ead. vocetíov ..,. tO vOtttov" .... 

pag. fin. Giausuetpputvy juépa" 


p. 83. fin, aAÀa sat vov Bio óvray NM 


p. 84. ei Ói Ap zpoBaAAtn udprvpa, Ó tOTE 
EniptUyov ayayoir uaptupa A» &igitvat tV Oinpv. 
ees 0 dyov ,.LLuL EnttORntOvtO ,.... iv t€ zpO; 
zU9aiva ..... dpicroyóvov pro dpicrayópov. 
6rvcépe omissum. — ypagai; xai vov d xpoc- 
«agíov.... infra: rai; roD d tpodcacíou .,- 

P. 04. fin, ixiuaptupyrcavtoj á 

P. 05. éExibiKOV sine A» "PI dpigtoQavtot 


: 24 
07 e 
vxó pvAtes Dabit xopyyoovti .... dxpua, iv v5 
ztpi t» zpt;[)eías axoAoyía: 
p. 31. post vouís. dvrigóv sis rz v» 5i. 
*Gi-—— á&ovi* oí GOAÀcvo; v04104 *-o9€ . | 
p. fin. xacd dpictonpdcov;. 
p. 32.. 3. v. &xaye .... zpóg roUs 1a: .... Av- 


dia; fperinet 
m" 

p. 33. init. 9 15; utAavias xwpa; .... 

p. ead. dxeoxoivicu£voj * ázoxtkAsu£vos- 65- 
MocSEvps :* 

p. 35. éxi rovrov rov. dywvicuaro; .... iv 
v9 x t&v vóuev .... dzoypaprv (in marg. 
tpuss ixAoyicuóv * dzapiSupai) . toz£irat oy: 


0L 
Aó» z03t€v Exec rd. Xpyuaca à £yxsaAoUusvos ..... 


ijzore 03 xai £00; vi Díxps y dzxoypagy * ei ydp 
dpvoito uy» Exetwv .... 

p. 30. zipicauoSpanóv oópov: 

p. 37. In Eupolidis versu: «4; 5jniv iyà zxay- 
tw; Dein in Aristophanis: oU omiss. s. v. dzo- 
AaTtov .... àzAoiKertpov .... oiov deest ... c 
zp)Ào* 9Àuoov yàp te xyAo xai to mitÜpe ToU; 
Avovuutvovs ExptuuoDAtyor rd AtvSoAoyosusva £zap 
iviou, w; àpa ..... 

p. 38. roUto uiv oóv t0 £90; ... . om. tv 
alxuaAwticdi:* tum saS4pry; (sic). Item óm. 8«- 
vóratoj, — ... zpodyyopía tíg aíroU xov zap' 
d3pyvaitoig dzxó iwvo;s: 

P. 39. si; nAÀciov; MagSozraj..... 
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N 
amiptrvy&vat "n spo; avra e* o4 yivtcav &e- 
wat. 

p. 02. *)» tov Ao yov (in marg. ówopcov) 
q0a9nv: — dpistoréAy: Ü iv $ nztpi Qo cv .... 
ziOTEUOVTES 7? A)... 

p. 03. t9coAiacatu* ,... dÀAa iiw; ti HEpOf 
tÀv £v v) zàÀe t0 wovypocaror (in marg. aAAa 
(bie; ví uépos Ó xovpporacov vouiéctai vov iv 1n 
&óAÀc« zavrov i$vov*) .... 9ovAm coi, 

p. 94. init, 595 pro &i09 ..., cip p. bi 
eljayyeA(ia .... ttpi 100 aUtOU TO &Àt O .,., 

pag. fin. óvoua y à p inp: .... 

p. 05. vov 0, dvanpiSévra .... O pyiGi var. 
e 60$ doxouévpv pyuépav.,... &kaAAtotpouy .... 
lLaxóy ee — e TFpe t) Ündanxov sine £v. .... 
12; Vauuirp:, sed corr. vóv 9i9v*.— ,... 0 iariv 
WVrocov ríg icas- j 

p. 900. Untpeí0ps voU duoiovos ,... xtkAp- 
€3ait! &ékarOoJuvo; O0 tov uavdoAÀov satyp napov 
BaciAei: (in Cod, f. BaaiuAj:).... ó rapScvaiv Uxo 
TiVOf .... 9$ kaAAutpüTO; £v vG ,... — EnÜtian* 
Uztptióys;.... ix0r&£acS9ai OE iati v0. xap' éripov 
AaBóvra, avTOv ÉEyxtipeiv To» fiov* .... zo 
xti £v t$) z£usz to QuAÀuzURG AgxSév .... xai vov 
$oxdv ix0c&£acSai vOv £xtiyou ztzpayutvov. 

| pag. fin. 1*po; xaAAinpazp* £n0oci; TGY VQU- 
vinGv* oiovti 9 6Éo- O00u* .69uoaStvys nacd 


qopov . 
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nara iB xci ,... &ÀcoauOv ydp ... ywoutvov 
eve. G v Xp0; tdg d&ods oUxX pcc; prpoovto, 
In. rec. corr. Óv ... &x[JoAa; 4n marg. éxotovv, 


ante oUx insert. 9 », .... — Qibdaxe dw ó 0y- 


pogSévys «ai bBrivapXos, T 
|| p. 08. ix zapayeyy: ... oUx uiv ... zpo- 

goAev. 0ccuois om. 

p. ead. ixtoyu a (vero rjv avtov .,. £EA£ovf 


tous S 


p- 09. &Aavpia e. GÀ 0U g uro $puocSi- 
v5; £v S QuUuxzikov tb yvyoio;j* tAacpiav* xav. 


Oóciav- Bovserav: — .... zava9pvaino iso- 


npáty;' capo; D' cx) toU; er 
p. 100. olkoBouraar* ó 5i 0(0vuo;,.. Ovo- 
Aaecra, 08 EAeuS£pios .... 
p. 101, xai d pucvoréAy LuBoAdSar jud 
p- ead. £uupvo: Óínai, sine aisi. | 
p. 102. init. éxaAéícato, dvri toU rov; "£u- 
stOOpra; (in marg. ToU; érv ztoci) | 
, p. ead. voi; BvirvXoUciv, in marg. drorxoo- 
Quv .... | | 
p. ead. Ifpaxei C suprascr. £u paxv )- 
dSpóu» ( suprascr. dzÀe5) xai tv stpaAaíq :* 
pP. 103. dv$pó; óti QotiAccat t: aUTO) Xpt£oy 


e. 09uoOSévovsg zpós npiciay * óv kaAA(uexos 
£y | 

dyaypáoei 24€ 9 dAÀmapya geEMS TE ipo; 

tí tO v09 dpyupiov ,.,, 


hd E 
X. p. Q1. iynApreutv — zptifetag NET Xpy- 


| 
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* 


pag. extr. ózepeíóps .... 5v U9' yucv .... 
évpv .... 

pag. 104. init, aUrpv. sxo:i dSyvav 55uy- 
tpia0a ,... — évSpuzra* ÓpuocSévps Uzip .... 
td £vS9puzta ... EvÓpusta ... 5 rà iy9pvxrOcva 
iv Aiuvaig Óvovécios* .... xipoeviov.... tiuárai 
o 0i 0vvGo;: | 

à 

| p. 105. £v gpracov (sic. sicque ubivis.) év- 
va09a ydp á$5vaíov; .... infJjaAovtev av- 
TOv » Ocou£vev Exp £vipov 9óvov £xovotov .... 
vo); Dbukadovtag* oi xpoctASsiv ofovcai Exeivo 
1); Xwpas dxoOtiÉag zóxov riwvd* iv 9ptatou .... 
ini 9aXavrp* silva O uiv .... Ebwxt Óixaíav... 
éxi Er£pe ovo .... 

p. 106. init. é&v ir TO» vÓuGY» ..... — 


ee Uytt TIVO .... TOV VEOY Qf .... 


p. 107. xattjaAov Sou. QytTI TOU u£xpi -—Ó 
i&£prac9y;* dvri vov 0 99»;*  évpa3Sps* .... 
7904 xatoiXou£vovs óvouacojtva t&pyovvtat .... 

pag.fin. dzó vov idÉ(AAnuv vovtfGcti 
ié&mw S tiv 

p. 108. in. &y e3 zxpootASoUd» .... ywouz- 
vev ... tóv ka raDwuacSévrev... oi 6$ dAOv- 
Tt$ nal T9 9yvavri éi0oday d doppouvro aj- 
T»... KWEKÍALO, HOVQ£ .... — 01d vocov 11- 

Jj... zpópacdtw &y tà stepi t7; xapazpesfisías., 

fpjsatvtt J4€ v kat 4AAÀux .... | 


p. 109. Afyvras 6i zap' Vu» tárptiy 59 al- 
tftiO0SaL, 8. V. ixantó; 0pnOj.... QU TG ÉLkaytrat 
e.. TOUTOY TOD OpniCOVtO; ..., 

p. 110. £tépo S91 0: iY' dAAov Opuaiwwouévov 

opgiv: ? xepOaivtiv dpri 0i dxtipíav* ixat- 
" 
pouivovj: — ... dztÜixacavyro* TO uiv ixtÓina- 


! £O. 
ccv oiov ,... tO 0: azt0imdgavto .... sxpoayo- 


peur ém tov Ju vpuátov en EUEQYyETOU .L. s 
| £xi 00 omissa. ««arazempxota Se. 06 om. post 
xemouposSo — | 

p. 111. in. ToU; Qóvov; .... tJ Ot ivepyyri- 
ov t6 in£axngtv dvri 105 ivere(Aaro iv TÀ Uxtp 
'sUuaSo); es 8. V. ini dtp; extr. pro cis iÉoi- 
gov, dvt£oiaov .. 2: i; 

p. 112. acra oo; Ótv ..,. —  ixyypagéas, 
' £00; xaStOtyxora; éxi vOU Éztypaáorv oózogovoot- 


| 
Aouciv £isp£prw eig ro Ópuóaiov: dz Oyviov : 


p. 113. éziüégivo .... aSyvys .... 

p. 114. in. dvri rou £xxaibcxa iràv yévov- 
TGL,,. AEXpt 40. .,,. Uv a9gvaíoig óxreonxaibexéc- 
Tüj C. Uzept0ps ..... toU; d'raibas (in marg. 
vo); zpurov; maxibaj) .... ixinAppítys .... 
«Uc dÓcÀgoU | i] - 

p.115. oi dyxicta yivti yis EE eA 
Ace; 6' ixvypoicSeda; ... Avdía;* 95 ral Exi- 
Sérovs .... 99iGguévov .... 

p. 110. m. rec. supra ézinenppvxtvat scri- 


244 
ut | 
zpdÉn;.,. toig (corr. vai?) AynvSou dpyv- 
pia. 
| p. 57. xai uy) proa Aa uy.... 
P. 58. axoAÀvU 0» tiva sine fcf. — Extre- 
mo Art. dotis .... yévorro zap' ju&v nvpíicr: 
p. 59: doopujv. óráv tij "^ doc. azo- 
naSaípo* dcpaAico* v0 Ot.uy) tvttAo; ti xoip- 
ear à AX us aicías Evexa . .. T0 d ppoOi- 
v5; £005 .... | 
P. 60. ó 8puor; t9; ix xóSoovzibosg ..,.- 
Acyov ... — In Bacavos.... dvaypaoévtov 


] (avenir: Gud.) Item ízepsibys. .... dp- 
xovtov, [Jac 9ia0pouy xaAdicSai .... 
p. 01. &v voi; rovroi; pro &v vois &£y ; .... 
p. 62. In Beawwatosg .... Yi tv xwAovue- 
vev.... &t£pà tov zpaSévroy; Os uy fisJaioi, 


lviore xai doadevdó: (sic et infra) uovov OoSévro; 
D... daOottvti el; v0 ÜpuoGiov iG0v te éAovu 
Qe 6LOE nal... nal 69Aov EGtiYV .... 

p. 05. init. &zovÓ9 prooxovóy .... Bo- 
AcGveg ó tOzO; Ózxov xóxpo; flaAArtat .... ví- 
xavópos iv v. dttrw9); 0iaAérrov fjoAtevag* ..... 
vd xózpia in pi pev ... fRóufluAtos .... lGonpa- 
, tps EAévps Ey uio : .... Ottrapxos iv T€ xata- 
xaAAicSévovs évOtctÉsn ..... 

^P. 64. init. 8ovA(a .... ini Queiv .,.. 
p. ead. ózav S' iyytypauué£vos .... &aca 





; EE T. 


uino ev xaibev upttptg elsépepov ..... 
OGvvytcav donadóutvat TtOoUf tav to» 2e. m ts 
»o Oiwvyco: | 

p. 75. fin. «4; Avaía; yai : ..... ó astóg iv 
tw xavaS»vaino ..... 


p. 76. init. w; (1 iv tà ouussixo 65uocSE. 
9Ovf ... tttapxíag* —  Ornartutiv tÓ t)v Ürxaryy 
tlanpatteaS9aui* oiov Aapgopaycoytiv.... o bi 
6i8vuos;, 9pai xepi vov Avaíov we £v tà zepi ppv- 
viXOU ..... 

p. t1. fin. Orpuariórys, Qf Urocpuaivtcat 


xai iv TQ &ékTOD ect oc : 


e | 

p. 78. in. z roi; zaAauoig.,... zÀatOv* 
taut) ydp 9uiv Ócrvdoxoid zxavttÀo; vd oxapyava 
à x0o0c0tíxXS « : — ... ÉÉcpxousvoi Stopoi* s, v. 
byuapxos .... tov iv £nacto Óyuce xvpiov.... 
xtpi tovto, 9v ....., post t0iOocav superflua 
sunt: tjv aut» ..... ótt 0t ivexupacov .... éy 
Ckpvaij., 

p.29. tpazedesitiu ! ..... kat oinéTyV 
en S, V. ÓpuóGtof ,.... Giayopromv* iGaio;: ti. 
pytai tó Diayoprómv,, dvri coU Sid popa xai od 

é 
td aUtà Acyev* tvavríiov ydp ids. zap'-aPvoi; v6 
6 à 
Brayopeseiy có dido i id j dote rà Guupépr- 
e 
o9at rà j'Siaptonsar xai ti ij -duumo den dieses có 
$ 


á 
GianoJuteisaSan xai có ovugovtiv zó biapovtivz 


* *- 
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In 1narg. 0:4ypeuna tó uic$wua. In contextu 
post 15; oUcíag* 0r0pAcxt ztpi rovrov Gapéctaca 
idoxpáryy iv TO Ward zoAurUxrOv* ,..... Ev TO — 
OÓrakpivat..... té£partoy zizpadxttcat ..... 
p. 81. init. (G6 ; pro ia; .... S. v. Oraypa- 
Ny avro .... xara[jaAévtOg ..... Evi O€ dvti TOU 
dpiSujcavtos, «$ A£youtv ... — Post (ovoíipibi: 
| GuS£usSa dzo0j00us9a* ÓiaSeoig niai jj Ouainpan 
dvripev' dAÀAd diÓ0re; v9v DiaSeawv : .... a Ag- 
S«ías rp) eC. PiaSsito* BiaSéoSai xai dvi 


TOU Guv9£oSau* Uxtptióp;* ÓpuoaSévy; : 


p. ead. 9iaiv9y vai; ... ibina2ov d zo bi- 
Bayutvoit ..... mpótespov xÀjpe Uses 
p. 82. rrprpavrov ,.... &*ai (m. rec. 
xara) dgupvautvot , ... €v a39pvatov zoJArreia, 
— e. dvrigev.... xgpaifloov xóuítwo* jv 
zxoAw Oiactatov:. 
E p. ead. voccíov .... tO vottiov-* .... 
pag. fin. Gijaututtpputvy putpa* 
P. 85. fin, dÀÀa uaitov bio nóvtay — 


p. 84. «i i A») zpoBaAAtn udpropa, Ó tOtt 
Emiptoyov dyayoi uapropa ur sigivaitov Dinpv. 
esee. O Gym LLL. ETE HI ZtOVTO ,.,.. 0v TD 7tpOf 
zU9aiva ..... dpigroyóvov pro dpiccayópov. 
6rvrépe omissum. — ypagai; xai toU d xpoac- 
«agíov.... infra: rai; xou dxpodtacíou .,. 

p. 04. fin, iziuaprvpycavto; — 

P. 05. éxitikov sine A» — dpigtoQavtot 


—- 


jr ] 24T 


Li 
vaxEhAcGoucvov xaiBo Au tépig tisépepov ..... 
dvvijicav dazadóucvas tovftavutov,.. — bi. 


vo Üivyao: 


p. 05. fin. és Avaia; 956i: ..... d adtóf ly 
tw zavaSpvaikó ..... | 

p. t t6. init. wf n i v to puussixo 554100$i. 
vovf... tttapXíag* —  Ürnareirv tO tjv Orndrpv 
tlónpareeaSai* oiov Aapupaycoytiv .... ó bà 
Díbvuos, pci xtpi vov Avaíov us iv tà nepi 9pv. 
VXOU ..... | 

p. 7. fin. Oepuaia e); , 9j Uxocpuaivtrat 
«ai iv tà Exo ..... 2 


A] 


i : p. (9. 1n. T Tot. zaAair e.»o^.e69 zÀatoy: 
tar) ydp 5uiv Órvaoxoid xavreÀo; vd Gxdpyava 


azo0tsÓtixS9o:—... E£Eepxousvoi Sewpoi* s, v, 
bj napxo; e tOv iv ixddto 09uc xcopicv.... 
xtpi roUtou yv ....4 post ibí6ogav superflüa 
sunt: rjv ajrjv..... óri 5? ivexépa2ov .... iy 
Orkpvaij., 

p.Q. rpazcGtsitin D... xatoiné£tyV 
ens S. V, ÓpuOCIO ,.... OiayoprUcv* iGaio;: ci« 
pyra tà. biayopróev,, dvri «oU 6.d popa xai d^ 


tà aita Aycov: lvavríov ydp icri mop 'avroi te 
ó 


Bioyopeieiy tÓ dovayoptitiy ; dote T Guugépt-. 
e 
&3at tà DiagíptoSai* xai tÀ. GuuxoXireisaSat có 
é Cc 


OianoAuiriUsoSot nai có Gvuipovv rà Óiapoveiv ; 


* 7 
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In 1narg. 0:4ypeuua tó uic$wua. In contextu 
post 15s oUcía;* Or'0pAwxt ztpi roUtev Gapiotara 
idoxpatyr éy T) ard zoAutUkTOU* ..... EV TO — 
OÓranpivat..... népatoj zixpacnttat ..... 
p. 81. init. £66 ; pro £85 .... s. v. Ota ypa- 
Npavtoj.... narafjaAévtOg ..... Evi Ot dvri vov 
| ápiSunpcavrogj, «e$ Atyoutv ... — Post Jovoipiói: 
| | | 6u3&3a dzobjbous9a* DiaSeoig nal 5j Óiatngou 
| dvrigQv* dAÀAd dióo ce; «pv ÓiaSeaw : .... aAp- 
Sas npo Ty e. DiaStsito* DiaSéoSat xat dvri 
Tov GuvSéoSa:i* Uztptióp;* 0puocSévy; : 
p. ead. 01aivp tais ,.. ibiua2ov ázoi- 
Bayuéivoit ..... zpórspov nÀppo ..... 
p. 82. Bitpeipa vtov 2el.. Gl (m. rec. 
xara) Gpupvautvot . ,.. &v d39vaicov zoàArreia, 
— 0. dvripov ..... xgpaifloev zóuíto* 9v 
| aoAiw ÓiactaTOv:. — | 
E p. ead. voceíov ..,. TO vOttiov* .... 
pag. fin. Üiaututtpyutv) paépa* . 
P: 85. fin, dÀÀd nai cov bio xóvtov jvus 
p. 84. «i óé A5 zpoBaAAt udprvpa, Ud 
, ixiptoyov dyayoi udptupa uy tidícvaieov Dixpv. 
ens 0 GO yGQV ,LLL. EztO HI) ttOVTO ,.... CV t) Ttf 
szUSawa..... GpigtoyOvov pro dpictayopov. 
6rvréípe omissum. — ypagai;j xai toU d xpoac- 
vacíov.... infra: rai; ron dxpodtaGctou ..- 
p. 04. fin. ixiuapruptcavtoy — 
p. 85. £níbixoy sine uy .... dpugrogavtot 


t 
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p. 97. huonin ee pulsar .us Xpy- 
para OO xci ,... nÀoguov ydp ... ywoutvov 
ee. G9 V XpO0f rág dxods oUx Ote; 9rupocovro, 
m. rec. corr. óv ... éxjoAd; 4n marg. ixoíovv, 
ante oUx insert. & v. .... —  Oibdaxwciv* ó Op. 
puogSévps xai Ortvapxos, T 

p. 08. ix zapayeyys ... oUx 9uiv ... zpo- 
BoAGv. 8sGuoi; om. 

p. ead. ixegdpu a (v«vo rjv aitov .,. £EA£ovf 
zoÀ:f ... 

P. 90. é£Adzpia ... dAA oU à «5 à ÓpuocS- 
v5; iv 3 giuzzikov t yvycoio;* tAarpiav* xav- 
6óciav* foUwttav: — .... zava39vaine iUo- 
&pdtp;* cape; D' airou; .... 

P. 100. oixo8ounca:: à 6: Bíbuuo;... Gvo- 
uaeecai 88 ÉEAcuSépios.... 

p. 101, xai d pucvoréA»: éuBloAaOa; .... 

p- ead. £uupvoi Óíxat, sine atri, | 

p. 102. init. ixaAécato, dvri toU rov; "£u- 
stO0vcaj (1n marg. rov; érv xoci) 

p. ead. voi; ÓvjrvXoUciv, in marg. droixoo- 
Qguv .... u 

p. ead. ivBpaxei (suprascr. &ugpaxv): 
dSpócv ( suprascr. azÀe;) xai Qv xtpaAatq :* 

| p. 103. dvópó; óri dpríAcrat tt aírG) xpé£os 
e. 05uoc9évov; xpàós$ npicrlav* óv kaAALiuexoy 


ey 
dyaypagt ..,, 0 dÀxapyvagqeU p... — apos 


tí tÓ toU dpyupiov ,.,, 


250 


À 
&i£Qtoy&vat... Tpos avraf ,.,, yivecav Ét- 
vía... 

p. 92. tjv tov Aoy ev (in marg. ówpov) | 
20299v: — dpiarorryi 0 iv 3 mepi QoOY ... 
zLOTEUOVTEj 7 A) — | 

p- 93. £óoAudcai* ,... d AA iBies ví uépot 
TOv £v 7) zaAc TO vtovppocacor ( in marg. aAAa 
iBíes ví uépos Ó xovyporacov vouiérzai tv iv ti 
«0À« zavrov i$vov-) .... 6ovAm coi. 

p. 04. init, 99 pro «i89 ..., £zép es i 
eijayycA(a ,... zépi T00 GUTOU TO &UT O .,., 

pag. fin, óvoua y à p Oíxy:s .... 

p. 05. vov 0, dvanpiSévra .,.. O pyscnvat. 
$i m dpxontvpv nutpav.... ékaAAtovpovv .... 
laxóv .... — ... zpetp ÜrnAaxov sine év,..... 
t5í Vauuirps, sed corr. zóv 9cov*. ,... 0 iori 
yeoróv rís ibéax- 

p. 906. Untpti0p; tOU dALQiovO$j ,.. . XEtKÀD- 
03a: énatouvo; Ó TOU uavdgOAov xatyp napov 
Baci; (1n Cod, f. BaciAy:)... . 0 zapScvov Uxo 
TiVOj .,.. €f ka AAtOTQÓ TO; ly v... —  InBuac 
Uztpt(0ps.... inDc&£aa9ai 8t toti v0 xap' érépov 


L| , $, 4 » - 1 » - 
 AaBovra, avcOv tiyxaptiv vOv fBiov* .... nof 


Ext &v tO) zt£Éug tO Qiu UG AÀix9iv.... xal tov 
Soxiiv ix0cÉ£aaSa1 tQy £ntiyou zxtzpayutvav, 
pag. fin, xpós naAAuxpdzy * ExBoci; tv vav« 
tixGv* oiovü 9 6c£eo- 09og* 6yuoa9tvp: natd 
oov* 
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40 p. Qt. D oe ense oufiar ..us Xpy- 
nara (OO xev ,... xÀoguov ydp ... ywousvov 
es GV fp0; rà dkodsg OUX pOto; upocovro, 
m. rec. corr. óv..,. éxfjoAa; 4n marg. éxotovv, 
ante oUx insert. 9 v. .... — Oi0d ioci ó 8». 
nogdSévps xai Bcivapxos, | 4 

p. 08. éx zapayeyns ... oUX fuiv ... zpo- 
BoAev. 8ccuoi; om. 

P. ead. inedyu a (viro tV avtoU Ir tCA£ovf 
ESTE | 

P- 99. &Aarpia S. GÀÀ OU y ws 0 0puocS- 
vp; v 3 ouuzziuov cb yvgatos* tAacpiav* xav- 
Oócoiav- floUwtrav: —  .... zava9pvaixe (So- 
xpárp;* capas b' ato); .... 

p. 100. olxoBoujcar: ó 6t SiBouo; ... ÓvO« 
uáeezat 6$ EAcuSépiors .... 

p. 101, &ai d picco r£A»; inBoA«Sar AT 

p- ead.: £uugvoi 8íixoi, sine aírt, 

p. 102. init. ixaAécato, dvri toU rov; "£u- 
stiOovrag(in marg. rov; &v xoci) 

p. ead. voi; ÓvirvxoDciw, in marg. drorxoo- 
Qu .... 

p. ead. ivpaxei ( suprascr, £u paxv )* 
d9pócv ( suprascr. azÀe ) nai£v sepaAaíq :* 


p. 105. di$n5; OT QoeiAccat Ti aUTO) Xpto$ 
eo. 094009£vov; zpó; npitiav* Ov kaAAiuexos - 


, €y 
áyaypagtt ,.,, 0 dAkapvaGqeU s... — uipos 


ví *Ó TOU dpyupiov T 
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L] 


pag. extr. óxtpeióys .... 3 v 0o' yucov .... 


évyv .... 


pag. 104. init. aUrz9v. xott d9yvàv Ópuy- 
tpiiDa .... — ty/Spuzra- 0puocSévps Unxip .... 
td £v9puzta .., EvÓpusta ... 5) va iv9pvxroutva 
iv Aíuvau Óiovuciog* .... xipevíou .... Tiuácat 
ó Ói0vvoo;: | 


à 

p. 105. £v optacov (sic. sicque ubivis.) £v- 
vaU9a yàp d99vaiov; .... infjalovtev av- 
vOv 9 Ocou£vcv Exp £Evcpov oóvov £xoUGiov .... 
vov; ÜDuxa cov Ta$* oi xpoactAStiv olovrai éxtíveo 
T)i X«pa$ dxobDriEas rüxov twd* iv oprarov .... 
ini 9aXAdtrp* sica Ó uiv .... Eb Oixaíav... 
&xi ér£po Qovo .... 

p. 106. init. év (Qr TÀÓP vÓuCY ..... — 


ee, Üytt TiVd .... TOV VEGYV aj... 


e 
, 


p. 107. «acégaAov Su. QvTI TOU AEXpt ... 
iÉ£prac3y;* dvri vo0 0 9955* évopaSps* .... 
xpo, xatoixXou£vov; üvouacoutva i&pyoovtat .... 

pag.fin. dxó zoo i&íAAcev vovefcei 
i&w tiv 

p. 108. in. &v *59 nzpodtASoUdy» .... ywout- 
vqv...tGÓv xa taOimxacStvrov... oi 6: dAOv- 
Tj 4al t€ 9pvavrzi £Oioodav à doppouvro avU- 
TOV... KEAiÀLO, MOVOS£. .. — 61d vócov v:- 

9 ... zpógaciv iv và stepi 19; zapazpti[eiar. 

J)jatvtt 4£v xai àAÀAa .... 


^ 
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vd xap' ixdctou, wy 9tóppacdro; lv à vtov noA 
fikcv* £Z0ÀÀo ydp .... kavrd tyjv .... XÉATEV 
ixicnóxov;, j ovAanag;.... Uxwgtácai 6vo xa9i. 
Gravtai* O utv .... Of OUDiv Éttpov 5 xatd Ga. 
vpazíav (m. recent. corr. e) ..... 

p. 122. &uceAcdis yéivea2ai... ó pyvop... 
ixiiuprai* oi uiy T0 xpeotov tros... ts 
Om. ...,. tavuTa« ) td GUtQ TLLGJEVOL ,... — 
lxizpozyv .... 


pag..extr. 0iaweptd; sine aU vt0o;. 


p. 1258. xpo; ixivponov; ..... post ixi- 
À £ 
tpózov;, 05 xal: — ...« Gt tpírov tlvai... 


) Tov imixtpyróv xatactacH .... ad ixpppoi- ^ 
&vv dvri too iminvpov* alaxívys* Érvopov: — 
h. locum ima pagina habet: zAdvev* xai zepícv 
BovAsitw Aaxdv ixaby 59 9vAy irporádvtvr, xai 
£Oriue. ixvyoíi2nuv, yéAvera xaptixov* xai oux 
jzicdupv ixipoienvy ro); sapovra;* xai, .iyc 
ct uovov ixwppgpiàe* vo); 0b dAAow xaípaw 
io: — 

p. 124. ix v 8 eAía .... vob tua ózxtp' 
ibí6ocav oi PNEU tois 9eUyoudiv el ui) £Aoiv* 


ixaAeito ... — ... tà lv t) ovy ... Ortrot Ot ., 
p. fin. 79 Oeveépa sine iv ..... 


p. 125. épavicovrts* ÓpuocScvy; b ixicco- 
Aai; dvti épavov airovvrts* ai dvti TOU dvttU- 


xoiQUVtéj* iv uiv yáp rj) xpi v0U AvxovUpyov xaí- 
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ptum: &xiypv£ai.... 5 taÀavta: ad ixtxppv- 
xia in marg. xAatev* £i cogoUto QiAovtníaf 
EASéiv xpos tr)v xoJuv voU; aAAov; £AApvas, wort 
ToÀAupcai v€ £xSiate ixinppunevucaoSa: BaciXi* 
SovxvBibÓp; xai GxOvre; ixi (f.) vóv. alyiaAov 
ixixypurcvovrai (f.). In contextu: giAuxzinG €: 
S. dAAoL dAA0; LLL. 

p. 117. in. iyo Ó' ónó ...... xovbUAov; «' 
BAagov. | 

pag. extr. 7 BovAcvrjr, 5$ dpxov omissa: 
sap' avroi; pro zap' aS9vaíoi .... «$ 0 dpioto- 
a£Àyf o9tof* .... ExtutAtitas ,..... Extiposova* 
6vo uiv i& d99vaiov dzdvyteov, — | £va 8' i& i- 
poAzibov* tva 0 ix «ypUxov: 

p. 118. éruicAyrds; tluxopiov Bina xÀppov- 
diw* Gírov Ó6 xporkataxAéovto; tl; v0 drtikOv tu- 
stopixov, Td Óvo uépp .... —  .., t)tO: Om. ut 
Svoutva .... ywoutva .... | 
: p. 119. 9nuooov .... Ov;xepavas, Oixy vov 
dpzacavta .... mtpi t0 dugotéipeSiv igri9pyai 
aUTQ tà t); KpiOte: 

p. 119. fin. dveidzAov .... In Aristopha- 
nis versu: o9 uy .... xAaéto; 

p. 120. in. Óixacrfpiov «ai vo0c0.... 7) 
gíbppov* xai vOv uiv flalóvra dyvóv. aUc6 
6: elóy nal Exy vOv oovov tipyaautvov., — Qs 
dvtri roU ixipoviiy .... dvti toU tij tpogyy 

.Q. Hab giría, —  Exíarozo: oi ixsztuxoutvot Uso 
39vaicv si; vds Unyndov; x0Ans ixicxtouvot 





* 
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p. 126. àAXai zp0; 4 AAa.,.. TO v zoAcuap- 
Ü i 
xov .... 9wpoÉtvías .... 


1 


p. 158. Avuaiwoutyoí tici ... dv ( sic) E 
avti£vEpy9 tL KO U .... — lxpivpro a &i- 
KaOtQv xal ztvramnogíov OvviOvTOY , in marg. 
9 B ai c. ix Óvsiv ,.. —  jpía xvpies «d uj) 
iv. Uvyei ywvoueva uvpatia. rtuutvyv .... t6 xa- 
S9tixo ydp &; ixi xpéovs uévavOpos kt£xpytai: 

p. 141. s. v. Séusvos ra ózAa .... om. áv- 
Spezo( .... td ÓxzAa tiS:08c. Stoyviüe; g^ Ó 
Atv £j TOV À tupavvov* ó ÓP xOurps* ov uvp- 
povtótt iGoxpátp;* 9 v 6i ucyaprós dsó vov zpór 
T) dttiny) utyapov «9; aUtó$ Qpciv* yASov 
Ai£v yàp Eycys nai elg GduxeAínv zotayaiav. Oo 
A» ixitycas 0 zxAatov,.iv a vouev v9v £v Git- 
xtAía u£yav zott £padnte* katykoÀAoU350av .... 

p. 143. ix vov Stonpivov Aóyov ÓpuocStvi- 
xov cite Ürvapxov* .... 


p.144. 3éo3ai $vov U0zxoSpxapv Aajkiv w; 
Uztpt(0ps. xai dvri toU. zpocéa3ai xai xvpodat 
vOLUOV of 654009£vy; iv t& zipi drtÀuov ..... 
Aypzott dvti toU Sévva: SeGuov co 0A0v tps zo- 
Areía; Guvcayua SeGuov 6 DpuocSévys indAe., 
ixaAciro 0: xdAa: mai eig £&xactos; tv voucv Se- 
Cuó;* O10 xai ScauoSérai dpxy ti$ 9v d99vy- 
Giv* FÉ..... dpxóvrev, xat iviavtóv ro); vó- 


1 


nov énadrov 6:0pSov pttj: SétD$* up9yt6 ..... 
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P. 149. in. $ípiuo; T xatibpO ea ucvwr 
.».. Suuoirraüe 09uo; 12; ixzxoSoovrioo; .... 

p. 151. i&poupvia, y. topreots jutpa. 

p.153. 9eperpacov; ..., 

p. 154. O7: els 8 ÓuiAcv ó cóÀov ttÀy ..., 
Grvyíra, .... ixnzía d9pvà xodtibovos paciv elvat - 
Svyartpa vov ixzíav nai v uoy; (in marg. Av. . 
9?) QKEAVOU .... 

p. 155. ic a Baíivev .... ut in versu Me- 
nandri. : 

p. 156. «ai tov, uttoiniov ... É. darois 


- 


pro aUroi;. Extremum leg. 46; óAvvSíor;, 

p. 157. uvpyuoveUta vuv ..... ogS9ouavovs 
ixixApociw &ov3ov .... | 

p. 1528.  $. V. «a9Sapaiov..... ÓÀovf td y ToU 
óyuov .... xeupiOtocs. dztp MODE HQ 
3Sapctia .... 

p. 159. zepicTéiapxor .... 3 pro voi... 

p. 100. 7ai; inAngou .... : 

P. 101. xavogopo; pro savopópo: , ecc S. V, 
napnivoy 2. 6tav Sine kat, : 

p. 163. in. zu xatafjoAn omiss. tapié£vat 
pro zpoitvat, —  xartaytv trà zAoia avri tOU 
. Bva ee S ai nai xaxoUv ,.. óxo1[JovJAovtai... 

p. 104. vw dpyvpiov ..... lin. 11. — 
... Doixe 8^ o... Óvtiv $oUrudy S 8 TOU; dyo- 
pavóuov; — diivóriv omissa, Extrem. «vo. 
4£VOU$: 


P. 105. in. diaitin «0. UZip'toU Sta. 
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tpbv .... Vevik) nos tofpotepóv Sa Rül fTIZT 
Viv... In Theopompi versiculo: dAA' y uiv 
dAj9:na. 2... Uti OE nal tov dao 3$t€ptías .., 

p. 165. fin. oUtvf ... 

p. 166. uaprvpijd o v taj Te xutéjaÀov ihe 
6. V. KEY XptEQV ..... to)Uj:Éuo), ointtuj "P 
xaSigtgpiOV.,... tV Í& c v uevdAAov ,.,. 

p. 107. in. xeiot (in marg. x£v;) ol dstó u£c* 
Audíag* nét) uiv tO Ài$ toGaUc)* t)V vpcov xó« 
Aiv .... SOfloidS9gvaug ,... dpidropdvys sine 

Qe c 
62... v... &0pid0p; 05uo; 795 izxoS 00v 
rí8os* 6108 pos .... | 


p. ead, dvripov iv r9* iva vd xtÀéovza 
at 
xatézpÉs ..., ntAcovre; ot olv omo AidÓes,.., 


p. 108. . init. dXxÓ v)s kp uu LAT Eius 

p. 109, é&ionezc£ov sine o£ 

p. 110. *50wvíOag....ttnt..uvLenlcalgr 
618o0uivau; zpa&sciv,.. xpguota; (in marg. 
*pgiditis.) 92410j ,... 

"p. 112. mvpoía; óiSvgaflotow; dot(Jéara« 
tOj xai xapavoucoratoj* xa9' ov orpdtti óÀov 

* ópáua nexoípns t9v dottiav vdv0pos «wucbovi 

xitr090p0j 9 niGt090p0; ,.. 0£n ypaouy [Me 
paéauvy ,... SAC» xal Bia &9cati .... 

p. 174 o? Üpaxuuai SITTTM ] 

pag. fin. yevytdás .... 

p.175, ràxa 0 dv xat £pi 

18 
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p.126. xoAurrtU;: 0540; v9; alypibos 9v- 
Ay: tavi xoÀAvutz0;: — xoÀwvairas tov$ uuicSc- 


TO)j.... pro «»ouaeor, ixaAovy, ... t xÀy-, 


0iov tpj dyopa; *»»«» post tUpUOG KELOV , XoGgtt, 
$evo; itpov :- 
p.177. init. yuyvouévev 5$ r&v -d3épowv 


(in marg. dvSepínwv) xotvAaiwv ópo; tUfloías 


dxo noroAov* dpxtruaxo; iv ty y éóoixov: 

p. 178. xotv; BaciAeo; Spaxyps ó rpv yaus- 
tjv Ütaxowa; u£ayy ... xtpoi .... 

p. 179. pro $Óópuvro, ibpvovro, in marg. 
(8povvro. ntpcipov tis và» 1 npisBcov cov 
utrd. ÓpuoGSévov;* Éripos OE Foix. tlvai vtpoi- 
99v, xaS' oó «àv Aóyov alaxívys EE, óri và jyj- 
qicua tà ztpi T0D Or£pávov ytypagogsti: 

p. 180. .... 951; icri c9 5 navbiwovibo; ... 
pro uévavüpos; igtcío, Dtivapxos..... &ye 
aiv $05 uot.... — nvu[iov. O0yuocS3évys: 
£00; ti. EnztG)uaTO$ TG xvAu[jov iziuyxcg xai Gte- 
vOv «ata ta zAoia: 

p. 181..5vzacGt zepdikoUs .... 

p. 182. »vpía iunApaía UztpsíOÓps ..... 
quae suntin marg. supíav 06 ixrkApcíav dpicto- 
|o t£Àpi 958i cvvayuv tjv fJovAgv xai tv 89uov 
zÀpv iav vw Egíai uos 9* vc9v uiv BovAgv óay- 
u£pav tóv Ót Ópuov ztzpdsus 9$ npvraveíag énd- 
9175 .... £lOonoUGL ,... ztoric3a::, 

p. 183. ^vi» (in marg. mán. rec. xcÜtia) ho^ 

p. 184. zavaSpvaíon, 9oaictiop* zpop- 
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Soi zoAiuov-tv tO ... 0 D: lovpos iv ty à dr- 
S$i6wv oypoiv* ótw £v ... Svovrog ,... — ... 0y- 
oj épex9yibos* Ovo Ó' eloiv .... Aaunpti; ... 

. p» 185. s. v. Acoxai fin. xai tóv Scd Ataxp- 
vopiov axo tOoUtou paciv Üxixtk AD G9ai: 

p. 180. .... &répovrai, co X99»wiov uiv sf 
vai: tÓ Qutóv TO dxtpovti zapazeQuxviav, cg 
xai d xepoióa kaA* v)v Atoxgv* xSóviov 0€ cóv 
t); priis ÓióvvGOv:..... ArükTQa* Xwpioy 


(Cod. X) Bises sep Seaselag: 

p. 187. Acoxopeiov* iv uióo to &EDaué. 
x $* ÓpuocSévps: .4.. Àyt)» xo0Au uaxtbo-. 
víaj, T 


/ 


P. 188. é e kai cd tUSvva; $6 En Aoyi2oy. 
TOi .... Aoyidt9pia Ó &lgi.... 


p. 189. AovrpoQopbv .,.,. tàüv lyyo yévovt 
es post dpptva* £90; bi 5v xai vov. dyducov 
dzoSayóPtov Aovtpopopriv (supra et in marg. 
corr. Àovtpo $6po») ixi t0 uvgua .... post zxwv* 
Orivapxos* exouiov Oi cà Aovrpá .;. kàAÀAipóyf, 
€; x0ÀvotEpavos év tO zttpi ppyd,v t — 

p. 190. Aoucicv; 0 ovAEzys: .,.. PMDAES xAL 
vaj niÀpciovpytis 

P- 191. AaAÀaxiofity * ÓpuosSévps, A£vouty 
xai uaAakicoucSa*. 0gAot D; cO uuAaktoutv có 
tO» Óppov ogpítrtiv* aicxvAo;* xennp)ti ua- 
Aaniov xo0i* jrot roptia: 


18* 


202 


p. 102. in. 79» tpósziv ,.., — VL ES8- 
v0* kai napava s £v «o qttpi .... 

p. 193. uatpvA rov (sic) .... u£tvavópos* 
OUK  oiud Errat xataoSapcig; iv narpvA- 
Acto 0v prov. : 

p. 104. in. ucüuuvof uérpov Éypóv* xwpov 


€& — i 
xoivixas 9 xai u* oto víxavÓpo; 0 9vaty py- 


0j. 

pag. fin. £x«oxd zrovttg ..... TÓ uiv is 
priov -... | 

p. 105. s. v. utÀivy ... . dpptvixó fus 

"^ p.196. init. ó«tp tiwwi$ £Avuov Ovouadovot' 
pag. fin. onuk Ld óÓ Bujv zapdS$Sp- 
»at601$,... 

p. 197. urtaAAei; oi cd. uéraAAa oya2ó- 
fi£Vot , ee. 

p. 204. 9ipyrai £v (in marg. ixi) voi; de- 
tuxi&vOij ... vavsparptikOU zÀo(oU 1) vavnpatrj- 
TOYV ... e. 

p. 205. veflpía ivpuuévoo ;... vtBpicw: 
oi 0€ ini toU vt()pous 0Oiaozáv xatd viva áppp- 
vov Àoyov ,... zipi dpiyve ty .... Xtpài «t- 
Atty, | 

p. 207. pro npávos, *pdroj, ut pro foi, 
poav. Post npdro;, irwavo zapa vroi$ d2p- 
7ai01j .... 

, p- 208. sd5029 6i áAAa ví tiva Óu&pA-. 
95 ,.... post xpyoSai, 09A0v omissum, 


963 


p. 200. có X oue duipreb a; 0i0v- 
pos &v xp .... 

p. 210. in. zporriSeis, urxatt .... 

p. 213. s. V. oiov .,.. in. d zr«ns0l .,.. Kt- 
,sÀno3a:i 0& oro 9pdiv ó giAóxopor Óid 16 uy- 
6auo; .,... olovixaAovuv .... tyrin zo300v- 
tí80; .... RN ivi TO Bov xoi zpotipycat 
Ns tó Óvvac9ai: óri Óiauaprdva 09uocSévys 
iv tà xard vraipas, Acyev zAartéo; yctypag3at 
iv v9 xoimíAg crod* ov0ds; ydp ro)ro dppwtv. 
eaztep oU? nparepo; £v v) Ov Vygoidudtwv ovv. 
aycyy : quae occurrunt p. 221. 

p. 214. in, àxei85 9yoi .... 

p. ead. $. v. óduyepyotts .... dvri toU oU- 
5: (m. rec. suprascr.) dAiyyv, 

p. 216. in, xapafjaAcoSau* ix uera popas 
toU OUO0Gt .... 

p- 217. in. £vioi ui» obv Qv ,.... Oivuoj 
Bi aUvoxAtBov eua 

p. 218. s: v. ópyds, ad marg. Óxtros Óyuo; 
t); ÀtovriQos, — 

Sub finem v. dpyd;, ixoAtugcav dS9vaiot 
Jtyaptugiw : — epytGve ... 9?) tepi tO Opyia ... 
lv vois £Aco1 xai taiy ipydd e. TOV dt. 


ptc» (in marg. iepàv) ..... — Opytov dvei 
dpyse vov: Avuaía; : 

Pp- 21g. S. V. 9pxavp .... «M pro xa2Asi- 
*05...., 7 ópof tei yteepyinóv «j igaiof* Ms 
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sott MEVtOL TO dos sapa ts aloXvÀo xai iiv V« 
pw ÉvAovti* « t9v .,.. 

p. 220. s. v. ódiov .... a &£y(vero..,.. 

p. 221. 65uoo9tvgs 81 iv tà ztpl vGv dup- 
uopiQv ..... &  v«dAavra* roi. odv ypaguiov 
düaptpua ..... t9s dtrix)s, ÀAcA»S0co; t 
*Olj ..., 

p. 223. fin, TERT UT 
p. 224, in. éxi TOUTOLj$ EEUU (oiicscee s 
dxeiov 0pAoi uiv TO óxpnua 0pAoi kai to elg 0 Xtiav 
dxobibsyu£vov xzapd Ütwapyo, dvoUvrd uo 
tv inzov oxtiov Acyovti éy. dxoAoy(ía xpósg dv-- 
vi" xpi roU ixzov* xai dvri toU óXjuaro; 0i tó 

 óxtiov xapá t9 a/16) £v ra aUrà) Àoyc. Avsxovp- 
yos 9 iv .., 
- p 220. dxorigat ..... dmzotída; sine tV 
eépuíav ..... £v to auto Aoya ,,.., kai ii 
| tG v xaSaipt3évtOV ,,.. ' 
pag. fin. yuy»éoSa.. In Archilochi Versu: 
eee. Ép zaÀugkio* dvti TOU eogrpó; 
p. 227. zaAíufloAos .... £x £ufdoAy .... 
| p. 228. zevettgpitog ..... ipix9dvios sine 9 
e. 0f ÉAAavisos xai dvOpotícv obs 
B , p. 229. tonaAaiódv .... iv 9t x0Ao 9 vi- 
kv. . zaàvÓnuov Icpov* | 
P. 2350. in. zapd toi; pyroptw ... Àtye dp- 
Éausvos .. ee XO tyi yP a) f* 7v AEXpt vU 
4. — mZapayysA(a sal xept zovtovi TOv dyova | 
yovc e. KL napata&w üeivapxos* T : 


. .265 
pag. fin. ypdavres omissum. 
p. 231. xai usc! dAíyov (Cod. Ait oai? * yU« 
1 M " Y » - , " . - 
vi Ó: aitov; oluai toUto xoijotw xai Xcpis 17] 
íuns XpakApGctos: | 


* 


p. ead. ... u£pos v0) £viavtoo ,...- 
p. 252. in. xÀpvp .— Uzoztztonoy,... 
xara zpsj[eiag* —  .... pro zepi nAÀjpov, ixt 
xÀA9pmov.... ztpi ev' zoAAaxoy tipprai to Av- 
cía, in marg. £cgoArai -- rv 0yuocícv, 
sed rursus lineá transversa deleta. Seq. xai àA- 
Aoi za Juv zepi tov nÀppikov, supraseftipt. aAAcv- 
p. 233. «ai w $ utra ta0tQ ,... uiv Aue v)V 
Oinpv... xarafJoAds: xapafldAowo ... xdp- 
€0pos* Avxo)pyo;* xai oi dÀAo: yvopts xoAAa- 
XoUv' xdv t9 dpxaía xceuo0ía xoAÀU vó Óvoua 






" fOUTO* .. ,.. Év tf) mO0ÀIttla ,... Üvo Exatepors 
o9; ov Ae vctac.,... zpiv xaptOptUG o Guy 
tira. e)Suva; 6160aciw .... — xaptías ógus.... 

p. 234. In Sophoclis versu: Uztpxtipos .... 
zapà t9v Oxpvy)v ..... 8. V. zapacpuoj pytuep 
Se. t0: Om. & cjv qavAóryra .... 

pag.extr. voopuacwv pro »outoidrd» TA 

p. 235. In Menandri versu: ypauyuar:í- 
Oiov ..... pydiv otc ....  vevb6oxAytía; .... 
pro dypagiou, dpyvupiov .... tv v9 xpi vouo- 
$:aíay .... | 


t 
p. 280. xaptyyUpoe* wai zaptyyvpSév* và 
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wapa 
, piv sapabooyai: to 8i, xap' irépov uccaAa[lciv 


(in marg. Gà; dvtipav) xapcyyipatv .,.. 6:ixÀd- 
gavto; ,... ytopyiov ..., — xparp; om, 
P. 2$1. S. V. zttOiand .... xai vtto Sev 


- p. 241. Post puixzixoi; lacuna relicta. eoo 


(Cod. &) .... TOU XUptTOU .,... 
p.242. s. v. xtpígravo: .... UmxÓ Di ràw 
dvoptov ztpiOtaton yivouévoi ,.. TÓ Ovona év 
dpxiÜduoe xai xapà z0A401: — ,... xou- 
cavro; xal naptvptiv a&iobvvrog .... *wepi£a T9- 
WEYV aUTO; ..., t ztpicrarOv ue éxoípatv .,. 
P- 943. ztpictoixovs £Aaíag ÓpuoaSévys 97»- 
ei td; *UxÀe mpi TO Xeptov iv OTOlXc ZztQu- 
svíaj* dj piAó xopos .,.. — t&£9popioc3at 
bis Dot 7) t9» à9p3aAuov ... i 
p. 244. iuit, &oztp ivooptiw, sici ydp TLVEf 
ees KüraxexaAagutva .... ÓpAoi tO ztxaxov. 
Sai .... Ex dvSpoizxeov ,... — quvaxia ,.. xA»- 
pov toig xAppovutvou* Zoe Ó  clvai xaÀxa. ey 
d fyrop Uxzocpuaiva .,.. c a9pvaiot .... 
qivdxiov, Forme Age fivaxi0V ,. 4.4. tà Katd 
f£9V .... 

p. 245. i o zÀiv90;.... ta 
p. 246. s. v. zoÀiteía, rc om. post lconpd rp; m 
— ... üu&tpxov pro Ou&iASóov ... zoA£uapxos 
sine d ..... auür0; rs tlodyst .... Owxacvag voU 

, dxpocracíov xai dxoctacíov ... «áAAa ... 

p. 2471, ... dno rov iv Ovvogovu zouzov ' 


ZEE | 22 2601 
"iy ais ixi vov duaÉov tici ztousxot vivi; doóÓpa 
Aoíbopow* zouxtia Óó; Afyrras va $ 6i; tdg zxou- 
zd; .... Oxtüp cs dvÜpotiovos; 0puoaSévp;, su- 
prascript. év t G «GT, tum iw», xacacnsvas 
o9:igu: ^ : e Y s 

p. 219. fin. to9s taptyypdoov: .... 

p. 250. pro iàagpo;, có Aa os...: zvAa- 
gópos odvos* £y Db ,... Ev OP voi; puunsuiwoij, 
'mpo[laMAeoSav Oei ,.... ) ' 

p. 251. zÀ9v zpvtavtv o 05$ .... 

p. 252. in. &À y poi 0t aítovs ó kaAoys- 
At vo; Exidtqtp;, dpidror£Àps ppoiv:—— 8.v. &po- - 
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OBSERVATIONES IN TnhuvucvDpIDEM. 





Lib. I. Cap. 6. 


Oi zo3); xpóvo; ixtiby) xitovag Tt Aiyov 
ixavcavcro gopouvzts ( oi xpsc[Urtpor vov '4495- 
vaíev) xai xpucGv tttrtiyov t£v £pGti *po- 
BoAXov dvaOoUutvo: vàv iv 1) scpaAy TpixGv. 
Scripsit Stephanus ivépo:c: pro £v £poti. Tue- 
tur hanc lectionem Clemens Alexandr. Paedag. 
II. p. 199. C. ed. Sylburg. npw9vAov ó iuzxAony; 
"egeris dvtbo i» tO pissed ivé£patti € 
Tiycv xocuoputvor, ubi haud dubie leg. xpvoev 
ivépcu. item Suidas, qui ter eam exhibet v. 
ivépati T. I. p. 743 v. rétTiyOQOpoL T. III. p. 451. 
et T. II. p. 580. ed. lKusteri v. spo(jvAo; .. RAÀy- 
Aia Trpixov tig d£U Apyov .... OovnvOi0ps* xpo- 
BuAov; dvaboUucvo:, xai íivépdt zoixíAov 
xpc[35Àc v. (quae corrupta ex téttlyoV ^npaa 
BvAov) 9 npo[JvAov zap' '49p9vaíos t0 zposti-. 
Aguas. — Eadem est in Codice Aug. nunc Mo- 
nacensi et in margine" Cod. Lugdun. teste VVyt- 
"tenbachio in Eclogis historicis p. 3560. Ipsum 
huius substantivi dativum, licet Thucydide non 
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nominato, memorat Etym. M. p. 340 1. 1. " Evep- 
Gi$ duuzAon). zapd tO tip zo CuumxAtko zxAto- 
vacuo vou d tipdw, tipdu, xai Evep gis Évíp- 


.Gtu. At vero idem lectionem diversam, nempe 


dvépGtt exhibet p. 108 l. 34 ed. Sylburgii 
"Aveípriv. dvaztipuv, — IlAavov (scil. Comi- 
cus) Zxowov); Aagwv, dveipt ta pta .— O9tv 
xal ávepau. xpuGGv stpávov (sic pro tcrriycv) 
dvépOtti, OovxvOióyp;. Priori lectioni évép- 
cc favet etiam Aelianus Var. Hist. II. c. 22. &o- 
puuov; 6$ dvaboUurvoi càvév tj) nepaÀg vrpixev, 
xpvcovU; lveípav ves a/rai; révriyas nai «oaov 
àAÀAov zpos3«cov sxtpiaztoutvor XpvGov, x popyt- 
gdav. Pro altera illi àvépoti, afferre pos- 
sis Lucianum in Navig. c. 5. Opp. T. III. p. 249. 
ed. Reitz. de puero aliquo Aegyptio: » xou» ài 
nai ij toUziOC O0 xAonauos; GvvtGzEipau£vos oux 
iAcuSepiov aUtOv 9yoiv cvai.. TIM, Tovco uiv 
&Uytvsias, c 4vunive, Gpuziov iatw Alyvzcía;, ] 
xou). dzxavttj yàp avtoi; oi LAeuSepoi zaibeg dva- 
zAixovtai, lg tc t0 ioyfixóv* £uxaAw ) oi xpó- 
yovot 9uov, oig iQOoxti xaÀOv. tlivat nouàv, dva. 
Oovu£vovu; xpojvAov UzO ctíttiyi X pv co 
dyttÀypuuévoy, 

Licet autem plurimi in lectione ivépot: con- 
sentiant, satis tamen magna est Etymol. M. 'au- 
ctoritas, ut vel sola eam suspectam reddere pos- 
sit. Iam d vtiptiv t£tztyas , unde dvepatu tettíiyev 
flueret, si Platonis Comici versum seu potius ver- 
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sus particulam supra ex E. IM. commemoratam 
Zxoivo?; Aajov d»tipe t0 npéas vocisque natu- 
roam consideras, est filo aut virgulae alicui an- 
nectere cicadas, et in isto contextu, cincinnis 
quocunque modo dispositis ex ordine affigere, 
ivzipt1v autem easdem innectere cincinnis, ut 
cum cincinnis complicatae eas constringant et 
ornent. De his autem ut iudicari possit, quae- 
ritur quis sit »9w[JuAo;, quae eius ratio, qui 
usus, Ácde eo quidem satis multis egerunt, SaL- 
masius de Coma p. 265 et 212. Hadrianus Iu- 
nius de coma post Animadverss. varias Hag. 
,Comit. MDCCXXXVII p. 435 seqq. et optimus 
Perizonius ad Aeliani locum supra laudatum, 
ne reliquos commémorem, qui sua ex istis hau- 
.serunt. Rem tamen qualis fuerit non videntur 
perspexisse, quippe iam multis veterum gram- 
maticorum non satis intellectam. : | 
| Etymon vocis quae KpwfvAos et Kpojdu- 
Ao;, Fipw9vAAo; et Kpw[uAAor scribitur, obscu- | 
rum. Videtur tamen ex APA, PA et prisco 
OFPAAEN unde volvere Latinorum, FéAA«v et 
eiAciv Graecorum fluxit, composita obque eam 
causam retracto accentu scribenda esse, fortasse 
etam duplicato 4 Fipw(jvA2o;.. Haec si vera, 
significat ornatum, qui caput undique involvit 
et tanquam cororá cingit. Quod ad eius ornatus 
formam attinet, diversa misceri apud priscos et. 


19 ' 
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recentiores in ea definienda videas. Sunt, qui 
Lucianum sequuti, crines retro pexos et supra 
caput in cornu collectos atque eminentes sibi 
BÉngant Hi provocant ad Homericum Il. A, 385. - 
voÉóOva, Àw[1ptyp, xipa ayAat, xapStvoziza, de 
Paride dictum, ad quem locum Schol. Victoria- 
nus xépag 0€ sw y LuxAoxr vov trpixov. c xai 
' 499vaio: tóv «pw[JUAov. Sed pergit idem: aA- 
Ao;. '*£pa dyAat ty tpixi* O3tv xai xtiptiv. "A pi- 
sotécAys 0: «9 tq TOÉ« Gtuvvvóut:ve, Diversa 
de Aristotele Eustathius ad h.l. Ceterum conf. 
Apollonii Lex. H. sub v. xipa dyAai et inter- 
prett: ad Hesychium v. xépa dyAai T.II. p. 228. 
ed. Alberti. Quod vero Schol. Victor. indicat, 
.clarius exponit Suidas T. ll. p. 207. v. &£pa 
dyAat,. oU tyv vpíxa xiÀe;: dAX EÉuxAokpDs ti 
jévos, Exi n £patoj tpOsxov luxAcnóucvov, 
Ex Acxov Ót£ nai ASpvatoi vré£ttiyasg x, v. A. 
Porro provocant ad Tacit. German. c. 58., ubi 
de Suevis: 5Jnsigne gentis obliquare crinem 
- nodoque constringere .... horrentem capillum 
retro sequuntur ac saepe in ipso vertice ligant * 
»ldque Crobylum facere* esse ait Perizonius 
ad Aelian. l:l Hac ratione Aegyptiorum , Phry- 
gum et Suevorum mos priscae Graecae infer- 
tur nulla tamen neque ratione neque probabili- 
tate. In longe diversam viam ducit alius Homeri 
locusIl. p. 52., de Euphorbo a Menelao inter- 
emto: aiuarí oi Órvovro xóa Xapíceaaiy óuoia: 
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IDoxuoi $' ot ypvd 9 te nai dpyspq id9y- 
"wvro, In his-écpygxevro a 0995x6c con- 


stringo est iaguyuévor $gav, tOcbrvro, ut expli-. 


cat E. M. v. £c9yxwvco T.I. p. 585, et zAox- 
A0t sunt oí zERAÀEyu£Evot zAÀoxaLot 

De his autem accuratius videndum. -For- 
mam, quam connexi eius generis cincinni ha- 
buerunt, monstrat Fragm. ex Euripidis The- 
seo ap. Athenaeum p. 454 C. in quo pastor, lite- 
rarum ignarus, formas, quas singulae literae in 
nomine Thesei contentae referant, describit, 


ac, de tertia, id est de Sigma, dicit: Tpírov 


9i (nempe ypáuna) Bospuxos vis «s siAtyuévos. 
De eadem rpírov 0' Quxeo Bospéx« xpostugespés 
Theodectes Phaselita ap. Athen. 1.1. Patet autem 
in his sigma non angulosum illud, 2, ut putat 


Hadrianus Iunius. l. p. 433. 5 quasi in gradus: 


fracto capillo *, sed lunatum sive u9vocibrs, C, 
semicirculari figura describi. — Hiüc in eodem 


Athenaei loco 4gathon, et ipse literas in Thesei 


nomine obvias describens, Sigma illud scythico 
arcu simile dicit: Zixv9ing vc v0&q« rvpirov jv (F. 
£x)v) xpoctuotpés, Adde quod eius generis cin- 
cinni calices nominati fuerunt, ut docent Scho- 


liastae Venetus et Victorianus ad ll. p. 52. «d. 


toi:aUra O£ rives xaAovUc: ( Vict. padt) xaAvxa; 
et iai poteris hunc omnem capillorum ornatum 
in veterum artificum monumentis agnoscere eius- 
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que formam discere. Nempesatis multa deorum 
atque heroum capita in marmore expressa ad no- 
stram memoriam servata sunt, in quibus talem 
eum imitatione redditum videas, qualem hucus- 
. que descripsimus. In his imaginibus pexi expri- 
muntur capilli ac ita dispositi, ut naturali ordine 
ad frontem atque cervicem descendant ac com- 
pressi omnem cranii concavitatem referant. Ex 
media autem fronte reducti sunt et in multos 
cincinnos convoluti, qui ab altera aure ad alte- 
ram pertinentes frontis extremitatem occupant, 
densaserie connexi et maxima cum cura elaborati. 

Vides igitur in his sigma illud lunatum, vi- 
des cincinnos calicum speciem referentes. Ce- 
terum patet, eosdem esse cincinnos, qui alibi 
Bózpvrs vel xópuu(jo: dicantur, nec dubium in 
eis spe 3oAov illius, quem Thucydides comme- 
morat, imaginem referri. Fuit enim hic priscae 
aetati proprius et ab Aristophane dpxaiov oxyua 
dicitur in Equit. v. 1328. '08' ixsivos ópáv ctcci- 
yo9opo; (leg. terriyopopv), dpxaíeo oxy- 
L&ata Aauzpó;: illum autem quem descripsi- 
mus capillorum ornatum non nisi remotioris aevi 
imagines referunt, in quibus priscae ac severae ar- 
tis rigor adhuc et durities conspiciuntur, inprimis 
statuae in insula Aegina repertae accapita Apolli- 
nis, Bacchi ac Herculis plura, quae Museum brit- 
tannicum possidet, nec im ullo posterioris aevi 
opere eum deprehendas. Hinc in multis, quae 
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Suidas sub hac voce. congessit vera heec: Koq- 
BuAos: d ix tGv tpixeGv ncxAcyutvos n00A0$ ...* 
Ssvoopdv- tsixov 0 npavy aGnutiva, oid ztp td 
sagAayovird , xpc BvAov ixovta KXGTd e 
Go», £yyvrat cziapoció9* falsum, quód Scho- 
liasta Thucydidis et ex eo haud dubie Suidas: 
Jipw[IuAos; Of £aviv. el0os zAtyuato; vov tpixev 
dzO ératépev cig;0&U Apyov, nisi fortasse de pe- 
-culiari aliqua crobyli specie valet, quod hic in 
universum de crobylo pronunciatur. Clarius. 
etiam Hesychius T. II. p. 385 spevAo; .... 9 
xopuujos c95 éuxAoxp)p:;, » idt dvye 
xEéyME£vy9 dztó ut£Gou TOU Lurtosxov iri 
T)v nopuopv. Notum est, xopuogv de om- 
ni capitis parte dici, quae est supra frontem. 
Sensus igitur:Ácapillorum nexus, qui a media 
fronte ad. verticem, nempe ad eius initium, re- 
volvitur. Hinc xopuufdos 15s iuxAon9; idem qui 
antea £Aoxuos elAcyu£vos sive ÉAixTÓ;. 
Superest, ut de cicadis crobylo innexis vi- 
deamus. Ac.crobyli quidem usum priscae Grae- 
ciae communem fuisse imagines supra comme. 
moratae docent, cicadarum autem in eo orna- 
tus Ionibus peculiaris. Nam.ut priscos Atheni- 
enses npe 9vAos vttiyov ivipati dvaOsutvo;, ita 
Samios festum Iunonis celebrantes ornabant xpv- 
ctiat xopuu(jai, i£n'-aítGv térriye;, ut retulit 
. Asius Samius, laudatus Hadr. Iunio 1. 1. p. 458. 
Nempe capilli cranio ut vidimus applicati et ca- 
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pillorum cincinni stipato ordine frontem coronae 
instar-cingentes, non poterant contineri nisi 
vinculo aliquo redimiti eoque constricti. Hoc 
«utem vinculum in Homerico loco aureis et vel 
argenteis fibulis debemus eut nexum aut orna- 
tum cogitare, quae cincinnos constrigerent (nam 
dicit xAoxuoi xpvav vt xai dpyspq ta9ynovco), 
hasque fibulas apnd. Thucydidem in cicadarum 
figuram efformatas. Patet autem huiusmodi cica- 
das non potuisse annecti crinibus, dveípto Sat, 
velut filo aut fasciae alicui, non enim singulus 
aliquis: cincinnus, sed tota cincinnorum series 
in censum hic venit, verum évcípovto, in- 
'Serebantur et innectebantur eis ut aptam cincin- 
norum seriem ac dispositionem servarent et ca- 
put simul ornarent,Eodem ducunt verba Scho- 
liastae ad Aristoph. Nubes v. 980. oi dpxa:o- 
TaütOi.tOV 'd39vaikev térrwyag xpucov; iv roi; 
TOV tpiXcov zAcyuaciy eixov. " 

' lam igitur patet, quid sit xpe&vAov ràv 
ev 79 xepaAy tpixóv dvaboUutvor xpvatwv ce- 
tiyev ivépor. — Nec sine caussa additum est vov 

i» 75 nt9aAn zpuxàv.. Nam Hesychio teste 1. 1. 

erat xp«3uÀAo; xai à uaAA0; vv aiboíov, nempe 

et hic in cincinnós conformatus, ut statuae su- 
. pra commemoratae docent, et Aristoph. in Nubb. 
l. 1. 'HAciyaro 8* dy toU 9aAov oUbeig zai Ux. 

vep3Sev v0? dv, «Gre Toi; aibpíoist Ópócos xai 

90f, wUzttp unAoiciv &yjv9&. In fine iuvabit 
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conferre locum in Virgilii Ciri v. 127. urea 
solemni comptum quem fibula ritu Cecropiae 


tereti nectebat dente cicadae. 'In eo quidem non: 


nisi una cicada commemoratur, sicut antea in Lu- 
ciani loco, cum prisci illi Iones aperto pluribus 
ornati fuerint. Habes tamen confirmatum, quod 
supra posuimus, cicadas fibularum usum prae- 
buisse in vinciendis et nectendis capillis. 





Lib. IF. Cap. 10. 

Kai óci uiv Muxgvai uakpóv 9v,.9) et *1 vGV 
vost xóJucua vov uj d&ioxpteov Ooxci dvav; ox 
d«pijei àv vu üputiq xpoayutvor dziwoípn, uy yt- 
v£0Sau. tóv GdrOÀov vroGoUtOv, OOOYV oi tt 
&toi97ai ciprkaci nai Ó Aoyos karéxtt. 

"' Locus ab interpretatione laborat et iam an- 


tiquis male fuit intellecius, unde factum est, ut 
Scholiasta de particula uj ante yevéoSa: diceret: 


dtr; ivcav9Sa TO 41) ztep£AÀnti, pessimé procul 


dubio. Sententia principalis, quam contra 
vulgi opinionem tueri studet, est óc Muvn9vat 
4xpov 9v. Idem de reliquis urbibus dicit, 
quae tunc fuerunt: » «c t: (nempe 4AÀo) vàv 
tOTt zxOJugua vov up d&bOxptev oxi sva: 
Parvas autem dicit utpote omnium rerum co- 
piis invalidas. Nam sequenti capite in iis fuisse 
ei videtur ovs y óAyavSpwnía roGoUtov, Ógov 


, 
—— ———— —— À —— d 
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» dxpyuaria. lam inducit eos, qui de eá re du- 
bitent, nec tamen iusto usi argumento: oux 
dxpifti àv vig G9ut( xpotvos; dzisoip .,. (óu 
Mvx5vat uikpov 9v) nempe hoc argumento: uj 
ytvé£oSat vóv. sóAov vocovrov, — Quod ay dicit 
. non o5, indicat non simpliciter rem negari, sed 
cum conditione aliqua. — Addendum igitur dv 
haud dubie post Syllabam 69a: in yevécSa: eli- 
sum: ur yevéaSacváv cov sóÀAov toGoDrov», et 
cogitando supplendum: «i Mvx9va« uixpov 9v. — 
Eodem modo propter syllabae proximae simili- 
tudinem particula conditionalis excidit 'Thucyd. 
I, 122. xai oix icutcv óxcos; táóc (nempe quod 
nos Peloponnesii Átheniensibus imperium con- 
cessimus) tpi&v tGv jtyírev Évuugopov oUm 
dzxyjAAaxta:, dÉvvicía;, $9 uaAamía; 9.dyut- 
Adag. o) ydp Óy) ztcgtuyótt; vravta ixi t9v zxAci- 
sov; 85 [AÀavacav xarappovygcw xtxepyxart. 
In his primum nollem oix ante dzyAAaxra: sol- 
licitatum a Poppone Observv. in Thucyd. p. 120. 
Inest enim acerba satis reprehensio inconside- 
rantiae, quam tollas sublatá illa particula, quo 
facto homines habemus, qui student quidem evi- 
tare culpam, non vero possunt: oux 5G4tv Oxo 
 dzjAAaxra: vaÓs dÉvvecía;, dummodo dicere 

possum : oUx oiba Oz; va0c dÉvvtaíags dzjA- 
. Aaxtau: ignoro quomodo mea agendi ratio ab 
ignorantia absit.  Àt cum dicit ovx iauev ox; 
tdÜc oUx a'ztpjAAakra. dÉvvigía; 9 uaAaxia; 5 
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dutAcías, hoc vult: non intelhgimus, latet nós, 
" nostram agendi rationem non esse remotam ab 
inscitia vel ignavia, id est rerum ignari vel igna- 
vi sumus nobis ipsis insciis. In sequentibus iun- 
ge: oU ydp Dy .... ixi karappóvyotv nexoptjxa- 
TE; XtOotvyOtt; TavTa, quae, ne-contrarium eius 
quod voluit Thucydides contineant, cum condi- 
- tione-efferenda esse patet. Scribendum igitur: 
oU ydp 89 x:givyóre; dv vasca ini tjv zii- 
sov; )0p Aawacav sarappóvgdw &EKGp I) KATE, 
Ista enim culpa. si liberi essetis, non in con- 
temtu hostes habuissetis, quae causa fuit, ut vo- 
bis negligentibus plurimos iam damno illi af- 
fecerint , id est libertate privaverint. — His ac- 
cedant duo loca, ex Lb. I, 120. in quibus et ipsis 
syllaba aliqua propinquae syllabae similitudine 
elisa est: To); uiv Z4anxsÜbajiovíov;, « dvOpti 
Évuuaxoi, oU& àv érr alriada(ucSa co 0) «al aU- 
toi éV/ygiguévor tóv xoAcuov &iGi, nai uas é 
toUTO vOv Évvyyayov. Luxata. structura, 
quam non nisi repetito ex praecedentibus «; oJ, 
iungas, nempe ai «wy; oU xai jua; i; tovto vov 
Évvyyayov, At vero sic per istud vóv res, quam 
in universum exprobare solebant socii Lacedae- 
moniis, quod scilicet ab éis' ad bellum decer- 
nendum non convocarentur, nunc speciatim ad 
conventum cum maxime habitum eumque solum 
pertineret. Scrib. igitur: «e; oU xai avvoi &py- 
qgidu£vo: tOV z0ÀeuOv clou : €i «ai pda; & tavta 
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vuv Évvyyayov. Nimirum ipsi iam bellum decre- 
verunt, siquidem etiam nos ad id faciendum nunc 
convocarunt — | 

In eodem capite: 10AAd ydp xanos yvo- 
-9í(vta, dovAotipev tàv ivavtiov,: tuxOvta 
xatepS9u9p xGi tti xAtic, d naAc; boxov- 
«a [JovAcvSpvai, cl; roXvavtíov alaxpos ztpi£spy. 
Supplendum hic.esset xai ért zAeíw ési, ut stru- 
ctura exitum invenire posset. Id autem non pa- 
titur oppositionis ratio inter xoAAa xaxco; yvw- 
G9éyra etiti xAsie xaAc; Sonovvra BovAmS5vax, 
Accedit quod fluxa lectio in voce d. Stobaeus 
enim và exhibet, plures MSS. d prorsus omittunt. 
"Tu iunctis voculis d et zd scribas &ai £e x Ast 
ü tt a kaÀo; Doxnobvta [JJovAc/S$pva:, sci; roUvay. 
£íov aioxpe ztpitsy. Istud deca. limitat senten- 
tiam: vieles Schlechtberathene, wurde glücklich 
durchgeführt, und wohl noch mehr Gutbera- 
thenes schlug zum Schlimmen aus. 





Lib. I. Cap. 11. 


|. Exuby 0t dgixóutvos naxp éxpárgdav: 
69Aov Óc- ró ydp £pvua tQ sparozxtów oUx áv 
iruxicavro* paivovrat OE n. v. A. 

Sermo: est de Achaeis Agamemnone duce 
ad Asiae littora allatis. — Locus ipse vix sanus 
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quippe qui partes sibi contrarias contineat, 
Adveniunt, pugna vincunt. lam abrumpi- 
tur oratio. Infertur 85Aov 58», quod indicat 
commemoraturum esse scriptorem argumentum, 
ex quo concludi possit revera Achaeos tum vi- 
cisse, To yap ípuvua x, t, lNon enim muni- 
menta castris aedificassent, nisi scilicet ad ad-- 
ventum suum victores exstitissent, Quid vero 
hoc? Victores si extiterant, non opus habebant 
castra munire, Certe castrorum munitio nullum 
victoriae argumentum. : .Contra vero victi si 
fuerunt, ills monumentis opus erat, quo tri- 
stem casum evitarent et facilius hostibus resi- 
sterent. Victi igitur fuerunt ad adventum suum 
in Ásia Achaei? Ita saltem cum primum ad My- 
siae litora appulissent, ut Pindarus, antiquam 
famam sequutus, Olymp. IX, 109 seqq. de Pa- 
troclo: "Esa av AyiAAdH Movo;, óv dAxavta, 
4lavaoU; Tpévai aAiaiciw IIpuuvau T5Aeoo; £u- 
BaAsv.. Sequutum est ad ipsa Troiae litora proe- 
lium anceps, de quo Cypria, in quorum ar- 
gumento (Biblioth. der Alt. Lit, T.I. Inedit. p. 
25 ad fin.) haec sunt: "Exéa d tojávvas ai- 
rov; ci; "IAiov elpyovciy oí Tpoty xoi 
Svyaxn. IlpwttGíAao; ó9' "Extopos, Res aflli- 
ctas Áchilles reparat: "Eztta A xiAAeo; a/voU; 
TpÉrtrai, dvtÀo v Küxvov róv Iloatbovosg. nec 
'' tamen nisi hocte insecuta; et'Troiani noctem an- 
te urbem transigunt: INvkra ogvAa&aucvo: Tpos; 
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septi dso ixopovv, tum Hüxvo; 9 ix Ttvióoiw 
piíc« D vuxro; duoAyo .... Dytipe uaxpv é&x 
44xaioij, ut Ioh. Tzetzes in Ántehomer. v. 255 
seqq. Non dubium igitur, quin victos putave- 
rit Thucydides et quin ex hoc ipso factum cre- 
diderit, ut Graeci castra munimentis firmarent. 
Scrib. igitur 'Ezei 6i inpav9950av. Cum ap- 
pulissent, pugna superati sunt. Eius rei argu- 
mentum est, quod castra munimentis circumde- 
derunt. 


- Lib. I. Cap. 43. 


Kai Hipxupaiov; ve trov;0c, uyre Évuua-. 
| .Xov; Oéxpo3e flía 9udv, uyrt dusvyre aUcoi; 
dOix0ovOt, 3 

Ernestus Fridericus Poppo in Observv. crit. 
in Thucydidem p. 126. delendum iudicat «£ post 
Fiepnrvpaiov; et Coniunctivos 9£xyoS$e .... duvvg- 
t in Imperativos mutandos, utrumque non sine 
codicum auctoritate, minus tamen recte, ut no- 
bis quidem videtur. 


Ac librorum quidem MSS. nonnulli voca- 
lam illam omittunt, nonnulli pro ea 5? exhibent, 
quae fluxa scribendi ratio plerumque argumento 
est, «€ ex Voce yé depravatam esse. Becte scri- 








bas: Kai Kepnvpaiov; ye voU;Br. Vis enim sen- 
tentiae in hoc nomine proprio nititur, quod in- 
dicari potest scribendo aut sai vov;Be ov; Hitp- 
xvpaíov;, aut: Kai Kiepmupaiovs ye rovs0e, aut. 
denique absque pronomine xai rov; ye litpxv. 
paíovs, lta, ne alios locos a Poppone allatos 
commemorem, I, 96. znius codicis lectio xai ra. 
utiov tt 419Ào; )v a)coig ad veram scripturam | 
ducit, quae est xai rà cautiov ys 215Ao; Jv. ax tois 
ob eam ipsam caussam, quod tonus et vis sen- 
tentiae in voce vauciov sita est. Conf. de hac vi, 
quam unicam habet ista vocula nimium quam 
criticorum intemperie agitata nos in Gramma- 
tica Graeca p. 349 seqq. Ducit haec observatio 
ad sanandum locum impeditum lib. III, 1 5. Toiav.. 
ta uiv oi MirvAyvaio: eizov, Oi &£ 4axsDBai.. 
MO vio. xai oi Évuuaxoir, Éxei0 jxovGay, 
zpojücÉagievoi Évuuaxov; rovs; Zdtca(3iov; ézoi5 i: 
.Gavro, xai t5) v el; v9v "dtrixpv clafloAyv, 
aoi; t£ Évuuaxoig zGpoUdGr xard Ta XO 
 Ippa2ov lévai & vov ia3uov Toij Óvo HEQEGIV, e$ 
zojwjcoustvot — In his quisque videt nop 
nisi post «s zoicou£vor ponenda verba rjv cl; 
.c)v dnxpv d;BoAjw, ut prior phrasis éva- 
nd xov; rou; /ftaioug £z óipdavro xai ty» 
sl; vv Arüxrv cis 20315 v pessima dilogia libe- 
. retur, posterior autem «d; zoijUou4vor exitum, 
| 20 | | 
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inveniat. Non minus clarum est toi; Évuud xou 
&apovc: dici cum respectu ad Lesbios, qui modo 
in societatem erantrecepti. Est igitur quaedam 
antitheseos ratio, quam exprimas per roi; ye 
&vunaxoin zapovci, — Haec oppositito si abesset, 
dicendum fuisset voi; xapovci Évu ud xoi, His 
ita expositis, patet, locum ita constituendum 
x*sse: Évuuaxov;' rov; Zto[Jiovu; ixoipcavro xai 
zoi$-yt Évuudxor; xapovgi xard taxoj 
£opadov (tva: elg vóv ioSuov vois; 8Uo uipsoi, es 
&0i9g04Fevou t»v «ei; T)v Attix9v tcis- 
BoA»v. Eandem lenissimam medicinam adhi- 
'beas lib. II. c. 39. T&v te Évuudxov, Onéva- 
€9« cl rois *€ dvaykacSeiaiv Uno Tt TÓV 
goAÀruiev *ai toig £noUGciv dzo6rdOi: Td$ aUtdy 
enuíasg xpojS1atre, víva olia3e óvriva oU [paz 
xtía xpopdcti. dzosyocc3ai x, T, 4. In his quo- 
que plures MSS. T* post izó omittunt. Nec 
sane hoc in nexu locum habet copula.. Atvero 
et hic sibi opposita vides roi; avaysacSciciv Uxó 
TGV zxioAtuicv et voi; éxkova: axosaci. — Scriben- 
dum igitur Toi; dvayxaaSeiat XO yt tGvV mXo- 
Asuutov, Verte ,, denen, welche von den Fein- 
den gezwungen werden^ ita ut tonus in voce 
Feinde percipiatur. Vfulta restant eius generis 
corrigenda apud Thucydideur, multa item apud 
Platonem, quae diligens lector semel monitus 
ile tollet. | 
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' Quod ad 'coniunctivos loci illius, a quo 
* orsa est liaec quaestio, in Imperativos mutandos 
atünet, equidem video mihi recedendum esse a 
maximorum grammaticorm JDavesii, Schae- 
feri, Bastü, 'Hermanni aliorum auctoritate, 
qui Gregorium Corinthium aliosque graeci- 
, tatis magistros secuti coniunctivum - praesentis 
temporis a sententiis prohibentibus, quae a 45, 
459tt, upzoj incipiunt, arcendum iudicant. Cf. 
interprett. ad Gregor. Corinth. p. 15., Herman- 
num de praeceptis quibusdam Atticistarum p. 4. 
seqq. Popponem in Thucyd, T. 1. p.159. et me 
ipsum , qui ab hoc errore non immunis fui, Gr. 
gr. p. 431. Si causam quaeris, affertur nulla, si - 
rem ipsam et eius generis sententiarum natu- 
ram, facile distinguas eas, in quibus sim pliciter 
aliquid prohibetur et vetatur, ab alius generis 
senteritiis, in quibus loquentis aut audientis con- 
dione Imperativus ita excluditur, ut non nisi , 
suadendi aut leviter. monendi locus sit relictus. 
Reete igitur in Platonis Symposio: 'Evéore 
dzxosá; (0 Xwnxpatrp;) Óxouv dv tUxyp Éspmev, 
£Esi 0€ aUvina, c; iycuat. ur QUY ktvtirtt, 
dAX iéave..— Opp. T. IIl. p. 175. B. H. Steph. 
Part. II. Vol. II. p. 575 Imm. Bekkeri receptum 
nunc legitur *iptitt pro vulgato xwp)tt, Nam 
sunpliciter ibi prohibentur aliquid facere et 
20 * 
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est sermo Áristodemi ad servos. Idem in si- 
milibus valet. At vero longe diversa ratio loci 
nostri. In hoc enim et multüs aliis eius ge. 
neris non puram imperandi et dehortandi vim 
inesse patet,. sed suadendi tantummodo ea, quae 
feri ab alio volumus: pte OéxpoSe yrs 
duvvptt.  Fidete. ne recipiatis; ne auxi- 
lium feratis iniuriam facientibus, quae sane 
mollius ad Atheniensium aures accidere debe. 
bant, quam Imperativi. 





EnRnRA TA. 
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Fit. Alcibiad. Cap. XF. 


Ei $ iapaAycav. ipyov jv tjv 4axibai. 
. fiova xtepiyevéaSa:, 


-Epyov isí, proprie: negotium est, pro, 
difficile est, es hàlt schwer. Thes. 27. Ei uiv 
| OUv ,.... T9 Éauutpino Boozópo zuytvri 0iafoá- 
cai xtpipASov ( Amazones), £Zpyov £si xistócai. 
Num. 4. c3 0€ xai 6«uatoj &vSpcztvov nai epag 
isi tu St xai Daiuovi &owevía xai xápwu, t p- 
gov 295 xai toro zti0S99vat — Pericl27. Áges. 
28. £pyov ydp. 9v zaoa; énkaSapa: xai Qua Avocat 
vd; dugiAoyías. (Quod ibi pro ixxaSdpa. Vulc,: 
habet £xga99vai, nonutHuttenius suspicatur, fuit. 
i&iaS9 vai, sed inxa9ppaiy p et x, atque v et p 
-à legente confusa sunt.) Brut. 54. Oth. 4. Con- 
trarium oU u£ya &jiv épyov. Philop. 6. Longe 
aliud. est ovó£v (isw) épyov (avrov) nulla esf 
eius opera, nihil nec valet nec prodest. Gálb. 1. 
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'0 5i Ilàdtev od6iv F'pyov ópov dpxovto; 
dyaSov xai spatpyoU, spatia ur Goopovovoy; 
A495 óuoxaSovgdp;. Lycurg. 5. Poplic. 13. Co- 
riol. 18. Pyrrh. 32. Lys. 11. Dion. 50. 
'"ExtASG0v 6 AAsrif]iaügs .... iv. 4ypasAov 
Eemendatio H. Valesii, pro vulg. iv 4ypavAo, 
probata Schaefero ad Greg. Cor. p. 46. Sic 
V. Aristid, 1. év zdJiovécov; male Vulc. et Iunt. 
iv zhovéócw. ^ Contra Sull. 6.. recte Coray ex 
Vulc. restituit iv Kazitw Aic. Cat. mai. 15. Zxy- 
zíqva Ov, 0$ 9v intíive xatd soípciw vicvor, 
male a Iunt. atque Aldina discedentes £xeívov de- 
- derunt, — .só» zpojjaAAoutr v ov dt Opxov, ex 
emendatione Corayi: vulg. xpoJjaAAouzvos, Reisk. 
zpoJaAAoutvovs, cf. Pyrrh. 19. x09 ydp. óuov 
ó zpó; áxavta; dv3pezov; SpvAAÀovuuevo; 
dti 'À0y0$...5 — ov et oj fortasse permutan- 
da sunt in. Theseo 7. a/tós legende pro avro», 
. quo facto participia sequentia habebunt, quo re- 
ferantur. 4d&vóv oUv £xowito xai oír dvcncov 
incivov utv (Herculem) £xi rov; zavraxou zovy- 
pov; Babicovza xaSaípav Tr)v ypyv, aco; 0 
rov; £y zociv d9Aov; dzoÓibpacntiv , 0v uiv O0- 
£y xai A0yo zarípa xuavaviaxóvov, Diu 3a- 
Aárrp; pvyp nojucoutvo;, tq 0; Óvtc zpoacot- 
pev yvopicuata, ntüuAa xai Éípos dvaíuantov 
' rell. Cf. Comp. Nic. c, Crass. 4. «péx9y 9t 
iÀwv» ( Crassus) lKKaícapos vd éGmípía ..... 
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xaraspepou£vov .,.. aUrO f ixi «pv £o xai trjv 
Ivóixy v iAdci (sic Vulc. Bodl. 5. Vulgo &Adoa;) 
SáAaccav xai xpectpydcaoSat (non male Réis- 
ke: zpoc xartpyácao3at)tyv 4gíav ois Housyios 
ix5A3« nai doUxovAAos dveiaxeto *). Iibri om- 
nes h.l. habent dvzéoxt; sed medium h.1. requi- 
ritur: dvcéxso9a« quod cum genitivo iungitur, üt 
in nostro Alcibiadis loco: 779; yys dvcéxto9a:. 
Dion. 209. dvréxtaSa: t5$ &Xeu3tepéas, Similiter 
£xsOSaL TOV a cid Crass. 14. Denietz. 46. 


4 





Fit. Alcibiad. Cap. XVI. 

' Ev 98 voici rois zoAcrtUuaci nai Aóyoi xat 
opovyuati xal ÓÜnvóoryri xzoAAj» a0 zaAliv 
[759v] rovoyv c9; 9iairys xai ztpi xovovs xoi 
£pwra; v[jpiguara ..... "Axtp opovrts oí utv 
£vOoÉo: uera vov. [DOcAurreoSai nal Üvoxrpaivriv 


igo[JoUvco tjv. SÀtyopiav aUtov' xai tapavoníay- 


Priori sententiae omrmüno deest verbum, 

quo tamen illi accusativi, tv tpuoyv ete. carere 

, non possunt, Itaque Bryanus dx*p deleri vo- 
luit, ut ab ópcovri pendeant illi casus. Sed sic 
male consulitur pulcherrimis his periodis. lgi- 
tur fortasse sic scribendum : Xo0ÀÀpv a) xaAw 





») i. e. apoGrareppdaag Sa: tiv Aaíav , superiorem ?x 
éeivoiw ois (sive d, àv) Ioumjios ini M3e xal àv 


"LoUxovÀAo: ártédycco. Non igitur Sp est it Reiki 


' $mutationibüb,. ; 


208 
Ages. 2. 11. 20. Caes. 57. ubi Cod. Mon.: «;9 


tAS0vris cUpov dvpyutvov «0v Kaícapa, ray) 
Liv a9 zaAÀiv uctafjaAovres ixdxicov. £avtoi 
... ÉnaxiCov Ó& xai ToU; yytuovas, Vulgo de- 
est uiv, quod h. l. bene sequenti 9€ opponitur. 
4034; a5 est in'Ages. 39.-— Quod autem su- 
pra de eiiciendo ázep dixi, in memoriam revocat 
alum locum, Thermistocl. 9. extr. Ma x:o3at 
L£v yàp oU ÓwvooUvto uvpiact sparoo rogavrau* 
ó b jv uóvov dvayxaiov iv t9 zapovri, t)v 
z0Aiv. doévrag tupra. vai; vavGiv* O sx t p oi 
zoÀÀoi xaAexe jxovor. H.l. quidam ó:rp eii- 
ciunt, iungentes ó 0' 9v uóvov dvayxaiov, (rov- 
tO) xaAexes )xovov oi zxoAAot Sed sanus est 
locus, tum si rovco 5v subaudimus: ,, Quod au- 
tem in praesenti rerum statu unice erat necessa- 
rium, id erat ut relicta urbe solis navibus inniti- 
rentur. * tum si Gottholdi sententiam sequimur, 
de qua ita relatum est in 24ctis sern. Lips. Vol. 
lI. pag. 423. seq. ,Oztp ante verba oi .xoAAoí 
quod Jacobsius delevit, retinetur, et ad verba v9v 
z0AJuv doévcas &, rai; vavciv cogitando suppletur 
butvoobvro A9yvaio: i. e. Themistocles ceterique 
viri sapientes, quibus oi zoAAoí, patriae relin- 
quendae consilium improbantes, opponuntur. —- 
Cur Coray £ufljva: pro iugüva: significantiori 
verbo dederit, causa non apparet.*' Hoc postre- 
mum etidm conquestus cst Held. in Act. Monac. 
T. IL. p. 56. s. pluribus de hoc verbi éugvvat 


usu exemplis prolatis. Quibus adde Arat. 22 
iuo) t) zoptía. | Nic. 14. £037; £üu crois zoAt- 
Aio £u buvta xai xpodxtíutvov &yxav 


 Tjv tUxpv ézxi tGv dywvcov. Pomp. 66. raiy 


XepGciv £uguvaa *), 





Exzibootns yàp xai xoppyíat. "E: 0 c 4L 
TO tUzpésera xai p «1, uet &uztttplag Tv XD- 
Aeuxov xai dÀx9s. zxavra tdAÀà: Gvyxoptiv 
éxoítt nai pépriy utrpios rov; ASpvaíovs, ati vd 
zpa Ooracta TOV ovoua TOV Toi duapryuaat 
Ti9tu£vov;, zaibia; 9iAavSpwzia;. 

Gf. Thes. 0. udupaxiov ov dua t9 o9 6 «- 
Auaro; pop Diégawsy dÀx v xoi ppóvpua 
uera voU xai gvuvéotcs [?e9auov, Popl. 21. 'Hv 
ovv " Á4z:i0; KK Aavco; iv Xaflívoi, dvpp xpyaua- 
CL TE óvvaco; «kat OcGuaroj poeun Tpo; ax 
x)v ixi9av?) 5, áptty; 0t 006p uaAisa xai Aó- 
yov8uvórgn zpottiov. Pyrrh. 7. ó *c ydp IHav. 
vavXo;, dvüptía «ai xepi kai pon coacoj &pt- 
so$ ev ojtoX'oyovurvos vov zepi «dIyupytpiov $pa- 
t)yov xai 3dpgo; £xcv xai 9ppov )Ha, spov- 
naAsivo vov Ilvppov eig tà; xsipas. ó vc IIopgo; 
oUótvi tov JjaciAéov Ugu£utvos d Ans xai ÓoÉy; 
(Reiske non male susp. 0415;) .. .. -tvavrios ixai- 
pe etc. Vides ut pw,4t5 ad corpus, dAxy ad ani- 
mum **) 9poóvpua ad mentem consiliumque per- . 





*) àAXxg futcedium idem q. nostrum 7JMuth. Pyrrh. 4o. in. 
**) Alio sensu quam Tib, Gracch. ul 
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üneat. Itaque recte mutavi interpunctionem vul- 
garem:- owato; tüxpéztia, wai p'aup utv iu- 
stipías, — J4ci ut de perpetua Atheniensium con-.- 
suetudine intelligi possit (v. €ol. 15.) h. 1. malim 
ad singula Alcibiadis facinmora referre. - Dein 
putabam legendum esse xaibia; xai oilavSpow- 
xía$* sed nihil verius vulgata. Solent enim ,,si. 
de appellationibus sermo est, ipsa nomina cum 
subst. óvoua in casu convenire. Cf, Poplic. 11. 
iriSevro 0E xal xoiciv aUrGv XviAAov; xai Bov- 
Bov'Axov; xai Kaxpapíov; óvóuara xoi Ilop- 
xtov;, Mar. 1. in. l'aíov Mapíov tpírov oUx 
£xoucv sixtiv Óvoua, xaSaztp oU0R .... Zdtvxiov 
Mounícov tov KKopwSov zAovtos. "O yàp Ax«zui- 
«9 s (no men Áchaici) rovre ys tps zpa&tos ixo- 
vuuov y iyovtv, «cs ó 49opinavoy; Zaaníov 
xai ó M. axcbovixOós MéAAo. item fin. hui, 
cap. Adol Coriol 11. Galb. 22. Inde recte in 
"rist. 0. vulgarem lectionem: "OS«v dvyp z£vyr 
nai 0puoriuO; ixrycato vyv DaciAisoctavpy xat 
$uordtyv zpocpyopíav tóv Zlíxaiov ,tuetur 
Gotéholdus contra Jacobs. qui tov zhatov. de- 
dit.* Act. Sem. Lips. Vol. II. p. 422. 


.HAjgv óv1 ro ; My Aiovs p9pb60v axo- 
Goaipgva tv. zxÀdspy aivríay £dxc, 79 vpy- 
9104€ ttt OUvEILTGQY, 

]?elop. 20. MtJifdoía 8: xai Zixotovcop, xó- 

cw .ivaneóvÓoug xai oíAanu, ixxAgciadovcas 
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ztpis)das dua rov; 6opupópow;, j 85 63v ant. 
c9a£t. Alex. 12. :0 liovacaiov ESvos natcspi- 
o::0, zàvcas 9 560v dxocpáttrov. — Reis- 
kiusv Bryani coniectura dedit voó zov; MyA(ov; 
5B. àxocpayovoai Coray ót: tov MpAiov;, prae- 
ler necessitatem utrumque. — Reiske supra ad 
C. 4. ,axokAtiousvos cohaeret cum cígaxkovUcat 
h.e. roo diGaxoUcai. solet enim Plutarchus 
in talibus articulum omittere, quod non pro-. 
bo.* Infinitivus ita sine articulo et post substan- 
tiva et adiectiva complura ponitur. De substan- 
tivis aiítía, £pc$;, xoSo;, naipo;, xpovoj et si- 
mil. monuit hoc Heldius in. Àct. Mon. T. II. 
"p.79. 5. Exemplis ibi collatis addi possunt de 
subst, aívía —  Lucull 34. Cim. 4. Brut. 20. 
Galb.Q. Oth. 7. Cic. 26. bis. JCrass. 1. , Comp. 
Nic. c. Crass. 1. Áges. 3. Comp. Ag. c. Pomp. 1. 
(articulus additus est Flamin. 8.); x030; Num. 
'90.; £p w; xai àyAos Pomp. 58. ( Post £pv; 
' articulus sequitur Pelop. 4. Oth. 17.) Praeterea 
infintivos absque articulis adhibuit Plutarchus 
post substantiva d óSéveia Phoc. 2. dzopía 
Crass. 27. dÀx9 xai.oiAoti uta Pyrrh. 20. 
— eUpuxcpia in Comp. Nic. c. Crass. 2. ei & 
i& dxavros dyazas; daooaAciav nal yovxíav ...., 
soÀÀ9v tópuxcpiav 5 xoÀu Ext, GxoAp, £x uc- 
cov ytvOutvov, xaS9pacSat zAtinorra 75; dra. 
paÉías dtavto sépavov. (Vulgo legitur zoAAyv 
ejpuxwpíav 9 xóAu xe oxoAps, Ex ju. y. etc. 
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sed genitivi loco est infinitivus xa9569a..) - 
«110 àcGxaAos Coriol. 15. yv yàp 9ytucv av- 
voig; «ai 0iDacgnaAo; cUutvps; rov xoÀtuiuxGv 
rais spattíaug xai (subaudi vov) 2pAov dptcyr 
dvtv. 990vov tpo; dAÀgAov; yavpcoocat tov 
xatopSovvra; *) | Deinde etiam post adiectiva 
zpo93vuos Brut. 49. Sull. 15. 28. Cim. 17. & 
& ir105, aitigzatos Poplic, 1. (sequitur articu- 
in Comp. Sol. c. Popl. 4.) cvvaírios Pelop. 6. quo 
loco Reishius (improbante Gollefo in Act. Mon. 
T. IL p. 222.) articulum inseruit, Cod. Mon. 
auctoritate nunc confirmatum, :Item post £z- 
zoÓ0«v Pyrrh. 14. Aem. Paul 31. (add. 


Marc. 25.) 





'EBóne BP xai 'Apxispatos oUx d xo Tpo- 
zov Atyav, c; 9 EAÀd; oUx dv jvtyxc Qvo 4À- 
safJiaOa;. 

Lys. 19. "OSev sUOon(upatv " EzxtoxÀ p: 0 4a- 
xc0anuoviog tixov, i oUx dv» 9 EAAa; Óvo 4v- 
cavOpov; yvtcync.— Lo 0 a)tO rovto xai zepi A4- 
*ijia00v poi Ocoopasos sixsiv ' Apxétspatov. — 
Ceterum & xo TpoOzov scripsi e grammatico- 
rum regulis (Viger. p. 582.) pro vulg. dz rpo- 
zov.  Observavit idem .Schaeferus in. Cim. 4. 





*) Tali modo explicandi sunt infinitivi post uaSgua 
- Philop. 3. quem locum supra laudavimus, ubi 
iung. Toi; pa3ijpnaci (oU) ónXonaxeiy Kai (rov) iz- 
ZEUE£T». 2 
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fin. Lucull. 5. ubi omnes edd. Bryanea priores 
habent dxo. Sic item in Marc. 11. £vSev oov vj» 
£poOov tva. Tov BapBjapev roUtov tzi Trr)v 'Ita- 


Aíav, Kiuutptcv uiviÉdpxyr, vote 0? Kípu- . 


Bpwcov o9x áxzo tpozovu zpocayoptvoutvov. 
Caes. 57, v0 ys yj. Ez itikciag iepoyp oin axo 
*pOozxov Óorovci xapisppior imi» 7) zpaOtpti 
VpoigagSa. Sic ibi scriptum, in C. Man. alibi 
' dzxó rpózov.. Vide Schaefer. :Meletem. critt. p. 
51. Bast. ad Gregor. Corinth, p.210. Lips... 





E'zii 6$ Tiuov ó uidáv9pmxos siyutprdav- 
va rÓv 4XxijidÓgv ... oU xapyAStv , oUO- i£- 


&£kAtvtv, cazep eioSei. vov; dÀAOv$....,. 


oi uiv iyéAcov, oi 0 iBAacpyuovv, viov; 0t rai 


zavvu t0 AzxSiv iézméspevy ev." 


' f20ztep ele ti roU$ dAAovs scil. xapeAStiv wai - 


ixnAivai — co0ztp tiwSe ut (fieri) solet worep 
cio 9« ut solebat, .«ox:p tcicS9aciv ut solent, 
e3zep tiw9ecav ut solebant, frequentissima sunt 
ap. Plutarchum, sed confunduntur interdum, 
Inde recte Corayus in Oth. 15. edidit zporov 
piv dcapys;, d aztp eio Se (vulg. ciw3&) xtpt 
tgAÀuxOUTGOYV, zpocizeGE Aoyos. collato Marcell. 
20. «s tiw9s. Sic Camill 19. 79; xpór 10 ovu- 
fav eUAafltías nai 8naibauuavías ixi tACov, wa- 
zt p tio St, putíap;,.  EieSaa: scribendum vi- 
detur pro £i&3t£icav. in Cic. 17. oot zavv tio- 
Saciv oí zaibt;*óvav iv: t9 '09aipieur. àüuapte- 


L 
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€i. Contra Caes. 45. malim cum C. Mon. «&oc- 
sep el3igav. — "Exésptqy e cum Vulc. dedi 
pro inisptotv. Exispévos advertere i. e. facere 
vt aliquis animum advertat; etiam cum infiniti- 
vo admonere, permovere aliq. Them. 21. «s 
. 8 Miyontos € dgisaucvy, .... nal rgijpti EAAy- 
vixai ... xai Kiuev 9aAagcoxpatóv x éspswpev 
eUtóv dvrtzixtiptiv roi;  EAÀpo: etc; (Tunt, £xé- 
rpewev, Coray vult. éxéspewav, sed vix opus.) 
Pomp. 25. Tovro 09 uaAusa Pouaiov; ixispexs 
( sic. Steph. rell. ixéepevie ) ..... énzéuvai Ilou- 
ayiov doaippgdOoutvov tGv *tiparev t)v Sa. 


Aagcav. 





Fit. Alcibiad. Cap. XVII. 

A pxyv ydp elvai, zxpós dá. yAÀzirn, Oie- 
votiro t9; spattiaj, oU z£X0;, «xep oi Aorxoi, 
ZancAclar, |: 

' C£. Them. 3. oi ut» yap dÀÀo: zx épas «ov- 
vo.roU zoA£uov t5v iv MapaS$ev sov BapBapwr 
jrrav elvai, OcusonAp; 0? dpxrv utidóvov 
dydvov. Ubi zépa;, ut in nostro T£ÀO; proprie 
finem significat, h. e. non scopum, sed termi- 
Zum, opp. Tj dpxy. Sic.quoque Luc. 3.24. 34. 
Pomp. 30. in. 58. Flam. 4. Pyrrh. 50 f: Mir. 
1f. 10 fin. Pomp. 06. — Caes. 25. *9 xoAéuo 

£Aos ixc99xe.. Sull. 6. 00 xpo; rovs 99uuaxov; 
toÀcuov. £A 05 &€xuv 9oroUvtos -— Illud fpof- 


hj 
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à )Àxintt et cum spattía; iungi potest, ,, expedi- 


tonis ad ea consequenda quae ipse auguratug 
erat;'* et per se intelligi explicariqque potest: 
»prae iis, vel etiam, secundum ea quae ipse 


 SperaveraL** — Similia, atque Alcibiades, som- : 


-— 


niatus est postea Pyrrhus, cuius cum Cinea col- 
loquium narrat Plutarchus in Vit. c.14. Cineas 
ibi interrogat regem: dAA 9 (num; sic Muret. 
vulgo e£.) tovto xéípayf yuiv tps spartíag, Aa- 
Beiv ZiuneAíav, | Okó;, Epp à Iliopos, vináv 5i- 
Óqg raikaropSoUv- tosroi Si x poay at Xp»- 
doutS$a xp puer .At£ya Àapy.. 





Kai r0); uiv 9éov$ aUtO9tv t xtv jo» taij 


dAzxicin ixyputvov;. 


Perperam scribitur ixppuévov;, cum iota 
subscripto *). — Verborum liquidorum enim, 
praetcr praes. et imperfectum , omnia lempore 
e breviori fluunt radice. . 4IP, AP. -aipo, )pov —. 
aipoum, jpóupv. F. dp— à, 4. P. áp : $5vat 
et cum 'augm. 5p 35v. P. P. $e — uai. cum 
augm. ex. dp — uat, — Sed aoristus I. in act. et 
med. ubi.5 non admittitur, syllabam producit: 
ap, (apa) ap,. ut inf. dp — ax Ind, cum augm, 
9p -—«. Idem saepius fit in perfecto. activo sine. 
charactere (Perf. 1I. s. medii) 94AAe, Sa, ct- 
3yÀa. uaívwe, uav, Atupva. —  Taig éXxioiw 


———————M ÀÀ . - 
*) Idem de ueunvéva: valet quod hoc cap. et in Nic. 
15. cum «odem iota apparet. 
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ixap95va: dictio Plutarcho frequentissima. Mar. 
4. Flamin. 7. Sull.29. - Nic. 14. uz iAztóov 
inapSévra, Huic fere convemitilla: vai; &Axícw 
dvaxrog95va: in. Dion. 32. et Sertor. 24. quae 
frustra tentatur e viris critt — Similiter in De- 
mosth. 18. dicitur uezsw.pídai rov Ópuov cai; 
iAzxici. —. Timol. 10. 'H 6' ei; róv zxapovca xa- 
pov eUtvxiía, na; zpós tà u£AAovra vais £A- 
zíGiv éxyptv ópcovtaj o; ispóv dvOpa xai 
gUv Sto ruicpov 9«ovca r9) CuasAíoa tóv. Tiuo- 
Aéovra oéfBeoSa. xai gvAatrtv, / Quo loco eic 
sunt voces iungendae: 5 9à'... eUruxéia ixppcv 
(a)5t0)0;), mai xpo; rà utAÀovra cai; LAxicw 
opevcaj;, ac[ico3Sat xai guAatcar. TiuoAtovza oj 
etc. Exaípw enim etiam cum infinitivo construi- 
tur. Flam.2. Philop. Q9. Caes.40. 50. C. Gracch. 
16. Num. 3. Marcell, $3. — Ad illud rai; éAzict 
zpo; tà u£AAovra 0pav compara- Arat. 15. cai; 
iAniciv £&o BAí£xev. Brut. 20. vecau£vo; 1) 
| opovzió. x pós; 70 ucAAov. Mar.40. xpo; «9 
AE£AAÀAov axzoAézovos. Demosth. t7. éxpp- 
n£vpi 15; EAAa0o; xps r0.u£AAO». 
Conpary u£vtoi ràv giAdcogor» xat IMérova 
róv drpoAoyov oU0zv &AÀxiGat vp mOAtL xpyator 
dxÓ t); spattia; AéyovGuyv* 6 uiv: «s £o, 
ro) Ovv5Sov; Oauioríop ytvoatvou xai zpocy- 
naivovtos;* 0 06€ Métov e. Érpyazo Meu pvévat, 
. Reiskius e coniectura dederat Aéyouc.: r0» 
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aiv, sed vere Coray revocavit vulgatam. Nova 
enim, ut illud «&s £oixe monet, iam orditur ora- 
tio directa, et ad ó uiv cogitando addehdum oJ. 
Giv xpysov fÀzice. — Phrasis «s £o«xe apud. Plu- 
tarchum saepissime: ut aiunt, verti potest. Vit. 
' Thes. 0. 'O yàp 09 xpovos éneivos fjvtyxtcv dv- | 
Spo xov; x«pev u£v Epyoiw xai xo0ov tdxtat xai 
Ocudtov poa, Gs £OtxEv, Uxtpovtis nay 
dxaudtovf, zpó$ oU0iv Ó& cp oct Xpeutvov; 
inuin£s 'oU8' weoéAuzov. Pericl 1. Zévovg vwaàá; 
iv 'Pouy zÀovotov;, mWUvGV TéKkVa xai zi95jxov 
àv vois x0Azoig zepipépovras xai dyazevra; ibov 
— 6 Kaicap, «$ £ounev, rjpotoot», e xaibía xapr 
aUcoir oU tixtOovCLy ai yvvaints. Lycurg. 14. Ei- 
«oc»; yap TiVOf, cf Éotkt, Écvps xpo; aít)v, 
w;etc. Ceterum de omnibus quae hic narran- 
tur, legenda etiam Vita JViciae cap. 13... * 


Fit. 4lcibiad. Cap. XVIII. 


'Eoaívtivo yap voij ' 4$pvaíos rd foU xo- 
Aénov Bé Aviov EÉtiv, ur xpoitutvoikóv' 4A. 
xiBaonv ánparov, dÀAa aixSeiang. zp0; o» 
toÀuav arov t2; INixíov zpovoias, 

Cf. Aemil. 11. &i vouidovo: 8v évépov 3:4. 
tiov £&rv cà xard Ov zóAtuov, i&ísaaSat t2; 
apx?)s. Tà ToU xoAÉuovl.e. zoÀcio; ,. vá zO0- 
Auuxa. Num. 20, Caes. 12. Subaudi zpayuaza, 

22 s. 


, . 
: * LÀ 
^ - 
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Cleom..27. 9 xperor td xpyuara vytUpa TGV 
zpayudtev zpoGuzxev, d; rd T00 zoAíuov 
zpcyuara naAisa (JAéyas rout! eiztiv £oine *) — 
De sententia Atheniensium comp. Nic. 12. éxpa- 
' &k U' osbiv uaAAo» (Nicias contradicens) dAX 
iz iuxtpía; 00&a; izir)OsiOtepo;s tivai xai zoA- 
Ayv dcgáAuay Civ, zpós v9v 'AArifiaDov v9A- 
Luav xai t)v Zauaxov zpaotpta t); lxtivov 
cvyxtepavvuutvp; tvAadua;,  jijaioripav 
ixoiyot 19v. xtipotovíav. — Ubi: vox xpaoórpra 
cuivis suspecta erit, cum idem vir in Nostro au- 
diat Óiaxvpos xai QuXoxivOvvo; iv tois dycociv. 
Inde Moses Du - soul (^olanus) coniecit 3 p a.ov - 
*yca idque recepit Coray. — : Marcell. 9g. voui- 
QCovtf$ axoxpévta rOUTOV (Fabium Maximum) 
ixt&w xpo; dapaAsav, oU Óiapny 0E zpos; &uvvav 
spatpyov, ixi tov MapxtAAov xavégevyov, xai 
t0 SappaA£ov avrov xai Ópasppiov xpoj t)v ixti- 
vou xtpavvUvtt; nai dpuorrovte; eUAa[)riav 
xai Xpovoiav, zxoté utv duoottpou; ... xoté O. £v 
A£pt ... E&Exsunxov. De eadem re Fab. 19. x1p. 
vautvpv Oi v9v Oafliov [3«Jaitgra xai aaga- 
Aaav ry MagxktAAov avv 9tía awtipiov ytvé- 
63a: roi; '"Pouaios. Quo loco dvvy3da suspe- 


- 7 » 





*) Eod. cap. paullo post Demadis dictum fortasse sic 
legeitdum: »llpórepóv isw, Égy, vov &pepáda: 
*YÓ qvpüda?:* ut consonantiam sectatus esse rhetor 
vileatur, De zpepáüda: cf. Hesych. s. v. £pepdGayvse: 
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ctum est et Reiskio, et Bàkio de Posidonio p. 
171. Olim quidem putabam legi posse eUSy- 
vtíq vigori; sed nunc cvvp3ta illa mihi vide- 
tur esse cvvg3ca zoAÀczuou xai MA Xp, rerum 
bellicarum consuetudo, ideoque Strenuitas et 
fortitudo Marcelli. 


Kai yàp à tpito; spatyyós Aauaxo; jÀia 
zponxov, óuto; Qon upótv )rtov dva vo  4A1- 
xijiaóov Óidxvpos mai QiAonívóovo; iv "toi 
dyc9t. 

| De pAunia fpopkov V. Supra ad c. 15. — dv 
voi; dy&ot optime Bryanus dedit pro vulg. ivíoi 
2995 quod nihili est. Cf. Nic. 15. à 6€ 4dua-. 
xos 9v uiv dvÓpoOps xai Óixaio; dvjp xai no 
xepi xpeutvoy dptióos xard rdg ndxagy, — 
Vocibus infeliciter iungendis et dissolvendis per- 
multi a librariis corrupti sunt loci. Cuius rci 
insjgne exemplum supra vidimus c. 8. éóciro T 
dxoAtóeces ypaunata tQ dpxovti SéoSai pro 
£Óri 10 15s d. ypa iua xapd t d. S. Tt. c. 11. 
àvwxa, dvixa pro d viua, — Rom. 19.libri: Map. 
x£ÀAÀov xai l'aiov. Recte Coray:. -Mdpxov, 
4ovxíov, l'aiov. Cf. Camill. 33. Patov, Map. 
xov, zoos:iov. — 'lhemist. 4. vulg. legitur: ep» 
'A3pvaiov zoÀw ATOEILXZAN EXTHZAÁN at 

tpippts éxtivat,. Scr. c. Corayo 4TOIYX ANE. 

ZTHZAN. Siniliter Aém. 0. 0ibacxaAo: 2s 


/ 209* 
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pas tAeiv Ecegdav fttpi Tov$ vtavickov;, Feli- 
cissime Coray: 9i0óacxaAo: 99 pas; "EAA» vis 
cav z.T.v. — Artax,. 3. bene Schaeferus: 5v 
'499và &v tw tlkacticy» pro vulg. '49pvav ci. 
(Cf. Rom. 18. Num. 15. Camill. 5.) — Ages. 15. 
recte Reiskius vult *' ait)» pro vravtyv. — In 
Comparatione Lyc. c. Num. 3. mecum scribes : 
3 ravra uiv loxvpd xai áxpato; dxaScua zpó; 
T4 MATHN ixtapartovca rai nacaxatovra Av- 
£ai$ égAorvoziar rov; zoAAov; Vulgo dzaSria 
xpo; I'AMETHN txraparrovra: quod ut saltem 
intelligi possit , quidam post yauerpv inseruere 
*ai rd. Sed iam his non opus, Cf. Lycurg. 
15. t&iflaAe v9v xtv 9v xai yvvaua0p 2pAorv- 
.s:av. — "Tali modo corrigendus estlocus, mul- 
tis iam coniecturis, sed frustra vexatus, in Pom- 
peio. c. 48. Scribendum ibi: € ÓdAacSii; à 5y- 
po; dg xágav $89 ti$acó;: adtoi; iytyóve xai 
xardávrps mxpaér v, o/biv xoÀuzpayuovov 
etc. Vulgo xav dvrdozpaÉiw. | Cf. Sull. 2. «st 
uuicoÓoi; xal dpxysais zi3acc0s &lvar nal zpó; 
zacav EvttvÉiv Uzoxtípiog nal xatavtyry. 
Cat. min. 18. xata vrpj zpo; zacav xapiv. — 
Maxime autem errant librari, si quid alia, 
quam communi dialecto enunciatum est. Pyrrh. 
26. in fin. ::Zo«a« xai ztvsn apzaGv àAÀAÀo; pro 
£o«vai nal v£O xappov &AAo;. — Lys. 14. in epho- 
orum decreto, quod post Stephani, Solani, Reis- 
li conatus optime tandem disposuit et emenda- 
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vit Corayus; librarii pessime: olneió» c1 xatgve 
6onéoi. Scribendum: óxoióv tía t)vtl Doxip. 
. Ka pro «i£, xivl. q. dv bis in hoc: decreto resti- 
tuit Coray e vulg. xai. Idem faciendum Lycurg. 
19. O9 «aq (vulg. dv tu dvOpcíoi) wai oU. zAÀiv- 
Sois ésspavecai. Ibidem paullo antea legendum: 
Ho; áv xoAsuiov £póbov dAt&otueSa ; ,," 4v xtw- 
xoi ué£vyrt nai up) ü£gÓwv rtp, Sarípo 
épacst pütv.c« "Vulgo: A£oOw ...., ipartpusv, 
-Quod quid sit quum nemo videret, Valckena- 
rius scripsit xpazép. (Digress: II. a Theocrit. p. 
257. B. T. IL. p. 81. Heirid.) alii iparéyre (!) 
ediderunt. In Apophthegmatibus legitur Eptsi- 
vp, pro quo scribi posset ipy elvai, nisi potius 
compilatorem, cum Plutarchum corruptum non 
. intelligeret, ex coniectura illud ipsum hallucina- 
tum esse perhiberem. — In eodem Lycurgo, 
c. 6. in rhetra libri habent: yauc0av yopiav 59 
Av xai xpato;. F'alckenarius: 9a ' a yayuv 
jusv xai npáros, Sed quum in var. lectt. sit. 
yopiavijunv , fortasse procu ad vulgatam ac- 
cedas sic scribendo: 8duw 5' ad xvpsíav jucv xai 
sparor, populi esse dominatum potéstatemque. 
(Ceterum scripsi Ód4uw in genitivo: sicuti Lycurg. 
21. scribendnm est £pxe yàp dva c ci6ape 
tü xaÀó; xiSapía0riv, non t9 dibapo.) 
Vitiosàe diremtioni, ut cuivis corruptelae 
obnoxia fuerünt imprimis nomina propria. 
Caes. 22. 005 iza$ naAoUg:. toU; £répovuj, cov; 
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- 6$ vevripibas, (Cod. Mon. zsprepisas). Hi sunt^ 


Tencteri, ili Usipii, Posteriores vocantur etiam 
.Usipetes, a nom. sing. Usipes, OUcízy;, unde 
plur. oí Odocíza: formari potest. Recte igitur 
.cum Anonymo Bryanus: OUcíza; xaAovoi: TOU; 
.iripovs. — Pomp. 2. Cod, S. Germanens. xai xé- 
Juor habet pro Kaisiduov, Cod. Monac. in Mar- 
cell 8. vou Aouuviov pro To2Aovuviov.  Flarm. 
18. tov Aiovos pro HovAAéevos. bid. 14. ot 
,stpi Tovbivavóv: vulgo oí xepi vov 'Icavóv, Cod. 
Mon, oí xtpi to? (ravov, Sic etiam. praepositio- 

nes in vocibus compositis divelluntur. Aemil. 
Paul 32. dw; (vasa xapsixe t9; mouzp)s éxoviv, 
.C. Mon. ix' óquv.. Caes. 6. Uxrovóuos, .C. Mon. 
.Vxó vóuoir. Contra Phoc. 10. legitur: xevaoov 
&at A.SoxoAXyrov xóouov iux Ao ALOL$ KQLEEQU- 

0rpaíoi : ubi Schaeferus dedit iv zAexiou, Co- 

ray :v éuzAontou. — íaíro: pro xai voi; recte 

dedit Reiskius in Sull. 15. sed Phoc. 14. recte le- 

gitur Ovro: ydp. oua; (C. M. jua;) zOi0UGL QO- 

pou; xai voi; Xepi; Uudv q«era3ai up Ov- 
vautvou, Vulgo xaí rot ..., 8vvautvoi, Cod. 

, Mon. Kairo .,.. Qvvagtvot;., | 
"Exob9ygidautvov 0: .t00 0yuov...' oU.Xpyp- 

sa xapgvoUOt vd tps ioptps. | Oe viov ydp 
d$ cd$ juépas énttvas xa9yxávtov, s£i0wmAa zoA- 
Aaxov verpois éxKOJLLCOUEvOL; ÓftOLG 7t p OD XELV- 


to tai; yrvaiét ... ) E 


b 
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QJ: h.l Plutarchus dixit, quód praetet 
malas Socratis Metonisque augurationes, prae 
ter Niciae tergiversationem, etiam praesentium 

» 6olennium ratio quosdam perturbabat. Similiter 
 narratis de Socrate et iMetone. rebus subiungit: 
oix OÀ(ydv; Ó£ kai cà vov 9yucpov, iv.gly 
tÓv 50À0v i&Entunxov, óxtiSparrty. "40cvaa yap 
5j y o» (sic recte nunc legitur, vulgo eixa» )..aí 
yovaint; vOTE XQ xpountito xoAÀAaxoaGc 19$ 50- 
Acces cti0wmAa, xai rapai ztpi aívd xal noxecai 
| yovauGv Gav, «st roU; iv AOyQ xoivu£yovr 
rivi td. roia)ra, Óvoxspaivgv xai Grbicvas epi 
t)j xapaGncop; ixntivpi .xai Óvvüutcos, up Aapn- 
zporpru xat dsuyv ixipavtsarpv axovga raxtaf 
uapa»Sp5. Cf. Dion. 24. Ippact 6sDi£vat, uy) xa- 
'Aai uiv ai zpaÉnus; ato yéívevrtoai, xpóvov 8 
OÀLyov àv39cagav uapavSoci, —. IIpooxecvro 
tai; yvvai&i 1, e. tpoUttSpGav s, zpoUtiStvvo UxO 
tGv yovaixGv, Et sic defendi potest in Nic.1 c, 
lectio vulg. xpoUxtiro xoAAaxoot i.e. zpovriStro 
zoAAaxoct. Duo libri habent 1oAAaxo3:, quod 
receptum est a noviss. editoribus, — Similiter 
Timol 34. éixextípei MEV . Twva, dvysciutvoy 
ix, zaAaioU Adyov Uóz' aitov Üu&var 


1e. Àoyov Uz avUcbuo cuvttStuu£vov, 


Ov u9v 9zttto ye vov zxoAAGv o93' ovo; c 
Aoyos o03' ó r&v apuciov Ósiwov «slvai Aup- 


/ Otv -'oloutvov dAÀ oia gie piprv üákpato; 
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dxoAdsov view tg ofi ix , maibuas Ux09tpo- 
MV, 


7 Sic recte ex Anonymo edidit Sorsyut. pro 
vulg. o03' d càv cGpusiv, DBuvóy dva  Ayoty 
.efonevev, — Caes. 63. aUto 0; Kaícapi: Sovn 
'$)v xapbíav dgavy yevíaSai to? itpsíov xai 5ti- 
| *và» eivai «à. cipag* oU yàp dv Quat yt Gvsy- 
"a: é«ov dxdpÓiov. ubi nihil ést mutandum. 
Schaefer. edidit 9uvóv vouigSpvai: propius sal- 
tem fuisset 0v $7 vat, — Ut h.l. opusiov et 
«9$» uciov, sic saepissime 'Pwuaíov et ' Pouaiov in 
libris confusa sunt. Pomp. 10. ó 8: óé£ouwv 
fpoayayóv dvBpa Po uaiov, cpi; éxatti- 
cavra, saietc. Sic correxit Anonymus: vulg. 
&vOpa Pouaiev vpigf óxattócavra, Brut. 55. 
T 9  éstpaía Bpooros áv6pa'Pouaiov éspa- 
*)yy9krora xai REIR Uf GUTtOU ...: 
y*iucat. Cod. Mon. $euaoiov. (sic.) Sertor. 
12. aitov vOv MéreAAov, ávÓpa. ' Pouaiov £v toij 
TÓTE A£yicrov xai Goxuicrarov, ubi Iuntina ' Pe» 
Aaiov, Ald. et Croat. dubie "Pouatov exhibent. 
Cf- Coriol. 8. et 18. dvOÓpa 'Pouaícv £v roi 
dpisois, Rom. 12. ' E» 6i tOilj kara "QOvappowva 
TOv qiÀócogov xpóvou, dv6 pa 'Pouaíiwvyw tv 
isopía BiffJuanairarov, — Ceterum in nostro loco 
legendo ante oía tacite cogitandum eSse: To10U- 
"Ov 1t, vel TG TOLOUTOV Ti, VlX monere opus est. 
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.31t ovÀAy Gvviovda spi voUrGv xai ó 05- 
u0j € $ yv óAtyat pu£paig zoAAaxss. 

Coray omisit «5, coll. V. Coriol.6. Zv»iov. 
05; Oi xepi tovtov zoAAdxis iv GA(ye xpóveo:7yy 
BovAj;. Sed particula h. Ll portionem expri- 
mere videtur, qua prae paucitate dierum soli- 
to frequentius conveniebant. 





Vit. Alcibiad. Cap. XIX. 

"Mdpytiev 0: xai Mavrvéov, xiMov óvtov 
| orAwov, | dxovovrt dvapgavb3v Aeyóvtov, «f 
9r '"AXmiBuiópv spartiowro Órazxóvrtov xal 
uaspadv spattiav — tdv Óé ti; dyvenovj 
ztepitovoTov, ceuSus áxosyotco9a 1*— dye- 
SáBpovv xai xapísavto tQ xaipo sxpós; tyv 
dzxoAoyiav, «sc to); ix9poU; raAJww aSuutiv. xat 
4pofjtiaSai, u» ztpi rrv xpiaiw ó 0puo; d un BA v- 
Tt po$ aUcQ ytvprai Oud v)V xptíav. | 

Pro Oiasxóvriov Vulc. 0:azóvzio: *) sed lon- 
ge praestat vulgata. .Sull. 6. ixó9ucv xai O1a- 
zovcticov zoAÀéucev iguutvos, | Nic. 12. t)v 
z0Juv ecl; xaÁexov t&oSeiv xai 9 ax óvviov niv- 
OÓvvov, — Notanda est constructio: «i... spa- 
Tt0oivvO , idv Oé ti; dyvouovy, ... daosyotoSa, 
quae haud raro invenitür ap. scriptores. Cic.54 
llapísac9e: h. l. videtur significare: adesse, 





*y Quod Reiskius plane praeternt. 


í 
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mostrum: sich stellen. Cicer.35. asco vov Mi- 
Aevos; tUSapcws xai dvÓprios mapisau£vov 
9 d y o vi. ubi tamen etiam sensu litterali (ad- 
stare dicenti causam suam) sumi potest. — '4j- 
fà»: cum dativo legitur etiam Cat. min. 71. ovt 
900r aXrovs; ( rov; "Irvnaiov;, Uticenses) oU 
xoAaxtía toU xpatoUvrO; ovtt 5 xpo; dAApAOov 
$iapopá xai saci; (IMon. xaapr) duBAvrépovt 
ixoíydt v9 zpoy liareva tiu (C. M. r5;.- 
1147 ). e 





. 
*- 


fs dvoxóv igw, aUtOoXpartOpi spatpyo ty- 
Aukasr9s dzobc0cnyucivo OÓvvautws .... uctaÉU 
GuynÀppoovzas Ouidsypiov xai $Owp Biauecpoi»- 
raj dztoAAÀv.vat tOv kaiupoOyv, 

Interpres latinus, vertens: ,, rem indignam 
esse, tanti imperatorem exercitus ... inler 
sorte ductos iudices et aquam infundentes op- 
portunitatem omittere. uszca&v accepit pro: 
inter, quo sensu nescio an semper cum genitivo 
iungatur.: Contra utrca£s cum. participio con- 
siructum nota est Graéci sermonis proprietas. 
(Vig. p. 418) Itaque verte: indignum ésse et in- 
eptum, ipsos dum iudicium sorte conquirerent 
et suum cuique dicendi tempus 'praescribentes 
aquam dimetirentur, amittere, perdere, op- 
portunum tempus imperatori (dativus incommo- 
di)  'MnzoAÀAÀvva: tOv waipov est tollere, delere 
ccasionem, tivc detinere aliquem donec tem- 
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ctum est et Reishio, et Bakio de Posidonio P. 
171. Olim quidem putabam legi posse tU Sy. 
vtíq vigori; sed nunc cvvy9«a illa mihi vide- 
tur esse cvv93ea zoÀíuov xai udxps, rerum 
bellicarum consuetudo, ideoque Strenuitas et 
fortitudo Marcelli. 


Kai ydp Ó tpito; spatyyo; Aa naxoy pAtkía 
zpoyxov, ó4tlos Dont upbtv prrov elvat cos 42. 
xidjiaóov Oiaxupos mai QiloxnívOuvOg iv toi; 
dyooci. 

| pe pAmiq mpoyxov v. supra ad c. 15. — iy 
voi; dyoc: optime Bryanus dedit pro vulg. ivioi 
2yedi; quod nihili est. Cf. Nic. 15. à 9€ 4dua. 
xo$ v uiv dvópwOp; xai Dinaio; dvjp xai vj 
xpi xpeutvo; dptibos xavd rds udxay, — 
Vocibus infeliciter iungendis et dissolvendis per- 
multi a librariis corrupti sunt loci. Cuius rci 
insigne exemplum supra vidimus c. 8. ióciro tgp 
dxoÀsbpee; ypaunata tQ dpxovti SécSat pro 
£r 70 t9; d. ypáiua xapd tQ d. 9. It. c. 41. 
&vixa, dvíxa pro d víxa, —. Rom. 10.libri: Map. 
&tÀÀov xai l'aiov, Recte Coray:. "Mápxov, 
4ovxíov, Paiov. Cf. Camill 33. Iuiov , Map- 
xo», zouniov, — 'lhemist. 4. vulg. legitur: ej» 
'A3pvaiov xod ATOEIXZAN EXTHZAN at 
tpujpas intivat,. Scr. c. Corayo ATOIX ANE. 
ZTHIAN. Smniliter Aém. 6. 6:óa0xaAo, zy 


2o90* 
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'O 8i rj zpo; iivov ópyj zapazxtdov 
oixsios ) píAos ) cuvj3y; xaAezectpou 
'avtoi; tx py caro. | 

Reiskius ex Bryani coniectura dedit ztpiat- 
&wv; Coray restituit vulgatam. Cf. Galb. 8. To 
6: Óyuw xapicOusvos, oUx éxcAvs TO v xapa- 
"wixrovta rov Nípovor; ázotvuuzaviestv. Pe- 
lop. 27. extr. xpyoousvo; oórwe co apamit- 
vovGiv dvSpwzois xoi zpayuaciv, «f etc. "I hes. 
6. Oppositum est zapa[ld AAsw * v. heisk. ad 
Oth. 3. — XpycacSaí'tw accedente adiectivo 
pulchra nec insolita phrasis"). —— 





*f2 pias '"Epuy, nai pvAdadov, AT) SECO 
"rov xapaxpoUgp «ai zapácaxpr bia Ayjv 
"Etípo «lio &AtíÓa BovAou£tvo xakdy "n 
/ 6pàv, | 

'E. $vAaÉ£oua Tcv xpo yap oixi BovAona: 
Myjvvcpa $o0vai t9 zraÀlauvaico &évo. 
Vulcob. Kai ovAaÉoua:, vel ob praecedens xai 
9vAaccov, vel erravit librarius viso £, quod est 
'Epujs. — Ceterum in his versiculis distingui vi- 
des BiafBoAjv et u5vvow , ita ut Dioclidas pri- 
mus suspicionem de Alcibiade movisse atque 
edidisse, Teucer autem populo rem detulisse 
videatur. —- ,Etpo «hoxAdióg. Dioclidas sic 


*) Inde recte Reishius cum Anouymo, Mureto et Xy. 
-lanmdro in Mar. 5. edidit xaAezois Xpeptvos ois Ór- 
wutaif pro vulb. yaAExót. gros 
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h.l. pro quovis obtrectatore positus. Seü 
cum deinde Teucri nomine, ut ex epithetis et ar- 
ticulo (r9 xaAauaío Écv«) patet, certus et 
unus iste homuncio, qui Alcibiadem detulerat, 
notetur, de ipso etiam et eodem Dioclida scri- 
ptum fuisse credo hunc in modum: 

E Tip ov 4honAc0a [JovAou£vo xaxàv ti Bpá; v, 


* 


Eis " "T ipotwotvos, ,... Iesbis 
TOU TGVTO$, ÉVDj xai víaj 00055, Ort TaUT 
ibpavo* 0 Sopv[lov uiv zaptaxe vois vov Íxov- 
Or* tüv juov 0' oU6? coro naAaxe pov ixoíyat 
stpo; vas 8iafloAd;. 
Phrasis tov xavró; spaXjvai legitur Brut. 20. 
Similiter Arat. 48. éyvo ó6iauaprávov ro 
zavrorgo OíiAuxof. Cat. min. 30. TOU zav- 
TO loitv à. KKáteov duapttiv TÜV oixti0T)Ta 
A) Oc£aucvos, — . Ceterum recte Coray, recepit 
Bryani emendationem i8páro* ó Sópufov: vul- 
go enim deest pronomen relativum, à praece- 
dente, ut videtur; voce absorptum. Pronomen 
hoc a criticis multie locis est insertum, aliquibus 
etiam eiectum, sed temere nonnunquam utrum- 
que. 





Fit. Alcibiad. Cap. XXI.*) 
"Av6okíbov kaArivau Cf. Harpocrat. 





*) Notae ad hoc caput et sequentia seriptae ex pri- 
. mis Haitingeri scriniis repetitae sunt, adiunctis iie 
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V.'4v6osibov'Epuyr. InPhot. p. 1460. Hoesch. 
vitiose est ' 4v9oxíOo;. 

Tó x*owy Gxoszotovr. Gvugéfpov Uzapxuv 
(scil. ajvq , ipsius potestate esse) dAcyovs xai du-- 
gióAovs n. v. À. Sic ex Vulc. et Anon. dedit 
Bryanus, quem sequuti sunt ceteri. 2xoxovUvnu 
articulo carere potest, quia intelligitur avt, to 
' 4y80xí0p. — To KOLV7) cCuugQépov, Ita zt po; TO 
v) Eazdpty Gvagtpov. Lys.21. TO xowoóv xav. 
vov Guuotpov, Thes. 24. To xoi cuugépov 
D B. 3. ZhaMÉovrai zEpi TGV KkOwp Cvugtpov- 
:€v Dion. 30: Itaque recip. lect. Cod. Monac. 
Phoc. 21. 4erd foU &otvy) ovugépovro; pro xoi- 
vou Guug; et. ad eandem normam redigendum 
in Comp. Thes. et Rom. c. 5. "PejuvAw uiv ydp 
ix fJovAys «ai Guévyeos ztpi 'xo.vav Guuotpóv- 
twv 6Ó:agopag ysvou£vy. TO 79s zarpibo; anc- 
vduevo; Áges. 10. 79 xoiwy etc. to et ro con. 
fusa videntur Num. 8. 

M»vvc7; etc. Timol. 16. depo; tov [(w- 
405 Aa[joutvo;, dOtav privo rapa roU Tiuo. 
Aéovto; ixi t9 xavra upvucat* (sc. upvocatr) xai 
AaBov, iupvuGt xaS' ato nai xata too ti9vy- 


xOtOj € ZtuQp3sity ixcivov azxoxttvouvtt;. (Ib. 





quae margini exemplaris sui addiderat. Multa igi- 
tur in eis nondum perpolita, multa etiam inchoata 
tantum inyenias. Sed nec in his desideres quae Plu. 
tarchi lectoribus prosint. EF. Th. 


^ 


« 
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fin.) *»v Zalaun víav vaov addit Thucyd. 
VI. 01. ubi eadem narrantur: 
Myxos dpyóv iv c«9 Ninía etc. qui sc. 
v) 9UOu d9apc9; xai OvctAz erat, teste Plut, 
in vit. c. 2. prop. fin. De Lamacho autem vide 
Plut. in Nic. 15. init. ibidemque de Niciae óysw.. 


Fit. 4lcibiad. Cap. XXII. 


àiv6.80vai, Alc. 30. 

t6 v ZvpaxovGicov oiAo:. Reiske 
voluit roi; r&v X. idque recepit Mid vel roif 
X. quod magis placet. 

t9; t pir povs, Thucyd. VI, 6. 0 utv Exev 
t)v t£avtovU vauy, 

oU ziGttEvUEt; cf. Nostrum in Ápophth. T. 
6. p. 108. ed. Reisk. Aelian. V. H. 13, 58. ubi 
est: oUÓ: tj uytpi dI. JEZOIKA yàp vitium 
lectionis, etsi Scheffero, HKühnio ac Perizonio 
probatae, unde ortum sit nemo non videt. 

óscpov: Idem refertur in POE et 
Ael. 1. c. 

A4axidbp;, Cf. Vita Cam. 4. Cicer. oft. 
II, 18. 
'Epgupv 9 aíto9 xnacayvóvres, El- 
lipses supplet Thucyd. VI. 61. oi 9' '495vaioi 
£ppuyp Óíny Savarov natiyvocar aUtoUrt nai rav 


4cv ixtívov. Cf. Camill. 13. 
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Fit. 4lcibiad. Cap. XXIII. 

ituyxavt ut£v iv " Apyti Oiavpifloy, 
€; rote tpotrov iu Oovpiíov dxoDpa; 
ci; IleAonovvycov OwienouicSy. À Reishe 
coniectavit : Óiatp. x90; oU; kattQuytv, Óte zpó- 
zov etc. Coray: «tí; oU; tOrt xp. sC. 'pytiovy. 
Neutrum placet. Forte, si quid mutandum, leg. 
&j t0 xpGcov (ut primum). Ceterum Argos eum 
concessisse (ut Themistocles, Corn. 4. Plut. 25. 
in vita.) cum Plutarcho scribit Jsocrates, deinde 
a civibus tota Graecia pulsum et per legatos ab. 
Argivis expostulatum, Laecedaemonem fugisse. 
At Thucyd. lib. VI, c. 88. ita scripsit: "Asifu- 
.6p;, utrà tov Évugvyaoov ztpawo3ds rov £U- 
S); ixi.zAoíov QopryyisoD ix r9; Oovpías, 
BRvAAgvyv 195; ' HAeías npa rov, intera Dscpoy di 
t)v /antÜaiuova aUtGv tdv AaxiBauioypiov nt- 
razcuvjávrov ixóczovóo; lASwv. igo[lciro yap 
avtov; Oid T)V mpi tov MayuvikGQv zpa&w. 
Cum eo Justinus facit. 5, 1. evocatus a bello ad 
iudicium — tacitus in exilium Elidem profectus 
est. Inde — Lacedaemona se contulit, Cor» 
in vit. 4. 'Thurios in Itaam provectus (profe 
ctus) — clam se a custodibus subduxit, et inde 
primum Elidem, deinde Thebas venit. Post- 
quam autem se capitis damnatum, bonis publi- 
catis, audivit —  Lacedaemonem demigravit 
Apud Ael. V. H. 1 3, 28. statim, ut videtur, CoD 
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perto iudicio, 9Ooupcas xpo; fo). 4axibaio- 
víovg tov zdexcAcunov é&pwe xoAcuov, 

rji xatpibos dxeyvonds, ptoywae 
dno cum gen. vid. Lex. cum acc. cap. 25. 

óz&auéveav xmpoSUuws xap. sic, trans- 
positis vocabulis cum Reiskio lego. Solita enim 
illa Plutarcho phrasis. ur 

vVvxpoAotovrrua, Etiam m opp. Mor 
(de Adulat. etc. p. 192. Tom. VI. Reisk.) qui locus 
cum hoc nostro.conferendus. Reiske wvxpoAov. 
tQv corrigit pro — Aovrpcv, 

Kai uypxavy 3ypas; av3poze«ev. Vul, 
male dv9pwzoi, -— Comp. Num. 8. 39p» ia. 
dv3pc zov, E 

iv Opanxy LueSvsiuor, iex asinos, Thra- 
€es equitandi peritos fuisse tum per se non absur- 
dum, tum etiam memorat Euripides in Hec: b. 7. 
IloAvujgsopos xpoóg 0oua, Oppxiov &éivov, "Oy 
t)v dpispv xepGovpdiav zAàxa ZXxüpt, QUur- 
- eov Aaov tóS$U wv 9Sopr. Quare non opüs esee 

puto inserére iv OcrraAía, vut fecit suadente 
Bryano Corais, ex Athenaeo, quippe qui et alios 
supra cap. 12. de urbium in Alcibiadem officiis 
subtilius singula persecutus est. r 
oUx aUróv i&£iGtdy oíto DaOtwvys ele 
£éctpov EE étépou cpoxoy — dAA' óv« 75) 
quita xpo utvosr £ucAAe Auztiv roug iv. 
tuyXxávovraj, eig zà» dei etc. Stephanus 
- -2$ 
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pro óv: legit 0, t:. melior est Schaeferi emen- 
datio ór&* ceterum cf. 'Them. 2. 
O9 xai; 4xiAÀAEO 5, d AA! Exeivos ctp. 
dv aUtóf, oiov 0 Zvuxoupyoj ixaibrvoe 
Magis placeret OS zai$ AyxiAAcv;, aAA éxeivo; 
&itàós áv «ip , ut Plutarchus versum, quem alibi 
.(De Adul. et amici discr. T. VI, p. 187. Reisk.) 
commemorat, proferat fere integrum, mutato 
tantum ultimo vocabulo. Ceterum ex Sophocle 
sumtum (coll. Philoct. 356.) probabiliter coniecit 
Porson. in Suppl. Praef. ad Hec. XXXIX (XLIII 
' Lips.) Sensus h. 1. Alcibiades talis, qualem se 
praebuit Lacedaemone secundum Lycurgi insti- 
tuta, non filius Achillis, sed ipse Achilles dicen- 
dus esse facile cui videretur; 
Tiuaíav Cf. Vit. Agesil. cap. 5. Lysand, 
22. et de Leotychide etiam Xenoph. Hell. III, 5, 
31—4. " : 
rovs óxabov,;. RHReishii coniecturam, vd, 
6xab6o); recepit Corais (quamvis sibi illam tri- 
buens, notat enim i& H. zl, i.e. £& pucrépas ücop- 
$«3cro;). optime. — a; et — ov; confunduntur 
Pyrrh. 1. Tib. Gracch. 6. bis. In Agesil. 1l. c. 
est zà4 tlÀActí(Oa;* va; dxabo); Brut. 13. 
«9v dvSpozov. 9 dv$poxosin 'Thes.27- 
de Antiopà. Cleomen. 4, de Agiatide, optima Agi- 
dis uxore. "Timol. 33. de Hicetae mulieribus, 
Mlario de saga. Artax. 2. 
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Fit. Alciblad.. Cap. XXIF. 


] amnptofitu Guv, Thucyd, VIII 5. seqq. 
éxztAcóda;, cf. Justin. 5; 2. 
zpocXxcoptiv, accedere, potest quidem 
dici de civitatibus Lacedaemoniorum perti acces 
dentibus; attamen cum de civitatibus nullus hié 
eit sermo, praecedatque yíyveoSai (fieri, geri) 
non dubito quin legendum sit zpoxepciv, suce 
"cedere, Sic in Coriol. 9g. pro mporntxmppxó ex 
Bryani coniectura in textum receptum est mpoxta. ' 
xepyxó; D. 51. Pyrrh. ubi non absurda le- 
. ctio v upóiv etc. licet vulg. bene habeat hemp 
ftpós *ó upOév, — Lys. 28. recte Steph. fpo6Xxop* 
tibi edd, antt. zpoxcp. (cf. Xenoph. H. 1, 6, 13, 
2, 4. 4,8, 30. sicut ibid, ex altera parte dicitur 
fpocaysoSai, $. 35. ztpogAauflávtw, ib. 28, 
| zpo3souiv ty X0À& et mpoozotiaSar) tGV ftd. 
yuátov £Azt00; sxípa zpoxwpoUvtwy Sul]. 1 1. bis, 
ftpoxtxapy)uótov Dion. 52. 
dtey xvoy Tib. Gracch, 12, od tty £l ov?" 
e&af comp. cum Coriol. 2. 
dvdAwtov, Alex, 58. Caes. 27. Dem. 14. 
iv toit ua. Coriol. 3g. 
A4AÀniJj1dÓpv xaAciv £9tvo, . Nisi forte 
$i919ro legendum, !9«ro iudico vertendum és» 
ec: statuit, destinavit. 


) € 
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Vit. Alcibiad. Cap. XXF. 


ogopovutvo; tOor'Ayiv, ixnáxov. Haec 
Reiskii interpunctio (pro vulg. 9poBlosuevos, tóv 
* 4yiw Ex.) tum per se optima, tum firmatur (un- 
de etiam haustam esse putes) Thucyd. VIII, 45. 
' AAriftaóyg — voi; IleAoxovvpaioi oxozctosg ov, 
xal dz aUrGy dQixoutvp; éxiovoÀns; xpos ' facvo- 
xov ix ZAaxsBatuovor, ceoc dzoxctiva, — mportov 
piv óxoxept, Ótíca;, xapa Ticagépypv, Ezntita 
ixdxov zxpos aUtOv... 1Gv IltAonovvpoiov 
1d mpayuata, 
65pAos 9v dyaz cov (tov 'AXxifltaópv 6 
Ticagípyps?) «xai Savuddmwmv, warte... àx- 
9co9Sut.... iIntivov 90 nai goflcicSa:, 
(A) zavrdzac. t5; x0oAÀtoj.dvaipetSti- 
05$, ózó 4daxiÜaiuoviíou; yé£vytau gi- 
covutvos, Nota inconcinnurh orationis nexum, 
&x9c09av xai Qo[iaSa. pro dce 9o[lovusvoy, 
vel alio quovis simili. 


. Sensus: Alcibiades apud TTisaphernem adeo 
valere coepit, ut tota Graecia eum respiceret 
cum summa et praesentium miratione, ct futu- 
rorum exspectatione: ut Athenienses poeniteret 
.. judicii sui, ratos ipsum, ei minus acerbe in eum 
"egissent, adiuturum nunc potius patriam quam 

1lturum fore: ut denique et ipse iàm indignare- 
uf, si se vivo atque magna pollente Lacedaemo- 
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nii sibi infensi imperarent, praecipue cum me- 
tueret, ne penitus delerent Atheniensium rem- 
publicam, tuncque ipse in eorum arbitrium ve- 
niret.* — Haec ut metuercet Alcibiades, certe 
ipsius, apud T'isaphernem auctoritas efficere non 
poterat. lVlutare tamen h.l . nihil audeo. Fit 
enim interdum ut iis, quae aliquo modo cum 
praecedentibus coniunguntur, quaedam subii- 
ciantur non eiusdem cum praecedentibus relatio- 
nis, ut infr. c. 28. 


Pertinet huc illud Camilli 8. 5» 9' ápa-siv- 
Ovvov. Scribendum ibi videtur y éxivos ( vel 
etiam Zxeívov;). Sensus: Periculosa érat. non 
magis hiems, quam tranquillitas maris, pet quam 
quidem cum tantum mon pertiissent, inopinato 
effugére discrimen. De confusione y et «5 v, 
Bast. comm. pal. p. 780. de hoc relativi usu Held; 
in Actt, II. p. 45. cf. Sull, 24. ,,0; — 5z0pyxa;* 
pro óryt. j 

ducosiyézcos Er« rots xoAsnloi; m. 9, 
óvtcj d£iouaxoi, Ticaotpyypy 6$ 9o- 
Bovsntvot  Corat vult duccyéxos niv. ego 
mallem roi; u£v zoAzuíoi i. e. Lacedaemoniis (ut 
post 4svoxov, vOv tov zxoAsuiev yasapxov)? 
opp. Ticaoépypv 6£, — 

ov6:uta dw typia; tc. Thes. 1T. o5à- 
nia Gotpplag lAnís, Unixtito oU& Exovreg dAAyy 
iAniba cwrp9pía;, Comp. Gracch. 5. Anton. t. 
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Jucra tov duaptpuatov ixró: Óvra, — Additur 
quidem illud j D. 8. uóvos 5) uaAXwta, Alex. 49. 
novos; 9' 9 naJuGra (cf. uadugva xai zporvov 
tov QtÀev xppc. Lys. 23. xperor 9 uaJudcta 
Cic. 40.) | | 


ixcivoct Óy xaAóv roo '4Àx, xai oU. 
Ocvos OtUvtpov. Vocem oUócvos de suo inse- 
ruit Reiske, Non magis feliciter Schottus suc- 
currit Himerio ap. Photium p. 1143. 9 Aéyx9 y IHe- 
pinÀgs cip x&So Ocmrtpos, 9Acyx99 0€ Oruicco- 
xnÀp; dis yvouy; vdxos duBAvtepos, xai IlÀatov 
sis pUoiw nai XoÀov cl; vóuov;, «ai zavreg iaa- 
Civ. Ó7i &i$ £nadtoj c uóvoig ag xác rovrois (sic 
$cr. pro. xàciwv o$to;) dyaAAea:, legendo oU 
6eícepos, quod expressit in versione :. nemini 
secundus. Bene vulgatam habere ostendunt se- 
quentia. ,Vituperabatur, ait, Pericles ut modi- 
cus vloquentiae, "Themistocles ut mediocri men- 
tis promtitudine ct calliditate: cum tamen nemo 
nesciat, his ipsis viros illos ut unicis et omnium 
instor habendis virtutibus gaudere. ossis a 
Reishio insertum delevit Schaef. in Pomp. c. Age- 
sil. 4, Contra retinenda negatio in Lucull. Ne- 
gationem h. l. exgunxit Corai, nihil molius inde 
statuens. Saltem «à 8s/repov scribendum erat. 
: Egolego: éneivort 09 xaAov vov AAsifJia0ov nai 
6:a9épov (Marcell, *. Lycurg. 5.) 


6 raxpd&acS ai, al. '— e6Sax, Supra 15. 


/ 
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xpy9ciadSar Nic. 7. 7 natáxttytiv 5 á&nv, Mar. 
8. fin. vulg. HTELVELV, Steph. KTEVELV, li 
djyaytev, adduxit sc. Lacedaemoniis. Thu- 
cyd. VIII, 87. ox py: tás vav;." Át VIII, 40 et 
48. xouienv usurpat, ut paulo ante xozuc35 voi 
in nostro. i 
e; 010a0xcv. De his iam supra c. 25. 
init. et Thucyd. VIII, 46. add. Iustin. 5,2. Xea - 
noph. I, 9, Q9. 





Fit. Alcibiad. Cap. XXFII. 
xarcAU 950av. Iustinus 5, $. primour- . 
bem prodere Lacedaemoniis tentasse, dein cum - 
id nequissent, in exilium profectos esse scribit, 

dzxpünxtoi, áxpaxro Philop. 14. Flam.4, ' 
. Ages. 56. 38. "Them. 7. Demetr. 19. passive - 
Galb. 15. | ues 
Ko vov SaAacsgav, Thucyd. VII. 108. 
de IMindaro ib. 85. de re c. 99. ! 

|» elj PUO xac:poUu GuvyvuGt, Lys. 4. 
&ara rovro xaipov. Camill 1. xac' £xeivo xaipov. 
Alex. 32. ti$ t, Dem. 10. Gvvavéca;s si; td av. 
vó (Suppl. xa:pov.) ó0óv quod abest in Iunt. vit. 
Anton. 11. Lys. 9. Ages. 85. De cvvavuav sc. 
ó9óv cf. L. Bos. Ellips. p. 355. Lips. ut iam 
Hom. Od. y. 324. pro quo Plutarchus(Aristid. 5.) 
xacavotiv 'a0Spurpóv, cf, III. p. 494. 
€Éccodev cig£ v)» ypv, xai covet(- 
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$5. Reiskius ad :Aa9e subaudire vult aut za- 
pacxtevacantvos, aut iuBas, porro conie-- 
ctavit: d ÀÀa sw. T. d. 005, dzeyv. Idem visum 
Orellio in add. ad Isecrat. &:pi dvribo0to; (p. 
402.) IMale. Patet enim per £AaS:v declarari, 
qua ratione iuverit Álcibiadem illa tempestas. 
»Nam (per eam) non solum hostes latuit, sed 
etiam Athenienses." — At quam tandem ÁAlc- 
biadis rem occultare Atheniensibus potuit tem- 
pestas ? Itaque de celato aliquo Atheniensibus 
Alcibiadis consilio, quod introducit Reiskii con- 
jectura, nulloiam modo potest cogitari. Locus 
interpunctione laborat, quae sic est restituenda: 
dÀAÀa nai, ToU; '49pvaiov; cztyvo novos 009 Ur 
. flyvai seodas, dvyx9y. i. e. oU uóvov £AaS: sc. 
zapov (vel éxixAcódas cis-1Ipoxovvggov ) dA 
xal dv x39 sc. ix' aóvoU;, ucAcócas Lu) pvaa vot 
dzxtyvoxota; 0n '499vaiov;. . Opponuntur sibi 
lAa9ev el dvyx95. Sensus: Non modo huiu 
tempestatis auxilio, clan et impune Alcibiade 
cum classe Atheniensi ad Proconnesum advectus 
erat, sed etiam non contentus, clandestina e 
otiosa praesentia, ,,iussis conscendere Athenien- 
sibus, qui de felici expeditionis eventu iam de 
speraverant, ferebatur in altum, * contra hostes 
$c. Cyzici morantes. — Ceterum proprie t dicere 
debuisset £Aa9s ydp rov; xoÀeuiov$* ÓU uj aà- 
Ad wai dvgx39 etc. quia ydp tantum ad prius 
membrum pertinere potest, non ad alterum 


& 
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(dvyx995) sicut nec «ore Supra cap. 25., ubi vide 
quae notavimus. 
'aio povuutv a t. Xenoph. g. 16. yvuvra- 

coutvaj. . poc p X 

zoÁÀAGv 6t.kal vtOv uat óxAQcV xp a- 
T9yGCavcttj,Ttàj utivvao; dxzácasiXaflov, 
xtipocauevotr 9? «ai Kv&inov, oU uovov róv ' EA- 
Agecrovtov tdxov [kBaio:;, dAAÀd xai etc. Sic 
fieiskius e coniectura pro vulg. xoAA; 8. x. vé 
*pav xai ó. pJ rd; rt va£; etc, Vide quo sensu - 
multis autem etiam navibus, et armis potiti, 
naves quidem .ommnes cepere, subacta atitem 
Cyzico — mari expulere Lacedaémonios. ' Ne- 
que $i alteram coniecturam Reishil, xaréxaioy 
admittas, valet locus. Etenim si habemns vey 
sal óxÀAcv xparjcavres, et dein td; uiv vatg — 
sequi necessario debet óxAa 5i: wt in praece- 
dentibus /Miwóápov 9€ xai Sapvefid2ov zpooc[Jop- 
Sovvtev, tOv — róv Bi. Coral restituit tdsre - 
et pro vecv legi vult zxoAAGv 9' dvÓpov, vel xoA. 
ÀA&v 0: xppudtov, Quibus coniecturis addi pos: 
sint Aapupov (cf. c. 32.) vel dzoawevav, vel (cf. 
Xenoph. Hell. 4, 1. 24. ) Orxtvov vel G*evO QOO v, 
Omnino dvópóv (Diodor. XIII, 177. p. 581. ita 
loquitur: oí àv 499vaíwv arpatyy6i tGvrt vrov - 
dzacGv Uyxpattig iyevp9pcav, «ai toAAoU; uy 
alxuaAc rov; , dvapíSuyptov 5$ xA590; Aaopsopowv : 
j9poicav. etc. et sic saepius Aaovopa et aíxua- 
Aero: opponuntur. "V. Pericl 26. xoAAoU; uiv 
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i 
aótov» ávDBpa; tAovtr;, xoAAa; 6i vav; 9u9S«ei- 
pavtt;. cf. ib. 23. fin. ózAa et z:iaóvrt; comme- 
morantur et in Tim. $1. fin. Sic forte intelligi 
possit locus in Cimone cap. 13. ,,z0AA« Ó' dye» 
tptidusvoi: to; Bap(Japovs.** quamvis ibi (certe 
paulo liberius) interpres: ,Inde et reliquos ce- 
perunt, et tentoriis omni opulentia refertis po- 
titi suntL.* Anton. 7T. Gwuartev xai Xpyuacov. 
Alc. 35. &ai vav; £Xa[Je z0AAovUs nat dvSpczcov;.) 

' veram lectionem putarem nisi forte defendi vul- 
gata posset. De redimendis quidem cadaveribus 

. certe cogitari non potest: at nec de spoliandis? 
Persae pugnaverant sub Pharnabazo: certe etiam 
ceciderant aliquot: quorum cadaverum ornatus 
:plerumque pretiosus nonne uberrima victoribus 

erat praeda? — Porro si multa hostium cada- 

, Nera in eorum manus cecidere, nonne magnitu- 
dinem victoriae, gloriamque id auxit? —— ((An- 
&on. 39. Ages. 19. Pomp. 31.). Vnde Plutar- 
chus vit. Alex. 1. *páyua fpax) xoAAdrig moi 
p9ua xai zaibía tij, £upaciy 196v; &roipat nàáA- 
Àov 9 uaxoa« &v piovtEspor, sai tapacva£ci ai 
qEytotar xai zoAiopxía: xóAcov; ad q.1l. cf. T. 
VL p.058. Ceterum pro xepwaáucvor Ó& scri- 
bendum forte xepooautvot 7e. Plut. de aud. 
poett. p. 08. ubi *é — «t£ pro t£ sai. "Thes. 32. 
Cor. 31.' t9 te (jovAgt tov tc zÀy90vs dzavro;, 
Cic. 23. 67€ Kaisap oct Ópuapxow — vid. Vig, 
p. 517et 518. ibique.notas. "Vel: «ai xespoad- 


k 
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utvo: Oy x. K. Particula autem *£ rursus non 
nisi partem sequentium: Xxtipecautvo: nempe 
" atrahit: , Multis potiti cadaveribus et àrmis, 
cum naves omnes relictas ab hostibus, tum etiam 
Cyzicon incustoditam occupaverunt. Quo facto 
non tantum Hellesponto, sed etiam reliquo fer- 
me mari expulere Lacedaemonios." 
ypanunuaca Dehis v. quos mE Schneid. 
ad Aenopi Hell. I, 1. 23. 
ázxíccvurai Nescio cur Reishius non re- 
ceperit formam illam doricam dzéd6ova (sic etiam 
in Xenoph. I, 1. 23. Schneider., qui dicit i imper- 
fectum ex dsxocova:, et Schaefer.) pro .quo re- 
ctius Coral et cum eo Schaefer 1n nostro dza- 
ova. Est enim pro aztGvy, aor. 2. passivi pro 
Inedio azéccvro, P autem cum ov (1) commu-- 
tatur in ore durius loquentium. — Eustath. p. 23. 
Boeeuüs tribuit, Exempla passim adducit Corat 
ex lingua Spartanorum et Romanorum: (hoc no- 
mine hodierni Graeci vulgo se appellant.) £ovAa 
pro £vAa mémorat ex hodierna Peloponnesi dia- 
lecto Georgiad. de pronunc. litt. gr. p. 98 s. Sae- 
pe quoque id apud Latinos factum: ex eo potest 
intelligi quomodo evenerit, ut Itali dicant ton- 
no, torso, grotta pro thynnus, thyrsus, crypta: 
pronunciabatur enim thunnus, (hinc Germ. 
Thunfisch, hisp. atu) etc. Bavari quoque 
buchen, Buückel vel Rücken, hüpfen, Stück et. 
similia pro bücken, Rücken, hüpfen, Stück etr. 
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Contra Turcae, graec. Tovpxoi, ut Celtae Kr. 
voi, nobis Türkeu dicuntur. Item Galli, ut no- 
tum V ut ii efferunt. — Varias variorum sen- 
tentias exponit Valkenaer. Digress. 2. ad Theo- 
crit, (p. 89. Heind.) p. 264. B. addens: ,, Mihi 
genuinum dz:gdova, et Hippocratis epistolam 
duo versus conficere videntur iambici claudican- 
tes, si hac ratione scribantur: ipe cd wal. 


MívO0apos áxeanova, ! 


Ilewovtra to vOps;. azos 
pit; 6, v. xpr) Opav.** co vÜpe; est col dvüpti 
Lycurg. 20. Ceterum hic locus esse videtur re 
petendae grammaticae regulae, quam notavi 
Hoogeven. ad Vig. p. 670: ,syllaba brevis ex 
synaloepha facta longa retinet tonum naturalem, 
At xquiov (scr. uvowvov) pro «ai óvov. * — Vnde 
etiam retinendum est 7áAAa, pro quo scriben 
dum taAAa censet Buttmann., secutique sunt 
'recentiorum nonnulli. —  dzoptíour;s cum B. 
5. Junt. Ald. Sic hanc epistolam exhibent edd. 
principes, nisi quod in lunt. est dzxéacova, in 
Ald. dzécGova pro vero dzsGGo/a i, e. dzeGdvy. 
8. dz —£cgUy, —  züvévru, Sic zoioívti Ly- 
curg. 20. Cf. Maittaire p. 2235. D. seq. (p. 290. 
. Sturz.) | | | | E 


A 





Jit. Alcibiad. Cap. XXIX. 


ztaídavro; Rem narrat Xenoph. I, ?. 
A. sqq. -— 18. : dE 
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SpadiAAov. In Xenophonte scribitur: 

OpaciAo;. Recte. (Lembda duplicavit vox acu 
entis; est enim acuta penultima nominum in iAo; 
et 9Ao;, paucis exceptis.) Simplicerh consonan- 
tem habent 4ioxvAo;, HipariíAo; ab aioxo;; xpá- 
. toj. compar. aióxíov sup. atoxioto;, npdcictoy, 
quasi a pos. aiGxv;, &patU;, ut 9Óv;, jOicov, 7] 
6.00. Quibus respondet ó 3pacv; — tó 9pdooy. 
o 9pacvAos. Sic 'HÓ)Ao;. cf. Hemsterh. ad Ar- 
guinenta Pluti p. 6. not. 11. de xpsuvAos, item 
interpp. ad Greg. Corinth. $. 106.: p. 290. ed. 
Schaef. de ZiwuiAo;. Sic quoque 4i6Ao; v. Schaef. 
ad Apoll. Rh. Brunck. II, 200. et quos laudat, 
Suid. v; tepríAo;. x&piAos. ZixopyíAoy. Aristoph, 
ÁÀv. 3503. XoipíAov Lys. 18. Fipc [35 o; Demost.- 
47. juxx0A0; épcíÀos, GrpoyyiAos, FKKausxv Aor, 
dyxv Ao; , (sic scribendum, quamquam saepe ali- 
ter reperias. Vt in Plutarch. Num. 13. dyxiAo» 
rà cxjua. Hesych. dynvAov. Excep. ÓdxtvAo;, 
sovÓvÀo;. GzóvÓvAo;.) exempl. yopy/Ao;, avs 
GrvUÀo;, xausvAo;, pouvaAo;, couiAo;, Mopri-: 
Ao; (Pyrrh. 5.) male Mvp*iAos in Schot. Apoll. 
Rh. 66. I, v. 609, 105. recte in ind. Recte Zoi- 
Ao; Demetr. 21. MvpdaíAo; .. Árat. 3. vavtiAo;, cf, 
-Blomfield. ad Aeschyl. Prometh. 2 14: 

Ov '4AnifidOys. Sic pro o0 '4Ax. Reiske 
ex coni, Melius Corai d 5''4Ax. Cf. Held. in 
Actis Phil. p. 29. T'om. IL. Fasc. 1. Apodosis in- 
| E 24 
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cipit à xai dveuiyvovto. cf. eund.-p. 34. seqq. ubi 
&gitur de periodis ab iz:i incipientibus, cujus ge- 
neris statim exstat in vit Thesei c. I, exemplum, 
ubi vid. Leopold. Quae particula (£xei) quam- 
' vis frequenti, est ap. Plut. in usu, tamen inter- 
dum a librariis videtur scripta fuisse pro aliis, ex. 
gr. vit. Cat. min. pro£ri, Lucull. pro éxei. Cleom. 
ixwisivai, xti et &xi cf. C. Mon. in Flam.6. Sic 
forte G. 4. ixi 6i vov (gegen) nisi quoque malis 
int 

x)pvuxa zpoxébpa; Pyrrh. 10. ixézeuvpa 
«pf. Lys. 29. Extejapev. Nic. 16. X. zÉ£AVág Nic. 
19. . Alex. 44. 


Vit. Alcibiad. "Cap. XXX. 


dsor: ixiéouévys Xen. 1, 5, 4. 9apvá. 
Bao; 5x«v L 1, 20 et I, 5, 5. 

Asva(JaAAoutvov,. bene habet, quamvis 
soloecum esse Coraf dicat, ex Vulc. legens ueza- 
BoAóutvóv. Praesens h. l. significat id quod po- 
stulat sensus: ,,metu cuiusdam, qui iam repente 


' jn eo erat, ut transiret.^ Nam si iam transie- 


rat, nom iam ipse, sed tota potius civitas erat iis 
timenda. Caeterum cf. quae de his temporum 
mutationibus disputavit Held. in actu. II. fasc. 1, 
p. 89 et 9o. Eadem confunduntur Tib. Gracch. 
45. ubi cum Schaef. praef. Lect. Vulc. fgere nie 
vafaAóucvos. cf. Demosth. 13. | 
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dvaAafóvócov tpiaxovta xeplav- 
vOv. Reishe voluit 2» zepi avrov, Id rav 
Corai uncis inclusit, Schaeferus plane omisit, 
non necessarium certe. 

dvtizciv. - De hac voce v. quos laudat 
Schaef. ad Gregor. Corinth. 494. 

Zy»Avflpiavoss '4d995vaíoiw lvavctía 
,ózÀa uy ríi3ec3ac' Quod edictum. cum 
mirum videatur, ut sc. hostis hosti dicat: Noli 
mecum* pugnare!  Xylander uy.non agnovit, 
Bryanus coniecit: ' ZpAvBpiavoi; * 49$yvaios ly, 
6. ui) i9. — Potest defendi vulgata. Nimirum 
illud: Nolint Selymbriani poterat nisi aut is, qui 
de victoria non dubitabat fretus potestate 'sua, 
aut qui nihil sentiebat hostile. Hinc Selymbria- 
norum alii credentes, tenere eum, iam urbem 
cum omni eoque magno exercitu (non visa sc. 
per noctem eius paucitate ) segniores facti sunt 
ad pugnam, graviora metuentes: alii amicum 
venisse rati, placidiori spe, ad pacem faciendam 
accessere. (Popl 17. xpó; vd; ÓiaAUGes pov 
- fextv. , Eumen. 3. zp0; tds-OinAvGtu 99. ixoip- 
Gtv. Popl 21. tai; iAxidi xpo; có Seiov ybiova 
«aradrcas tjv f0Juv cf. Tim. 16. Fab. 5. Ca- 
mill. 32. Ages. 30. Caes. 54. 41) vetans in phra- 
ei infinitiva etiam occurrit Eurip. Orest. 736. 
Pors. Conf. L. Bos. p. 351. 590. et ibi add. ( p. 
590, maxime 597. ed. Schaef.) Cum his fere 

a3* 
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consentit Held. in nott. ad Alex. in actt. Mo- 
nac; ll, 1, p. 50. At Diodorus XIII, c. 66 et 
61. p. 594. de Selybriaca expeditione simpli- 
citer dicens: XyAvBpíav Oud xpoDocías tX, 
lE 9; 1oAÀAd xpyuava zpa&£aurvos, iv uiv rav 
v) 9povpdv xattAizev , aUvO; Q6 Óid caxovs jn 
zpos vov; xpi Orpautvyv tis Bucavriov, et deinde 
. eadem fere quae cap. seq. de Byzantio brevitér 
dicuntur, narrans tandem de Peloponnesi ad- 
dit: xoAó» xpóvov» dvridtdvtt;, tÜpuGtws TOU 
Ap vaíov; 7)AvVvOovto, Cvvaywvicouévov cov Bv- 
Qavtiov* xai zépas, our àv» inpargcav '49y- 
vaio: vt9s xOoÀco; Oid uaxpr, ti ur) cvvvopaa; 
«ó» xoipov 'AAxifiaóp; Inypu&c, upótv dÜixpua 
zoui» voi; BvGavtionu* oUtw ydp oi zoAwiwoi 
nita[jaAAGusvo:, tovs IItAozovvyatovs tjuvvovro 
etc. firmare videtur in Plutarcho (nam vel hic vel 
JDiodorus falso loco id factum adscripsit) conie- 
cturam Bryani, quam recepere Corai et Schae- 
| fer. Oi uiv sunt Salybrianorum ii, qui perti- 
.naciter adhaerentes Lacedaemoniorum rebus Athe- 
nienses, quamvis patriae suae non iam infensos, 
noluerant temen, ut hostes sociorum in urbem 
recipi: verum audito, "adesse iam Atheniensium 
copias easque omnes, quiescere statuerunt. Cae-. 
teri (oí 52) quorum paruni referebat, . Athenien- 
sesne an Spartani, imperitarent, dummodo sal- 
ra esset urbs, laeto animo pacem sperabant. . 


— 





i 
i 
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| Fit. 4lcibiad. Cap. XXXII. 


osx $£9y xp6óctpov, 7) wuivov, aU roit, 
duóca: Locum non constare lectionis docet 
varietas. Xenoph. l. c. 6. 11. £x 9' AS«v, oix. 
£py óuticSau, sl uj xdxtivoy aUtg dura, ubi 
ut in nostro loco, Alcibiadem esse. nominati- 
vum, éxcivov autem Pharnabazum sequentia do- 
cent. Sed quid avroi; in nostro? Non potest 
referri ad Atheniensium duces, quibus Pharna- 
bazes non iuraverat (Xen. l. c. $. 9.) Alcibiades 
non habebat, quod iuraret. Quare vel inserta 
aliqua praepositione v. iY' asrois ad rd «uoAo- 
yyucva referendum , vel cum Xenophonte legen- 
dum est avr9, hunc in modum: mpórapov P] 
£NEiVOV ajtg ouo0cait. 


dviOtyOiv auUtoU; —? avTOv, 
quod non notavit Reiskius, Coroi melius esse di- 
cit, mihi glossae similius videtur, Vu ulgata. bene 
habet. 


zpotxeppcav. Recte vulgatam zpoct. 
xo/pycav restituit Corai. B 


UzxtiÉcAÀO ey od : Vulg. vsr&tAd», Inf. 
et Partcip. confunduntur c 29. Thes. 10. píz- 
rovraj ubi ante Stephani emendationem ex vete- 
ribus codd. haustam vulgo legebatur fízr&v. 
Eodem modo tentavit in Num. 7. Orellius mirum 
. Mlum infinitivum ; quem repetendo verba d&iovv 
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tibi explices. cf. Lycurg. 19. Solon. 16. recte 

Corai ópicat pro ópícavra, 'lThem. 28. recte. 

ÁÀnon. uaxapica; pro vulg. uasapicatr. 
'"Ava&iíAXao;, cf. Xen. I, 3, 19. 


^ 


Fit. 4lcibiad. Cap. XXXII. 


OratoUj; kai &£vocviD0ag ..... duamEXO- 
ptvov, Solusne plures et xystidas et statos? 
Quare aut vulg. Éveríóa non mutandum et oca- 
vov legendum erat, aut emendandum auzexoat- 
. vov;, quod fecit Corai. 
| rpayoO:iGv. Ages 21. à càv vapaydSie 

Ux... ixeivov cum Schaefero. Sic ibi recte rest. 
Stéph. pro rpayeBGv, Sic item àp. Lac. legen- 
dum pro cpàyceOozoicov, 
| t)V vavapxiba tpodotpsaSat toij 
Atué£gGiv — ot! tinOs 9v oótwy; ivtpv- 
9e5GcGai toi; 43»5vaiotr;, d omep ix: A63»: 
xix ua£ovra, Sic, mutavit et transposuit 
verba pro vulg. Auiéciw, exp & u. éxito 
Éovra;, ... oU. tinó; jw etc. quám scite correxit 
Corai scribendo: ézicuadovtos. (ad vavapxov 
quod est in vavapxioa. )- 

ivrpvoáv habes apud Plut. Pelop. 80. 
Comp. Aristid. 1. Pomo. 24. 40. Alex. 58. 'Them. 
19. passive Camill. T. 

zoÀ9 6$ xai— Aoyid£uovo:s, absolute, 

pro Aoyicouévov. Forte tamen leg. Aoyiebu£vys 


m 845: 
ad praec. *9; 9vo6to;, quamvis bene videam 
quid sequatur, Non rà dviv et puto tum 79 | 
. Oaxpvov v9 xaipovrt opponendum fuisse. Hunc 
articulum sine cod. auctoritate inseruit Reiske 
- Marc. 2. xzapaytvou£vou 0' ióvtt; ipé$pua xai 
Bdxpvov, xoi uepniyutvov dzavGcTQ TQ Suuovus- 
vq tO aibovurvoy; Aem. 27. vq xaipovt: 0vaSv- 
May indyy Ó 1); H tiu, Aoyiguó;. Vere de hoc 
loco Dorvill. ad Charit. p. 146. Apud Plutarch. 
Alc. 44. legimus zoAU 0i «ai Ódxpvov r9 xat- 
porn tj; xóAcos av. ubi Bryanus subtilius illud 
in Óaxpvov mutandum censet, uti sic respondeat " 
participium participio; at non ita scrupulosi au- 
tores. Luc. Ep. Sat. T. IIT, 412. zA£ov zov sJ- 
ppaivovto; ivcivai v0 dvippóv. 
foAU 6i xai, — Quid iis diebus loqunti 
- eint homines Alcibiadem in Piraeo operientes, CO« 
piose narrant Iustin. 5, 4. Xenoph. Hellen. I, 4. 
13 — 18. qui tamen locus multum turbatus mul- 
tum negotii facessivit Criticis, Schaeferus cum 
paucis priorum editorum emendatiunculis text. 
vulgatum dedit. Subaudiendum est pronomen 
a/roij, v. aUt9;, cuius rei exempla ap. Lamb. 
Bos v. avró; p. 49. 55. Lips. ut ap. Xen. I, 5, 19. 
Anaxilaus, (ui Byzantion tradiderat Atheniensi- 
bus, ad Spartanos dicit, sicéaSa: voUs xoAsuíov; 
(non suos, sed suorum, patriae suae'i. e, Athe- 
mienses) ^". — ^ 
ojÀ*' d» -oót' dAAo, Vulgo: oU? ' 4AAo, 
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4uuod probare possis, si legas oUx dv c1 pro éze- 
$5, utin illo (Il à 61.). «i 09 Guo? xóAsao; « 
Qaud xat Aouios ' Axaiov;s. 

dxéíÜwxtv sc. avry. cf. Held. ad vit. Alex. 


p. 29. 


Fit. 4lcibiad. Cap. XXXIII. 

el; tlAnxibas vOv zoÀsuíov.. Bryanus: 
soAiov. quod Coraí in textum recepit, Reiskio 
male -vulgatam defendente. At longe praestót 
coniectura Orellii (1. supra ad c. 28. citata) xo- 
Aeuixov: plurima ad spem in rebus bellicis po- 
nendam pertinentia , et, ne animo caderent, mo- 
nentia locutus est, Simili modo Alcibiades ap. 
Thucyd. VII, 81. cum Samum primus deductus 
esset, ytvoutvps; ixnApa(as, r9vre iüíav Évugo- 
pàv tj; 9uyys inpríaat xai dveAopuparo à 4M 
xufjidÓg;* wai xpi tw xoAwikGv zoAAd sio" 
is ÉAniDag tc aUrov; oU uixpds st&pi c&yv ut 
Aovtov na9(iatp, xai etc. Ad cav xoAtuixov SUp- 
plendum dz. cf. Caes. 21. 0ó&av dpxy;s pro ds 
dpxps Num. Ó., ubi: praepositionem inseruit 
Reiskius. 


A SN 





Fit. Alcibiad. Cap. XXXIF. 
dxógpyta. Vulc. dxopgpyrovrt. dxo« 


jyrovrt. dzoppytóratovte, F: dzxoppytóra:a. - 


- 


e 


/ 


6 * EE : 94 
£805, cf. Isocrat. xpi dvri0. 2, dablav vóv 4 
tjs A$5vàás ipyacdueron i00o;. Plutarch. Aristi 
21. Isocrat. Panegyr. 47. *d fov Stóv £0 x 
roU; v&ws. LMlesych. IHpa&wupyiba:.. oi 4 
£605 tO dpxaiov Ty; dSpvàá; dugitvvUvte;, 
ibago; (sic scr.) non £0aoo; etc. Cf. Plut. S« 
12. ia fragm. Plutarcheo 10. p. 291. Tom, 1 
Hutt. de quo loco Thiersch. nott. ad diss. üb 
die Epochen der bildenden füunst unter d 
Griechen p. 7. $. n. 14. — ( pro c 9:a, mali 
— BAd&, Scd, aS9a cavís — piger asser, ut no 
ein Gemálde etc. ohne Leben.) 


t6 v 0Ópouéveov *xaS' 6o» iepa 
, Recte Meursius corrigit i8óv iépdv, viam $ 
cram.* Nec omnino opus ut sit zjv óóóv «i 
ispdv, "ut vult Coraj,  Vitiosum esset r9» oà 
itpáv, Frequentius lamen dicitur itpdà ó60; 
" Harpocrat. in v. Attamen bene habet vulgata. 


 xaAÀG ov o$v etc, id videbatur multum co 
laturum tum ad deorum sanctitatem 1. e. religi 
sum cultum inviolatumque honorum, et ad ai 
gendam reverentiam erga Deos; tum ad hom 
num de se bonam opinionem.. 
ixayaycov. Recte Corai ex Reiskii coi 
iectura dedit: éravayaywv, sicut in sequentibi 
quoque cTpatidv pro arparzpyiav. | 
óxcoj—«o:dv xpaá£&p. Pro cs dv xpa£ 
Henricus Stephanus óz«; dv zpd&p, Reiske óz« 


- 
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áv BovApta: zpaÉp, ut Xenoph. Hist. graec. Il, 
3, 13. Corai dedit d; wv. — 'Si recte intelligo, 
quod voluit H. Steph. legendum censeo «jov» 
vel xw; o9v zpa£p: quocunque modo. .: 


* 





Fit. Alcibiad. Cap. XXXF. 

TOY KOLVOYV lyxApudtov. Nonne sav 
»o»? Idem inimici, qui de Hermarum mutila 
tione, et mysteriis accusaverant, nova iam cri- 
mina conquaerebant, quibus eum insectarentur. 
Cf. cap. seq. — Nunc video idem voluisse Ord- 
hum E c. Coriol. 20. xaiwvóv 8i xaryyoppgav ay- 
toU xarpyoppua. Cf. Caniill. 7. 8ivrépav ZAafe 
aivíav, Num. 22. Contra bene habet xosvóv &- 
sApua Pyrrh. 26. i. e. vulgare, sive quod ad 
universam ciritatem spectat. —  xowóv et we 
và» permutantur Rom. 21. 
| £oixc etc. Cornel. in vit, 7. ltaque huic 
maxime putamus rralo fuisse. nimiam opinionem . 
ingenii atque virtutis. aàx:ctíq an naL dz 
etíav?  Vulgg. solum habent dz:ctíav. Post xai 
'AAx. Vulc. vitiose xp&rov, quam vocem supra 
post éyxA»u. npn legi in quibusdam edd. dixit H. 
Stephanus. — — Caeterum de hac Atheniensium 
clade vide Xenoph.-Hell I, 5, 10— 16. Iustin. 
— 5, $. alios. | 
iravaxStis.  Yulc. inaxSui — De repe- 
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tione eiusdem vocis (itavaxS«is — dvax9eis — dvy- 
x99 - dvravyytro.) Cf. Held. in Actt. LI, I, p. 28. 


-€ 


- Fit. Mlcibiad. Cap. XXXFI. 


v Opádxy zxspi BiadvS5v. MaleVulc. | 
ztpi Opaxpy» ixi B. ixei Ó' oi, De re vid. m 
Lys. c. 10. | | 

xanco;oópuouciv Optima Reiskii conie- 
ctura etiam a Corai recepta. Xcn. II, 1, 28. iv 
alyiaÀAQ Opuoóovra;, xai szpós oU0tuíq Ott. 
Contra « pro ov subdititium Ánton. 17. 


Vit. Alcibiad. Cap. XXXFII. 


:JIpoboacía; cuius insimulabatur a quibus- 
dam Adamantus. Xen. 2, 1, 22. 


Opa xa. Corn. in vit. 8. ,,sibi autem esse - 
facile, Scuthen regem Thracum deducere, ut 
' eos terra depelleret. 


tds vao dzoAcuzciv ut aut in terram ef- 
fugientes relinquerent aut ad pacem coacti trade-. 
rent Atheniensibus. Cf. Cornel. 8. 


óxtw Xen. Il, 1, 28. 5 Jovevoy nai dAAat 
.fttpi aUrOv ixvd xAjpci (forte rpujptis ex nostro) 
àv» x3990av xai » IlapaAo;. 
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Fit. Mlcibiad. Cap. XXXF III. 
evygccav. SicReiske pro vulg. cevviscay, 

accipiens; coibant inter se, conversabantur. oi; 
Aoyiguoi; autem explicat i» v. cvv rovro. 
quod quidem mihi non probatur. Forte meta- 
phorice dictum hoc cvviéva: AoyiGuois, congredi 
cogitationibus i.e. incidere in eas. Similiter in 
Cic. c. 47. Aoyicu0$ avcOv tiape. 

gvvítGav, quod Reiskius in &vvyedav mu- 
tavit, (nullius huius locutionis exemplis allatis, 
quae verendum est, ut inveniantur)tuetur auctor, 
nam quod imperfectum non aoristum legimus, 
. mirum videri non debere, quum additum statim 
,'sit «iv Hxoioovro, Excerpt, in Actt. Lips. II, 426. 
Aoyicuoi; i. e. Aoyicuois ois conf. 'Thes. 7. fin. 
an cvvpcav? cf. INum. 10. uetavoig «xai xarp- 
9a guvobOni. tOV Aoixóv Biov, — Num. 22. 
Pro cvvycav leg. cvvpcav in, Pomp. 70. 

aic xiov aJ)cot v, aioxicrov, Sic xAcior 
recte Cod. M. quod rec. C. pro «Asiccov in IMar- 
cell. Idem deinde vitiose xapoiuev pro xapor- 
vourta;. . 
dvígptpr, Recte a Iacobsio explicatur dve- 
féAAeco. cf. Coral. Mox pro (xavo; Exe Iacobs 
dedit £xo:i, ut iam voluit Reiske. Causam non 
" video. Oratio directa, quasi adiectum esset: 
£gacdav, E 

e A995vaicev oUx ict. Ópuokpactov- 
Bívov dapaló; &pxtiv. Sic ex Vulc. et 


e 


20851 
. Ammon. pro vulg. oUx £t:, recepere, Bryano Sua- 
.dente, Reiske et Cota et Iacobs Att. VII, 7. qui 
. haud male transposuit verba «s oux forw '43. 
65a. Facile aliqnis oUsér;, cum primum natum 
esset ex genuino oux £ct:, collocare potuit ante 
.$pu. quo omnino pertinebat. — Contra oUnéati 
perperam pro oUxérc habent in Dion. Hal. p. 38. 
Cod. Reg. I, et edd. vulg. in Num. 20. Sull. 1. 
Alex.38. — Cum seq. cf. Isocr. de big. c. 10. 
oratorie sic loquentem : oi. Aaxebauadvis xat 
AídavÓpos óuoic; Epyov £xoidavro Extivov xti- 
vai xai 17v Ujttépav xaraAUca, Ovvautv, ovOc- 
piav 9youutvor zíotiv £&civ xapd 19$ x0Aec5 ,. el 
zd Ttxy xara(JdAouv, sl ur nai 0v dvacorrdat 
6vvdutvov dzxoA£caiv. — 

ox iagceuv &owv,. Sphalma typographi- 
cum ad Cor. ovx Paga emendavit Orellius ]. c. 





* 
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Fit. .Alcibiad. Cap. XXXIX. 


Mayaí«.  Bagaeus dicitir Xenoph. III, 
4, 15. Cornel. Alc. 10. ubi et Sysamithren. De 
JTimandra v. Hemsterhius ad Plut. 179. ad v, 
4ais p. 58. sqq. | 

vT0U; £epi cov M. Vulc. inépte, toij ixi. 


lEintcav, merito retinuit Iacobs, quem 


Lycurg. 11. vide, reiectis coniecturis "n 


vel i&izaicc'cf. Cleom, 37. 


— 
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jy»"o piuov tivov, ex nobili quadam fa- 
milia. "Theocr. i£ ciyyevéov,. Plut. And. init. 
yévovs tóxarpibov, pro quo Phot, 1457. ££ «i 
ytyovotev xatayoutvos, lsocrat. zepi Zztvy. 10. 
de Alcibiade, x00; utv dvópov tóxarpibcv, dv 
12v tUy£vtiav Í& aUtp; 15; ixevvuias pabcvov yvo- 
vau Xpos yvvainay O AÀnuawvibov, etc. cf. 
Lamb. Bos. Ell. p.88. 481. Schaef. v. yovet;, co- 
xt, Supra cap. 15. ywepiuev óvra sxaréipo». 
Lectionem Vulc, yvepíuov tivo;, faciliorem « om- 
nino, non adnotavit Reiske. 


4 


II. | 
COPIAE VICTORIANAE 
NONNULLOS — LIBELLOS | 


QUÁS 


^ 


EX MARGINE EDITIONIS ALDINAE 


TRANSSCRIPSIT 


'" LEONARDFS SPENGEL 








- 





ah. cenas D 


Wee o oes ie Vr mmi piw ES 


* 


Copiae Victorianae in Xenophontis libros 
aliquot minores. 





LT. 
In Hieronem. 


Fol. 175 lin. 2. Hieron. áp' à» puoi ESéljsas à o lépo. 
Victer. in margin, &. — lin. 12. &ià 6? TOU O070- 
pazos Gicoi Vict. ó0rouatos. quod postea, alio 
atramento usus, linea subnotavit. — lin. 16. 6oxc 
pov ósw ala SdveGSa:i." Vict. delevit conj. ózi. — 


l.17..«G ppyyopévai. Vict. éppyy. — 1. ult. oUm. 


.oi* cl vivw Vict. litt, »& in zw delevit. — Vers. 


lin. 1. dGÀV £v voíGóe Eq Óiagépei. Vict. ver. 


bum Zgy linea subnotavit. — l. 5. zdvtes éEg- 
Aov». Vict. édAovy. — ll. 11. và a&wSeozaza. 
« Viet. d£io3earózaza. — 1.27. Vict. Athen. 5 o. — 
l. 29. 2o uiv zapaziSéuevoy. Vict. Gvuzap. — 1. 31. 
áci zaptdxevaGuéva. Vict. fapeGxevaGuévaw — 


l. 53. ég eetvo. Vict. éxeivov. — 1. 54. ueiovet-. 


veis zap. Vict. ueiwvtxtst o0 zap. — ]. 45. cit. 
Vict. Ath, 23 eivai naXawijs Vict. »17j síc ibi.« — 
l. 46. a$vo)s )uáàs. Vict. ?uás. — 1. 47. áxyapt- 
à» V. dyapiGzev. — 1. 49. éuziuzAdüusvos. Sic 


perperam etiam in Schmeideri edít. impressum, - 


quod equidem antea operarum vitium, quae pas- 

' ' — sim occurrunt, duxeram ; recte Victor. delet u.— 
L zi lógea. V Vict. lógzz. 
28 


,; 
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Fol. 176. J. 1. ay n pi» Eàrgr o2üng. Yict. linea subo: 


tavit negat. uj- — 1. 3. óvó£r tt áyara»zanx. Vict. 
subnot. lin. zi, — 1. 9. zaióixós. Vict. zaiduxóy. — 
l]l. 25. ££ ovótva» zAÀéortes corr. Vict, — 1. 43. 
píya dyaSà» f0is áv3p. Vict. dyaSó». — l. 48. 
4XX oov intibà» ÉASodi». Vict. post Zz. add. 
gt. — l 50. éà»v 6à xal add. Vict. ó). — Vers. 
l. 5. ol oA éuios Vict, zoAepoi. — 1. 10. al zAzcíc- 
40v; ázenvorvévas haec verba Vict, linea subnota- 
vit, deerant igitur in s. Cod. — 1. 15. zeszoígwe». 
V. zezoigsé£rat — 1. 10. 9 xpo63e» V. add. c0. — 
1l. 25. idv acp 5j guÀía, Vict. add. vi. — 1. 36. 
iAdyidto» V. iAaxlózov. — 1. 49. ix aírd» V. 


? p 
a. . 


Fol 177 1: 5. zov iótorwor. V. ióbwtàr, — 1. 9. rf. vov- 


/ 


70v; oirTtiptw. V. ins, dr. — l* 11. dSAÀÍovs d» 
Tw xal zéívgzas., Vict, delet. «ai. — . 45. oía 
pi£vtoi Vict. oi. — Vers l 4. ojói» ajrov. Vict. 
éavzos, — l. 7. olóv v3) Vict. oló» z&.5 (i. e. 2.) — 
1.75. citat pag. 5: (Cyrop. 1, 5, 12.) — 1. 17. 
Vict. sic ponit, à àzpogaGciGT. zpazz, — ]. 25. 
iv Tvpavviów V. add. c7. — 1. 32. to): óÓ0Ó» zap. 
Vict. óóày. — 1: 360. £xov6oiw V. £EycGi». — 1. 38. 
item Vict. zegpavoói, — Ll 40. dGztp... wz59cao 
V. OGzep. .. wr1j0n7ai (v. Bremi) — | 


Kol 178 hl 4. szá69ai V. wràcat. — 1. 9. évrvyy. V. 


delet, &», — 1. 16. zpós àv óv evyxyavov V. 0. — 
l 29. épyadóputvro» Vict, é&épy. — 1. 50. a$m 
pi» énuitA, Vict] y add, — 1, 32. uáAXo». piyrec- 
Sa V. transpos, ylyreó3ax uáAX, — 1. 3553. noAd- 
Qm. corr. Vict, — 1. 27. xeAutià V, z0ÀAvrixd, — 
l, 78. uolpas V. nópas. — 1. $9. citat. pag. 192 
(inzapxyi pag. 268 ed. Schneid.) — 1. 43. zpon- 
Selg Vict. sic zpoziScig. — 1, 45. degpocorg Y 
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sUypoGOvUry. — 1. 49. xará závte» Vict. zárza. — 
Vers, l 4. wrgGapncvos Vict, super a scrips. o, — 
l]. 14. aAiGTa. zapéxyew Vict. prius verbum de- 

. Jet, — 1. 19. 7ds dyyiwépuovas zóXcs Vict. post, 
dyxyw. add, óà, — 1.20. Gdew vó» Vict. add. 

. tà. — 1. 23. zàs evx drayxg Vict. add, dy, — 
1. 30. é»vózAov Go: Vict. Go: delet, et scripsit, 
e9ozÀgs. — 1. 53. uálidra wocuei» V. nàXXov. — 
l. 34. éx vijs x0. Vict. incer, 85s — 1. 55. zpad- 
Tarturi$ Vict. Kputroni. — 1.59. zpocrat za- 
péxow Vict. tportv. zapíyms. — |l. 45. Sewpij- 
Gorz Vict, Seepijde» tt. — l. 50. zd...s V. 
zaSow. — l. 179 1. &£yets zdvvas Vict, £xois áp 
zx. ( vid. Bremi.) — 2. zAovzsis V. zAovriwis. — 5. 
xà» delet Vic. prior, lect, x. — 6. xzijua post hoc 
vocab, Vict, xexzpu£vos. — xextijSaw Vict. p xén- 
*90o. G3oyyS165. V. delet syll. Sy. 

Hae sunt variae lectiones ad Xen, Hieronem a Victor. 
in exempl. ed. Ald, scriptae, non multáe quidem sed op- 
timae notae, et mire semper cum Villois, marg. consen- 
tiunt, ut credam omnes has lectiones ex uno Codice sed - 
minus accurate adnotatas , fluxisse, 


II. 


In Symposium, 


. Kol. 186. Vers, 1. 5. juvecso V. ap. Arist. rhet, 667 yt 
m roOKor»,. — ]. : zepatéa V. xepaiá, — 1, 385. 
Gréyps V. ae£yy. ' 
Fol, 197. rect. I. 15. épxezaí vss V. mw ponit post Gvpaxoy- 
6:0$ (sie. Vict. semper, ubi edit, Aldina cvpaxó- 
610; legit.) — 1l. 16. avAgrpis ui» V. ui» avA. — 
l. 19. jui» évéyna V. iveyx. ju. — 1.21. ni» 
év£yxa V. ap. Aristid, p sic, legitur aj ye pir..- 
' 25.* 
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pi» ov. — ibid. GAXos e xal 9». Ozav. V. wal et 
ó1a» delet et jv» xal. deinde post »umpdzov addit 
v0vóe. — 1. 21, óony avro. V. interlinit ultimum 
bites — ]| 33» aitór» eixe V, aste. — 156. 
avr j 7, érépa V, avtj. — 49. égo[3oovto V. 
igofosvn. — 1l. 50. oóto: V. o97ot. — 1. 52. dr- 
'éptla V. delet e. 


Kol, 487. veri, 15. 3eAàre V. suxdsas. — v. 26. soAvato- 


nig V. xauztou£py. — | v. 59. yopywiows V. yop- 
gedoi. — 45. obroi V. oovot. — v. 4T. € si 
soAXol. V. eizay. — v. 52. éibdoxav 3) V. ci. — 


" | ult. á»ópela V. ávópía, 


Fol. 198. 1. 3. dAA& ab V. G9 interponit. — 1. 7. £Sro; V. 


delet, — 1. 15. ó5 V. ui» óg. — 1. 17. 65 £g Y. 
65 interlinit, — 1. 38. j xal V. 7. — Ll 41. gi? 
&pós V. zpós niv. — A9. Sepazevezo Y. Sepantvt- 
Te. — ]. 53. 5e V. ) — vers, l 1. coro Y. 


:« 0970. — 1.6. ab inf, Ju9ivos osóauo9 V .AiSiror 


Fol, 189. l. 2. zepi V. zapd. — l. 18. eiui »o» V. vir ciui 


ibid. zó 7e Ó? V. ve delet. — 1. 25.* Svois. V. o in- 
terlinit suprascripto & -— Ll $4. T$ &ya». ult. 
voc. V. interlinit, — vers, 5. oco; pi» ovr ot- 
tes V. oUTos.... o0t0s. — 1, 10. xaAds soui» 
V. saxà;, — 1l. 17. oi závza V. oi zdyva piv ti 
6ózts. ,.. — 1. 24. al d» V. a9 pro d». — 1.25. 
yjejóouas V. dtUÓouat — 1,27. &v zjj V. irl 
Tj. — A5. pd vo» V. zporcpor. — l. A7. eizor Y: 
eizav 


- 


Kol, 190. l. 18. zoici» V. z0o19v. — 1. 24. ae Égy V. trans 


posuit, — 1. 26 £g» V. Eg. ib. xai fot V. al 
iv foi. — 1. 26. e$30s éà V. transponit, — 1. 39 
ázoódxow V. ázobánvoi. — l. 40. Urea V. 6o- 
pa. — vers, l, 1. 5 Vict. 9 — k5. 5 o$» Y.3 
ib. juàs V. buás. — L4. 5 os» V. $, — l.35 


| 
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«às tapéx, Vict. Gagós. — 1. 18. àAXoi ye ul- 

tim, voc. V. interlinit. — 1, 29. asais jjóe» V. j- 

ócv. — 1. 33. ÓiaGefffgovras V. &atpégorzas ib." 

«ai tpoxovs V. add, zov;. — 1. 40. óiaye: V, óide, 
ge. — 1. 6. infr. Gxovóaiat V. Gxovóaia. , 

Fx 191.1. 5. xpuzco ni» V. npózropnty. — 1. 8. £aci» vjs 
V. interponit xal, — ]l. 9. óízza V. ówcai — 

l. 22. Vict. dagó; ponit post zeXetzat, — 1. 37. 

zoÀ0 V. zoA0v. — 1. 41. z£pa V. zxapá, — 1. 42. 
pi6gréos V. pi6gzéov, — ]. 47. ovóEv V. o$ói. 

Fol. 191. vers. l. 1. eióet Vict. eióg. — 1. 6. toj to V. vo9- — 

TOv. — ], 18. aids Vict, zaióiuóy. 
' Fol. 192. 1. 8. eiGewiw. eis và» Vict, zpós. — 1l: 21. 1) uv 
V. jj. — 1. 23: ió60rce; V. interlinit. ! 
Oblitus sum adnotare Victor, cap. 1. $. 3 et T. plane 
ut legit margo Villois. in Zerpdrzg» ultümam litteram » 
delevisse. 
Vitia operarum, plurima, uj par fuit, Victor. cor- 
 Pexit; quae praetermittenda putavi. | | 





I1. 


In Agesilaum, 


Fol, 138. 1. 5. ed. Ald. &ià rovro» V. zo)to. — 1, 22. ác 
vo); £AAgvas. Vict, 9. énl. — 1. 50. eóv áyera 
xaSidrdva, V. xaSidz, vóp dy. — 1l, 39, Éntira 
Gv»Sijras. Vict. Ó? inserit, — ibid, post BapfBd- 
povi- Sagpobrra;. — l. 44. vá; Bpéafes V. t0);, — 

l. 47. Gzpaztvopévo Vict.. . Jtevor., 

Fol. 138. vers. 1. 7. pporluos xai Vict, inserit 02, — 1 13. 
&Aicnow» V. &áA(GKOw o. — 1. 29. mAovuotátov; 
tóy Vict, £x zaóG». — ib. zapéxo: 1ó izzwóv V, 
szapé£xowo izzov. — 1l, 51. £zl ve V. zy. — 1 (Sw 
«pariGtos V. npániara, "n 
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Fol 139. 


Fol 159. 


Pd 
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l. 11: oi 69 GXXoi V. 6à. — 1. 15. nóxÀo sarta 
V. zdwxa wvuxAo. — 1. 19. às vó». ultimum vo- 
cabul. Vict, interlihit, — 1. 55. dzéreue» V. ap. 
"Apiizeió, 077 legitur ázoxóozte. — 1. 29. ava 
vop. xal inser, V. 62, — 1.55. é» 19 gopzi V. gop- 
flo. — 1. 37. ápyev V. áp£or. — 1. 47. npava- 
9101. ... QapGdvot V. npavavioi... qapcdMo:. 
vers, l. 9. ópyia — ópia, — 1, 10. ópgua. V. add. 
ápyelovs. — 1. 17. ueio» V. :jrzov, — 1. 18. 90r 
vu, V. delet y et aq supra scripsit. —, 1. 19. eity 
o); V. inserit zpós. — 1. 29. ée pev» Óà rà; vt 9. 
Vict. delet. part. ge.et post ó£ inserit garrzes. — 
l1. 28. *oAAg Vict, interlinit. — 1. 40. in lacuna 
Tàs, Victor: gaAXayyas zpós àXXjÀas. Citat. p. 
58. (Cyrop. 7, 1, 58). Postea, pallido atramento 
usus, laudato Hellen. loco in fine plagulae: jp. ' 
:às dGzióas éoSobrvo. — 1. 43. éxeióg óe V. éxti 
$£. — 1. 49. nuez. aXXov» Vict. ex. 


Fol: 140. h 2. wacavorGarves V. xazavor6as. — 1. 8. xpd- 


6:0$ (sic Ald. non ut Schneid. dicit xepacio;) 
Vict. xptvGtos. — 1l. 12. énarevévyi0z0 V; àya. — 
l. 13. a9vois V. a9ToU;. — ]. 17. tovs zfaxtóaw. 


. V. inserit óià. — 1. 24. éziprri aA. E£vey,. Vict, 


interlinit £ze;, et ante raw ins£rit Ever — 1, 25. 
Grparevóutva (sic Ald, fals. Schn.) Vict. 6«pe- 
vtUuara, — l. 26. eórUx& V. gvr. — 1l. 27. av 
tois V. a9 vis. — 1.20, post uórg. Vict, sic ibi 
tjj Jantóawiovior óvráue. — Y 40. dxeipyc» Y. 
áxtimtv, — l. 49. oixaóe Vict. sic ibi xaprabSa 


q 
OU», 


Fol. 140. vers. l. 5, &evSepóaew V. éXtvSepodor. — l. 


8..GvAAgbet vo» V, GvAXgyowo. — 1. 17. zas1a 
aic ypaà V, tá inserit — 1. 19. inlacuna Vict, Sic 
est inaárz. —- in altera parte, ol. — 1. 5, ab 
inf. - post LáÀAov add, zeipádSai. 


| $01 
Fol 141. 1 2, osx àógAo» V. d5plor. — ]. 12. verba quae 
in edit, Ald,, desunt, in fine plagulae Vict. ad- 
didit. — ibid. ei gijoe Vict, sic ibi uj. 2— 1.14. 
zdvrd uou óGa. V. prim. voc, interlinit et 06a 
poi — 1,24. post 5£Agda» V. avrà. — 1 55 oU 
óvrau£vovs Y gj.— 1.59 icxvpà V. £yvpà ib, 
. moujdoi V, zoujGti. item zapud» V. mepid» — 
44. gioi V, sic ibi giXois. 7m. ult, eióes 
V.. eióo». 
Fol 141. vers, l. 6, V.'post, a? add. xoAóv. — l. 7. «à 
. v* ixavóv V. vzó swáv. — l. 8. év vj Kop. V. post 
c v; add. i», — ibidem post uópiov V. sic ibi zá» 
: zoÀeulov. — l 15. ante xal add, ej» &AXaóa - 
ib. cvuuaxtei» £v ultim. voc. interl, et Gvugaxet. 
sic in sequenti Gupumpázzer ultimas litteras delet.— 
l. 22. ózapxos809gs Vict. zapov6ns, — 1l. 37. 00$ 
«j prius vocah. exsting. Vict. — 1l. 47. Vict, sic 
lbi uj (refertur ni fallor ad jzzá3a;, nam non 
notavit, quoad referatur ). 
Fol 142. l. 10. xa)» V. xaAóv. — 1. 25. xaró» V. «a- 
ràv. — l. 34. StoaSepy V. 3206s. Vd 
Fol. 143. vers. 13. Gvyyrdug V. civ yvop. — l^ 15. vó 
óà V. và 6à. — 1. 21. in lacuna. óo£ay ci xal 
p. — in fine zavpíói V. add. tv xo». : 
Ceterum operarum menda quae non pauca sunt, fere 
omnia correxit, 
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III. 


THEOPHRASTI 
CHARACTERES QUINQUE PRIORES 
CUN PROOEMIO ' 


et sedecim sequentium partibus 
nunc primum genuiná formá 
publicati. : 





E Codice quondam Augustano 
descri pi it 


CHRISTIANUS WURMIUS, 


cum Epilogo edidit 
FRIDERICUS THIERSCH!US. 





M 





Ocoopactov!) mE 
Eiptovsía a. KoAaxtía f), ' A85oAsoxía y. " 4- 
| ypoinía 8. " Apéazia c, " Anóvoia, /aXa 2. 
. Zoyozowa p. " Avaiwxvvtia S, MixpoAoyía t. 
Bó:Avp(a «a, ' Axaipía 1B. ITepupyta vy. ' 4-.— 
vaioS9oía i0, 453a0da iw. "acibauiovía i. 
Muviuoipta i£. 'Azictia vw, edosxtptia iS, 
'ApBía x; MipogiAotuuta «a, "dveAevSe- 
píaxp. '4XaPoviíany. Txtpppavíanb, zu- 
.Aía né?) "OXryapxía xor. 'OvuyiaSía nC. 
KanxoAoyía ny. diAoxovppia x3. Aicoxpontp- 
Ócia. A, *) 
IloÀAdxu, d IloA/UxAnó imdejgas tüv 
- €ud voiav. iISaínaca: cí 65xor: 7); EAAa00; UzG 
t0» avtóv dípa xtiu£vy;, xai zdvtev. EAAjvav 





1) Nilnisihomen Theophrasti in summo margine literis a 
ligatore Codicis runcatis apparet: reliqua tituli abscisa, 


2) Hujus nominis non nisi ductus aliquot in summa 
margine apparent. Ch. W. 


*) Post titulos in margine haec notantur: IIdAw Greg. 
ttov el:d£a, xal iv toí? xepl zaSó» xal àptróv Aó- 
qois tj» o6 uaxaplov zavpós voU tij lepa; KAlLONOs 
zapáóocip os Javpacíav. Ch. W. 
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II:tpi dBoAtoxías y. 


'H $i dboAsaxía Gujygois isi Aóyev. o). xa 
piov, 9 uuxporv xai dzpoDovAmtev. xai ó 
dOÓoAÀéí8Xys roi0U010; éany, oio; Aéycv cs xaÀe 
2tO» tO epv. xai XOGOL toi OL TOU GOELOU, KLOVE, 
«)$ BopÓpouivos utv icti d uvotypia, Ilvave- 
x/usvog rà dzxatovpia , Iootiüwvos 02 kac! dypos; 
vd 4hovvaia, Óapautvog; áxaAAaTtov TGv roi(U- 


TG, O0 ydp Xxpóvos ov0é coi$ xaipizépois i&apii. 


ll:pi dypoinía; $. 


'Hdypowía duaSía lavi; kai dyporxog zoib- 
TOf 00; paGstiv oU0iv yOiov Síuov tÓ uvpov óCur. 
xai oléraug toivovoSa: ztpi uryíiotow* xal juc- 
Swrois épyacouévou và ix iunApcía OuysiaSa, 
«aí dva(lcJApguivos dvo vo) yovaros xaScio9a. 
xai égravat 0opcvta eva. xai asxaibeUto LaSiuw 
3a) Gcoportpov zivav, xat £G3Siovca éxiAa[éo2ai 
TOU puyxov$ «ovoó;, Aéyovra ovrog pUAaÉ, xai 
dpyópiov zapd trou Dixousvos dzoboxuuderm. 
xat titu EXprOtv, &yteiv zapd xeipov. wai 60€ 
zoiaDra tiwa dzaíDtvra xal ánarpa Acyew dypor 
xia; &dtiv. 


Iltpi dpsdnetas e. 


'H óc dptGntua EvrevÉ(g EOTLV )oovyr sapa- 
Ontvacting , dAX oin ini v9 fJeAviaro. oloy titii 
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6voiv ivavcie: £Xovet 6) dpfextv: ixixeipr £na- 
ipo. xai vov; Écvovs Bi&aiocépovs dzoBtixvivat 
TGV ZzOoAuGv, kai £v GuuzoGio zpodayoutsvof và 
TOU K£KÀpnOrO; zaiQik. oiAeiv, dvunzaicnuy Ac 
yovra daxó;, ziAenvs vd' ini yaacpo; lav xnaScv- 
6v SAiousvov, duzíioxioSoi xawóGs. dpouari- 
eso2ai, porray £v yvavaadíou :zpoxa9509ai. xal 
dyopaesv uiv aitov upüév, Étvow or Gvvepytiv. 
Zancovikags sovag z&uztw els Hivginov: kal ucl 
'Tugctiov cs; PoOov. xai zi9yxov Spévar xai ci- 
Tvpov. 7) kai ZintAikas zcpiovepds, xai Oovpia- 
xaj9) cov atpoyysAcv ApnvSov;, xai Baxtppias 
tGOv onoAuov ix ZAaxcOatuovos, kal avAatav Exov- 
cav llépcà; évvpadutcvov;, »ai óda 09 cwa 
tOiaUta, ' 


. ena 
II:pi.ázovota; s. 
'H. ánxóvoia oxouovy tativ ipyov aloxpovi 
«al ó dzovevogu£vo;, oloj nai vnoov ópxciaSaieóv 
, i L] , , J ; , 
xopOaxa9), dvadtcuputvov tt ztpi£vài £v Seávrpg. 
xépauov oinsiv zAdov 5 oiníav. iy Owmactppio 


d 


- 





7) Ad zíevpo» in margine scholium adscriptum: Tizvpos 
óopinós 0 Gádtvpos, 1) Óó uwpà» Éxcov. ojpàr .ziSg- 
os, — 8) Ad verbum Oovpiarxáàs: oi Oospii, l'Svos 
vapapnwiwór. iv à Ajxv3oi celypáZorto &agípovaat 
TÀÓ» dAÀXor. conf. alium Scholiastam in Cod, Guelf. 
ap. Astium, p. 186. Ch. JJ. — 9) In mard. Kópóa£, 
elóo; ópxijaeos alGypás xal ánpinxoUs. Ch. JF. 
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saptivai £xovra Exivov 19) £y v9 xpoxoAzio xai 
. 9puaSov; ypauuatiüioy £v vai; xepaiv. 


Jltepi Aa2Ai1a; e. 
;H AaJua idriv dkpacia Aoyov., à Ó£ AaAo;, 
olos iuxoÓcv yivoutvo; xavti t€ £vrvy xávovtn. 


xai áxÀo5; dxaípev Aóyev ooppto;. 


IIepi Aoyozoi£tas!!) p. 

'H ot Aoyózoia GUvStoig Edi ApevÓco v Aoyov 
xai zpa&tov. dzxoó tiwwovr dápopugv Aau(Javovoa, 
«ai duuzxAarrovGa ttpata, oiov IHloAvoszépxcov") 
yevixgut, Fiadgavópo; t&oypyrat. xai zpooci9yo 
eitiy tpta, aU 0r) vavca zuGteUti s ; Opusiov ca xpo- 
Owzazavtov ucra[jaAovra. xai oj 959xoc rwàd 
xpuztóutvov iv oíxía j85 Órvtépav, xai ztiSava; 
gxtrÀudóov izaytv, OvGtvxyj; liacavüpos, xai 


'. 60a roiavta, 


Iltpi dvaiaxvvcías 9) S, 
'H 0i dvaicxvvtría sacapgpóvpois dvi OoÉy: 
aiGXpoo £vexa mépOov;. olov siti xov xtkAput 


10) 1n marg. 'Exivos, £dz1 Gxevos xaAxov» Óixadzu] 
vpazíZgs. iv ó và ypdyupaa 1j 100; yijgovs dzeviSedar. 
conf. Codd. Guelf. et Monac. scholium ap. Ast. p. 92. 
Ch. JF, —. 11) Omissa inscriptio in Textu. 1n margine 
tantum JI (i. e; zepi) 3. — 11) Cod. IIoAvaztpxyo* 
habet. — 13) Hujus quoque et sequentis capitis iD- 
scriptionis in Textu Codicis desunt, 
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vor, dpa; dxà tpazxc2ys Dobvai t€ ttou£vo , Ac- 
yov, tóc xov Tíju 1^). xgi OvyjovoY tato. xpo 
t€ cra9Sug cvAAaAtv puros, os app tu xÀ£ov, 
7 xai ápzac9ai yeÀAov* xai &avtiGoutvO; vc xpo; 
yevrovov tov; xpovra; dvayxactv xouícdav, xai 
óca 0jy:a £yvov aic xposipOsías £pya., ) 

1 , -— 
II:pi ui&poAoyía s tr. 

' H uunpoAoyía Cowtv. priboAía 6ia9opov za. 
pd maipov. oiov Oupav Tiva td. év olt, upb' 
iav Oud roU aJroU dypov xOptutOSat, £o' o9 uy 

,| , b] , , nd 1 
OunotpaypOat Tij, KaL axayoptutiv. 7T) yvvaikt 


A5) 9i60vai dÀa; 9 créuuata 5? 3v9Àyuaza, 


IIcpi Q6cdvpías ia, 

'H B80sAvpía zaibià £a. &novieiDiator, olov 
t0 yvvatxi dvacvpajuzvoj Uxo0tivivat tà aioia 
*Ó iv Ssatpx npottiy tav dÀAÀcov zavovtov xai 
Gupítrtiy. xai ótav Giyjoy tà Séíarpov dvaxvway- 
ra ipuytiv, Ütuxvóvas td iovyutva, xai v0. ix 
dyopd$ tpayguaciércSa, sai dzoópuovvta Op. 
nocío;, v ix 72$ x0Àces £go0iov n&zaAuttiv ot- 
xoi, mapa 0i t9» GouzptG[kvtwv OavtceoSar, 
xat oca zxapojoía, 








. 14) In margine Cod. Tífie Óoviiuxó» Ovoua ds wal 
4pouos kai Tíra xoi cà foidóra, quo confirmatam 
vides conjecturam Sulrmaeil ad Solin. p. 84 Chr, JF, 


26 
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II: pi dxaipía; iB. 

'H dxaipía fvrevÉig idri Avxovuda coU; É£v- 
tvyXdvovta;, oiov, t xouaecuv ipeutvpv zuptr- 
covcav, xai acxoAovutvo x01voU2at, xai zapti- 
var AapropyGcovra tov bL) KEKDLUEVGOY , £v ya- 
Qoi TE tj yuvaixO; u£pos xatpyoptiv. xai aiaa- 
vryovu£vov oin£cov, Óipytia3Sai aUtOv , Óztw;s Ó £r«i- 


voj uactiGoutvoj tESvpxcv oinérpy. 


Ilepi xspitpyias iy. 

e , , », . e à 
| H xtpupyía xpocxzoígai; £GrY1 AOycv xai 
" . . , , D «9 , » 
*paÉsev utt' tUvolaj. oiov tO ixayytAAsoS at ci 
va tà Uzip Óvvauuv, 9) dvaynsacav xiwd. £y coi 
Uzip B)vauiwv, xai dvpazo) pyric2at v5)v. óbóy 
&avaAuxOvra, tira ur Ovvac9ai eUptiv oo zoptuc- 

. ^ ' LN — . , 
vài, 7 OtpatoyOv íporav mote zaparctta&eratr. 
xai spogeASov vo zarpi tixtiv* 9) urtpp 70» xa- 
SeU8c i1 t9 Oc uarío, xai dxayoptvorcos iarpov 
1 - T7 - , , - , 
1) 8oovai otvov t9 naAarxidouévo , ixtivos oa- 


vai BovAscSa: Dia ztipav Aafsiv. 


Jlcpi avaio956ía; 18. 

"H dvai9aia: BpaBvtyjs icti pyuxps év Aoyo 
xai zpáés. oiov titij duuv/poicduevosg épotqyp 
vt0v xapaxaS5)utvov, ódoy TO xEQaAaiov; xai 
eloifvat ucAAQv ds Binyv ixiAaS0ucvos tij aypov 
zopsvorto, xai iv Sxacpo navaAaoSévra Dxvov- 


G9ai. xai dzo2sts ti 0UX cUpiGrtiP , xai dnoUmy 


r ^ 
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TeÀcutyv Tivof, dyaS5y, 9yáti, tUXp. xal óca 
» M . 
TOiGUTG., 


LI 
dm 
Ilcpi adSaÓ:ciaf uw. 
'* 'H asSa8dua dzyjvaa ictiw óuiAa; iv Aoyo* 
oiov s tij (poto utvosg unos axoxpivoio, xal 


xpodayoptvOoutvoj ut) àvtixpocayoptuotr, 


Htpi 6110:189aiu6ovias ie, 

'H 6u6i8auuoví(a ÓuAa ris oti xp0; co Oa. 
puóriov. «y tivej £& 1*) zapabpauovdov yaÀov 
oJ xoptvovtai, fw DuERASy 15) rpv ó00v, » 
AiSov; pci Untp ts 0000 OiaÀafdp. m) 04100 
gAaUxa; Oriüirrovrai, xai &zifj)vai uvpuatt n vt 
*po. rai retpaOaj xat &e 9uipat dcoaA2ovrai, 
naivóutvóv vc ibovra, opiÉavta 1T) ci; xoAxov 


ztUGai. xXGL GnvAA» 9 OxvAaxi ztpikaSapac3at, 


II:pi At uiuo ipia i£. 

'"H. utuspuuodqpia ixur(upoig vi; dur. olov ' 

eitis piÀovutvof uxo t9$ ératpa$ 9gatuy* Savud- 
&w ti dxó Vox)s dov QiAtis ut, xai dyavaxctiy 
ótt OUX Utt, ài tUpov t. dOXaAAtv Ot: uy d&ia- 
Aoyetrpov. xai Oda rOoiaUta yoyyuOtinpé yvwe 
4$ Octynuata, ' 





M4) às vwcs ci Scr. às el qwe. Fr. Th, — 15) ów Ed. 
'$y. Addendum zw Chr. J. — | 16) &iaXáfly. Corrig. 
éiaffaAg cum Sylb. Chr. HW. — 11) Huawoputrop TB 


(óorta Scr. nawoptyóy c6 ióovtat, qpi£ayrat. F. Th. 
26* 
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Zlcpi dic cia; 1p. 

*H dmictia lativ Ux0Apnwvis.abisiag kara záv- 
tov. olov tt tiVOf (/v)OOJEVOU GUTQ) Tt, ETEDOY 
ixixtéujtev dvixvtUCavra, nai Qépov auTO; 71, 
GvvtxXG $ dvixvtUtiv. xai vuxtO; CuyxsaSeUOcYy cy 
yvraxi iperáv, ti ó nuoxAo; iuBBéJAprar c7) av- 
Aaía. wdxtivyr. naragadsoUgy;, a5tó; dvacra; 
ix to crpejudtev yuuvó; «ai dvuzoOpto; ézi- 


Qnévoato, xai óga toiauta, , 


Ilepi bvoaxeptia; iS, - 

JH 8voxiprtia dSepaztucia iari Gatos Av- 
£5; xapacntvacriky . oiov £i tij Aénpar Exc xai 
dApóv, igy dSepántvra, Gvyytv) pádkwov Zxtv. 
«; 9t xai uacxaAa; 9ppiwÓtg Dactías nai óOÓov- 
ca; u£Aavag;. xai tG9í(ov azouvutrto2at, xai dp- 
Édutvos Atyev. d xoztícw ,epiai ziv ipoyydvtw. 
xal fpocztUtiv £uzxpog3év tuos. nai xpjaSa: x 
19v0j poxapov , Kai Oca toiavta, 

ad ; 
II: pi dp ia; *. 

'H dybía fyrev&is £ari ÀAvzys mouptir) viv 
BAafys. olov o iysipaw xaSr00vra, iva aste 
GvÀAAaAQ. xai dvdycaSaí viva ti 3£Ao Vra Ent xui 19), 
iva ajvós f'ynacíap, wai dizi2r Bpépos docAó- 
quevog t9$ tít995, xal ic9iov iu£rov; Ówysio9a 


4 e , 
xat oca zxapouoia, 





18) ci. S4Iovca éné£yei. Scr. o9. StXopsza énéxyew. Fr. Th. 
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; II:pi ui«pooiAotiuias xa. 


'H. uspogiAotiuta opr&is £adti Tuugs dveAev- 
Sepos. otov ei tif xekÀpusvav éxidztUGt , «ai dp- 
y5piov dxobiboUs , dzoDiboin xawóv. xai Spiiu- 
Bovs; aJAaiovs xoiiv. xai xvvapiov utAcatob tt- 
Aevrpoavto; uvpua xoipcar ai rouaota SEutyOf 


Orv9Scrtiv. 
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C ouo VVunMIUS, juvenis egregiae in- 
dolis et indefessi studii, cui inter alios cedices, 
qui Cyrilli Lexicon continent, etiam Codicem D V, 
quondam 'Augustanum nunc Monacensem, tra- 
dideram, ut quidquid Cyrilli aliorumque Lexico- 
graphorum ei inesset, hoc diligenter excuteret, 
cum reliqua cius libri manuscripti capita perlu- 
scraret, reperit, Theophrasti Characteras, quales 
ille Fol. XIII et XIV continet, a vulgata lectione 
mirum quantum recedere. Hos igitur ab eo descri- 
bendos et lectorum judicio hic integros subiicien- 
dos curavi. 

Co-lex est bombycinus formá fere quadratá 
foliorum CIII, seculo XV scriptus, bipartito in 
singulis paginis, literisadmodum minutis et scrip- 
tura creberrimo compendiorum et siglorum usu 
satis impedita ac lectu difficili, sed quae accura- 
tissimum librarium et a vitiis sibi caventem facile 
prodat, "Continet practer "Theophrasti Charac- 
teras et Cyrilli Lexicon libellos aut libellorum 
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particulas, in quibus de rebus sacris, rhetori- 
cis, grammaticis et philosophicis agiiur. 

Index, Theophrasto praemissus, triginta 
capitum inscriptiones continet; sed non nisi XXI 
capita exkibentur in Codice, spatium autem, no- 
vem reliquis destinatum, vacuum mansit. - 


Ut vero de hoc nostro libello, qualem hic 
exhibemus, iudicium ferri possit, nonnulla viden- 
tur esse praemonenda.—  Ác Theophrastum qui- : 
dem morum descriptiones edidisse Diogenis Laer- 
tii auctoritate constat, a quo in copiosissimo li- 
brorum 'CTheophrasteorum indice commenio- 
rantur ctiam 'ZH34xoi Xapantppis a. — Hunc l- 
bellum Suidae aetate, id est seculo XI Supersti- 
tem fuisse patet ex eo, quod is inter paucissimos 
Theophrasti libros, quorum titulos commemo- 
rat, etiam t0); «aAovuu£rov; xapaxzypa; retulit, 
Tom. Il. p. 181. ed. Kkusteri, et Suidam sequuta 
Eudocia 1n Violario p. 229. ed. Villois. — Eos-. 
dem Sec. XIL exeunte commemoravit Eusta- 
thius ad Il. N. p..921.1. 18. ed. Rom. 7a uiv yáp 
vónua nzávt) tUxtpiypaztoy, óti 0pAabyj o My- 
ptovys xai iv Aoxe dpictos... Biacnsvadavtos 
TOU t0LTOU Gp XETUIXG;, Gj £v TUI Xapanctppof 
óxoiov; 09 riva; 9artpov xai Osógpa- 
Qro; £Éccumz o Qaro, otoy uty 0 &Axuo; iv xai- 
p*9 Aóxov, oio; 5i ó BuAo;. 


Jam cum libri IMss. qui Characteras conti« 
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nent, et quorum nonnulli ad Suidae et Eustathii 
aetatem propius accedunt, universi eos sub 
Theophrasti nomine exhibeant, ab hac parte sa- 
ts munita horum videtur sententia, qui Theo- 
phrastum eorum auctorem tuentur. 


At vero interna libelli indoles et natura cum 
multa contineat, quae a dictionis concinnitate et 
iudicii acumine, qualia in Aristotelis et discipulo ac 
$uccessore merito requiras, et in reliquis ejus 
scriptis revera deprehendas, longissime rece- 
dant, multi cum intér- veteres tum inter recen- 
tiores editores hes, quós nunc habemus Charac- 
teras "Theophrasto aut abjudicarunt, aut ex ejus 
libris ethicis consarcinatos arbitrati sunt. Medii 
inter hos constiterunt ii, qui scriptos quidem a 
Theophrasto haud negarent, sed partim in bre- 
vius contractos, partim amplificatos ad nostram 
aetatem pervenisse contenderent. 


"Non est huius loci trium illarum sententia- 
rum auctores et asseclas recensere, nuperrimis 
ab editoribus, quos plurimos hic libellus nactus 
est, jam in notitiam vulgi adductos. 

Iuvabit tamen observasse, virorum. docto- 
rum, qui hic in censum veniunt, catologo Por- 
soni et Burnei nomina accedere, ut nuper cogni- 
tum est ex notis Porsoni in Aristophanem, quas 
Petrus Paulus Dobreius, Porsonis quondam 

iscipulus et dignus magno praeceptore alum- 
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nus, peri religione ac eruditione congestas, dis-. 


positas suisque copiis uberrimis auctas edidit 
. Cantabrigiae MDCCCXX. Nam ad Plut. pag. 129 
Dobreius ita de his viris refert: »Putabat (.Por- 
sonus) nisi me vehementer fallit memoria , 
falso tribui Theophrasto Characteras, anti- 


quos lamen esse. concedens. : Docte et Qcute 


suspicabatur desideratissimus Burneius, tem- 
pore imperatorum Homqnorum ex, £omges 
diis esse consarcinatos,.' : 


Iam qui Theophrasti esse Characteras ne- 
garent, ab eo plerumque inceperunt, ut prae- 
fationem, in qua ipse de se ad amicuin loquitur; 
ab eo talem, qualis extat, scribi non potuisse 
contenderent. Omitto leviora, in quibus haeses 


runt, velut numerum annorum, quos se vixisse 


ait, et quod Graéciam, quamvis sub eodem coelo: 
sitam, moribus tamen diversissimam contenderit. 
Nam si a 'Fheophrasto, quod hucusque sumtum 
erat; Scripti essent Gharacteres; neque numerus 
aliis de causis suspectus esset, haud dubie ip- 
sius auctoritas in vitae suae temporibus definien- 
dis maioris aestimanda esset iis, quae a Diogene 
Laertio aliüsque eius generis scriptoribus de ea- 
dem re referuntur. Graeciam autem sub eodem 
coelositam esseidemque aérjstemperamentum la- 
bere ita pronunciat, ut ad alias maioris ambitus 


terras respiat, ad Asiam, Aegyptum, Thraciam, - 


i 
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Similiter nos quoque de Germania , de Gallia pro- 
nunciamus, etsi diversae harum terrarum partes 
satis magnas situs- coelique varietates ostendunt. 
Apte autem de diversis hominum Graecorum 
moribus scripturus, ab universa eorum patria 
incipit, et easdem, quas in singulorum, etiam 
jn populorum ingeniis animique indole diversi- 
tates notari, $1 non disertis verbis docet, satis 
perspicuis tamen indicat, 


At vero iustam carpendi materiam praefa- 
tionis ; qualis adhuc circumferebatur, eloquu- 
tio praebebat, quae prolixa et inani verborum 
copia diffusa ab attica dicendi sinceritate longis- 
sime recedebat. Hanc igitur breviter percen- 
seamus ef cum ea committamus, quam ex codice 
nostro exhibuimus; quo facto, clarum omnibus 
erit, quid in hac re statuendum sit. — 

In vulgatis igitur libris (sequor autem nupe- 
rimam Schneideri editionem iu Theophrasti Opp. 
'T om. I. p. 838 seq.) ita Theophrastus incipit: 

» HOó»p uiv xai xportepov zoAAami 
ixicTQcag tyv Oiavoiav iSauuaca, 
(0950€ ovO6E xavcouat. Savuadov, 
ví yàp. 5zort 9s EAAd60; óxó tóv aitov 
acipa ntut£vnj, kat zavtov vov 'EAÀAgvov 
6uoio; ztxaiDevucvov, Guvu(Kpxev y uiv 
oU tjv aUt)v ra&w tv tpünxcev Uxav.« 


Jeiuna hic 5óy sai mportpov ixictT9Gag v5v 
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61a voiay , merus, autem: verborum strepitus ic; 
Ó& o)00£ xaUcouat Savua&ov, in, quibus recen- 
tiorem aliquem Graeculum, quales prisci Attico- - 
rum scriptores exegetas et metaphrastas multos 
nacti sunt, statim e limine agnoscas, quod ho-. 
minum genus in concinna oratione dilatanda et 
augenda nunquam sibi satisfacit. 


Pro his Codex noster: 
, JoMdns, o IloAUxAaó8:;, TEMA TV 6id- 
voiav i3Savuaca, tí Ünpzott, tDj ' EAAa 80; 
" vztQ TOv a)TOv dépa ktui£vys x. t. À. : 
concinne omnino et cleganter, omissís etiam in | 
seq. tov post xavrov et juiv post cvujJédpxtv, 
quae cum commodo potius quam cura detrimento 
orationis desunt. - mE 
Pergit Theophrastusin vulgatis: ^  .' - 
'Eyo ydp, € lIloAónAnuÓs, cvv$topyda; 
ix &0ÀÀS xpOvov t9v dvy$pezxivyw 
| — QUOiy, xai Beuoxcs £c) évvevpnovra &év- 
xia, Ert Ot o uiAy o; zoAÀAÀairct: xat 
zabro0Danzais 9Qo0tciu sat zapacreSea- 
nívos i& dupifeías zoÀAADs toU; v& 
ayaSo); rov dvSpao xcov kai vo); 
QavAov;, UxtAaBov Ódv coyypdvai,. d 
ixdtepo: aítGy izitpÓrvovow iv tQ [lic, 
"En950c O06 cot «avrà yévos; dca ce rvyxava 
y5"9 *pomov coUtoij xpoGxtiutva ko OV 


: ?, Pd , , NN i 
: TpOXxOov T1) Outovoutia xpoevtat 


hs 


[] 
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Omitto leviora, veluti quod nomen amici, ad 
quem libellum suum misit, hic demum infert, 
in prima statim periodo ponendum, potiora tan- 
tummoda tangam, ut, cuu prinum cvvSec- 
pyca: ix zoAÀou xpovovu r9v avSpcomi- 
vpv Qguc.v dixerit, statim, verbis, non senten- 
tiis, mutatis inferat: &évi Ó£ 9 uiAynos; xoA- 
Aait t£ xai zavrobazai; QUGOEtGA4Y, neque 


his contentus, priorem sententiam repetat: s a- 


| pats9Ssauévos £& dnpifsias x0A1Ày s cov; 


v& ayaSoU; tv dvS$pwzeov xai coU! 
9avAÀov;. 


In his quivis periphrastarum sermonis et 
artium non ignarus, statim hominem agnoscet, 
qui prisci alicuius scriptoris sententiam simpli- 
cem multis et idutilibus verbis involvat, et in 
omnem loquendi licentiam effusus verba verbis 
cumulet, ut scilicet quae brevius et obscurius 
dicta sibi videantnr, lectoribus suis ampliora et cla- 
riora reddat. 'Temerarius sane esset, qui suo 
Marte has nebulas dispellere et genuinam ora- 
tionem ex his verborum dumetis protrahere vel- 


Jet. Ecce tibi vero codicem nostrum: 


"Hóy» 0 ivvía ini coi évvevpxovca fiovsg £y, 
xat moikiAou ty» tt QUOIV. xal yvoupv dy- 
$poizoi duiApno; , 66v qupv ypaor xapa- 
6osvai rQv *' dya$ov xai qasAcv vd 59» 


sai oda &y tq Ji« ixirpOsvovgiv Enagtor, 
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In his omnia attica et. concinna, sententiae 
breves et apte sibi oppositae, nihil quodieiunum, 
quod superfluum dicere possis : is denique oratio- 
nis numerus qui divini oris philosophum deceat. 
Dictionis autem concinnitatem etiam in minimis 
agnoscas, ut cum pro vulgato xai fje(Jiex«s Ern ios 
yevy ovra ivyéa noster 709 0i £pvéía él roi ivve- 
vpxovta ioo; try exhibet, et pro his UzxéAafjoy 
ósiv Gvyypaa:, à £xacepoi aUtGY éitpOrUovciv 
iv t9 [i, sententiis apte distinctis et verbis 
- commode dispositis atque iunctis: Óeiv d upv 
- ypa99 zapab0ovvat (vov c dya9$àv mal 

gavAov tà $39 nai) 00a iv 19 Bic iziup- 
ÓrvovGiv £xasoti. | 
| Verba, quae uncis inclusimus, periphrasta : 
in satis amplam periodum diluit; 'Ex35ow 96 
got xaca yévoi, oca T6 TUy XA Vtt ytv» tpo- 
cv tovto zmpoocxtíueva ,. xai Óv tp OzxOv t) 
oixovouía xpvrai, in quibus neque Tleo- 
phrasti neque rhetoris, quiimperatorum Romano- 
rum tempore vixerit, elegantiam, sed Planudae aut 
Tzetzae alicuius degenerem dictionem agnoscas. 
Recte Ástius in animadversionibus in Theophr. 
p. 42: ,rudem,'* inquit, ^ ac barbarum hominis 
balbutientis sermonem adverte: xatd y£vos — óca 
yivp, tpózwv — dv vpóxov. Sic et inffa xpo. 
tov zoicouai tOv Aoyov dzó r&v t)v tipovtiav 
,iQgAenotov, et statim post xai ápÉoua: zpetov 
dzO tp; tíipwvtia."* | 
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intercidit, indoles ac natura, multis illa dubita- 
tionibus obnoxia, hucusque expediri non potuit. 

 Prodit tandem prooemium formá haud dubie 
genuiná, cuius orationem puram atque elegan 
tem si cum vulgatae dissolutà verbositate et inep- 
tiis conferas, quae fata perpessus fuerit aureum 

: Theophrasu opusculum, nunc demum ita patet, 
ut omnis iam dubitatio sublata sit. 


Scilicet liber ille propter. argumenti amoe- 
nitatem et varietatem, multos lectores et explic- 
tores nactus est, qui posteaquam prisca graecae 
dictionis indoles et castitas desicrat, Suo ge 
nio eum.accommodare et inani verborum et sen 
ientiarum copia involvere studuerunt. : $i ve 
rum est, quod referente Fischero in Praef. a 
"l'heophr. dixit Conradus Gesnerus, in Bibliothe 
cis italicis extare commentàrios Maximi Planu- 
dae in hunc libellum, equidem non dubitem 
pronunciare industrium illum Monachum pr? 
ingenio sui temporis non explicuisse solum, se 

- etiam circumscripsissc Characteras Theophrasti 
Planüdae metaphrasin esse, qui hucusque Theo 
phrasti sermo habitus fuit, 


Quod ad quinque priores characteras, que 

,Jes ex Codice nostro exhibuimus, attinet, hi qu- 
-dem et ipsi Theophrasti orationem puram cd 
incorruptam exhibent, nec quisquam eius descti- 

- bendi artem et rationem in primis e libris de 24- 
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tura plantarum doctus, hic desiderabit, sed co. 
. gnatam esse et in plantarum et in hominum nga- 
tura depingenda philosophi solerttiam deprehen- 
det. Multa etiam, ut in omni descriptionum 
oeconomia, ita in dictione conveniunt, quae fu - 
turis editoribus indicanda relinquimus, 


De capitibus, quae quintumà séquüuntur, 
mon ita simplex est iudicium. —Apertum qui« 
dem est, etiam in his vulgatam Theophrasti 
orationem simili.quaà in praecedentibus ratione 
corruptam esse. Multa enim ieiuna ct diffuse, 
multa ad simplicitatem et brevitatem Theophrasti 
dissolvendam, aut ad eius argumenta amplificanda 
eddita esse et ex re ipsa ét ex codicis nostri ora- 
*ione cum vulgata comparata patet. Plura au- 
tem in hac nostra tam brevia, ut vix integros 
Charaqteras referant. Accedit, quodin ea non 
pauca vulgatorum amissa sunt, quae ob argu» 
menti praestantiam nemini nisi ipsi Theophrasto 
tribuas, et quód plerumque oratio per «ai óca —. 
voinUra, wai óga zapojuoix abrumpitur. Nec 
tamen recte epitomen te habere statuas, Dictio 
enim etiam in-minimis integra et Theophrastea. 
Statuendum igitur. aut nostrum librarium aut 
eum, quem is sequutus est, satis habuis:e inde: 
a sexto capite primas cuipsque capitis morum. 
notationes .descripsisse, reliquas autem, quas 

2T | 
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ex descriptis lector colligeret, omisisse. ' Haec 
eutem, quae disputavimns, si vera sunt, sequi- 
tur, nos Theophrasti libri partim capita integra, 
partim capitum fragmenta primos nunc genuina 
edidisse, quibus futuri eius editores in quaestio- 
nibus nimium iam agitatis absolvendis tanquam 
firmo fundamento possint insistere. : 


^ d 

| (ODE 

.GNOMICIS CARMINIBUS 

GRAEÉCORUM 
| SCRIPSIT | 


FRIDERIC US THIERSCHIUS. 





PARS PRIOXZ 


onmcimiblsintimut li i 


94 * 


i3 


De gnomicis carminibus Graecorum. 
Y . 


I mee Pee umi SR EE RREERESS erectae 
* 
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Pus Graecorum poesis, i argumentum eius 
spectas, fabulis et praeceptis constat, ideoque 
avSuny) et y3uxg dici potest Fuit enim antiqui- 
tus institutum, quód lloratius dicit, poetas et. 
delectare velle et prodesse. Horum autem: alte- 
ram narrando, alterum docendo efficiebant pris- 
ci illi vates vatumque posteri, unde factum, ut 
cultioris vitae auctores Graecis extiterint. 


Sed utrumque quod posuimus poeseos genua, 
perfecta Hozneri et Hormeridarum ars arcte 
nexum átque ita copulatum exhibet, ut prae- 


cepta ad narrationem oruandam adhibeantur. 


Contra Hesiodus praecepta a fabulis separavit - 
seorsimque excoluit poesin ethicam, Hunc dein- - 
de sequuti sunt recentiores, inprimis elegiarum 
scriptores, quos communi nomine Gnomicos ap- 
pellant. Horum autem operá, inprimis Tyrtaei, 
Solonis, Theognidis factum, ut nulla vitae tum 


e x 
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publicae tum privatae pars Musae aut. suadentis 
et docentis aut exhortantis auxilio careret, 


Ác nobis quidem poetarum in praeceptis 
tradendis ratio accurate erit examinanda, quo 
via muniatur ad ea, quae de Tyrtaeo ejusque 
quae feruntur reliquiis dicturi sumus. Eo enim 
inprimis haec disputatio tendit, ut, quid de his 
statuendum sit, pateat. Decimus tertius iam 
annus agitur, ex quo in libello de Platonis Sym- 
posio scripseram, falso illa carmina "Tyriaeo 
tribui, idque me certissimis argumentis pro 
baturum esse. Parabam tunc opus, quod om- 
nem de elegia Graecorum disputationem et ele- 
geographorum reliquias complecteretur. IMlox e 
gremio Academiae Geargiae Augustae evocatus 
in eamque vitam traductus sum, quae propter 
munerum, quae mihi obtigerunt, gravitatem et 
varietatem, raro ad scribendum tempus op- 
portunum suppeditet. Itaque cum alis, quae 
tum, meditabar, etiam illius de elegia Graecorum 
opus scribendi consilium si non prorsus abieci, 
tamen in remotiora tempora distuli. Sed -eum in 
Actis Monacensibns T. I. p. 214 seqq. de Tyr- 
taeo egissem meamque de eius carminibus sen- 
tentiam non denuo commemorassem , quippe cui 
stabiliendac in epimetro illo non csset locus, ex- 
titit Jo. Falentinus Franckius, qui in libello 


e , 
V LI 


$05 


quem de Callino et Tyrtaeo conscripsit, pag. 104. 
et p. 157 me de sententia cessisse dicere non du- 
bitaret. Ac is quidem videbit, me etiam nunc in 
ea stare, et cum de T yrtaei carminibusloquar, ra- 
tionem me sequi eorum, qui Homeri et Hesiodi. 
carmina commemorare non desinunt, quanquam 
ea nec Homeri nec Hesiodi esse sibi persuase- 
rint. Habet enim in his ius suum mos receptus 
nec nisi intempestivá sapientia nomina usu diu- 
turno sancita abieceris. 


Àc Homerus quidem gnomas aut paucis 
verbis unove ac altero vérsu cloquitur, aut ad 
carminis paullo amplioris speciem excolit. Utrius- 
que generis exempla haec sint: 


'Pyx Si» 66 ve vijzios &yye. 13, p, 352 
Aplprnzas óà 360i stp. IX. », 72 
Ildvres 6. Scáóv yactoud. dySpezo: O6. y, 48 
s we Seois éxixeiSgrat, pàAa d ixAvov avtov 
1X.a, 218. 
aiya yáp i» xaxotyni fBpozoi xataygpáaxovdi. 
O9. c, 360 
xdtSavy ópós 6, Y dtpyos ávijp O0, ve zoAXà lopyds. 
IA. 1, 520 
o9 u£v vt racwriüjrow xeptlov 
Dipvytrai , 0s xtv, éraipos éd», zezvvu£va elój 
| O5. S, 586 
'Ex5pós yáp uoi xtivot óuás Afi6ao x/Agaw , 
*O: X &xepon ni» uti Sn £yl gpeciv, dAXo ó cizy 
IA. t, 3513 


' - 


$04 


dr nadipritov £etvo, 9 ixieys ve virvNVTa 
dip, o 7 óMyor xcp Exvbavy npaniótaau 
Q6 $, 515 
| Sev, 8 duecudidas ixegdo» re £eivov Te, 
clvvos , 05 Eclvousw áy aióoioww óngóei. 
" OÓ. . 270 
. OUces o9 gávre30, Seo yapiersa. Óióosaw 
dávópdaiw, odte qvi» , oUY àp ppévas, oU? ayopytur 
6AXo; uiv ydp Y. tióos ámóróvtcpos aéXe ávijp , 
dÀAà Seós nopgny» &ntdi sigev: oi 66 P £y aíróp 
 sepzóusrot Xcv00ovOi»* ó 6 ddpoaMes dyopcoe 
aióoi utiuxln, perá ó& npézei dypou£voidip, 
lpxóutvo» ó'ávà dsv, 9cóv às, cisopoccur. 
dAAo: 9  abz eios ul» dAiyrias dSavázoia, 
84V o9 oi xápu dug mepiségeray énéedGip, 
06. 3, 161. 


; 


Oratione autem in docendo non simplid 
tantum, sed interdum etiam allegorica utitur, 
remque ad fabulas vel-fabulae alicuius spem 
transfert, ut in his: 


. 
' "Kai yap «e Ahital eloy às xo)po: MeyaXois 
xol ve pvcal ve xapafDus2es Y óp3SaXuó 
"af pd re xai uetómU 3 " dens dAEyovoi sioodas, 
'H 9 "eg a3evapiy) ve kal áprisoc: orta zddat 
X0ÀXó» )xexzpoSén, PTT óé «& záda» és. aiav, 
fMinrovd! ádvSpósovt«. al 0. é£akéovra, ózicae 
*Os u£n ? aióéatvas xodpas diós áqaov ioíGus; 
Tó» óà uéy órgGav, xai y &xXvo» eU£autvoio, 
"Qs 66 v áxivnvai nal vc stprás ánotiag, 
4tiacovzai 5' ápa talye la. Hpovylova wodcdo , | 
Té "4:q» ài Ent03at, (va XagSels dxosiag. 
WW NN —. M. 1. 512 
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Interdum brevius dliquoà dictum pluribus 
. subiectis illustratur, ut ^ 
| epexzol óé ve ral 3col aveol, ——— 
Tí» xep wal néiQe» áprenj, vw] ve in me. 
Kal ui» vf09; SvíeGO: xal cóxwÀ5r áyaSjdt 
4loiy «e aigay v6 xapavzponséG üvSpexo, 
Aion: óve iv *it Uxtpfiy xai ándptg. 
IA. 1, 191 


quae quidem illustratio aliquando modum exce- 
dere visa est, ut in his: 
/—. Osx dpaSóv zoAvxoiparig: es wtolpavo: ico, 
els facies; , & £ómwe Hpóvov zai; dyxvAopnjteeh 
(xgjzripov v' jóà 9éuuar, iva dqici Baciveg. — . 
IA. 8, 204 
quorum extremum versum damnarunt iam vete- 
 pescritici. Eodem iure et medium damnare po- 
terant, sed utrumque tuetur epica ratio, quae 
ubique nititur sententiis ambitum ultra id quod, 
necesse est paullo ampliorem parare. Sed in 
fine legas (va aoícaiv iu aatràAs?y coll. Od. 
B, 40 o; xor £v 9 uiv coisücadv BjaaiArve, Ad 
coíciv autem facile intelligas Aaoi; e nexu reli- 
| quoruib, | | | 


Porro eius generis gnomas poeta non raro 
*wpta terminatione .concludit, ut in laudatissima 
illa comparatione: 


Oty zep qUXXav ytveg, voujóe xai dvópós. 
QvAAa rà u£y v ávepor xagudóis. xéb, dAXa 06 9 91» 


/ 


506 


TyAsSooGa vn. £Fapor ? émylyveza ópy, 
"i$ ávópór» ytve) guév» guci, gó azoAXgptt. 
'^ D. e, 146 
et in descriptione lautae vitae, qualem, apud 
Phaeaces viderat, Ulysses: 


O$ yàp Epeyé vi gui vios xapilsepoy tivax 
) 0€ a» tógpoGUvg ui» &xyy néza éjuo» &zavra, 
óaitvuóves Ó. ávà óouaz dxovadorzai doidoU , 

, Sjutvo: é&clgs , xapá Ó& zujSe0i vpázzedas 
Girov xai npeiGp , utSvo Ó EX npyeti)pos dgUucdoy 
oirox00$ qopt10t wai éyxely óczücóow. 
Tojz:ó tl pov náAAvsov évi gpesciv eiócca el 

2a OÓ6. V, 5. 


Quin et praemisso versu plane ut Hesiodu 
auditorem ad ea, quae aliquem dicentem facit, 
accurate reputanda excitat, ita ut ad iusti nume- 
risque suis absoluti carminis ethici: normam 
nihil desit: | | 

Tojvexd vov ipéo. dó 63 dóvSto xai pev 

GKovGOov,. 

Ovóiv m yaía vpéget áv3pazxoio 

Ildvrev odGa Tt yaiav &£zX zmvciey T€ nal £psew 

Ov uiv» páp zoTÉ qy:01 kawóv zetoedSai óxiodo, 

Oyp àptrij» zapéxoG, Scol wal yosvaz ópopg: 

* AX. óxvé à xai Aeppá Seol uaxapts seAédaGe, 

Kal và g£pe ácnadóutvos Tt7À90tTi Supno. 

Toios yáp vóes éswv énix 3ovio v áv$Spoze? 
| Qiov ix gnap &yydi sati) üárópóàv v& Seó? 

2*6... 


Lubet autem in Homericis perpendendi 
»aullo altius progredi. Nempe accuratior illo- 


* 
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rum earminum contemplatio docét, florente epica 
poesi, poetarum non minys quam auditorum stu- 
diis multas extitisse gnomas tum breviter dictas, 
tum ad justam minoris carminis ambitum elabo- 
ratas , quae initio quidem plerumque certae cui- 
dam narrationi inservirent, eiusque aliquam par- 
. tem efficerent, mox autem separatae ab ea seor- 
sim ferrentur, ut si novis carminibus con- 
dendis occasio daretur, translata eisque innexa 
novi operis partem eodem modo quo vetustioris 
efficerent. Hoc ne mirum atque insolens videa-. 
tur, monemus, idem obtinere in multis aliis 
rebus, quae ad epicam dicendi et carmina pan- 
gendi rationem pertinent, Cogitet aliquis epi- 
thetorum fixam veluti et immiutabilem in omni- 
bus carminibus speciem, item gravium persona- 
rum compellationes, haud raro pér integrum ver- 
sum extensas , et quacumque ratione religiose re- 
petitas, tum formules velut legitimas, quas ora- 
tionibus praemittunt ac subiungunt, et in narra- 
tionibus aut incipiendis aut rite continuandis apte 
xlisponunt, et quidquid praeterea in dictione epica 
firmum est certamque aliquam ac longa usu san- 
citam speciem prae sefert, His addas integras - 
'déscriptiones data occasione ad verbum recur- 
ventes, velut sacrificiorum Il. a, 457 ad versum 
411 Il. 8, 422 ad versum 485 aliisque in locis, 
item vestium aut armorum, quae deorum aut 
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. hominum aliquis induit, recengns, ut cum xcóuie 
Mercurius iuduens commemoratur, Il. o, 310 
Od.a, 06. t, 43. 339, porro comparationes pau- 
cis mutatis saepius adhibitas, denique in Odyssea, 
ut minora praeteream, longam illam narratio- 
nem de fraude Penelopae, quam Od. a, 95 seqq. 
Jntinous Ithacensibus, Od. 3, 137 ipsa Pene 
lopa iisdem fere verbis Ulyssi, et Od. «, 128 
epud inferos 4inphimedon 4 garnemnoni re 
fert. Ac illa quidem, de qua antea loquuti su- 
mus minore supellectili epica libere uti poterant, 
qui ad eius generis carmina pangenda sese accin- 
gerent. Ad eam autem pertinuisse etiam non 

" paucas sententias tum breviores tum per plurei 

| 'versus diductas, et non parvum gnomicorum car- 
minum qualia descripsimus numerum, hoc qur 
dem ex analogia reliquorurá, quae commemo- 
ravimus efficitur. Nam gnomae quoque sinili 
qua reliqua ratione repetuntur. lta, ne plum 
commemorem, nobile illud: 4v dguscuciv vet 
Vzdpoxov &uutva, dÀAAcv.: IL à. 208 Hippo 
lochus Glauco et.1l. A, 784. Pelcus Achilli prae 
cepisse dicitur, et versum ata yap 8v xasorgn 
fporoi xarayppadxovsiw et Homerus Odyss. *; 
260 et Hesiodus Epy. 93. habet. His accedit 

| quod eius generis gnomae non raro loco avt 

Xninus septo aut prorsus alieno innexae sunk 


Ac. in Achillis quidem ad trmum oratione, 
quam supra posuimus: 


.*faàs ypáp énenAdca»to $sol Bevkotai PBpotot- 
' — 6| 9.1. À. 


h3 


bj 
- 


gnomae bene'cum sequentibus nexae sunt, ih - 


quibus ea, quae gnomice poeta dixerat, ad Pelei - 


^. et Priami fatum transfert; at vero epicae elo- 
quutionis peritis facile patebit, allegoriam hanc . 
non solum propter sensus, eloquutionis et struc- 


) 


. turaenaturam, sed etiam propter miram illam lec- 


Aionis diversitatem antiquissimis Iliadis partibus 
aetate parém esse existimandam. — Hoc autem si- 


— 


ita se habet, ab. huius Rhapsodiae auctore, non 
sane vetustissimo, sicut plura alia, ex remotis- 


simae antiquitatis arte ad ornatum carminis sui 


translata est. Minus autem cum reliquis cohaerent, 
quae Penelopae ad Ulyssem orationi adduntur: 


- 


dy pesot 6i puvosSdbuos T6AÉ Sov. 
^0: piv ámv)s a$10; £y xai ámyv&a clój, 
Te óà xarapórrat nd»zes Bporol dXyé. óziaco 
Zee, átàp vtSveózl y égejierrat üravett. - 
às Ó' àv dup avtós Ey, xal ánduova tiój, 
Tov né» te «Mos evp9 Óià Ecivoi gopéíova: : 
návras iz á»3peizovs - 40AÀol 8& ju d39AÀp Étuxoy, 

Oó. 7, 534. 


- 


Non enim haecneque personae consentanea, * 
neque ad.nexum. reliquorum apta sunt. Nam 
quae respondet Ulysses v. 230 ss. ea hánc orationis 


sx 


v 
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Penelopae partem prorsus non respiciunt, sed 
illam, quae hanc usque ad v. 524, antecedit. 
Magis etiom cum reliquie pugnat locus de som. 
niis ex eodem libro: | 

Eeiy , roi ubv'Üveipoi átij avos áxpitónvSot 

ylyvo»? , 000€ ti sdpta ?celezai àySpoezotiiy . 

6oial ydp t€ z0Xai apeypráv tim oveipop. 

ai uà» yàp xcpásGai vercvxazai, ai ó Agave. 

TÓv» oi u£v € £ASo0t Óià npisot EAgartor 

oi j' lAegalportav, &£x£ árpdayra gépovzts. 

oi óà óià Ets» nepa«v £A 90i Sópadr, 

oi p itvpa xpalvovci, Bporóv» 6 vt x£v ciu iógza:- 

O6. x, 660. 

Dicit Penelope, v. 500, se nullam omnino 
fidem habere somniis: o50é vi zavra veActecas av- 
99v xo:61, et talà eiussententiae conveniunt , quae 
deinceps addit v. 510, se novas iam nuptias pa 
raturam. Ultimá fiduciá, quam ex somnio de 
anseribus capiendam suaserat Ulysses, abiecta, 
. non erat sane, quare amplius de illo consilio ca- 
piendo dubitaret. 'T'ali autem rerum narratarum 
ordini repugnat hoc ipsum, quod de duplici 
somniorum porta interponitur. Inde enim se 
quitur, non omnia somnia mentiri, sed alterum 
tantum eorum genus; idque si ratum habebat 
muliercula, qui factum est, ut nihilominus spem 
omnem statim abiüceret? ,Poterat enim illud, 
quod ipsi contigerat somnium, e veracibus esse, 
idque. certo contenderat Elysses v. 547: 
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ev* orap, dÀX jnap £63Aóy , Q. toi teteleGpuéyos Fea. 


Sensit hoc poéta, qui illa yvejuxa intexuit. | 

Hinc dicentem eam facit v, 568: 

* AX £pi) ovx Évzto Sev ótouav alvór Órttpov 

EXSluev* ) x donato» inoi xal zaibl 5ivowo, 
sed cum nulla prorsus ratione haec dicentein eam 
finxerit, nihil egit, rerumque narratarum tenor 
dissonus manet sibique contrarius. Similia de 
singulis versibus dici possunt, qui in'sententiam 
abierant, ut de illo d»8p' drauvvacSai, Óré vu 
stpórtpos xaAezmpvp OO. m, 71, 9, 1553 coll. 
IL *, 183 quem ll o, 5609 rinus commode 
illatum esse iam Ernesti atque Heynius monue- 
runt. Sed sufficiunt quae exposuimus, 


Haec omnia autem si in uium colligas, pa- 
tet, dicta ila, quibus veteres poctae homines 
aut docerent aut monerent, fuisse iam apud Ho- 
merum ad certam carminum formam elaborata, 
quae modico ambitu, ut fert usus rite docen- 
. tium, argumentum simplex oratione aut aperta 
aut allegorica pertractarent, quaeque interdum 
iusto ab. initio cum. auditoris commonitione in- 
ciperent et commodá conclusione finem inveni- 
rent, sparsa illa per poesin epicam, sed ita, ut 
hic illic mjnus apte reliquis innexa sint, quod 
argumento est, ea. iam in ;remotissimis tempori- 
bus et in magno quidem similium gnomarum nt. 


Li 
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"mero seorsim per hominum mernoriam esse pro- 

pagata. Eius autem generis, cuius apud Ho. 

merum gnomica esse diximus etiam Hesiodi, Tyr- 

taei et religuorum gnomicorum carmina depre- 

hendi, si quidem ultra simplex praeceptum aut 
breve dictum exsurgant, mex patebit, 


Iam enim ad Hesiodum transeundum , cuius 
unum opus, "Epya dico, fere totum in eo de 
quo egimus genere pertractando versatur, remr 
que qualis sit multo quam Homerica apertius 
monstrat. Namque ad vitam instituendam aut 
moribus ornandam hominumque societatem iure 
temperandam plurimi in ethicis carminibus pan- 
gendis operam suam posuerunt, in eisque anti- 
 quissimae aetatis vates. Nam magna praeceptorum 
inter Hesiodea pars ad remotissimam lliadis ve- 
tustatem accedit venerandamque eius temporis 
rubiginem et veluti xvo?v in fronte gerit. Haec 
autem recte vivendi praecepta seculorum decursu 
ità aucta, ut àd omnes fere hominum usus petti- 
tinerent, progressu temporum ea ratione dispo- 
nebantur, ut quae ad unum genus spectarent, 
ut quae iustiiam servandam, quae agrum co- 
lendum rebusque domesticis invigilandum doce- 
rent, ordine aliquo sese exciperent, Huic pristi- 
nae sapientiae , compagini illustre Hesiodi no- 
men praefixum, quippe cuius gloria ex hoc ar- 


ON 
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gumento egregie tractato orta, reliquorum qui 
idem tentaverant, nomina atque operam obscura- 
verat. Falso autem a'multis creditur, nos in 
Hesiodeis non nisi frogmenta magnorumque car- 
minum particulas habere superstites. Multa sane 
interciderunt, sed supersunt , quae satis uberem 
integrorum carminum ethicorum collectionem 
efficiant, siquidem horum carminum eam for- 
mam atque imaginem teneas, quam ex Home- 
ricis deductam inodo descripsimus. In tali au- 
lem vetustissimi operis statü necessario fit, ut sin- 
gula diversam ingenii et: elocutionis indolem re- 
ferant, ut intendum praecepta contraria reliquis- 

que repugnantia exhibeantur, denique ut iam dicta - 
subinde repetantur. Haec omnia ut clara fiant 
percensebimus loca ea, quae inde a versu ducen- 
tesimo :de iustitia colenda agunt, eequuti in his 
exemplum Hermanni, qui, ut notum, in Hym- 
nis Homericis et in Theogonia Hesiodi exami- 
nendis hanc. viam aperuit. Primum carmen v. 
200 — 210 allegoricum est, iusto viua et initio et 
fifie circumscriptum : | 


1. Nó» 8 alvo» Batiuóaw iplo gporloviti tal ajvofi. 
e lpy£ zpocéener ágóóva rowiléónpor, — 
Dy: náX. iv vepétati piper, Ó»vX6801 utuapstolt* 
($9 Geo» grapurtois mcrapnévy áug óv)xegcc. . 
$. udpeto, zi» 0 0y' imnpacíos tpót uó9o» £z — — 
4laiutovin , tl MAgxas 5; Eye y) 86 t0AÀOv dptiov 
Tj 9 «i5 d d» iyd sep. dy, xal áoióó» tobGay 
| 28 
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diitvopr & aix £SéXo zoiujcouat, 59à ucSijoo. 

" 4dppev Ó 0s X £3ÉAg xpós npGtiGoras ávzigepicur. 

10. Nixgs ve elpczai pos T aiGXcGiw àXytca-záo xet. 

'(2; égac envzétgs ipi& cavvGigrepos ópsas. 

; 

Versu primo pro fjaciAeóc! ipée scripsi fla- 
PiAcooi £péc, ita ut ipée cum Synizesi legatur. 
Omnia autem in hoc carmine apta et bene con- 
'cinnanta, exceptis versibus octavo etnono &9pov 
*. 7. À. qui gnomologiam poetae potius quam 
volucri convenientem continent. Hinc post ver- 
sum decimum reiciuntur in MS. priori Vos- 
siano carmenque finiunt quod probatur Graevio. 
. Sed iam Aristarcho lecti fuerunt in . eo loco: 
quem nunc occupant. Nam Proclus in Com- 
mentario ad cos ait: Tousrwov OP rOv sixcov 6 
dpisapxos o[JeAi&es voU$; vtÀcvtatov;, e$ aAoyo 
y»ceuoAoytiv oUx dv zpocgxov. Non sane vi- 
dentur ab ipso carminis auctore facti, sed tan- 
quam gnoma, cui hic locus concedi posse pu- 
taretur, ex pristini temporis hereditate tunc ad- 
diti esse, cum "Epya consarcinarentur.  Huius- 
modi autem locos tollere quisque religioni sibi 
ducet,, qui indolem atque naturam priscorum 
carminum epicorum rite perspexerit. 

| 

Secundum carmen v. 210 — 2106 versus sex 
tantum complectitur, et ipsum iusto ac initio fine 
bene circumscriptum. Argumentuu quoque li- 


- 
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cet in maxima brevitate integrum numerisque suis 
absolutum. Docet enim poeta iuris cortemtum 
pernitiem, iustitiam autem salutem afferre: 


£2) Ilipan, 60 0 ánove 6l, gb OBpw Ogele* | 
98pu ypáp te rax 66 ppoxrà* odób uà» icSXór 
Pgiólo: ptpéuev óvvatai, BapuSe 66 S os ascijr, 
iyudpdas üáegdiw* 0605 0. étlppgs naptASttv 
npeladov i; và óinaia . Bis 0 onip ófiput (Gym, 
és tíAos i&sA3o9UGa- naSop ÓÉ t6 vimos Eyso. 


Opponuntur in his 9440; Bpozós et 609365 
: Bpoto:, exipsa autem oppositione patet, illum essé 


dpavrov, debilem in civitate, seu dytvy, ut expli- 


cat Glossa in Cod. Vindob. atque hunc magnum et - 


potentem. — Versu-quarto quomodo in his 08; 
&c£pygi ztaptAStiv adverbium évéppgi explicare 
posse crediderint, nemo dixerit. Suum adhuc in- 
terpretem Hesiodus expectat, Àcin hoc quidem 
versu verum habet Etym. M. p. 800 1. 3. sub. 


iv vy ciSdiq* olov, —. 60; 8 étEpypot ta ptÀ- 


S«tv Kpeiowv w, *. 4. Eandem lectionem Proc- 
lus et Joannes "Tzelza interpretantur, minus 


accurate Proclus Fol. X XXIII avers. ed. Trincav. 


Kipeiadov (1. nptiatov e Cod. Par. hic et in sqq.) 

yàp 5s: 9yaiv 9 sis cd Bixoia 0805, irípa oca 

17$ Ups ej. xpsíddtwy Di sl; và O/ avcp; Zt. 
; 29 x 


- 


voce e 9py:pgot. v. lii b ywelonuv ór ai Did. 
JfOU ? intivadt «xatd zxacav mroOiuw yivovtat, 
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prASeiv unà ÀAov, 5) Óid t9; ivaytías 19; xacd cjr 
"S8piw,lin qua explicatione non patet, neque 
quid xapeASeiv significet, neque quo i; «à Óínaia 
referendum sit. Melius utique hi quos sequitur 
Joa. Tzetza: tav: yàp ó60; xai rpó xos£vepo; 
xptirrov, dzoxoui&wv i; và Óixaia, Iungendum 
' nempe 000; éc£py npticamv, zaptASeiv (1- q- «ors 
' tapsASsiv, quam ingressus declines ofjpiv et per- 
- venias) és *d Óíxaia, gutsi ad prosam velis re- 
vocare poetam: KpeiggOv ey t) éc£pa óógp zaptà- 
Seiv tig và Oinaia, | 
- ' Insequentibus novum carmen incipere mul- 
ta produnt, in primis quod sübito in allegoriam 
poé&ta transit et. Zdixyv personam facit. Conti 
 mpuantur autem ad v. 245, sed ita, ut duplex 
fere descriptio sit bonorum, quae iustitiae 
cultus afferat, triplex autem malorum, quibus 
iuris contemtus civitatem obiiciat. Hinc non. 
est dubiuui, quin saltem duo carmina; quae par- 
, tes nonnullas communes, reliqua vero similia 
haberent, in ununt conflata et suppresso exordio 
praecedenti nexa fuerint, ^Credas fortesse exor- 
dium Persae nomen et exhortationem continuis- 
se, cuius generis plura in hoc opere disposita su- 
persunt, et fuerunt haud dubie plura similia in 
' deperditis, ex quibus; uno alterove versu addito, 
'ransitus ad omnis generis praecepta patebat: 
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'Q Ilipdy, dó óà ravra ft évwdrSto Svnó v. 21 

^n IIépau , 6v óà zavra utcza gpeai BaXXeo ajdi v. 271 

^n IIépó9, do 9 àxovte Óixijs u]ó 0fpw OgtXMe v. 211. * | 

Zol ó éyo £63Xà voé£cv épéo néyavgnw Ilépog v. 284. : ' 
At vero carmina de quibus agimus poetae ad fra- 
trem rationes non attingunt, sed de universae 
civitatis in qua ius aut colatur aut infringatur, 
statu agunt. Censendum igitur, ad reges scripta — ^ 
esse, exordio fere eodem , quo sequens illud car- 
men, v. 240. Hoc si ponis, prius carmen ita 
fere se habebat : | Y 


246. e flaaiAeis , opeis ói maragpaaetóSe wai avcvol- 


"4 x ! e. " ^N 
"7. ascia. dp TpÉXEL Opnos ána GroAMyjos Slt 
vis óà dixgs póSos &Axopérgs 9) X ávópcs dyodi 


óapogáyoi, dxoAai Óé Óiuats npl»ai Séjisas. 


- 


220. 2 Ó É£zczai sAalovGa zóMv xai j3ea Aaór, 
)épa éGGau£vy, xauóv dv9pozoiwt gé£povda, 
oi 7é jw é£cXAaov6t nai oUr iSeiav &vewav. 

Oi óà ólxas Eclvoiti xal évójuowi óiobouw 
lSelas, xai jj vw zapexalvovai Ówaiov, 

225. Toici zÉSgXe zóXis . Aaol ' ávSceóciw £v aítj- 

sipijyy 6. ávà yijv xovpozpógos , o$56 xov abtoít 

ápyaMéo» zoXeuov trupuaipetai e&pyoza Ztvs. 

OV6É noz iSvólxga: uev ávópádi Aiuos Qzyóet. 

229. ovó àz9, SaAÍg: 66 ueugAóva Epya véuorvvat. 

E i 


Post primum yersum, si quidem ab eo car- 
men.exorsurn est, sequi debebat alius, quo trans- 
itus ad seqq. Neret, hac fere sententia: me- 


. 


' 408 


mores este iuris, ét iniuste, factis prorsus absti- 
nete. Patet autem in reliquis carmen integrum 
esse, quippe in quo et iuris osoribus poenae et 
cultoribus eins praemia ampla indicentur.  Alte- 
rum cum eadem fere qua praecedeus lacuna sic 
ordinandum : " 

e fedes, Outis ó6 ratagpadeo3e nal abvot x. x. À. 


* 
* * 


223. oi 6€ Gina; EclvouVi xai ivéiuown ÓiÓov di» 

224. iSeias , xai ju] 1t zaptr(Jalvovo: Ówaiov, 

230. Toicdi gépex niv paia zoXiv fiov, ovpeci 6& 6pós 
áwpg uév v€ gíépti BaXdvóvs, n£Gdg ó& ueAtadas 
eiponówoi Ó. oits uaXXois nazaffefpiSaot- 
TirvovGw Ób yvvaires Cowóva vínva yovebauy : 
SaAXovaiw 0. dyaSoici ÓGuauzepés* od éxl vg 

235. viGGovzaw, xapzóv 66. géptt Gélóepos dpovpa. 
oi; à )flgu ve n£ugXe wong xal Gxécna E£pya , 

240. Toiciwv 9 obpavo3er uéy ényyaye zja Kporioy, 

| -iióv ópoü sai Xoyov. agog3wvSov6i Óà Xaoí, 

' 1248. Zqvó: gpaónadivgaw 'OXvuziov. dAXose Ó aze 
7] Tv yt spazóv eppóv ándAeGcv, 1) Oye teiyos, 
1] véas é» zóvrQ Épovións áxozivvvrat adtáv. ( 
Pro quinque postremis versibus alii liaud 
dubie ferebant quatuor illos, 'quos omisimus et 
hoc quidem ordine; 


256. Toi; óà Ólng» Kpoviàg: Texpaipezen eioisxs Zitos, 

242: Os6À yvvaiwes vixrovdiw, uwiSovds ó& oixos 

338. IloAAdos xal £Uuxada xóis wanov dpÓpós &xgvpa 
óG* àMpaive xal árdd SaXa unxavdacan., 


5! 
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Apertum onim versus. 
| foi6i» Ó' o9pavoSev u£y Enipaye zn HKpoviov 


et 7oi; m óiugv Hpovión: verpaípeza, copiosa Ze)s | 


porro RUP UN ó& Aaot 


et hvóSont, ó£ oíuoi ' X. 


eo nexu quo in Hesiodeis sunt. tanquam unius 


carminis particulas non potuisse sese. excipere. 


"Verum est, residere vel sic quandam tau- 


tologiam in posteriore. 9230 oic: gips uiv 


yaia zoÀ)v fiov et 235 xapzóv 56 oípu. &díbo- 
pos &ápovpa, quam non misi leviter defendas, 
si postrema addita dicas tanquam aetiologiam 
praecedentis: ovÓ' £i vydv viddovrav* non 
opus habent navigatione, quia terra ad 
victum eis sufficit. Manet enim vcl sic eius- 
dem rei repetitio. Contendere possis versum 254 


finem fecisse huius sententiae hac fereforma: 3aÀ- 
: Aovoww D" dySoiat Oray epis: juaca xdávca, 


et serius ddiectum esse, quod subiungitur. 'Sed 
talia potius in medio relinquuntur. In tam ve- 


tusto enim carmine nom omnia licet exagitare,: 


nisi ad vivum secare velis. T ' 


| Ipsum vero carmen integrum est, utra demum 
ratione finitum statuas. Nam simili ut in praece- 
dentibus ratione poenae et praemia iuris vcl laesi 
vel servati recensentur. Si clausulam requiris, 
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poterat ea, quae sequens carmen terminat, v. 
261, 202 et hic locum habere. 


Sequitnr quintum carmen,a versu 246 ad 
v. 262 ct ipsum ad reges, ac pevuhem initio el 
fine circumscriptum : 

246. 2. Bares , Ouets 6$ wavagpdeaSe wal abroi 
ejvós Óólugy».. iyyos yàp iv dvSpozoidiw £ovtt; 
dSádvazow AcóGGovcir , ó601 GxoXigot Óirgat» 
áXXjAov; epíJovdi, SeQv Ómw ovv GA£yortt. 

$50. Tpl: yap nvpio: eiclv Hs x3o»i zov fottlgn 

aSávaroi Zgvós qgdXants Svyptóv» árS3potov* 

oi pa 9»Xá6dovoty vt Óixas xai Gx£v)aa Epya 

dépa £ccduevoy, zárty gowüvrts &&. atav. 

3) 6£ «€ zapScvos £cl ding, dios Exyepavia, 

255. xvóryj € aióolg vt 3coi« ot "ONymnov £xouGw-. 
wal p! ózóv' à» cis jw fBAáztvg GxoAiós Óvordcer 

| aüríxa zàp 4i zarpl ra$c2ouíévy Kpovien, 

1t pupvtz' áv$Spazov» àÓwor vóov , 0p! ánotióy 

ó7fos azaG $aAias adi a» , oi Avypáà voovrtti 
260. 4ÀAX» zapxAM prova: Óóixar,-axoMÓs ivé£novrer. 

Tavza qvXaGcoutvoi, (JaGUMis, L9Ureva uvSouti 

$opogáyoi, GxoMóy 66 Óixv Eri náyyv Xd3c036 


Vers. ,2do. sxapnAivec: dedi ^pro azapxA- 
vov6t, sequutus lectionem xapaxAiv« c:quam 
habent plures codices a me collati, inprimis 
egregii illi Vindob. 242. et Paris. 2771. Car 
men ipsum sive formam eius sive argurmerr 
tum spectes absolutissimum. Versatur in eadem 
materia in qua praecedentia duo tractanda, ità 

nen ut tantummodo poenas iuris l:esi minetuf, 


* 
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non item praemia servati celebret. Redit alle- 

goria de Justitia virgine nec quidquam nisi ratio 

diversa est, qua malis vindictam parare dici- 
tur. Nam in prioribus, dea ipsa sectatur sui 
contemtores yépa éc6gdau£vy, xauóv av3pg- 
$t0101 9épovda, Ot t£ Lv tÉtcAdovgi Wai OUxX 
i3tiav £éveuiav, in hoec adsunt daemónes eius 
ministüi.  ÁÀc hi quidem .et ipsi j£pa éagduevor 
hominum facta observant, dea vero ubi laesa fuerit 
zdàp Zi xarpi naScCoucvp Kpovíovi yppuct. dv- 


hy 


Spo xwv düuov vóov,/OÓop' dzoríap 55uos x, v. 


" impetratur a Iove.poenas scelestorum, quas in 


tertio carmine ipsa eis inferre dicebatur. lam. 
vero si hoc.carmen, ut fiéri necesse est, a prae- 
cedentibus secluseris , facile patet, quae 231 ver- 
sui et seqq. medicina pacanda sit: 
Tpis yàp nip eidiw £l xSvyl tovflozelpy * 
4Sdvatai Zuvós qAaxes Bue ávSpozor.. 


e 


Qui enim quaeso sunt 49d vatot Zp»d; 1 ? quis 
unquam ita loquutus est? quo sensu, quo nexu? 
Lacunát hic esse, apertum, quam suppleas e vers. 
121 seqq. ita : 

Tpis yàp uipio eiaw inl ySovi tovAfoveipy 
4aiuoves dSdvavoi, Zgvós neg Xov óià BovXds 
ia 3X0i éxix $óvvov, giAanes uepóxav dySpozer. 


Locus enim ille de aureo bomi genere, 
ita se. habet: 
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"oràp Éxteióyg v0Uro yévos xarà yaía udAviev 
Tol uiv óaiuovés tiGw dió; pep dXov óid 
: pBovAdàs. 
do 95Xoi iézxix Sóvio., géXaxes: pepógcov. áp- 
] Spaézav. s 


Iam in utroque loco ita continuatur oratio 


. V. 128, 4 et 232, 5 
oi pa qvAdcdovaw te Ó6lkas xal GyézAia Épya 
3ipa éaGduevoi, tád»tg goióvrre: ém aiay. 

Patet autem, cum diversa carmina in unum 
jungerentur , cum sensus detrimento plura ex iis, 
quae communia continerent, suppressa esse, ne 
nimiae essent integrarum particularum repeti- 
tiones. . | 

Post haec v. 265 ad 271 sextum sequitur 
carmej hand dubie ad Persen. Hinc exordii lo- 
.€o praefixum fuisse putem v. 284. — 

Zoi 9 é£yo £G3AÀ voéev ipée u£ya vgsw IIépog. 

oi aov xaxà teUye dvip dAXe xaxd ceUyov x. T. 
nec erat, quaré dubitaret de quatuor postremis 
versibus Plutarchus ap. Proclum ad h.l. Ulti- 
mus enim zu 

dAAà 1dj ouzco FoXza vecti» dia vtpsutpavyov, 
qui clausulam facit, impietatis suspicionem tol- 
lit, quae e praecedentibus in poetam. cadere 
possit. ' 
Septimum v. 272 ad 283 peculiari exordio 
& reliquis seclusum et nobili clausula conspicum: 


drÓpó; Ó EXoprxov yevei) uezómiG Sep ádptlver , 





LI 
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i 


qua' simul finiuntur carmina, quae de iure co- 
lendo agunt. 


,Nolumus persequi reliqua, quibus nova 
árgumenta tractantur, cum iam ex his, quae ex- 
posuimus, pateat, quae ratio et conditio carmi- 
num. ethicorum ex. quibus Hesiodea constant 
fuerint, et quo modo eis usi sint sive rhapsodi 
éive diasceuastae, qui e pluribus et diversis conti- 
nuam unjus carminis seriem necterent. 


. Ceterum mirum esset, ni iam veteres sensissent. 
diversas " Epycov partes aut male aut non cohae- 
rere. Ducit eo, quod in codice quam supra me- 
moravi Vindobonensi, ex vetustissinio libro haud 
dubie descripto, non tanquam continuum opus 
"Epya scribuntur, sed, ut factum a pluribus li-- 
brariis in Theognideis describendis, ita, ut in 
singulis particulis. paullo maioribus novum ini- 
tium capiatur. Apertum hoc est eo, quod ver- 
sus 210, 246 272, 201, 381 al a maxima li- 
tera initiali incipiunt, quali in pluribus Hesiodi 
manuscriptis saltem versus 381 insignitur, ut no- 
vum iam carmen incipere lectori pateat. 


À versu 450 sequuntur gnomae fere mi- 


. nores, quales supra ex Homericis descripsimus, 


uno aut paucis versibus contentae: 
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L] 


- 850. M) xaxà xtpóaisti» ; xaxá wépóta i6. àrgaw 
363. oio: BéAsepor eivai, éxcl BAaffepóv xó Sdpyg. 


865. xpntdtw ántortos, d d$ gpadraSav àvoya,. 
'EGSAó» nir zapeórvros £AéGSai, sua óà Svué 


' 4pxopt£vov 8€ xíSov xai Ajportos nopécacSa 
Mt3303i gelóca3ai. óeuj Ó. £y nvSu£yy gnibe. 


Finis partis prioris. 


4 
L] 


IV. 


VARIAE LECTIONES 


IN 


A] 


M. ANTONINUM, PINDARUM, 
IN PLUTARCHI APOPHTEGMATA 


B T, 


THOPHRASTI CHARACTERAS. 


a ^ 


E CODICE DARMSTADINO 
ENOTAVIT 


FRANCISCUS XAVF. WERFER. 





w-* 


Fariae Lectiones ex Cod. Darmstadino 
in M. -4ntonini libros. 





Es. Gatak p. 5. 6. 7. Cod. sic incipit: Gre povanixos uly 
pápxo» zezalóevke, gavraciav Aafei» t09 xpgdc» óiop- 
3«40to;.... 1Ó Guyyppdgnw.... 

P. 7. ugÓb tà foinDTa mou» omissa. Item olo»..... 
ppagév* p. 8. in. ejóiaAAdxzos.... 6.8. in. ó ó' dxoAAd- 
»tos , tó EAcUSepor..... dvangilóypoes.... dp panspoi, 
ródowu.... p. 10. xai é»cpíxcia» 6. 9. init. ó 5à cc£- 
6105, p. 11. xal dzAaGro» p. 12. tà» io névoy P- 13. 
waraXAgztixoóp.... cO» 0s Blov.... xal «vo ágofiyrci. 

$. 10. p. 14. in. à ó? ypanuanixó; dAé££avópos. edge 
pts zapunourijótos..... &. 11. ID, zapá gpóvreros 
peuáSqke...., ola... 6, 12. p. 15. óià ToUTOv tod 
*pózov.... € dy... $. 14. in. dótAgov aóvoó 6tvp j- 
pov... yvórat tovs ztpl xdv avaxal ólova xai fBpovcor»,,.. 
«az icózqca... p. 17. zapáà fo9 ajto)..... Gl. ad, 
óuóTovor, iGótovov tyoy» (sic) $. 15. xapá Aa£inov..., 
P. 19. in. zepígopo»... xai MelXixov..... xal và 
oU OxtrAias.... sdptos..... Aépet ri oOto.... se- 
pl à» xpá ttti... nal á»3rzÀgxTOp..... p. 20. in. 
M956au$j ixipivópnsvoyv..... pP. 20. saXte»Sunod- 
ptvov..... xal tÓ áóiuaGtpógov p. 22. iva ?dGto:.... 
*Ó tiu E»ETIKÓ»... Toi )top fi»é».... p. 25. sepl 
3Se005.... óaslAnay tapéxei..... p. 26. *pos toUrOw 
f0 fiuntiTXÓ»,.... p. 27, é&optiówó» ovód Mg» sóxa- 


Lj 
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pdyego» bx aíróp: in Ób vÓ e)óyiXor wal eUxapt. ... 
lazpixgs.... 5 v5» E iovoplas.... p. 28. zx pácc" 
(sic) 0906? avcós... vO ur) eUueraxivgro»... vot pÓv ev- 


rd 
S95... dÀX óM yi ta... 6x0 (Cod. 0) eG» wowór nove» 


xal ucneXezguévov... Évet Seopusv... zpós avró rÓ óco» 
'rpux Sijvas Óeóoprós... ox iyacpei Post oU zepl Geyudta» 
epasin Cod. roo avzov ndpxoo: àrzimpus Gxur vie: — Tn- 


cipit Lib.1l. p. 55- p. 36 in.zepifaAet.... p- 37. xal xa 


t€ ó0Órvtov.... dyavasxrtip.... eporvgap» tos... SE6- 
Sa: óà xal p. 38 à 65 émroj35gn p. 39 » &vpoóGza- 
8S9rat.... áàtmoóvtG Sat.... Gvugéptw.... p. 40 dp- 
&£izo , ei 6óyuatá ígri. p. 41 in dvafldAAg xal óvi zodGd- 
wu zpoScOula; Aafàr.... ov x avtaí;.... p. 42 im. 
xai ópos £Gzay GOL... oiy59devas Óty Og: xaà aDSus on 
naios 
áELovav - 6$. 5. o5 DenaAÉos (sic).... nezà áwpr 
Boss.. ». P. 43 fal u1) Óià GkaioTQT0s &paóGt ,.... dyo- 


.— évepyis 
"Agr éavtó.... npovo (sic).... záGg: Tero voto 


"om.-Aóyov. ral óvca pio zi)Geos.... cÜvovv» xai 5c 
ovSi. ... $. 6. in £ave)r.... vo0 óÀ *yucoat Gcavz5» ov- 


witi waipóv &£cu* Bpaxos 'yàp ó flos.... p. 45 GxoXp 


"mdpexE sine wal. v)» Ézépov zepigopáy. —À ánev3v 
'yo061..... 


* 
D 


$- 8. zapà uiv v0 £Éptsg névat.... toit ióías..... 
saxoóawiovápv.... ógoio» too ÓÀAov o$0a.... p. 46 in. 
Aiyew giModóg os: $. 10. àxoAaGtóttpos...- gpiAoGó 


«pos: á£los:... bi Xóngps.... ini do zpá£aln xac 


éxiBvpia», es 9Óg Óv»droU.... mzowi» xal Aéyeti» xal 
óÓiarotió Sa1 p. 47 init. ei 6à 9«01.... dÀXd ral ei- 


 Giv.... p 48. sarà dXjSta» p. 48. tà» 08 waxór sin 


Aowróv 1v.... tpolóowto.... ovt à» TÜüAiROUTOP.... XG-- 
pà ó)5»api» j zapà ácsxviap..... p. 49. ini. 94- 


b 
^ 
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vato: à xal Qoj.-.. Gvufal.... o9 7 alGxypáà..... eic. 
áp ..... uvijuat avtà» sine articulo. ióy pro cló5 p. 50 in 
éugariGóuntva a0Tà.... OU gi6tes Eppor, áAXà xal Gup- 
gípo» a9f5..... tOU S600.... xatá f éavtoU pi- 
pos... Ota» Eyy TÓ toU dv3Spózov puopwr, Óuwxnura 
obóiv dS)wttpor..... zepwpxouépoU $. 13. p. 51. »ép- 
$t.... fexuapGeov.... aióédcua óuà «jv dprzjv p. 
52. in. ) $Opo Gis... tó Óuixpirtw Acoxá , xal uéXava.... 
£is TavtÓó» oo» xaS(grazai.... p. 55. iGo» xai «Ó.... 
dxképatov dyagaiveza.... dtofjdAo, à» fi..... toO tO 
Ti$ ÓUD 0 dy» nceuvgó Sai... p. 54. in. nal ugót» óía- 
gépei.... i» và dztipo xpórve.... Post óvv xay» óxó- 
6 
Agju: - seqq. vBpl2t éavri)v.... p. 55. doc na 
(sic).... ig é£avrà corr. éavrg.... fà» yuprvonire».... 
Éxádzov corr. in &£xaGza.... Gxonó» dgy,.... àAX' cinij 
P. 560. ó niv xpóvos. Bpaxos- 3) óà OAov t00 Gapazos G)3- 
xpiGi.... 1? Ób yuxy ptufos.... 9 óà oGrepognuia Aj- 
Sg.... p. 59. v09 dAXo.... jÀJSe* éxl záGi.... jj A- 
61;.... ÉxaGdvo» Qdar.... oJ 6r Ónsó».... katag - 
01» uno tenore. Omissa tà £v Kapspovuvto... p. 61. 
óeizptiGSaw... &vtó ypijoSat.... p. 01. iaxtloy 
avtóp (supra aotG»).... p. 63. xal szpoaxoGBivvv- 
Sai... p. 64. d» vai; ÓpunetiGi».... spostiSg0i xai 
oi Gváxvts.... p.' 65. éxy c1 za3os... )óéos £ós GvrDia»- 
íatac9a...-. o9v05 Ó» wal.... Óexn»uovO6t..,. p. 06. 
«aígap.... p. 68. in gszép iati.... Ónxotra» a9) v9» 
(corr. pro t$» uir»).... 2015, fovtéG ti gavrzaZópe- 
»os.... p. 68. — p. 69. agvo izavé- 


poito.... es iE áveijs cÀ39; Óg.... el kaSdzaC.. 
70. iepeos vl; é aci... iópo atre ab1ó.... cà bz0 M 
ótros.... BeBhaupivoy &is; £à30;.... p. 71. gar»ta2o- 


oU 


pvor..... i»éppetap &££ei.... Gvreugípstal fi.... p. 
2s 


72. fhovrre» uóvev.... 0v Biob»tt&i.... elo yàp 


29 
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e 


- 850. M3) xax& xepbalvti» ; xaxà népósa l0' ágai 
$65. oio: BéAzepov eivai, &xcl BAaflepóv 10 Sóppgos. 


565. xppldu án£ortos, d 6$ gpaceaSai: à»oya. 
'EGSAó» niv mapeóvro: iAéGSa:, nijna 08 Sunc 


' Apxoptvov 66 xiSov xal Ayyortos nopícaG Sas 


Mt33ó31 gelóceaSai. óeUu) Ó. Ev soSuEm gaóe- 


Finis partis prioris. 


* 


» 
V 


IV. 


VARIAE LECTIONES 


IN 


M. ANTONINUM, PINDARUM, 
IN PLUTARCHI APOPHTEGMATA 
B T. 


THOPHRASTI CHARACTERAS. 


v 


2 ^ 


E CODICE DARMSTADINO 
ENOTAVIT 


FRANCISCUS XAF. WERFER. 
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pdyegor bx aórtóp- iv 5b rÓ té dgio» wal eUXaps. ... 
lavpings.... 9) vn» é iovoplas.... p. 28. x pdac'l 
(sic) 0058 ac0s... vO p 5 eouezaxi»gro»... votpóv cv- 


rd 
Sóc... dÀX ÓM pic ta... oz0 (Cod. 0) và» wowórv nov ev 


xal utueAezyué£vov... Éytt Scopiár... zpós avtó vo Ó£or 
mpuxSira: 6eÓopxós... on byacpei Post o9 sspl Goudtor 
epasin Cod. too avtov udpxoo: àrzipvs ésurzgri2e: — In- 


 eipit Lib. II. p. 55- p. 356 in. zepifaXci.... p.57. «al de 


t€ 0Ódytov..., ápavasxrtivr.... nporvga»tos... Séo- 
Sai óà xal p. 58 d 65 émvoj9gnu p. 59 »evpoacsza- 
8$5vat.... àzoóvEGSati.... Guugépnw.... p. 40 dáp- 
u£izo , ei 6óyuatá dvi. p. 41 in. dvajdAAg xal óvt. zocd- 


wi zpoScóulas Aafàr.... ov xod avvaís.... p. 42 im. 
xal opos EGzai.80t... oly5jderay: Óiy 0g- xal aoSus osx 
paio; 
&£éavav... $. 5. às DonaAMos (sic).... ntzáà &xpr- 
Bos... p. 48 Kal ui) Óàià Gkawtgros &pagónw,.... Gxo- 


0 pps 0 
Aq» £avtó.... npovo (sic).... zddys dnaió t9 t05.... 


"om..Aóyov. xal óvcapiasiGeos.... €Uvovr xal Se- 
ovSi. ... $. 6. in £aveiy.... vo tuu6at Gcavti» ov- 
wítt waipór &£&cu* Bpaxos "yàp ó flos..,. p. 45 GXoAg» 


"müpext sine wal. v)» ézéper zepiwpopa».... ámevSv- 


'PvoU061..... 


6. 8. zapà uiv «0 Égtsg kévat.... tois lólas..... 
saxoóautorváp.... ógoio» to) ÓÀov oUGa. ... p. 46 in. 
Aiytw qiXoGóg os: $. 10. áxoAaGvdzepos...- ptAodó 

«pos á£ios:... éià Xíngs.... ixl 26 zpàáEÉalni xac 
íémiSvpla», es 0Óg Óvrvaros.... mowi» xal Aéytu» xal 
Óiavotía $at1 p. 47 init. e Óà 5 «01.... dAXAd wai ei- 
di».... p, 48. sa tà dAijScav. p. 48. vó» Ó5 waxáv dici 
Aoizór j».... xzpolóowro.... oUY d» TüAiWOÜUTOVv.... SG-- 
pàóvvapi» 9 zapà dcsxy»lap..... p. 49. init. 94 


* 
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vato; 6 xal Qoj .... Gvufal.... o5 7 alG ypá..... ec. 
áp ..... uri avTÀ» sine articulo. ióy pro £ió5 p. 50 in 
éugareconeva a9tà.... 0U qgv6Eos Eppor, dAXlà xal Gup- 
gépo» a)T9g..... T00 Stov.... Katá fv éav toU yut- 
pos.... Otap Eyy vÓ ToU dv9pómov uópwr», Óiawtrat 
ovói» áSXiwtrpov..... stpwpxouévou $. 13. p. 51. vép- 
96.... Tex u ápGec v.... alótGua óÓi rjv ápreujv p. 
52. in.) fóp odis... t0 Óanpirti» Aevxá , xal uéXapa.... 
£is rTavtóv oU» naS(GratQi.... p. 55. iGov n al «O.... 
áxnépaior dragalreta.... átojdAo: áp 4«..... T0 0 t0. 
Ti5 ÓJOo d» ueuvga Sai... p. 54. in. xal uyótv ó1a- 


gépeiv.... E» tà ádxeipo xpóve.... Post ort zàv ozó- 
| dre 
Agju: - seqq. bfpi2e £avr)v.... p. 55. ámoGuyuua 


(sic).... àg! éavtóG corr. óéavzg.... tó» ywvrogfrav.... 
éxáczov corr. in £xaGza.... Onozó» ágy,.... GAX' cing 
p. 56. 0 uiv xpóvos fBpax)s- 3) óà OAov 10v GGpazos GUy- 
xpi&i.... 9 Óób 9vxg Dtufós.... 9 ób oarepoguuia Xj- 
$9.... p. 59. 00 dAXO.... jASe* ixl náGi.... 5 Ad- 
61;.... Éxadzov Qdamr.... o Op Órwóy...- katag - 
0i» uno tenore. Omissa cà év Kap»ovuv»to... p. 61. 
óeizveiGSa..; &vtó ypijoSat.... p. 0t. iEaxtloy 
avróp (supra aózÓÀr»).... p. 63. xal toaxoaftvvv- 
Sai... p. 64. &v vai; ÓpumevíGA».... zposzi$goi xal.- 
oi GvdXvts.... p. 65. £x ex xdSo;... )óéqs tà: Guróia»- 
l6ca69a1...-. 06705; ób, xal.... ÓeunpvovGt..,. p. 66. 
xaícóap.... p. 68. in gjszép iati.... Óznovav ny) vy9v 
(corr. pro 752» uà»).... 101), tovtéG ti gavrza20yute: 
yos. ... p. O8. n p. 69. agvo izavé. 


powto.... e; lE ávrjs eSÀs óg.... el naSdna£.. 
70. lepeos vis. a 1.... iópouive aóvG.... «ó ono —- 
ócro;.... BefBAaupnévo» sl; tà3905.... p. 71. gartaco- 


0v 
pvor..... d»épyciap €É£si.... Gvveugépstal &.... p. 
4 . 


12. fiosrre» uóvar.... 9v BioUy»téi.... elo páp 
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(ex marg.) ua$' ote».... p. 723. reu vy uévos.-.- Óva- 
TÀX81.... 00901 vU» oUÓÀ vOp.... iy AÓyo riStvzai: — 
Mite áxoó0105... p. 55, 8v 6t t0 pawvvoutvor.... 
ánpodóth; (& o Sev .... p. (0. aUt(», tjv Óudvoidr Gov 
ois.... el vovtev.... Év Gol Óaiporo;.... z&siGt- 
$;.... p. 7T. 00 XE vs.... TQ LÓiO» TO GOV.... T Ao- 
gió... p. 78. init. olo» vóv sapáà và» t0XXG».... 
P. 79. sapyr»eyxe: 0Ó 6b gygni..^. EXev S£poos.... p- 
80. in ázóggvs.... Subsequuntur post zomjóy: — jug. 
6i» ivépygua cim] ui) 6à àÀXo:s.... Éivepypeio Se. p.92. 
ávaxyepogdew ri»às QgeoUOw... xal 0pg* oXov Óà.... 
lóéveriurd sacó» ddr: G0Ó cis éavróy dvaxopsiv..... oU- 


óir dÀAo Aéye.... áva»evov zpó; (sic) Gcavzo».... 


K 
P. 93. in. ár on eídai... dAMjAav ÉEy£... ÓraóopariGSev. 
*tG , áxonvaSévttO tevégpovtai, p. 94. in. àAÀG vot s.. 
7Ó, jjToVspovoua 9)... 0Ó... á& pyzOv... p. 05. Gcty- 
p). £0dto0v... pag. fin. «ó dyplóiov éavrov. p. 97. init. 


Watt»ttiyOv..... ÜGTeWtpv.... zdvta tavta 0Óa.... oU- 

NÉt1,... P. 98. OGo» 5jÓn.... tÓ voepÓv... p. 154. in. 

Tl xosb dG0w.... yàp 69g..... éavtó.... àGxXAaXeEvv.... 

vojrov zapafljvai: - .40yos xal 9 Aoyiw) p. 150. toi; 
e | 

«a9' abtàs Épyow.... els vÓ mpoxtiusevov véAos.... Post 


09uaivovGaw subquuntur, zó ypdGóG»i juri Óópyi2m p, 


T 

1603. - p. 164. rotov 6z0ua Éxetw-. v01dvzas áudAas Exe. 
&rvdysp.... dzó toio)rÓv» piy»stGSai.... Éy& gUGn.... 
zMjnptAet corr. SÀguputeXot.... pévoito.... o9 xptia 
ópyy:: zós zpoGteriv£cat: uéxpi vov , p. 165. eA et rala 
j Aewovpyla.... Post eóyveuov iylvov seq. "OcGov o5 
ó£ zx o.... eózapatireza. el 68 àdAXo dpnti Fos ó ndo; 
Tij. utradzáGtos igplatavai, 9) 9:09: ub» Glfew xal eJ- 
vnuti»* dvSpdmovs 0b..... ixzós ó pv... ixi dol: 

3v OAev o)Gía,... tU *pem)s.... p. 171. ujze a£ía 

epizpexéze Ge.... 6. 4. ele... pro jjros,..- Óza- 
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uns (5ic).... P. 172. $. 8. éavró oiov d» ) xal 
SéAQ: $. 10. xal mpóroua.... ei piv rá zpóvttpa....- 
P. 173. o£o5; mote Là yiyveGSai* in marg, notatum: czoi- 
to. ra. óxó3eGiw. Óià «y». énwoípov Óó£a» gpl, p. 174. 
$. 11. ei yáp éiynparéósepos vis &puovías tà Gureyós 
éz àvct)v.... $. 12. in marg. ei ngzpviá» Tb.... xal 
3 qnXoGogía.... Post dvexz0s : - ezep & Tw TÓv zapa- 
nttouévor Gtpov3Sapler guleiv dpyowo.... dmeAjAvSs 
O0. 177. T0110 070 Óy) t1i.... p. 178. 10 sáGa»...- om, 
tiutov. OvUze ÓuazvieioSa, às và qvrà tluov: P. 179. óv- 


tt GvvaytAdeeGSai.... Óuoio» vó ázorkpivew. 0e TO 
e 
pitfiuaTa... ÜmzóyAoOGov.... m TÀÓ» "ToÀÀÓ».,.... 


miwic9Sav wal i67a83av xàl loyeGSau...... mal im 
pé... c0 00 (in marg. corr. roórov) GfoxdZe.- 
vai.... Óvct& gvtovpyós ec. 80 0? Ói6a6naAMa.... d 
ob» tÓ viuor..... Kal rTobro póvor tó dv €X9,.... mE- 
puroujGew ... 0' oU zdv65 Óvte dvzáprps kal GAÀÀd noAAd 
vind», Óv oí» &eiStpos £ag- Qvre ázaS$Ós* p. 180. in 
$zó Go).... tÓÀ £nclvov» vwOs Évósti.... xal voi; áv- 
Spd zois ejdpuoGcov: 6$. 17. £v ovótcuiáà fovToy.... 
£90060i.... 00 S'éÉXlovóO6oiur.... ztpl Gov Àoyovs..., P. 
181. dvSpdzor» dóvvdtav.... Post égiitóv vópide: sub- 
seqq. & «is. ue &AéyEai.... p. 185. sapacráGal uc.... 
iyó 70 fuavtob xaSqgxov .... Post zj)» 0ó0» dyvoo)rvta:- 
subseqq. p. 217. eis aóróv (supra script. Gavzór) Gvre- 


Aov: p. 218. 7 6ol.... Ae.... DÀuNÓY: — pm] TepiuJAénov 


; ' . r3 
dAAXorpia p. 226. $. 55. ózó 6oó.... P. 227. &vc.... d 


x 
6zep om. vá Ó3 xX&po.... dXX Éve.... *alunpmto.,., 


*ó ánpóGatorov.... Éy& ó lavzo?:- "Evóov Gxón&,... 
Ov 
vo aya3ó» (sic).... avaffiodew p. 228. 6st 63 nal «à 


eua... P. 229. om. pure i» KivOyUGOSi... ópxudtimi 
29 * 
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p. 230. niuvgdo 611 1à6a yvy1) ánovca Gréperas áXAgScia; 
xal Gegpocvry: xal tà» dAXe» dprtGp* wai zártos E81 
vaUTy zpaóttpos: p. 254. $. 70. ó Stós o*y ózos áSára- 
v0; d» oU ÓvGXtpdivti TOl0UTOv wal roGovtorv gavAcv 
ávcyóutvos , dXX dvtóv zarvtóws xal wpócrai, mal Gv 
660» Gov odóíne ... Ottp áóUvatov:- ovócis xáuvei p. 256. 
6.74. iv à éqtMuis : 4yaywoaxtw oUn É&eGcw GAY Op»... 
dAX j86rór» ... p.241. ózepdve ... dÀX dvava 31 015... 
6. 0. ujóà 00 GcavzÓv: osóel; dv naAós. . .. wapgnéva.... 
Post j9o»]j:- p. 242. Ora» l& Ónrov.... Subsequuntür 
p.250. $. 56. uj e Goyyelea .... dÀX del... p. 251. 
ávrixyew pj óvvazav: - virvos mupós: p. 257. el 0b éyt- 
»tt0 TdvfTG,.... MWaraytÀaGS6g:.... mtpiwpicaóa E£av- 
10v».... &xprGto» 6onoír.... và Gà zpótepa.... dpwti- 
zai yo)».... ure 9 vex)... Verba wrtivovG. et sqq. 
in Cod. novam sectionem sive caput efficiunt. p. 258. init. 


4i *ávza.... óla» éins.... ávaffAUGovGa, xà». myXO» 


épBaAMg .... Exi... E£&vs, d» qvÀdGG0ys Gtavtóv zd- 


.095 dpas &ls ÉAeUSepov.... p. 258. pqnézi novop.... àXAX 


795... p. 2509. $. 55: 09105.... P- 265. $. 2. xapusozé. 
pov pi» 9» áyópós... p. 203. ónorpiótes áz eX Seiv.... 
*Ó yo)» wopeGSéivrd yt.... p. 204. raSó ás9pozo: ci- 


iv: uj) karagpovt Savazov.... pP. 205. »eáGai.... ymg- 


páóa.... và dAXa gvGwá.i.. ai coo (3lov ópati.... toi 
oóro xai av 70 tÓ óiaÀv Siva. Qe p. 26060. kal os »o» 
xepiaépeis . . tap (sic) pro zapdzmpypua..... 1 megvp. 


nívj..... stpoxózttGSa:.... aime Qjxwza 6i: dA. 
Ad.... Óómi oOx ávSpdmzev.... p. 207. in zezoupu£voss... 
vóy» 0 ópás.... dave cixciv, à Sdvare- uizov xal dv- 
20;.... ÉavtÓv maxó» mowi: áÓwti moXAam Ó uj) moiw 
zi:.... ápwei ij) rapov0a mpá&w.... p. 268. Greijoam.... 
^g &£avró Ext... évepyeías ánoXg&w p. 272. éxeporra 

vróp p.273. ovd T09 OAÀOUv.... nal zavAa ueta- 
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foMj* voó» ÓixavikÓó» áXtó zoijdns.... 6. 235. o$- 
tO.... ztpá£iw 00).... tjrs éàv ui] Exo v)» àávagopáy...- 
abc] .... $. 24. o6ntp lvepyéacepov .... p. 274. $. 25. om. 
óGoy.... tÓ iÓÍes zoiv: dvSpomc Ti xorc moingdov ó 
vOv ] qU015 ázatti p. 278. él «s ól Geta... ur TY 
zÀárovos xoAivnav.... GXXà dpwoU.... às uixgon Tl... 
Post zposzoiouuévov: lacuna, tum: xov ign xal ai- 
óguov 10 qg1XoGogia; ipyor P. 229. :óv óx. àAXav... tai 
vtÓv utzà Gb... Ó' éxawobrtts .,. aeplvóv... Guudowor- 
Tov* Ómaiotgs óà , Cod. desinit, | 





Ex eodem Codice in Pindar i 
Carmina. 


Ed. Heyn. Tom. I. Pyth. VIII, 107. à dvópádi... 
109. dAXote Ó' dAXor.... 111. waraflalpet. év.... 115. 
vixai6t fpiGais " 'puóue 116. óaudsas 118. doparedi 
122. zap uávep ápgiptÀos 123. dpGe.... v. 125. Gv p- 
qgopa ócóaiyputvoi.... v. 126 et 127. in Cod. coniuncti; 
sichti etiam vv. 129 et 120 dropiaw... npédova.... 138. 
Aauzpó» EnztGTw g£yyas.... 140. alywa giXa uà 141. tp, 
AcvSipo 144: myAei ve xal áyaSó t6 145. Aauári Gove 
GXiÀAEeL: — 


£ 
Pyth- IX, 2. ádyyéAo» 761680 3, xpa, yapiveóc: 


yegopreir .... V. 9. üpzadev 11. T0534 v Or.... 1T. 6dÀiov 
&£évor.... 18. nooga 23. 9' Jéées tUpoBla. 24. Xanv- 
Sà».... 80. wpéoiG' EÉriwte.... 34. iguMjOE» Ó609:, 


$5. olxoópid» 37. dnóveeGl ve.... 59. wepdige» 41. 


elpijva» 43. (Suegdpow 45. xlxe vi»... &)p) gapícpas 
V. 47- éyx£ov éxdepyos ánóXXo» 49. mposi)veze..... 50. 
giAvpióa 58. vis yi» uiv avSpdzev, vixtv- 61. óóux v. 


02. xAsizàv.... v. 05. 7 'pà.... 64. weipai 60. yeAádas 


-— 
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69. xXatórs.... 75. waà db... 85. wiuac:.... 86. y 


€ Ti T0 Str».... 81. Edtzat..... 98. eL 08 ypr) wai zapoo- 


góvr.... 89. TaUra.... 00. zorriov Ów. Q1. &£oxov xo0- 
vi xázav éveiraw Q3. ày£ipas.... 105. wal pà.... 108. 
$90agncva fégos..... 109. é» xévAeGt 111. max z£ 


gn» 144. unAev.... vv. 115 et 110. in Cod. coniuncti: 


119. exetat.... 120. zpa£eu 122. d6.... 120. xal vov... 
wapridóa.... 129. »viwaGas 140. G9£o:.... 143. Ówppm- 


Aát' 149. dóicip... 152. zepifdAXa.... 1602. £&b kA ct- 


&ai.... 104. obvctp.... 107. àXv 108. ov yéporzo: 
172. nxdádavta 08,... 171. Ev v óAvyzÓLoisl Tt Kal.... 
178. xhi zàdw ími- 179. xeplou 182. óofav. .. 185. 
ipisUoM Y. 189. avópó» dwtov.,.. 1900. kovGE.... 197. 
e€vUpE TtGapawov.... 201. 6€ yàp.... 204. 6€ Ó:anpit- 
yi... 20T. oUro0s Óióov.... ápuoódQerv.... 210. Oyj- 
6a$..... 211. AfGow.... 2135. gav9ow.... vv. 214 et 
215. in Cod. coniuncti: 220. vixas; — Pyth. X. izzonAct 
St0GaAG zaiDi ÓuavAoÓpóuo: - V. 5. vl xounéo.... Ó. vo 
omiss. 7. zcÀAiwaiov 13. vdOtos.... 1T. ópvurvtos av&c- 
Ta 180. vtoiGl v6... 20. ixveGi.... 21. ÓÀvumorvira 22. 
OnÀow 23. £9gxe xai (jaSoXciuova 24. àyov 0zó vippa:s 


at 

25. gpoilay 26. £nowo.... 27. Ev áuépes (sic) 28. agi- 
61 30. ó001w jj.... 40. ióoy: zvxóvza.... Vv. A1 et 42. 
6:cgpàva»  nvSlo» ó yáXitos opavós, 42. o0zov' áufjas 
10$ avvois.... 43. ÓGaw Óà (fpózco» E 44. Svos áyAaía; 
árzoutSa 47T. áv om 52. émwe60as:..., 50. opSia» 58. 
zaptü.... 65. swáEoiwiw.... 68. 9Spacia 70. noXs.... 
áyjro..., 72. mégvé vt...- 75. moiwiAXov.... 80. épv- 


'"Vor.... 41. xepáóor aAsáv ..... 83. áUcc (sic f-) 84. u£- 


Qugm* iSUv&v Aoyov.... 80. pAvweiav..... 91. Out» Evrt 

maa répow 92. velavol ve zapSévoiwt né£Agpa* 95. nai 

yàp évépoww.... 94. EÉrmiZe gpévas.... 90. GxÉSotgpor 
99. zézoiS$a E£ivia mpo 100. Gavet.... 105. XpvGOs..- 
7t. om. Ó£,,.. 110. £97 .... tiizat.... 
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Ex eod. Codice dn Plutarchi 4pophtheg- 
mata. 


- 
-. 


Ed. JVyttenbach Moral, Tom. I p. 712. y . 'AM£Eas- 
ópos ày Selags.... mpós dvróv GvvavamtGovpuEvtgi. «v « ott 
zepibuevov. yáp.... OY. mepiAAou Ó6 vwos p, 713. dol 
&gy.... égol ó.... diz6i vaÀavva p. 714. £g1 9v 
couaca.... tij Óà napáv.... p. 715. 19. zpospecar-. .. 
&; om. ároiGoGciw.... Narratiuncula finita est voce Óua- 


€ t e n » 

Aoyigpovs. p. 710. 19. z, ed. zapá.... dzoppizovs nat 

ádvrávpov OwjoAá;.... Seq. narratiuncnla id", mro. 
: (S 

"XVII.- p. 717. eiseréyrnavzos..... fM a$9.... TUy- 

ot | 

xa» ti m. rec, in C. «/. zi$o»a ób zóv eviov... p. 719. 


t' áxovGa; Ót zepi rijs dopvov zézpas 0*. óvadAotos Ed- 
nw.... ÉXov dvi» .... p. 821. aT0Aeuáiot 0 Vaypeob... 
ónaviQn.... EAeyper... eiva.., : 

p. 722. giMzzov ToU vicos ápvwóvov GxovóacGavtos 
Aaftiv.... xipa... p. 723. ávzlyovos vocrjóas naxgáv. .- 
o) ravca Éqy now... Seholium ad Aacarogópos* zó» éni 
tá» ánonátov Éowe Aé£yew* Aagcavo» yàp ó óigpos £v3a 
SantiovGi oi xc&yziàvtes, áxozavgdópntvow: às eÜzoJs zó- 
Aedui épolyàp oíx ÉveGzw 0008 Adcavov Ónov OXxtGar 
AáaGavov xai ó xvzpózovs * 1j voivvr éntivov Aéyti, 1] vOv 
páyeipor .... 'dvviyovos uapósov.... ei pij dóutotpev... 
dvripopos É£xel Óà mozb.... p. 224. dvzlyovos , ápiwroórj- 
pov .... p. 725. ávriyovos óvap ióàv ypvGaoóv.... p. 720 
OpxoG6t.... in marg. é£dpmoe ypdgt Jiflávios*... sgapa- 
Aajjà» Ób TOv... om. év zà aiyiaAÓ... elg có» novvov.., 
a'. ógujtpwos ó ávzwóvov Gz&aytvos .... p. 7227. ) n f» 
vavT59s.... Post hane narratiunculum seqq. óti dxoerd- 
79 Óti vá ÉEmSvnulau zpímeGSav xal vai; guXonwilat 
tóv dÓócÀlgór»* v0)s dgSóvovs xal 6vrdutes woweveiv gu) 
ztQvnOra;* Ómes ivgpdwoecw tünuepooyzes dAXijAovs 


N 
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aÀA& pu) AemóO0w: - a',.. nwár.... ái ypágeeiy... 
P 728. d»eiyoros, GCvoro: ro0 xiiéos.... a'.... 
ópouixalzov.... qtU sz» ,.... Óó abvÓs zpós qv 
Aursión».... p. 729. af.... Osxó d.... rasura in C. f'-.. 
'érasenpapnéyov.... p. 751. »' zoppos íxel ovuBaAQ».... 


, £r égy uíap.... Deualou... ó aótós izxti.... p. 735. 


yorai£l-s.. oUr£Tt..... u& 0m. 784. 0 a910; épory Seis .. .. 
Post hanc narratiunculam zór qSóvo» éntpézorzai- p. 755. 
zpos Guuavió)», iu marg. ó avzós: i/.... avtóv.... vÓ» 
óà dSgvalo» .... tais tAaczdvaw,.., yvvonuév gs óà cv- 
bías.... nai nolov ouGi pro Aoitopoódi.... p. 740. d$ 
xifjidógs NGÀOUUEVOS.... EU 95 , Supra scr, é0gSes.... và 
bung» ,... €greiv ágogoytiv.... p. 741. a9voU war£- 
qgroGtai xai tà» dÜv aU€.... aUToístimev.... TÓv Ótne. 
Atvxóy.,... P. 740: ganiov» ÓóguoGSéyovs voU pgvopos... 
id» degporóGi.... p. 7409. in Cod. legg. ór; uevà dAé- 
£avópoy óMyov xpóvov ol à3gvaiow Oguowparoóutvo:, 
tira wpatgSivzes ónó Tí» uawtóóve», ióiZavro gpow- 
papxov nuívvAXov facikevovros tí» naxebóvo» áprimd- 
vpov* TOvtov Ób veAevrüGarvíos warceyvoGSg ToU gerie- 
vos Sávatos. p. 751. z&clotpatos ÓuaAgSéwns .., p. 752. 
in Cod. éógudjrpws Ó gqaXgpevs.... p. 7604. Bpacióas.... 
p. 755. £g omiss. duvva0Sat.,.. p. 156. àyu o BaauXed; 
Xaxeóauioriar , ixawovuévo» váv QAclop».... v9 Ówa- 
6Urv9: -.... iundvid xéuyjavvot.... Ó ávt0s mpór 
; LÍ] 

09: *éyovzas... p.757. 6 án á 9 »... npávrcw (sic)... 
eivai £y» àáxázgy, 
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In Theophrasti Characteres. 


Duos odssos xapaxrijpts . - ipavelas , a'*... 6e XAXv- 
plat. 1a.... aUSabelas* te: - 

ój) p. 2. Ed. Coray .... . 7i» sine ó9 seq... .. a p a- 
pov xporov « 

p. 4. Ózó (m. rec. corr. ónip ) vóv cv elportiavy Beg 
Aexózo», dgtis £0 tÓ.... GOnEp ixeSépugv... 

p. 0. AaAei» pro guMeiv... Gvyyrvopug» Exew* tots cis 


a 
ducis Aé£yov6t xakós. 


p. 8. flovAcseaSai, óó0£a. pro óo£e- is; corr. m. 
recent. uz] , éepantvai hin. 11. pag. eád. rà ó 560p: vpóze 
A0oyov. | 

p. 10. zAoxás xal govás xal SaXiXoylas- os 
xtípo» cbptiv iow odi» p. eád. dua noptvóutvoy . ... 
3 v óoxiutu. 

p. 12. éni xó Bvopa sine ávto$.... iioii a: ics 
«al él vis dÀAXOs... dioxp, sed corr. man. recent, à- 
wórvros supra sed Óo» (sic) GmGga»zos (m. rec. corr.) «i 
$vxpós, pro Gxovar» vi.... TOT eiudtio». |j 

P. 14. Gvvorouutvos éx in puz i6as;.... zpoGgAy- 
9$cxa. 

P. 106. ypxveexvovijoai.... €—ÀM 

8 " 
 PO18. TOvTO Óupyijaa3a:. ec 8xe» inl và RA 
Irtterae suprascr. m, Pen) eia à. 

p. 20. xai ó aypoós és véeza 1l. 4. àür (foxt.) xal 
q3is;... vis EGv1 9 r)AÉpa...- ünovéug...- xar dpposs. 
sine td. 

P« ead. Tap ddissasva óci ób, sed corr, m. receht 
óei ób" vo)s royosvovs tÀ» dvSpoto» zapaceidavta 


) ovdat 
*aà].... àzvpertos... GvvaprcióSa: (sic) 


p. 22. 16 uó pov. ... voUs dvto9 oixétas. ,.. 
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p. 72. dasl»... pos rjv aU c0)... a6 zór» dá»aór- 
E£ad Sai 

P. 74. fev... o0T95 sÀQ9pà:., OpXgGapuero:... 
itépov 


p. 76. uAev sepuepyia 66 ev elvas.«.. nezá... NES 
olos omiss, wepáóaa... Óuptipew... . 

P. 78. 6 »a ui) óvraGSa... óà post Gzpargyó» omis 
sum, óe69 oivo» tà xXhAÀAoziCopníveo... 

P. 80. Gri ai... Toptvttat... 10ÀÀ& gayór t3; 
yvUxXtOos xal ézi Sáxov pag. extrem. aU ós omiss, 


eiv 

pag. 82. éuBaXew (£c) any». 
p. 84. avSaóciad éó6rw... voioUvÓs ÉGtw «cl ante 
UpiGxe: omiss. ox Éy ov, 


p. 86. ócivo»... 3eAj6a:. 


In Dionysii Halic. librum de compositione 


nominum. 


4hovvdlov áAixap»saGtes to) mztpl GvvSéGtes Óvopá- 
T9» Émutou): - , 

Ed. Schaef. p. 2. in. xai &yà glXe vésvor povgqe ucM- 
Tw... p. 4, in. tavegr post jAwxiar* Iltuzo Ó6 wtüua 10 
avr0... p. 6. tpós zaco; tàs £v Bia... ógtMper: Ówry 
g&p óí0g: (p. 8.).. xal zj» A££iy cor 1) niv... Gvré- 
6605 iGtcl» j 3) td uto v xazáXAmyis ógyzovS$er- IIoM- 
Ag niv ioropía.,. Guvav£opérg... p. 10. guÀóxaAor, 
'om. giÀAdTiuov xal... veapais tieSe» dvvavScty.... 
*0v épugvelas ... éri v0020...,7às Óppàs... p. 12. in. 
imwrdotos ve... 3Adcrav EASoi... éxAoyi) nexpiaSai... 
Post có 1)ó9 seqq. p. 18. 7 ó£ curSecius... &£azt uév... Ilo- 
páXXgAos.., d Ó&i... xaAoUGiw: jj 6$ vv Tol0vtGr» uepor 
zXoxi) p. 20. rdze ovópaxa oixcías SeivavzapaXAgAa, p.22. 
huAaflei» £9 và» Adgor... Ó od6a... iy «oi; Aó4o0ts. . . 


Li 
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nptizzop... Post £yev: wal yàp xal éxi 2à» dAXav... p. 
24. in. olxoóoun) sine £6. zoAiru), 20 avró Gvuflalve- 
à: yàp OCvvSerual óvrdpeis,,. tá» Àexzwty .... ztpotepai* 
iani volvv» záda MEw , 5... ápuecpos... &Épuezpos... oid 
cb dori z0wi» kai.. nal coral... p. 20. arois dao. 
Górze; 0 tUxazagpórqza ... 0. ávváà... ÓgeÀós £8i &ia. 
»óu... xai ivraó$a... p. 28. Post mepiSgGe: ón óà 
xpeiezor áowua xal vtkeiótepoy eis ExXoyns 1) GUvSeau, 
óu5pos xai jpóóozos paptopijoev óunpos nip. iv ois gol» 
p. 350. f, v. Ó aU... 2. v. xy au£vo... 50. éxznfuyorre... 
á&yponérpo... 6. * ánó 6b... AvSe..V0. aia àp... p.. 
22. vs Go1.., ÉGz1 Éml.,. Éópayu dvanzos... nsgaÀd)v sine 
v£... Post versus: vaóta yàp oU. Óià viv ixXoyiv tà» óvo- 
páduo» tij» rijs épugvelas dperiv &yev: óià pàp tÀv tÜreAed- 
ávap... óvoudtov» om. zézActzaw sal ois dv xal yeop- 
jo: xal SaXarrovpyós £&£croluov éypidavo. 63e» 'nal Av- 
Sépzos o9 uétpov, gavia qavijóttat xai degAg us 7 Tiré; el- 
Gi» tóyertis E» dvtois* Óvzc 0raXXayai- obe natax pijaeu, 
óVte twa to1wrova * ó ÓÀ 2) p060c0; &»3a và nepi fom xavódv- 
Xov' rai *ijs dvzo) yvrawós Ói££n6i, mpáyua oUx óni Gey- 
yÓ»... pro ézwjótio» . Óvrápevov... Póst óg3ij»ai yt- 
vóntvov: waAQv Ób mexoigxe c)» gpá6iw 1) GvvSrxg- dAX 
o)x 5j Geuvorgs rá» óvouátov: ávemwijóevza... p. 44. p, 
46. init. jj q0is, Post rois zpáypaciw v0 óà ajtó óvva. 
zai wal j ze Afi£w maSeiv m) iunétpo p. 56. init, té» 
a)0tóà» óvouazgv.... Post c)s Gv»3éGtos , rarabavi; «o 
- aírij GuovGÓ» ve wal dnaAXomziGTor: oio», Hpotaos 
jr... dAvádzzeo... zotapuo - el yàp $zoAXd£ns, ÉgSapzas 
7) 0U»SeGis- oio» , Xa », dAvarov ul» sais, yé£vo: b 
Avóós;, post éSrzóv, Ort vowv» utlZova iGyOv Eye T$ 
ixAoyijs 1) GvrScau. qavepov (p.62.) nal uov ov óonei vis 
áuaptéiv... vovà. ui» upóv xai jvaGóv... évaAMyyiov.. » 
aót) 1$... xal zancwà xal zTexà.... morb 0 bycAd... 
P. 94. xal 007 ij» dycóo» & nuda ÓwAAdrrn.., và 
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yàp ij 
óróuara oi; Ovonaciw: (p. 30.) ovrt rà wàAa... Gureri- 
SsGav c£ó* óoxci óé poi.. ravtQs émirüug:r... eivai 1à 


6 
£pya... dpno2óutvor... jóviav.... zoiy gaírtcaSa.... 


zpoGSéGtos,.. post. dAAows6tos, cOzípzov wal oixoóo- 
pos vÀyv zapaXaflàr , tpia zpappazterat TGUTQ... Xoioy» 
apuócai £VAov tz zAirSov p. 88.—- p. 90. rÓó avro... 
Post zoijóaw Óti vOwv» zpórov uiv Gwomeipv p. Q2.... 
züvra sine pt... mégvrt» Ópnotos.... üvarpirtiw... wpüt. 
vTova... é& áppérov... apperwà.,. p. 94. iu. £z ce... 
xpéuro... ds Óntwes... raXoUdi omissa. zapaxoAXovSei- 
fà Ü a9rà Aéyo... utpür: ími Ób vostow... zw Óei- 
Tai... Évapuórióv *& xal áópOratorp... sy» ypivtrai xai 
i» zovros 6g ócov a» iyxopig p. 96. in. xai ó ypd- 
gov... rà népg... zepué£npouxe... sai ó d»rl vov é 
zolyge» imoigce Aye» Xxopis Too vv, wai ágaiwcopna: 
dvrl ToU ágaiptS5g6ouaw &al zádvra TQ rOiaDTa* xal O0, 
vt ixopoglApotc Aéyov àvzi 00 £giXloxyopy6e* kal AcAvat- 
ta! 16 AvS5Gezai sal rà fol0v7OTpoza--- i dvró... áp- 
joGSjva, xaAMoycs * .. xal và Groixeta,... gÓ6- écépa 
6i j ntpi...- p. 98. in. xaAoUueva om, Item e. Post 
ptlZovos* xai yàp... Ó6i zpós dAMgAa... Q6zt pro o... 
zpoxaraGxevacai... 01 noto] G £t nal zAeovaOnd ... el óq 
Tini Cv *arQGNtv)... Tovzav Ó E£xa0za 1?) ztipa az ó» 
Óóióddxei-... Tovrl vÓ nOAXov, rovzOv utv... 7 éxl rovro 
ttSv omissa, Post dceuvo»: olov 10 Sovnvóióov... cpár 
7?) £Anis ótcólauev uy oo... Ei ueSapuocas oUtTcs Épti. 
Outils € p. 100... ócólauev... )uóv n tAzis. ov ti)» aov» 
Xdpw 1) 10 avzó zaSos óvAaE£e xal :0 vov ÓguocSévovs, 
10 Aafitiv o9v.... tÓ ydpw voUtov... Éivwu nezaSeis ipei, 
ónoAoydv.... o9X Opnoios... GrfpoyyvAg 9 ztpioóos: 9 
pév àj.... aüfg.... ámdrtoy» tÀr.... p. 102. in. A£yo- 
ptv* táÜ às zv»vSavóutcvow tdÓ' às &0xoutvoi- zà Ó* d 
Émwádrtovits... và Ó ds ÓiazopoUvtes. và Ó dg mon 


4 





455 
ópoiwpytvü»- torà 6b ix tóv» dyouoiyesó».... nitpoyv: Ot 
oUx £Gri 39pavós émarguy, dAAà 60£9: gui 5r có» ué^- 
Aosta óiaS153aci ci» dxogy» 266os.... p. 146. 5 và 
épuusAg..... jAvxai»etat 9) aiGS9601: GXAgAow Govapuot- 
v6) ,..., To1ia Uta ÉyprnavazxXinei» aóov0l; donép 
xal Grpatppol vá ádSiv]j voís i xvpot: éxittpurtzov6i xal 
ylvezat a9Toit p.148. áy pg To» sine uépos. Ó&iavazac* ' 
&w ó? v)» favrótgrá.... uevafjoA) yàp zártwy jóO- ze 
ftvtaio» óà 8 xal wdrv xpdniórov.... obrt pjua o, tvi 
«al tfífpistai jj Gü».... AyeaSas néXXov- odbip 
gép voro rawewo» j porapo» 9 dAMgwTwÀ.... p. 160. 
vij GovS40cw sine àv.... xpepnívov;.... xol-v&is .GAAou* 
wai tpi ut» rócla; GvvSéGtes, vavza* waÀ) Ó Ix. vive» 
givevas eivu £pouto, ix tà» aító» d» galg» vai ex, écd- 
pe»: post xpézo» p. 152. airía óà xal évzab9a.... eGztp 
oxtOXxóug» omissa. p. 154. tjs àrSpwszi»gs govis Kai £váp- 
3Spov, ugsiut Ócyóut»at.... ypáyjiata- TfoUTor ó& o- 
pía.... zpéra uiv ápiGróEtvo; ó uovdwó: dnogalyeras 
xaS j» rà uiv, geràs ázorcui à; và gerijevra- và ob^ 
$ogovs d; tà Aoixá xdvza. p. 154. fin. tá» uj gévgiv- 
fe».... ózolovs éf ri»as , in marg, xoiobs ó)twa. ..? p. 
156. in. poicos- 9 duyuó»- ) pvyuó»s- 9 towvte».... 
ixovrta ÓyAenzá.... xa 3 aócà- &ó. Ój cabra uj» 
ágera rwi:.... vtitavter tà xáyra qgemjevra niv ixndAc- 
€a», 00a «ai xaJ iavsà.... 0 0Ga utrà ui» govgivter, 
evrd éavtà» xprírvo».... xst pov xal ovx... p. 158- 
init. à óga.... «às y) uiv eAe ts. ... Post éxpescita: seqq. 
ápxrío» volro» ánó 1á» perntvter- £8«163 vada... óvo. 
pi» Boaxéa- t0 à al vo ó- 690 6i uaxpà xal «à e- epla 
&i Blxporva... p. 160- init. xal yàp ixrei»ttav cava... 
Post cvasesas: éxg evcica: ób sdvva xapá cis 
épenplas.... yAetrQs... zy» xal trà uaxpá- xal và» 
Óéuxyyóva» d.... p. 162. tarà v)» ixgopár omissea:... tal 
*ó» foU S»iUpaTot oóx áxoxdzt& ypór»o», in marg. 
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voUto» 8i... Post GwoyAcitaw «0 0 dvró Gvufairn xai 
i» utrafloXais xal rà zpízovr vl; yàp oóx dr ópoXoyi- 
Gcr Oti... Wal vís Ev cóg wai víjs i» ópyxaci xapios, 
i» ázaci: n» «9610x009; ,... dyÓrs... ápuorrov gai- 
»traw Omissa oU yl vtG zoió... pvSuoDs... xal tó 
)rr0v... p. 128. init. mÀAéorv... ánada Aé£ss ... 5 Ó i 
vis [Japelas- d16 énangoiv... dvvegpSapuévor. in marg. 
m. recent, GurvgaGp£rov. y érépa «al érépa, xopi... 
10 oixtlav... fapürgtos sine vt... jAÀix av. à» dw, 
j 1órv ó£vrorvov ExovGa uia, év z0ÀÀais rats áAXat 
papsiaw ... p. 150. 'pro oó zà'óià zéyze... £p vo bà 
mívtt u£X e ti nal v0 Óià vevráper... xal jute 
yi»... tat; Aé£cGiv... p. 132. init, éx zd» cip 
' slóov... In Euripidis verss. 4ÀA& zpóflav twice d- 
xózpo uoi xoltas'... tjj ue GvAÀAa(9 sine £si.- 


o 

p.134. in TN Rada (sic)... uev& cad zgv... to 

-*E HTUmtiTt... 1) TÜs vTpirgs... oU Tt gtzariSgew..- 
3 ó£ uovounzt xal pvSpuj... p. eád. neraf3dXovGw..- 
sal zapas£ovoai... Post às GvAAaflàt* xai rasta 5 
oUto; más Ó d» ypévowo Aé&u morum] zap! ávriv ti» 
GUrvSc6w jóvvovOa fjv áxpoacw: xarà rà zpoppgS5vt 
Tírzzapa xtgdÀaia, yvowputv àv oÜto5;* o9 dxavta zh 
gvrt và népy... p. 130-138. oUóà vij» ópatugy... sdr 
va omissa, Dein vzà ytvO vind. ) Tóv xpayyuatey 
qUdis... Ád exnuandopéryg in marg. £Gxugandpérg.-- 
vownDTg» ói 6m... xopie» pro uople»... Gulyorra.- 

/ 6wa 

. 6évsgópvus tozpógopa (sic) p. 140. in. jug óAt1pocvAMe 
pa... n9 9? ópoiotova... ut9) 6$ óuowxpora.,.. tà? 
óvouaárzor tax? uta) dAÀXew: nal vjv óuolot] 
Ta... xai pyuaterv xai dÀAe» uepór..* p. 142. gv 
Goulvovs... ézí Toi; a)roís drei uévew ys) ÓÀ vgózot! 
TOU; ávTOUs... p. 144. init. émigépew- ju» ó£ dpytt 
Jai... £l; sà a)sà- xal ug sis... cd»ayzia.... dx t6? 





ats 
ópeieytvüy: torb 6b ix tí» dvopuoioyesós.... nitpoy: Or 
oUx £Or. 35patós émtuuy, àdAXà óo£y9: gui 6r vov uM 
Aovza ó1aS18ei ti» dxod» 566os.... p. 146. 5 và 
ÁnupueMj..... jAvrairctat 59 aiGSp601u GAXgAoiw Gvpapnás- 
YUu9 ,..., fOiaÜUTa bÜptatamkineww aídtóls aoncp 
xai drpatgyol tá ádSevy Toi; l6xvpot; ézitpuztrov6t xal 


pivetat avoit p.148. ày po 10v sine uégpo;. Óiavazat : 


t£» à £ v)» TavrórQtrá.... uevafjoAi yàp závtwv fj69* te- 
ttvrato» óà 8 xal wd»v wpdnriórov.... obtt pua ó, và 
Wadi fÉfpirai pj) Gd»..,. AépeaSat pnéXXo v^ od8i» 
gàp toÓto vanewo» 5 poszapo» 9j dAMgvstivà.... p. 160. 
vj GuvSéGew sine í».... xpepnivov;.... sal-0it -GXAXou* 
wal cpi ui».7)óclas; GvvSéGtos, ravsza* mu) ó jr. vive» 


giverat eir £poito , £x t&v aórá» dv galg» xai 4 écé- 


pe»: post xpéxo» p. 152. aicía 63 zai ivtab3a.. . eontp 
oztOXóug» omissa. p. 154. ijs à»Spowzirgs govii Em iváp- 
3pov, ugséwi Óeycucra:.... ppánata: vovtor Ób od. 


pla.... péra ni» dpisvóEsvos ó ó povdiwó; dnogalvezas. 


xa3 ij» và uiv, gerà; ázorcAi à; và govjerca- và ÓÉ, 
yogovs d; rà Àoixá mdvza. p. 154. fin, tà» u3 qérvyis- 
fe».... ózolovs ój vivas , in marg. toit; Ó9ezwat...^ p. 
156. in. poidov- 59 dwuór- j nuvyuóv- 5 towwre».... 
ixovva ÓógXenxá.... ka S9 aócá- 5 5) cabra uj» 


"3 


ágera ni;.... veluavytes tà návta pemjeyra psi» ixdAe-- 


4a», 0da «ai «a3 éavsá.... 8 60a utrà ui» govyivtev, 


«5rd éavtó» xptittor.... xsipov xal oóx.... p. 158. 
init. à' óda.... vds j) uut eA es. .... Post éxpestita: seqq. 


ápxtéov tolruv ánó só» gernévios- E3116) vaa... Óvo- 


pi» Boaxéa- t0. à xal tó ó- 6vo ób uanpá g nal «ó e- E 
ób 6lxpova... p. 160- init. «al yàp ixtelvsrai ta 92a. 

Post SoaelDeras ingercicta: óà sávvsa napá cpi 
ápr9plas.... jettp;... fAnr xal cd naxpá* xal và» 
Óixgóve» d.... p. 162. tarà v)v ixgopár omissa... xal 


tà» r0 x»tónatot oóx ázonóntà xpóypov, im marg. 


. 90 


^ 


4306 
g3oyyos.... 9 fpadxées Xepóutsa..., GXarí2ti c» 


? B ? ": — 
" eor jxo».... Gvcóp» óé faAi» fév paxpáp :] 4Ugepotatoy 


pi» vo d.... EL á&»oipouétvov ToU xytUpato:... 
á»agepopivov.... p. 164. in. 610 ti xdzo.... yet)... 
éxólov9o» om. post droiyoutrvov, toU GrÓparo:.- 
G:poyyeM2tray yàp. àv aívó.... nepuszéAAeza.,.. 8 
j*10».... p. 166, in. j npícoi suprascr. £x. Igitur ix 
wpiOts.... 0U0 Érepo» ui» éduopeor- qrro» 0b óv 


geióÀs sÓ &-.. .. xal £ÀAgyu» laufá»r&.... vv qub. 
inuigera Ói.... Óvto» và» dpiSu&y... nive i6 


$i» àánÀà: Auppó &sAá 0i vpla Z'. E'. y. Gun Aa O6 M 
gorra bid 1ó £xaGso» avtóv. éx Óvoi» áxXAGv Gv»tg3ap- 
píve» aXMjXow Sidi xal iba» per)» Xapnfac 
wei. P. 168. in. xópar.... dvAXafat;- voUzo» Ób xpbt 


. £9... GUTÓY TOPOUS.. si puiaizas ór aütfGr».... f0i0? 


óé tiva.... phdeems.. zpós óvpavó» icrayuéry... 
"vri xovg" có à uw ,... ini vov pe3ora... pAdt 


di zuoGapopnirg:.- -. P. ead, fin, voóze à noi toi 


o* xal 199 $. Óóvvaza, Ó ovx Oyuo0ies.... p. 170. ini 


eAeordGap.... Sgpidóovs yàp xal éAdAov,... salaw? 
iris... ciGl Ó 01.:. nal ádcipuov;.... 0Xas, eia. 
wa) airóapos.... p. 172. init. 7ó Ga» xifiógAo» áv 5p 
soi (Cod. ávols ) tóv 6b ÓiaAG». n dA Xo» jóára..- 


drojv t0 &', jov) 1ó zvesuart ÓaGvvduevoy- zó ydpta 
& bià v0U x' xal «Ó y &à 409 x - iA» Orr» áyugot 


| pe», dvpiypó» ázoólóodi zy 66 dgever ivvéa Óvter.., 
. &£óri iA w'* m. T vpia 6$ 6aGta* 3' 9! Y'* vpla 5i nueva 


zoUre» xal xowá dugoirp: B'* y , à qortirat óà avt"; 
"n »?o ' 
£pia ui» ixi váy xta npov.... to T Pro II p. 175 
óraup» ajz00 ópuolo ób Gy9uan zaíva Aeyóutva yiorgn 
xal óacurgti Óiagépovaw- dGnep mal cà pu5Sgdojra: 


- 
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piver d« spoótbi]Aova: pos xal zoAMAdtiu à» i9poi tot 
eóra: GÀg» vj» dà)» Gxoxóv. lliv8dpov ui» ojv 
dXi$ Eatos p. 322. texjJaipopneyos sine. e&..... áxudZor 
765 €l s aU0707» )9a» p. 524. TÓ» ji» cóS2;.... vÓ» 
6à xal... às Ó' cime» wal éni SASiOTOP , .. zpó avfór.... 
| Gagés ebpti» &à xpóroy zXjSo; á6óUvura zw: arg $ . 
AMEw p. 3260. Gvvcedtevypévas dnpiáós.... od6b ed- 
ams dort xal uaXax), dAAà xoÀU.... omissá xal epa 
X9... Post dugalvti ovói» ó£tyiat Aépri». p. 328. im 
a$209 too Gvyypagln:.... Ó ricat.... ois vó za» - 
pavzixa..- viva Ó éGel... tómus) wai omissa. Gguapé 
avra iv dypp, t0 Gv»íppaye» xayagutro» icry- 
€w..... p. 330. Ovrexgopà»v: Ósi ÓÀà 100..... omissa. 
mal r00 x.... £0 ud^»aqa.... Post d$9g»akov, du 
énoXtugdav.... sicque. omnia superiora repetita nsque 
ad appciv: tum rursus zà» IItkazorvgGiov xal áSgvalep-* 
«oírev yàp tá» nópwr vijs MEces OSev G1 0d.... mede 
Sra: óei.... rapdSedis i» vá xal áS9ralcov... ów.- 
TEMERE p. 532. in. re om. xal a.... Post jxov xal 
*z0AÀd- vroiadva áo cÜpm vl;* ) 6$ yAagvpá sal dy-. 
$gpà p. 3360. G$»9e0u xapaxrjpa voióvóe Éyciw. p. 
558. in. xaS E» £xauUczo».... ovÓ éy.... *Aavela 
xal ádgaXst.... o90Àà vó fipaóv... om. vroftro.... 
GÀÀÀ nenirijGSas odAevai.... xal gépicSa: Sárepa 
sosà Savétpov Óvopdtoy: o0nep tà Dtovra* xal dvpv- 
gá»Sai rd uoópia d; más AfÉtes ÓpcEw ÓuaeeAefp el 
üvvaj* robro Ób zov0w ai «6r &ápuorióv áxplBewn. 
xvóvov ovóíva aiGSgró» urraÉO0 Óvoudrov atpilaufd. 
vevdal ? &owé vt. «acá népos... p. 5340. in. clyax Bos- 
Atrat sdrya rd Órópasa... dvvitU s o10» áxéy Sew 
al-zov.,. nai om. ante 4! eóXefieilas... Post Eyes 
wal và wóXa ób rois xao, £o GovvgávSa: BodAczaw: xol 
zárvta.... ftAevzáv.... ÓpiZovGor,.... wal ttpióódov pé, 


*tpov... xparjcn, xpiva: àà xai bvSuolt, o9 vols ut. 
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3193517 omissum peri; uinguara.-.. Epyepr,.. cà 
gpsplas zàÓ dXXa «vvos* vl 6b v0 xegpáXaioy co) Myoy 
60: zapà ni» tá» ppaundze» tás Gv ux Aoxáds... 15» to? 
€vAAaBó» Gur SeGir p. 198. pro gicu , GU»S&0u.- 
sapà 6k àv d»onéte» *às ápuorvias.. presa om. xà 
Aj» 6à Ew d» j xaAd ddr: sdAXovs 66 óvopázer 6vMa 
pásse xal ypáupara* xaXà aivwop tivav óuóves b, xai 
jóeia ÓidAexzov . ix. 10vsa» j)Óvrórru» yiptaSaoi oytpo 
goU» ora» pip... p. 204. xal wdAAo; jóovijs ixapey?r 
omissa, naAaxerépots.... in Homeri vss. 2. 7 ÓU dgpe 


| 6izg.... noi om. p. 206. in. Tum »gAeó0;.... 9 olt 


2pà».,. Tóy prb qu 5j tà» PRU và óvt- 
gopezara. kal waraxvxveGt ToUrOu... Omissa olà in 
vavti... 9 aótoiGi... Óriuos sine ve... £xadva, i 
pinjdagSar... Opesgiww... post. Oóep* xai nupíia ter 
aóca ciui» o9» iyyepóu), zd»v' ei»qu... tà xpdp 
paca... post pUciw p. 214. ral yáp wai và £y vij Bfowrit 
óvópara, bpía: xal..., évterós;: xal rà roiaíra ovt 
pla» Eye noXAoyia»' dAX oUr05 a9rà Gpuepos xaMi 
Gv»igapxe.... tapfiAgger, à; ntypalonpesséaeepa xà 
ve» TÓU drouáte»- (va óà ugócsls cixg ue óo£y M M- 
qr. 2. P. 216. siGdporza óudAswro»* PEyp»r 95 àp pvo 
po?: o) mxpá» uoipar éxe Tis d£wpuawi Sidte!, 
dxobd3a xai zóv ónip co Uvov Adyov* Éxci Ó otte^ 
xà» uépos Aóyov , ó ui) povodvAAa[3óv édvw , Ev po3ypá t 
pi... p. 218. Ótogopal vedGape: * Gxovóeios: zvplywsr o pP 
o)» zvpixws, oUtt uepalozpez)s éGrw, oUce Gcuvós: 6x19 
6$ asro9 , voi9vÓc ... uéAca- Ó óà Gzoróeios á£laya 6t 
xal duivórgta XoÀAg»-.... p:220. 550 laufjos, oor ayt* 
»)i: olov. íxel GxyoA).... ó à tpaxaios uaXaxettpoi 
fovrov xal dyerricrtpos* olo», Svub.. áu9ydroww.- 
évivAAafer ni» óm exrinora , xal joSpoi T0GaU1a: tf* 
GvAAaflar 6b ox9guata. Ónr * Ó ntv yàp, 6E ásatP 
Ppaxeé» xoptior, faztwoste xal áGnuros* wal apt 
v oio» fjpopus opazogop" iviaAu zoXéuoi xé&Aabt' P 
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322. 6 5' I£ üázxaGG» puaxpór poXXottós , OdgÀAós xal á£w- 
patwós* ola» d Zgyós.... Post hunc versum ;, ó óà ápgl- 
pepos, xal o9tos z&» c9 iyÓvrov- olo» , Q0 éntlyorro" 
*zÀerais ámijvaidt xaXAneuBóXoi p. 226. ó 6i áp- 
gíifpaxv:, o9 Gxóbpa vá» téoyruov lari»: dXX wínac- 
gai xpós T0 SiAv* olo» iawye... p. 222. - p. 224. 6 àà 
ávdzai 10s Gtnvótgva Exe woXA)» émmjónos ueylSei jj nd; 
$&* oio»* Bapé po: xtgaAás; ixigpavo» Exycv- 5 6b 6dx- 
tvÀo;. zdyv Geurós xal tis vó náAXos vijs ipusgveias á£w- 
Aoypéraros:... ToUre xoGutita* olov», xiKÓv£G1.... O 
6à Bapxsío:, ávópdóygs xá»yv wal eis GeuyoXoyiav im- 
fjóno;: olo», 09, gqoife uobSa»re ovpfe pow Ó 6j 
sau ányevs, xal ooros ónotos tG Banytlo- olov, cis 
áxrü».... p. 228. Post sopsv$ó seq. obra: óeórxa DvS- 
polse xol sóó66$ elói zpóyro| xacauepoívses Euuevpoy áza- 
Gav xal ánezpop Aé£w-... z0ó6€s tal DvSyol.... £Gzat 
80 GoXAAaflid» Óvte pelo» fpib» * Epy9í£ytow xal Sovxv- 
6l5y: áE£veuarwós duyxeió Sa: vi» i» và. émragie AE 
povAóuervor, ódte gai»... tv Moyo» v0lÓ vos... aívóv 
ÓAXov yàp tavrl zà «óÀa ix Grovóclor nal dvazaicterv xai 
spgruuór» (p.234.) eiv oo» áungiudwper»* wal óaxtÜAev 
xal ví» Toi0/T«»* à T)» GbuvÓTi)ra xOwi, GUyreQi* xal 
pvpla vowaóza* wal zapá IlAdze»vi Edw. cbpeiv p. 236 et 
p. 240. ó yáp ávjp iuufAndrre xal tüpvSplar,... Ov- 
veo; iMEm.... 1) zápijAaGt». dv vóv.... wdXAn dpug- 
selas..., vo» 0b... Eaviv Ove... Ó1idnyg gpddw * avr- 
tí9g0: 6à và óvópata (p. 242.).... asvór EÉxev... Post 
10 pépos * à 6à óquoaSíyy: , Ópos cis amu ixXoyijs ve óvoudá- 
fe» xal xdAXovy Gv»vSé£Gtos- tipgxós 5) xal ztpl vá» 
fvSpéí», imi «d tplvov» Seapyua, tü)» uerafoA)» neca- 
' Bydouat* p. 258. Aéyoo 0. 09 f)».... Exel và xXclpo:.... 
órvra pro gé»o»ta... nowiXoutza ó£ ralis ueza[lo- 
Aais, 56i xawá uíve- f0í$ ni» ovv và uétpa xai tà ul- 
Ag.... pro 7 oóx dzactr.... dXX. &váyxy mápzas sivat.. 


r] 
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p. 260. in. épyouévgy;... omissa xal o08 voUzew axac. - 
gpdgovGi».... édpyy évapuor»iov;-.... £dvrt Xpeyuan. 
XOU,... SO)DÜvtQi ptÀAoÓias.-... Gtpogai; sine ze£.... 
post gvAarzew * zepi ràs xaXovu£yas 66 í£xoóoUs , p. 202. 
ixdorg post smeploóos.... Post éxdGtTg , UAXo ve GÀXa p- 
9499 1f xai 6x1iaza apcots zepviSépzas* oi ni» oív dp- 
xaioi.... Aépo avayraior (in marg. dAxaior)... doc i» 
oAMyois ... cia]yov utr afBoX às... omissa éxoóots ce... 


^' eAiyau. -. zepiatQOiXOpov ,,,, LyyaGautcvo: nelQovs sát 


scpi00ovs, ZoÀÀà urTpa,... a0 Td, COFT. aU TG Es. pr- 
TaoAg: épem ,... peréfjalo»* óoMovs (suprasc. óe- 
ptovs).... p. 204. Post szoioo»zt;* zoté Óà xpeuarixàá; 
voti Óiaróvovu;* j Óà atc) Acku-... Ex&& zowlAAsw tait 
pezafloAais.... p 260. uerajoXàs évapuoviovs.... rov 
à ££o..,. tÓ uiv. yopyorepov.... omissa ró Ó£ axpiujséa- 
zépo».... Cy&i Óà ydpw zó Gupmélüervo» oÜte , diGre pg 
GvyneióSav Óoxtip. xapaótwyua Óà rns fOiaUT)S zoi0d- 
quà... p. 268. dóVv aco» páp.... zouiMaw EUnaipozi- 
pou.... às; ép id toplais (sed corr.) Gyguar. zó» 6 
e; &v ójaXotw» (sed corr.) évayorio» xpé&a, aXX ovy 
1j) idokpazovs xal vóv éxcipovu yvepluov... zap abcois 
xUnÀos; vls ópocbis zaÉu- gvoXang)* douzAom)... àAAa 
vé (am rec. suprascr.) Post ánpóacw: aózá niv ice... 
émirSovy dXXa... p. 270. imit, zapá ób vais, sed 
corr. (A£yezai) yivera: (sic in Cod.) Post áudpzgna- &n 
*oraAciztvzai fjuiv O0 zepl vf00 zpénovtos Xoyos- zpi- 
zov ói iOvw, «ó vois Qfosciutvoiu... p. 272. ápuorter 
mpoGozoi; xal... ództp yàp édu éris ixAoy)) voppá. 
t9v* j) ui», zpízovGa... xal GU»v960w* ov yàp opoía 
GvrSsGti... ztaSei OyzEs (osói óAogvpóueyo: ) xai ju)» xai 
oi aízol d»Spozot p. 274. init, ore -ázaypéuont zpa- 
nara... dÀAà xal uuugzwol... «avra Ó9 Óci... xowprgr 
sine 7€ a m, rec. suprascr. éxg époi.,.. eie Seróyunpo s... 


om. £v iv astois.... Post ópáy: olo» p. 276. xai page 
í [| 


: : 441 


nal Gíavgo» lov. . .. dngesipeum... ivtaüSa yap... 
vv AOX 15. ... Post zxétpav. péyovt yàp &$ zapà rÓ à» 
zaís óval Gríxow , ois (p. 278.) dvaxvAie: vj» uízpas... 
má»z icriv... vG julcot,.. ré» paye» xai Óufisfinxa- 
ci» ai và» óvouáre» ápporiat xal ówotixaciw du39tóàs: 
7j tó» gergévtov.... om, Gvraxroui»ar:... GsovÓtiou 
dóprewar ai ubp o)» norodóAlaflo: xai ówsAXa(jle:.... 
KoÀÀoUs toUs ueraED,... fó noAÀ1s... xal vds Ezo- 
. Xás xal tà 190 uóXSov pipeSos:... 8 àv paret... TüP 
Óóiiwmzact:... p. 280. zepepérys và pwoptva. zà é£9gs 
89Aoi... tà yàp ázó cijs wopuggs émutpigovdar zd 
xal nazaxoAiouérg» zxírpa», oj tó» acrO» i)purvtvot vp0- 
3oyp* 9yÀX émwaxvuras sine z6... nperais. .. oUXl Gvyxv- 
Alierat và. Bápe 1) TÓ» Ovopatev.... dos , HovedeAXa. 
. Bo» pi» 3àp osósuía» p. 282. Exe: A&Éeis" nal oU Óid- 
490i 109; xpórov; dÀX. Emzaxdvei: wal zAelovs tà» pa- 
spór ai Bpaxeiaw xal ote povgevza 6uaqóai|dAAgAov «a 
ó»vópara* oUte 16 1) ug dre ulgerov 1) ágovo» zapaxtvrat 
d cpaxirti- 1ó» Aóyos- dAXà dvuvoaSalzovai áXNjAos... 
Post áxpifitia» *- xal DvSuós odóris Gxovócios i» aros: 
óiagopal óà óvpSéGto; ióiai uiv ag óópa nzoXXal xai 
eis GUvoiir éASet» ov óvrdpevai: oU yàp ónoies ( p. 206. 
288. 290.) và a$rá óvOuaxa GvyrlSene» dzavts* vàs nér- 
TOi ytrixás.... novas Tpeis tivas. sel Sopaa ds ovx Exor 
óvouacew unum; óvouaGt *aXG .... t)» Ób vplvgv 
áwxparov» (suprasc, d m. rec.) eive narà Gvéprów cáv 
ánpov, tite watà. ulEw, cive xavà dvsecw xal ixizacw 
tà» édxdtov Ópo». In marg. Schol, exstat: ó ó& IIAovzap- 
xo: 1o uiv, vs Gv»S£Gtos d ópóv- v0 ó»à, loxvóy- v0 b, 
nécov waMi* Post ópa»: 155 ni» o9» avatypás (p. 
294- 5qq.)...,f01056& Ó xapantjp.... ov £x... ánt- 
X&w sine ££,.. Post «ait cvufloXais: DvSuos; óà ixwrg- 
ólvev 109; d£wpazixoUs ral nuepaXonpessis xal oUza...- 
P. 286. odze dvdymg óovAcVorvra: a'xóAov3a Ó6 wal (U- 


/ 
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ytrj xal X auzpà xal DsdS9epa... wav j9or.... d v»a- 
xapridosdasréaveais tóvvoorasoXA (sio m. recent, 
corr. pro zà 0AA&) piv osól BévArza* ei óé xoz .... 


 éggaivsi» 966»... p. 208. im oGve óncos... omina 


* 


Gxo»bj»v 6£yovGa:.... ew aíTáputu* od6bri- vóioOTo», 
dAAd zepl và: eediGei noiiAg* zepl 00; dxnuaciG ios. .. 
.. 500. àxópjevOTos.... fÓ» xírov.... £yovda xwdaAXo; 
á&ppovias, £0AXol iptvovszo &yXctai* óiapépovzes 6à và» 
Aen, il» uiv zoigGdti.,.. p. 502. in. év óà iceo. 
pla.... Post dvrupóv* wpontiGS« Bi xai xapaóriynata 
(p. 3504.) m»ódpov ui» óiSUpouflos, vis o9 locis» ápy). 
p.506. eixAsagópay* laóicev Adxere 6répavov várte ápy- 
ópixra»v doijà» Ówj9ey víut... ixi voy m10006a5 9€. 
^yp.e. UntdTOY zpó»rte,... pro 6cuéXa» p. 508. n éAa». 
iv ápyía vente . .. golrios lav 5... ópa» SaXdpuov,.. 
vost ()dAAeee* 207. in? àufjpoto» xép6o» iov gofa 3. 
óà c£ yopaifi... olyvet? óugd utAey Gov aXAoit oiypti- 
vai... vTaU9' óri i&yvpà xal amfjapàá* xal á&wpaniwd.,.. 


TpayUret 75.... surpawe netpla utzpios às dwods à» 


Ézowv: piyovt 6b zoütfo wazà víyvg»: 70 yáp i» xopó» 
xai ápzivuzoy xal oUx eógzi;* voU uiv GovÓécuov Agyor- 
to( ei; v0 y'* «o0 6À z»poógpyopixoU ápyoutvov àE£ dgé- 
pou roD x' : ddGUujixTa d) xarà nay GvAXafliw - *poq- 


" govpévov 108 v, qvGta taíra và dyoiyeio wai axoAAs- 


ga o0t: và có» GvAXagóav Ódo popia o9 dvopdz- 
"6 Tóv yov p. 812. ypexióSa: nédow áungoir...- 
ixavépov tá» ypauudtov và; bvvaytu- Eri xal v xXv- 

Tfáp' dyprirfvzOov menoigwe wal Tpaxytíap q)v GivStGi» p. 
514. ral óvseexgqg orgvov dvafjloA)v xal iyxosxyj» vb 
dpp.»las... s0uj6ti.... AvSyaesat nal «ó cax9 vijs ap. 

poviqr zowüro ób wal v0 zéuztTe qÀ nAvzàd» imwelurpo» 
oUx tUxípadtov 5xov EÉyew p. 316. lxavós o9 Gtónato: 

' Ced. üróGt0uavos;) vOve dwoUGzÓv.... Ó alia y... o, 

*ó a0:À vpóxo té» ypapuára» vsovteyp ixgepo. 


00 o0 MB 


d»ns uli» ix Ts diio ef érl. 10 WoAD.... ÍIw-* 
Tjs nptitt0vos óé.. . P- 366. -— ovóiv ÉxaGcrov... 
osóé pamwpois.. xpovov..,. iv wwjSe  galveras 
xal poce sereyrt zpatiai vt dii xal GvrazrovGat...., 
aita éGrl»..... fpdówo», i£ Énti»oy iocis] ,óà vpivg 
xal uígg.... p. 370. omissa etipyguiva» óvoip». Post 
appeniáp, 6xyua ju ojvói»v iÓw» £x& nepípadray 
óà Q;... wpariótàv àv a7) Óorti poi.... éxtióy uegózm- 
10; pn£yti £Gdl,.. Épyev: ópàsas óà osx ázaprwuó»* dM 
Aà iv nAavtv. xal tàs tiÓixás € &x& Óagopá; , &oAAds-,. * 
pro a577, avc0l.... énenjótvcas: NOpugur. u£v ágdvtoy 
'wal Gwomó; é& o$.... p. 372. init. ózov à» dijoito, fais 
tc avotugpais ral d»3gpats ápuovlai .... tá» óà dXXa. ,. 
énsivo omiss. 0G1epoi névroi Óóprjpov uaxpó map. éntivoy 
i£eracouevo: gdwoiw?. áv.... Ste pely... p. 574. init, 
post 09; Adyovs- mi voUzów pgstov, zés pivezas AéEug 


apetpos . àmota (sic) waAó zovjuan. $us | nówjna 7) j nfAor, 
p. 578. in. Post zapamijaio»: £oto óé xapáótwnua óguod- 
Sivgs* Ó» iv vois udu0za oipa.... ékucuáxSa gpáciw: 
Tis yáp o)x à» ónoXoynGdtie.... xal udAira Four gun 
zwo0s; xal zov; Ótxarwots 100; Óóguoclov;- àv £vós « 


o 
npoóluwv» rovrl*... nat yopijG a» ta.... ove *po! 


&peir.... eizep áp óp3às éyÓ.... nepi To9 xepóvrg: 
60v... 9nàs; a'OgaÀóGs.... p.380. in. xal zdAiw adej)s 
sepivoUT Povi uo vov üraGa 3) 0x0vÓ1):.... gpová* 
záda AE... Go ypnevuévg... om. uobdav... neXuny 
 oipai ydápw... o 9 omiss. ajrj»: dà» uj mepixg nuézpa 
p: 582. éiytaczazezaynévovs dAÀgAov r.... lpvS«. 
pov... zoínua yàp ÉGrai xal uéXos. dXX, eOnsvpor» abc)», 
Xpn xal £ppvSuo» galveó Sav uó»ov..:. noiguádtt... ép-- 
pes... Post oó u£Aos à p. 384. in. 5 ui» yáp ópoia..., 
xal nazà dzlyov... tà» ££9s xpopuérg.... óvópara acrfj 
pí*po» xal níXos..... iuztpilapn[Jàávovzca. é9pv9-. 
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qlasos... Bpayutipau.... 05 O0» dxo0 cd Sg s.... p. 
$42. ép xaioxzpexeG zépovs: dÀXà vois vzpugBois* xal 
S«eavpixois xptjsau- xal 6Xes vobrartio» Exev Gxsjua vij 
zperípas* éxomowé» uiv oov £powe xáAMGra vovrovi óe 
' «ti 10» xyapaxrijpa iEepyácacSas 16l050;.... nal uz" av 
fy», ádvawpée» xai diuevións... uóros cópuriógs... ánpw 
Bós pip ojótis p. 544. tUgopós v& xal Sténounxos ... ido- 
»párgs... ápEdyevos áxó v0 0... xouaAógpev... p. 348 
" Alcopual gae... Svuóv... dÀÀà vv (sic) ótAgà xóxa 
v9 ipeta ràs inàs avóas dieu ánoÀv ERAEr... yp desop 
$A3es p. 550. naAol 6£ &' üyos eénles GrpovSol- spi 
gát.... suwvà Óiveüvrzes xrép áxopavdoSepos Óa^ 
píco aija X éiEgxorros: 0 0... 3p ótv Ó dj» vó xi- 
WovS$a x& $1 xa Ótópo xdÀAgugyr (Cod. wdAAgumgp sine 
puncti) xeri j.... gevíGSe.... Svue* riva Ó' áóct 
st35d wal GayjveGgav.... vis o Gazg à óim.... eilpd- 
go: oi ób óápa p) óà v áAXa ódGri, ai Ób m g'uAet,.. 

web tlais (Cod. xe 5) xal 36s X9]. nov nal vor- xa- 
Quzár Bé A)Gop.... 00a Sino veAéGas Sup; , ipa. T 
60 9 avzà.... Gvrexela.... p. 554. —- p. 556. zois' dpe- 
vo Guxdxzerai gixpoD Óià rác95 tjs óÓQs* OGa xpo- 
vá:1603a5 xal vmovrütrzeGSay nígvwt» dAXAjAowu xarà niayp 
QvAlaf)» Guvengrpoutva 9uiupérvo» tb npós $uigera: 
xal ágoéver» xal gergivcum zpos dÀMjÀAa GvunreGsu* ai 
éiadaAejovo: 19s jjyovs-... OMyai mdvu Evewiw* eixc- 
165 Óà piyorvtv .£0povs ci: J AE xal paAax]] Tijs &ppo- 
»las p. 358. im. Post rzóv yov, ral Gaxgqob)s gui» 
zaóza: igGowpázov; 6à ix vo0 dptomaywuxos, vdÓe- p. 
560. cipz»9» 6&6 và.... p. 302. £yovagsi- éroluovs j- 
pi» Ü»*: ódoi.... woAXol Ób zAtove vo); vàs có £eis 
áziccAoó0rvctas...: fJoUAcGSe xepi dergplas.... «9g àv- 
»dpei YTaGU0 t9... P. 564. eis zAeioto?» nivóv»oy... 
vaGxbibótQti... *pórtpar dyruw EU &atvo vóvtey vór 
ptpióe».... cot; aU T0), omiss. wazaMzti»* ióow yàp 


000 o0 MS 


&»c ui» ix nj gqavXotípas, e&t ixl. v0 moÀD.... iy ^ 


vis nptiztovos 60.... p. 566. init. oUóivy Éxacctor... 
ovóÓÉ paxpois.... xpovov.... é&» wwüdn. gaiseras 
xal pU6t Go»eXyti zpatiai vt tici xal GvraázzovOa..., 


aína £Gr»..... Ddów», iE ixs|ver iocis] 62 tpltg 


xal gídg.... p. 370. omissa tipyuivav óvoiv. Post 
pneri; O6x"pna ny ojóiv iÓw» /Éxya* xepípacray 
óà à;... npatiGzó» à» aót9 Óoxei uoi... Extió)) n50óty- 
v0; n£vvi irl, ... Épyev* ópázas 0 oóx ázapriGuóv* dX 
Ad iv nAdrev nal às eióixàs Exe Óagopás , goAXs,. us, 


pro avzj, a$70l.. .. Ézezijócvóay: xopogn) uiv ágávtoy - 


«al Gxonzós é& o$.... p. 372. init. órov à» doo, caig 
1c avocypais xal dy39pais ápuovlaw.... zv ó& dAXov.,. 
iutlyo omiss, 0Orepot uévzo, Óujpov naxpó map éntivoy 
i£cracóuevos gáwowz dv.... Ste pelyg... p. 574. init, 
post 203; Aópovi: ixi zovzów pygrtov, zs pivezas AEQ 


D | 
üpetpos. Ózota (sic) waAó zovjpatt.... zówua 3 nos 


P. 518. in. Post zapazAgjoiwv-: £610 ói xapáótwypna ópuoG- 
Sivyi* Óv £v vois ndXiaza olpai.... ÉxueuáxSai gpásiw: 
Tis ydp oU àv óuoXoygGtie.... xal ndAiwva tov; giun- 
miwob0s xal v00s Ómarwo)s vo); ÓóguoGlov;: àv ívó; "à 


o . 
zpoóluw» 1ovrl:... nav9yopiGarta.... oUve po! 


&yeir.... eisep áp óp9ds ép... mepi v0U. Xepóvr»y- 
60v... Üpás a'dgaAós.... p. 580. in. xal sdAiv a)77£ 
sepi roUT ÉOT: uow vOv áz aG a 3) Ox 0vÓ3)-.... gpovó* 
záda AE... GU pues nérg... om. poóga»... peXunpy 
| oluai xdpiw... o9 omiss. ajrjv- ddp ui) zepiyn nivpa 
p: 582. iyw avavzezaypuévovs áAÀAgAovs.... FEpyS- 
pov... zoígua yàp crai xai n£Xos. dXX, eÜpnezpo». adc)». 
Xp) xol &ppevSuov galveGSat uóvov..:. zolguáre... lu- 
pé): -.. Post o9 u£Aos ó£ p. 384. in. 5) ui» yáp ópo1a... 
xal xarà Orlyov... t&v EE9s Xpopérg.... óvónara acríj 
pívpov xal ué£Xos..... tuntpilauflayovzca éd pv 9-. 
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pot... foládvenv ój gone mda» el»av ME: dyuerpor. 
grs iugalva.... ógnoa Sévg» ueypygoSat qgui-* dvtwa 
éxi vo) spostSívros xapabelyuaros dpxeraw ub». axó ára. 
saitfiXOD Griyov fetpauíepov* (p. 570.) Acirezas ó& xoi 
£00 ttÀelov.... zpoyAafgoi moóa, tíAmo» dvazeaiwriwxóv 
lora, 0... Post xapeivat sqq. p. 388. rovro 65 oon ix 
vavroudrov péyovt»: àXX &£ émivgótUGto:* nal yàp vó 
€vraxtfÓntvov tovre wóÀo» tl ÓraAUGE. Edtw ajzob, f)» 
 Gtvzipav» GvsaXtgi]y 3) xezolgxtp.... v0 piro» Xov re 
spáuezpo» (Xeyerianóv.... p. 590. init. om. dxpi3d s.,.. 
&£vrxa xal évós 65 ro9 utzaEO.... v0 Tjucw.... mazgyopy- 
Varta... £dÀw xdXor dpidtogártioy é£ovi* pu) pmnpóp... 
o0re«* vó Ó. áxóXovSov, idGov iari», lauffuxG vpiutepe 
P. 392. Post ázéxSeav* xal 10 zpoctyls sáu». lapnBeiós 
dsvi xal v00ro tpiutetpov.... tizep ápa... Max póy p. 
594. xal £v v0 xal Gwozá zaptuzedóp imidwoxoUuevos 
vó nítpov 9gdrise* wal ngóeis ávoso» Aoyicazo, el 
. €vo6avtys 6óEns isi ónvórgni.... p, 404. éavgóv... omis 
e& 9 9óve xal... Post xpóro- jovAj3g ugóé». cinj... 
sapaXapu(ávew... Post ui7 ovoga- dAXo; vb xai.... 
om. ingíporrar p. 406. init. of uà» ye.... omissa dzo- 
gaivovdiv, i».-.. e ézp: yrépitpa óé vojrov 
($. 408.) «à te àAAa.. . Post ro) ápiGzeror moÀ0: 92e 
pao» xpocjxes Un : ngóevós váv Daxyidto» oAme- 
priv, $ Geypdgow kai zopeutais xepl và gia xal và 
| stAa... biaspifjew vs ÉXYv9s áxpigitav- pepáxcuop pi» 
o)» óvza a$rÓw.. Sanidad. ovx GXoyor nárra med 

wosei», oda elt pit Lana id 5j» imnjósvaip óvvavá seGeiy, 

&xcybi 0$ oi ypóvo: às üguyow iOyO» zx0Xo» XafjovGa .... 

fiáavov sine €5,,.. fjótt xowiv... p. 412. in vó réAos* xaj 
jjusis óà và ypáupara zaibeuóptsot, tpa ui» và óropa- 
va aot» inuaySdroyuer p.414. éwGzáGteis t6 xalGvo. 
T0Aàs.... tapazAngdi: Ótav Óà roUte» riv émar)uv Aa- 
eue», tóst dpyóusSa ppdgtw... xavà GvAXafás.. 


44? 
ànesó d » 6b Ó xpórvos... moujdp... £Eev và fáXxei.... 
. gotoUto 6j... GópSsdiw và» óvouater ylvezav zapá voi 
áSAgrai; roU Ppyov: ToU; 6b vovzov ámtlpov; SavudGti» 


wal ámidttip oUx dXoypor- p. 410. mtpi 0b rjs PupusXof 


xai énpétpov Gv»S£Gtos zpós vi)» nt2» MEw, npery uin . 


écri» aizla- návvasSa jj ó» ztpuóer iuuetpla- có» 6i) 


povAoptvos. .. óti và tjs A£Eeos uópus Gupnuézpes ui) dv- " 


vazaptiZovta vois dviyou... óà xónuaza Gvydyrw... vár 
1 1 Li * , ! 
ve lGoutyéSei... Tó ne piO 6 vo0s puSuoUs. Post zezAdvg- 
pívov: zapaósiyuar a vostev p, 424. drtpazóp... 
vpivo» óà. Ó! ümpas. vívaptov Óà praeced. nouudtio»* 
omissis £Xorrzov xo Xov... oi ol... é£ 5jucouior» 6vo. 
inevra zo. 16Vevtaiop* OO oi... dvtAet. u£v yàp tÓv rpizo» 
&oi0)vta Oriyo»- toU Óà tttdprov... dgnpguétvoy sà X 


idi vogtíov wd» tois lau/Jwois xal zoís dXXou nézpow : 


&» zapáà toi; *pdywois uvpla và zapabripuara tora 
€ icri và Gpow.... p. 436. Definit Cod, in vá; aivía;. 


^ 


" 


"n 


€ 





TIT BS i4 4 guo e osa poem ntt. 
4 e 
Lr 4 LJ . "1 & 
m 2 CILE "- Coated 
Dua S&VADIONES$ ^o oou; 
LE 
i [E U i. ue qu cuve 


6S . oh 


TH UVCyDIDEM ^ 


ds à 5). 


.GONTINUATAE; 2 p. 


" 


" . . vt wm * 47 wy. ^9 
EG SIE DCE CIES c e9 $ 4. A oc. 
. 
, . ! 


, 
. * 1 
» et gU P4 5 - r1 7] 


- Lib. A. Cap. e 22343 712:14 7 

"Oco: 8t BóvXjéovrai' dà v4 yivodtvev td 
daol; Gxostel» dl fav ulAAovrwv mor "abgis kü- | 
td tO dv$poizioy' TÓLUU T y óvt & v' nal 'Kupá: | 
mApaí Foco3ai, oiii npfven. Vadis SPKOUES | 
to (Ei, AZ X: ; 
Egerunt de'hoclocó hüfer Poppo i in Obser- - 
, vatt. in Thucyd: p: jj. ét Géllerus i in Aclis IMo- 
nacensibus Tom. II. p. 2 14.' "Uterque dita» post" 
roi0/rwv, omissum sane in multis mss. &énsuique 
-officiens, cum aliis criticis delendum iudiegt. Un- 
de vero vocem, quae sententiam turbat atque 
confundit in orationem simplicem et apértam il- 
latam esse statuas? "Talia non aliunde, ut fere di- 
cunt, inferuntur, sed corruptüs genuinis lactioni- 
'"busoriginem habent. Scribendum haud dubie TI. 
INJ2IN pro ONTA2N- dao: SovAjcovtos... tov iod 

$1 
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— Aóvtev xoti a$94,... eciostov civ àv noi za- 
 pazàgaie» LateSa: x, v, À, —  Towavrá riva sunt 
eadem fere, et circumspecte ita loquutus est pru- 
dentissimus -historiarum scriptor, quippe diver- 
| is temporibus :non :eadetrt prorsus nec solent 
nec possunt accidere. In reliquis Fr. 4ug. JJ/ol- 
fius, docente Poppone, Henr. Stephanum se- 
quutüs, ad nai rwv utAAóvrev repetendum iu- 
dicavit *ó dapi; Gmozisiv, ut structura sit: óco« 
 BovàAycovrar Ov tt ysnoutvev xai t9v utAAov- 
te» tO GaQig Gwoxip.... (roUrov;) «oOuua 
npivtiv avtd, d'upovro; t£ (iuot). Cum vero 
non recte, quisquam dicatur *9»- usAAQvrev To 
Gaoi; Gxoszsiy, sive verum, sive certum ró ca- 
eis vertas, VVolfius tó capí; statuit esse id quod 
perspicuum et in clara luce positum est , minus 
. recte, ut equidem puto. Nam róv A:youévcov 
10. Capi; potest sane esse dictorum aut veritas 
eut perspicuitas; at, vero TQ ysvoutvev et zov 
A£AAOvtOYV rO dapés vixaliud quidquam quam re- 
rum aut factarum aut futurarum veritas i. e. quod 
in rebus. his exploratum et certum est. Accedit, 
quod Thucydides tov usAAóvrev t0 capis cxo- 
ztiv eo sensu, quo voluit VVolfins, ne dicere 
quidem potuisset quamvis linguae usus id ei per- 
misisset, Nemo enim res futuras tanquam clara 
in luce positas coutemplari potest, quoniam et 
hic valet, quod Pindarus dicit XuuoAov 5' o9- 
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ze) Tu 0xi90viov Ihsóv duoi zpd&iwo; igsonívag . 
, &bpt» 9eo9ev, | Tov Qi AsÀAAOvtov rtríQÀw»tgs 
 epábai Olymp. XI, 10.seqq. At vero:ex rebus 
praeteritis coniectura de futuris fieri, et ex recte 
illarum contemplatione in his aut praevidendig 
aut dirigendis utilitas peti potest. Ita Thucydides 
deipso adeo Themistocle iudicat, quem rerum fu- 
turarum callidissimum describit: «ov ueÀAovrov 
imixAeisov àv yevgaoutvov tinasy; libr. I. c. 138. 
Quodsi igitur hanc viam inisset Thucydides, quam 
monstrat VYolfius, haud dubie dixisset: 3o: E" 
BovAgcovrai: vy tt ysvoutvov zó gagi; Gnozxsiy 
*ai tO». utÀÀOvteYV.,.. TO ytvpoOutvoy ende» | 
aut simile aliquid. Ac Wyttenbachius quidem 
qui ista haud dubie perspiciebat, in Eclogis' hia 
torr. p. $09. rd inter £a«o3a: et a piAuia inter- 
posuit, et, verbis adea dpxoUvtw; (Ecc iunctis, ita. 
locum constituit: ódo: 0$ ovAsGaovra: tov ct ye- 
vou£yov tó Gagis duosiiv xai tov usAAOovtov, es 
.szápazAgoiwv FEato9Sa:, td doiuna xpivar (iudi- - 
care ^ quid utile factu sit in rebus futuris ) aUrd 
dpxoivtw; Ei nempe zovror, his mea opera u- 
tilis erit. Disputat contra hanc rationem Poppo, - 
dicens, in Thucydidis libris rarissima, imo fog 
tassig nulla vocabulorum, prorsus extinctorurà 
exempla reperiri. Hoc saltem non ad minores 
*oces, velut particulas, articulos, relativa pro- 
nomina pertinere in prima parte harum observa- 


- 
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ds 
tionum vidimus, Ut in éxerplis ibi allatis, ita 
ét in nostro *d istud praecedentis syllabae 03a: 
&imilitüdine elisum dicat, qui VVyttenbachii ra- 
tioném defendat. Haud scio an duae etiam ex- 
ciderint libr. IIL c. 4. oU ydp ixístvov voi; d x ó 
TOV A9»vaiov zpoxtoprjotv, ubi legam izísevov 


adtoiy rd àxo TOV "A3piaioy s poXepyotcv. 
NU oc cs * a 





u Lib. I. Cap. 60. 

. * Axavíisavtai (oí AS9 vaio) in t9; Max- 
Sovías. xai dgixóutevot à Bippoiav, naxeiSev 
Emspüaves, xai ztipdgavec; Tporcov coU 
Xepiov . xal oux &Aovttg ixoptUovto xard y?v 
xp; TV Ilozeibciav, 

SU Enispigar sensu medio, ut notum, signi- 
ficat aut se convertere in aliquem , aut redire 
in viam quam, veneris. . lam si saxti9tv. Exo- 
prioxro cum Gottlebero copules , ixispéppavres, 
priori significatione intelligendum et cum ü Bip- 
po:av iugendum erit, sensu inepto: dQimóuevos Uü 
Bipoiav xai ixicpépavte;. Prius enim se con- 
vertere Berrhoeam debebant, quam illuc adven- 
tarent. Tungendum igitur xaxeiSev ixisphavess 
atque inde conversiseu reversi, lam vero non 
videntnr cojre rel atipd caves zpótov TOU Xtw- 
piov. Res ipsa enim et adverbium. zpiro» postu- 
laàt, ut ante abscessum óppidum: tenfasse eos 
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statuere debeamus, Hinc credas pro ai stipa- 


gavreg zpiotOv x. T, À. scribendum esse &ata- 
ttipücavtts ixperov ToU xopiou, et sane 
Polybius in hac re plerumque, verbo xaraztipa- 
eu» utitur: Ka vazsupacovtcs utv ry; IIcA- 
Ayviev zóAso, xavacUpavrtt 6i c)v. Zixveviov 


" xo pav, té£Àos xard vóv loSuóov ixowdayto' t)v 


dxóÀvcw IV, 18. s. — Kai zpostptibovrss vd; 
xÀiuaxa; voi$ t£(xtdi, nattzxt(ípadov v9)$ x0» 
Aso; IV, 16. "huavoUutvov T» uecd rav 
9uípa xacraztiipáetiv v9s xoAtws IV, 6. 
al At vero Thucydides hoc composito prorsus 


abstinuit et aut simplex ztpa» adhibuit, ut 15; 


Nvoaíarztipáca: IV , 70, tov vtuxdv zeipav VII, 
12. al. quod facit etiam Herodotus : xeipacdüvreg toU 
x«piovIV , 80. x&pàv tjs tóAios V1, 82.4]. ét xti- 
pac3avt9s IIeAoxovvgoov VIIL, 101;— aut come 
, posite -dzozeipav utitur: (vaÀs £énAgpovv) óxo; 
vavuaxíd; vt dzoxepádectu x, v. A, VII, 56. et 
formá eius mediá vavuaxía; dzozepocSa:. boo- 


Aovro IV, 24. ' Cum: autem nuspiam verbo 


sarasaupdáéry usus sit TThuc., nemo cautus id ei 
obtrudat. Reiskius inter participia izirpésjpavres 
kai terpáguyees copulam e medio tollit, pessumá sa- 
necriticam exercendi ratione, qua deleas, quae ex- 
p'icesenon possis. Nihil mutanduti sed notionum 
HtdaSeciv.stotuéendam esse, ut sequatür'ea; quuó 
alteram praecedere deberet, docet geminus fere 
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locus libr. VIT, 58. 5: 5: ju£pas ixixoAU xpor- 
$Aéovetj, xai dvaxnpovogutvoti xai xeipaá- 
cavtt; dAApAcv xai oS8íicepoi Buva- 
Aatvow dÉióv vv Aógou zapaAafeiv.... 
6iexpl9paav. Nam irí his quoque príus ten- 
tabant semet invicem, quam repellerentur. In 
mostró verterepossis: Et illinc reversi, actentato 
quidem primum oppido neque capto, terra Po- 
tidaeám proficiscebantur.: 





" Lib. J. Cap. 156. : 

"Avaynderza, xazd zi à zopov zapa "46- ' 
A9?voy có» MoAocco» (acia, óvra. aíte od 
ume KacaAvucat, 

. 'Rermo est de Themistocle a legati Átheni- 
ensium et Lacedaemoniorum in fuga presso.; Áper- 
tum. autem, hunc non aliqua necessitate, sed 
ipsa necessitate coactum ad Admetum fugisse, 
quem .sibi inimicum esse sciret. Ne dubites 
igitur natd tà dxopov -gcribere. In eodem 
tapite mireris, verba sai ydp dv Ux intvov xoA- 
| Ap dcóStvtgzépov iv t9 zápovti xaxa xa- 
ext» cum vitiosa lectione do9ewearégov tom diu 
relinqui potuisse, cum yeram, nempe.daSexéate- 
po». etiam Codices exhibeant,. Non enim in prae4 
sentiarum Ádmetus, sed. Themistocles viribus 
minor erat. NP 2 -- 
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Lib. II. Cap. XVI. 
Ei *1 9701 5j oi xaripe 9uov BapBapov 5" EX. 
Apva zóAeuov ixióvra npoSU1c; juvvduiSa, ua» - 
sppyoptiv iv cióociv oU BovAGutvos; laco. 

. Quae a Gottlebero aliisque ac nuper etiam a 
Poppone in Thucyd. ed. T. I. p. 164 in uberrimá : 
et utilissima elocutionis "Thucydideae pertracta- 
tione ad hunc locum éfferuntur , non sufficiunt 
ad duplicem substantivi pro adiectivo usum ih 
Thucydidis oratione stabiliehdum. — Accedit usus 
verbi inizi) v zóJsuos. Optimus Gottleberus ad 
haec: ,,Dura est forma et nusquam obvia xoAt-. 
nov imióvra dubveaSa: , frequens autem, rov 
 (xiO0vea ztoAtttov duivveoSar* — Non msolens .. 
,quidém forma, sed quae ad lyricam -dictionem 
exsurgat. Ha Pindarus ap. Stobaeum setni 
CL XVII. p. 571. ed. VVechel. Fragmentt. Sylloge 
p. 89. ed. nov. Heynii: I'Avnv 62 x0Aeut05 dzttipoiciw. 

( lusxiipov 5é vu capfei m pocióvra viv xap- 
Óía ztpicoc;, ubi, quod in hac re plerumque de 
personis dicitur, a lyrico ad bellum, quod instar 
hostis te aggrediatur translatum vides. Itaque 
: patiantur idiomatum graecorum collectores, hune 
locum a nobis éorum cornucopies eripi, dum 
scribimus fapBapoy 5? "EAApvya xoAéuqo iiv. 
ta zpoSuuno; )uvyous9a, Nam ixiévai de hostibus 
aut bellum inferentibus , zxoA£uc éziévai, but im- 
petum facientibus solemne et historicis frequen- 
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;.. Meque is locus solus est in hoc Taciti libel- 
Jo, qui levi aliqua transpositione sanari pofest. 
Ita cap, 31. Quemcunque mortalium arcere tec- 
to, nefas habetur« pro fortuna quisque appara- 
tis epulis excipit; Cum defecere.... proximam 
domum non invitati adeunt.... nec interest: 
pari humanitete excipiuntur. Notum ignotum- 
que, quantum. ad. ius hospitii nemo discernit, 
Abeunti, si quid poposcerit, concedere moris: 
et poscendi invicem; eadem facilitas. Gaudent 
muneribus: , sed nec data imputant, nec ac- 
ceptis ohligantur. ictus inter hospites comis. 
Statim e somno... lavantur cet. In his verba 
. Fictus inter hospites comis tunc demum loco 
, $uo posita essent, si quae nulla nectendi aut li- 
Ritandi particula eubiiciuntur, brevem hanc sen- 
'*éntiam et à nexu reliquorum separatam explica- 
xentaut confirmarent. Haec ipsa autem, quae 
sequuntur. nihi] iam de hospitibus aut hospitii iure 
referunt, sed quotidianae vitae apud Germanos 
usus et negotia recensent.. Hime illa iuterpre- 
tum. nonpullis aut spuria esse aut glossam redo- 
lere yisa sunt. Ernestio saltem de loco suspecta 
, sunt, 4. 13ure, quidem, reponenda illuc, ubi de 
yita; ;liospitum agitur.. Quemcumque mortalium 
&rcere tecto, nefas habetur.... Notum igno- 
tumque quanüzm ad iug hospiti, nemo discer- 
nit ictus inter hospites comis. |. A4beunti si 
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quid: poposcerit, tontedere moris et. — Nempe 
dum adsunt comiter habentur, cum discedunt; 
donis afficiuntur , quae bene et ártte inter se co: 
| pnis: apertum est. | mid 

" Porro cap.^18: Dotem.:.; uxori rharitus 
offert.. ...' bovés et frenatum :eqimim "et scuturüà 
cum fremea. gladioque..... .Mmlier..... ipsis 
. incipientis: matrimonii .auspiciis'admonetur, ve. 
nire se 'laborum. periculorumque' sociam....i 
accipere 5e ,.. qude liberis inviolata: ac:dign& 
reddat, quae. nurus. Pucca — ad 
nepotes referant... | - 


: Récte post alios Passovius' docuit, dignà 
non: ita absolute poni posse, ut nostro loco le- 
gitur; nec tamen: orationem in hoc vocabulo- 
rum situ , inviolata ac digna:reddut * sépara- 
veris ita, ut.ac digna ad verba: quae nurus 
.. accipiant, referti possit. Itaque lévissima trang- 
positione vocum uc digna reddat ordinem mu. 
tandum iudico reddat ac digna, ut sese exci 
piant ac digna quae nurus accipiant, quae 
etiam JVicolai Heinsii fuit sententía. Ceterum 
Ernestius refert, in editione "Taciti principe, 
SSpirensi nempe, rursus quae legi, non veró 
commemorat, in eadem referantur esse pro 7é- 
ferant. Nempe ita Spirensis locum. exhibet: 
acctpere se quae liberis inviolàta: ac digna 
reddat: quae turus. accipiant: rursus quae | 
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ad nepotcs referantur, quam scripturaut, & 
transpositionem illam. admittas, genuinam cre- 
do; nec velim cum Passovio rursus praecedenti 
colo annectere quae nurus accipiant rursus, 
quae etc, Nam rursus apud Tacitum in huius- 
modi nexu simul copulae vice fungitur. 

Ut in his erdo verborum, ita interpunctio- 
nis ratio. mutanda Cap, 20. Dominum ac servum 
nullis educationis.delicrs dignoscas. Inter ea 
dem pecora, in;.eadem humo degunt: donec ae- 

las separef. ingenuos, virtus. agnoscat. Postre 
ma virtus agnosca? vel in 'Pacito abruptius 
dicta esse quam per est, facile concedas, Edi- 
tio illa princeps. nullum prorsus incisum ponit 
. inter verba donec aetas separet ingenuos vir- 
tus agnoscat. "Tu distinguas post separet, ut 
&oeant, donec aetasseparet ( nempe eos, et) in- 
.genuos "virtus agnoscat, . Sensus: aetate pro- 
vecti séparantur dominus ac servus, tum vero 
etiam, virtute alter ille ostendit, se ingenuum 
€$50Q. "€—r ' 

Sed quoniam editionis Spirensis mentionem 
. fecimus, eius lectiones in omnibus locis, in qui- 
bus constituendis aut critici laborarunt aut libri 
variant, integras apponamus, quomiam ab Er- 
nestio, qui solus editorum Taciti, ea usus esse 
;videtur, neque omnes illas neque satis accurate 
Mos quas exhibet, exscriptes esse video, Ple 
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cuit his eas quoque adiicere, ex quibus. pateat, 
* quam orthographiae rationem editor Spirensis 
. sequutus sit  lllam autem editionem fors ali; 

. qua mihi in manus dedit. 


Veteres Taciti editiones, quas Bibliotheca re- 
gia Monacensis possidet cum perlustrarem, reperi, 
&inam ex illis sine titulo, loco et anno impressam 
et cum aliis libellis latinis in unum volumen com- 
pactam, illam ipsam esse principem Spirensem, 
multis quaesitam et paucis visam. 1n prima pa- 
gina scriptum est: Fratrum Beredictinorum 
Aurisiensium, unde patet, pretiosissirnum hoe . 
^ wuujAc» ex Monasterio illorum in Bibliothecam 
regiam venisse. Post Ànnales, Historias et Dia- 
logum de causis corruptae eloquentiae legitur 


Finis Deo laus : 
Caesareos mores scribit Cornelius. esto 
. bte tibi codex: historiae pater est. 
. Insigni quem laude feret gens postera: pressit 

. Spira premens: artis gloria pruna suae, 

Post hoc Epigramma dimidia fere pagina et 
tres sequentes vacuae sunt, deinde sequitur : Cor- 
nelii Taciti illustrissimi historici de situ morj- 
bus et populis Germaniae libellus aureus. 

Cap. I. Gallis rhaetiisque... mifuo metu.., 
Caetera... et insularum immensa... Alpium ín 
&ccesso ... 4rbonae i iugo... fneatibus erumpit. 

. Cap. 2. nisi sí patria sit... ennalium genus 
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sit: Tuistenem.... gentis conditori:que ;.. as- 
eignant . .« herminones... autem licentia vetus- - 
taus plura... plüsesque... appellationes... Suenos: 
Fandalios t) affirmant... Caeterum... nuper ad- 
ditum,...:.ac nuno Tungri: tunc Germani vo- 
cati sint. Ita nationis nomen: non gentis eva- 
luisse paulatim: Vt omnes primum a victore ob 
metum? : mox a se ipsis invento nomine Germani 
vocarentur. | 

Cap. 3..quem | Baritum.... voces illae quam 
virtutis concentus videntur. Affectatur... ad os 
sfutis (sic );.. terras. Asciburgiumque... hodie 
incolit os T1) monimentaque. 


Cap. 4, ptopriam: et.... idem : 'ompibus 
truces. ,, .. magna corpora; .eó.tantum.., ad im- 
petum coelo... solove.. 

. Cap. 5. Terra et si... differt... sylvi is... .pan- 
noniam aspicit... impatiens... fecunda... ple- 
| rumque . imprócera... -affirmaverim.... haud 
proinde... '*) alia; vilitate... in precio... mer- 





^ 1 
4.^ "- 


. T) Posterior a et o fere tetae in nostro exemplari absunt. 


. 44Y Inter voces nomindtumque et Arum lacuna est octo- 
derim:fere literarum et vacuum spatium, ^ 


*) Haud: fhoinde.. Editio romana haud perinde: Fluc- 
tuant plerumque libri inter proinde et perinde, magis 
tamen in hanc incling, et redit fere cap. 54. aliaeque 
gentes, haud perinde memoratae, nullo librorum dis- 

* ' sensu. Male"tamen Gronovius explicat haud perinde, 
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tium. utuntur. .-. sffectione animi... facilior 
usul | 


* Cap. 6.... colligitur, .. plura singuli ide | 


in imensu... T).cassis: aut galeae... varietate 


gyros in... peditum: quos ex... Diffinitur et 


^numerus. |. Centeni.... precpuum flagitum... 
concilium 
Cap. 1.... infinita: ac libera.... prosa 


Caeterum... neque verberare... . qubdque pree- 


cipuum.... unde ululatus foeminarum. : . 
| Cap. 8. a foeminis..." obiectu peccatorum... 
. impatientius foeminarum -— Qe ^... apud 
plaerosque ? 


Cap. Q.... Pars suenorum... docet TUM 


tam religionem. Caeterum... spetiem assimila- 
re.... caelestium.... appellant. 

Cap. 10.... temere ac fortuito. .. consuletur. 
caelumque... hinnitus ac fremitus... quenque... 

Cáp. 11... principes pértractentur ... et subi- 
"tum incidit certis... impletur... hoc auspicacissi- 
mm... simul: nec iussi... utturbae placuit... tum. 
et coercendi... aspernantur.... assensus genus. 





puta ac nos Romani et omnes fere aliae nationes, . 
Voces haud. perinde, haud ita, ut graecorum o6x 


o)1G$, o9 tÓCor idem valent quod non magnopere. 


" ! ' e. . . , ] .- , M te 
1) i e. sine dubio immensum, ut infra: habet. editio - 


Spir. cap. 33. etiatn Ímensum. sed e. 24. immensos. Infra 
eodem modo c. 21. iplacabiles. 25. ipune. dütaxat. c. 27. 
quorudam. 35. septétrionem. 43. iponunt, 45. imotum. 


32 
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Cap. 12.... trausfugas.... ceno ac.... pro 

modo poenarum equorum... exolvitur. .. vicos- 
que reddunt. : 

Cap. 18.... Tüm eum in ipso cóncilio..., 

haec apud illos... adolescentulisassignant. Cae- 

teris... lampridem.... aggregantur... aspici... 

quinetiam ipse ... et principum. Cui... electorum 

iuvenum globo circundari.... plerunque 

Cap. 14**. non aequare ... assignare. prin- 
cipum sacramentuim.... ocio torpeat.... et fa- 
cilius inter ancipitia clarescaht.... belloque tu- 
eare.... Nam epulae et quanquam incompti: 
largi tamen apparatus pro stipendio Ca£atH t) 
expectare.... acquirere. . 

Cap. 15. ... ineunt: non multum... ocium... 
etagiorum (sic) cura foeminis... Ipsi habent mira 
diversitate.;.. ultro ac viritim.... Gaudent pre- 
cipue.... sed publice 

Cap. 16.  circundat... cementorum... illi- 
onunt.. ita pura et splendente... liniamenta... fimo 
onerant... hyemi... advenit aperta populatur. 

Cap. 17. Caetera.... sarmathae... artus... 
comercia... maculis.... pellibusque beluarum... 
foeminis... foeminae, 

Cap. 18... aliquid viro. effert... quae libe- 
ris inviolata: ac digna, reddat: quae nurus acci- 

piant: rursus quae ad nepotes. referantur. 





1) Non est in editione Spirensi quod retulit Ernestius 


€^"? 


VS. . 


el: convictus, P 
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Cap. 19.... illecebri s. . .."irritotionibus cor- 
 ruptae... foeminae... accisIs crinibus 4-)... ma- 
ritum invenit.... corrumpere vel corrumpi.... 
quenquam ex agnatis 

Cap. 20. hos artus. in... quenque mater... 
ancillis ac nutricjbus.... delitiis dinoscas... . do- 
nec aeta$ separet ingenuos virtus agnoscat. .Q. pa- 
res validaeque miscentur... qui ad patrem ho- 
nor.... exigunt tanquam et in animum firmius . 
et domum latius teneant. haeredes.... affinium 
numerus: tanto gratior.... orbitatis precia. 

Cap. 21.... utiliter in publicum.... quen- 
cunque mortalium.... apparatis... Cum defe- 
cerey.. quantum ad ius 7iospitis... quid popos- 
cerit. .. imputant, - 

Cap. 22... hyems occupat... negotia... nt infer 
vinulentos... Sed de reconciliatis invicem inimi- 
citiis : etiungendis: affinitatibus... aperit adhucse- 
creta... licentia 10ci... salva utriusque 

Cap. 23.... ex ordeo... corruptus... ape 
paratu.. vitiis quam armis, . 

Cap. 24.,.. caetu idem... artem parat... 
in questum tamen.... precium... omnia defece- 
runt: extremo ac... Quanvisiunior: quanvis. .. 
alligaris e... victoriae,exolvant. 

Cap. 25. Caeteris... Caetera domus... exe- 








1) Lectoris alicuius manus in nostro exemplari accisis — 
in abcisis mutavit, 
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-quuntur.., sed impetu... nisi quod impune est. 
Liberti *) non... nunquam.... apud caeteros 


impare-. | 
Cap. 26. foenus agitare et in,usuras exten- 


dere ignotura**). Ideoque magis servatur quam 





*) Liberti. Expulit hoe Ernestu » scripsit libertini, 
quia non de singulis sermo sit, sed de toto ordine 
hominum, qui fuerit non libertorum. Miror quem- 
quam sequutum esse. Aperte enim Tacitus haec 
it& refert, ut simul ad mores Romanorum sui tem- 
poris respiciat. Non autem libertini regebant re: 
Romanes, sed Jiberti crebro ista aetate imperatorum 
nomine. . 


*) ignotum. Non erat quare in explicandis vocibus 
focnus in usuras extendere, haererent. Nam  foenus 
sors est sub usuris posita (das auf Zinsen ausgeliehe- 

. ne Capital) usurae autem reditus ex foenore. Iam foe- 

" nus in usuras extendere est, cum usuras foeneri ad- 
das: eoque usuras ex usuris ducas, quod alias dici- 
tur usuras sorti adiicere, graece vero fóWO$; TO wtga- 
Aalg zpocciSérai, quod, licet gravissimis poenis in- 

*  terdictum, tamen facere solebant Romanorum non 
tantum yoeneratores, sed interdurh etiam Bruti atque 

., Senecae. Cf. de his rebus quos laudat $amuel,Pitiscus 
in Lex; Antiqq. Romm. v. foenus etusura, et Plutarchum 

: in Vit, Luculli p. 504 E, ubi de foeneratoribus Asiae: 
ó 6b tóÓXo» TQ xtgaAXale sxpodávas ésípgvo vo xa»- 
«0$ ex edicto Luculli. ! Sed difficultas loci est in voce 
ignotum, iunctis sequentibus: Ideoque magis serva- 
tur, quam si vetitum esset. — Quomodo quod igno- 
tum est servari dici poterjt? Servatur id quod more 
usu, lege institütum est, quod vero prorsus ignotum est 
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si: vetitum esset. .. .. ab universis vices occupan-- 
tur... laborare contendünt... separent'et ortos 
rigent... hyems et ver 
Cap.. 21.... observatur: corpora.... Cre-. 
mentur.... Sepulchrum cespes... et peropero- 
sum... áspernantur.. lachrymas cito... Foeminis 
Cop. 28...."regnorum potentia diversas... 
et Moeni ammes.... Boiemi... utrum franis- 
€i... ab |) osis germanorum natione? an osi ab 
vMraniscis... Neruli circa affectationem Germa- 
iae originis... tanquam... "Treboci Nemetes. 
INubli quidem quanquam... collocati 
"Cap. 29... precipui batavii... Chattorum 
quondam... tributis contemnuntur... atterit... 
cüllationibüs.... Caetera similes.... et caelo... 
Non numeramus : | 
Es. 30. Chassi. T hercinio saltu... caeterae... 





,atque latet, id neque servari neque non servari dici 

a quoquam sanae mentis poterit. Non dubium igi- 

"tut, quin corruptum sit ignotam. Scribendum haud 

" dpbie ignominiosum, quam vocem haud dubie com- 

pendium sctipturae adulteravit. Sententiaiam plane et 
aperta. 


1) ab osis germanorum .natione. Extremas voces glos- 

, sam habeas, qua librarius nomen Oiis paucis auditum 
et sono cum voce gusis fere conveniens tanquam 
próprium nomen notare voluit, falsus utique ille, quia 
c. 43. de his: Osos Pannenica lingua arguit, nom 
esse Germanos, | | 
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.patescit durant. Si quidem colles paulatim ra- 
rescunt et chattos,.. hercinius... impetus... nec 
nisi ratione disciplinae... copiís coonerant... 
.chattos ad bellam... cito caedere... cuntatio 
propior | 
Cap. 31.... populis usurpatum. Raro e 
privata... apud chattos in consensum vertit, Ut 
primum adoleverjnt crinem... summittere... nec 
pisi hoste exso (sic) exuere... revelaánt frontes... 
tum demum precia... imbellibus... anulum... 


Chatiorum ... Jamque canent insignes et hostibus 
simul: suisque monstrati: omnium... acies visu 


nova... Hulli domus aut... exanguis senectus 
2 impares. 

Cap. 52... Chattis.... sufficiat, Fsipi ac 
Teneteri colunt. Teneteri... Chattos... tenete- 
.ris equitum... non ut extera maximus. 

Cap. 32. Iuxta theneteros Bructeri... immi- 
grasse... quando in urgeritibus 

Cap. 34... chasuari eludunt... fronte fri- 
sii... frisis vocabulum est. ex modo.., immen- 
s0s... quinetiam.,. tenravimus... vulgevit: seu 
adiit liercules. seu quicquid.:.. consensimus,.. 
nemo temptavit. 

Cap. 55. quanquam incipiat a frisis.... litto- 
" ris.. in chattos usque... immensum... implent... 
sine impotentia...Id precipuum virtutis ac virium 
precipuum argumentum.... assequuntur;, 
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.^ "ap. 56;... dháucorüm: chattorumque il- - 
lacessiti... idque iocundius.... inter impoten- 
tes... noznine superioris... Chattis victoribus... 
Tacti ruina... ex aequo socii sunt: cum 

Capc 37... Germaniae sinum.., cymbri... 
Cymbrorum auda... Cecilio. Metello... cons. 
».. áàrini colliguntur... amisso et ipso et ipse pa- 
coro... servilio cepione. M. quoque Manlio... 
censhlaris.., impnhe... Inde ocium... legionum 
hybernis... affectavere.... pulsi: inde proximis. 

Cap. 38 .;... Chattorum Thencterorumve... 
caeteri& germanis... retro secuntur... in ipso 
solo vertice ligant..... formae sed innoxiae... 
adituri: bella compti ut hostium oculis ornaritur. 

Cap. 39. statuto tempore in sylvam... omnis - 
eiusdem. sanguinis populi legationibus .cohae- 
rent... horrenda, primordia... attolli... tan- 
quam inde... caetera subiecta... 4ddycit auc- 
torem. fortuna... pagis habiantur. , 

. Cap. 40. Contra longobardis paucitas no. 
bilitas.... Reudigni deinde et Aviones et 4n- 
glii et Varini et eudoses et Suardones et Nuit- 
hones... aut sylvis... nec quicquam... Ner- 
thumn. i. ( sic) terram... dicatumque in ea vehicu- 
lum..... vestae contectum ettingere... bubus - 
foeminis... multa veneratione... quaecunque 
adventu ,.. quies tunc tantum nofa. tem tan- 
tum amata... quid sit id, quod tantum, 


» 
2S 
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Cap. 41. Et haec quidem pars verborum in... 
paulo... eoque solis germanorum... comercium... 
Rhetiae provinciae colonia passim et sine... et 
cum caeteris... inclytum et notum 

Cap. 42. Narisci: ac deinde Marconiani. /. 
precipua Marconianorum... qnatenus Danubio 
peragitur. EEGTNO RIMIS Quadis ve... Tudn 
genus ! 
Cap. 43.... Marsigni Golhini. Osi. Bnris, 
terga. Marconiarum.... caeterümi: saltus et 
vertices montium iugumque... latissime patet 
legiorumnomen... Arios. Helveconas. Manimos. 
Elysios, nahanarualos. (sic) apud JVaharua- 
los... interpretatione romana... memorant. Eius 
numinis nomen .flcis. nulla.., Caeterum alü 
super vires: quihus enumeratos paulo ante... 
trucis insitae.... nigra scuta. tincta corpora. 
atras... infernum aspectum.... "Trans lygios 
Gothones regnant paulo i iam adductius: quam 
caeterae 

Cap. 44... civitates ipsae in oceanó... quod 
utrinque... appulsui... nec velis ministrantur... 
mutabile ut res poscit hinc vel illinc... caete- 
ros germanos: neque promis ., Oceanus. 
. Ociosa, porro ' 

Cap. 45,... cingi claudique... extremus ca- 
dentis iam solis... Sonum insuper audiri formas 
deorum ei radios capitis aspici... maris littore 


p.c 4 
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efluórum gentes alluuntur.... Matrem deum 
venerantur... armis omniumque tutela.... cae- 
: terosque fructus... quaeve ratio gignit... com- 
pertumve diu: quinetiam inter caetera, .. ipsis in 
ullo usu rude legitur... preciumque... plerun- 
que... implicata... cluduntur... ubi tura... at- 
.que liquantia... succin admoto... ih modum 
tedae .. picem rascinamque.., caetera... quod 
foemina . 

Cap. 46. Hicsueviae fines. peucinorum vene- 
' terumque et femiorum ... sarmathis ascribam. .. 
quanquam... bastranas... connubiis rnistis... sar- 
matharum.,. Veneti multum... sylvarum.., pe- 
ditum usu... sarmathis... Fennis mira... Solae 
in sagittis... pariter et foeminas... ferarum hym- 
briumque ... huc redeunt... Sed beatius.. .illabo- 
rare domibus... assecuti sunt in illis. ne voto... 
Caetera... Hellusios et Oxionas... vultusque ef 
corpora... relinquam. ' | | 


Fiwas. 


Errata sensum turbantia. 


ES 1 


Pag. 295, lin.21.legeópóvre: pro óp&vzt,. p. 296. 2. 1. ante 
pro aute. p. 297, 5- oóuoAoyobza. leg. opoXoyobrza. 
p. 300, 5. facinmora lege: facinora, 306, 5. elege: a. 
310, 24. quam lege: qum. 318, 14. ótaA jj» lege: 
ótafBoA))v. 321 , 26. tc. lege: etc. 27. Anis. óxéxewO. 
oóx lege; &Xzis Oz£weizo. oóx... 329, ult. poróv lege: 
"póror. 530, 24. exgunxit leg: exp. 242, 10. xoAó» 
lege: zoXor. 11. 4ógvaiov; lege: ' 49g». 12. pro d» 
lege: d». 345, 5. ndneivos lege: xdx. 344, 2. a fin. 
Aogi&euóvoi lege: Aoyicouévoi. | 545, 1. gvGtos lege: 
qgU6to:. 347, 1. Eóos lege: £óos. ult. d» lege: d»- 
$48, 15. ciritetem lege: civitatem, -349, uM. á»gy3. 

|^ fege: drjyS. 351» 24. E£értGay lege: dE£ztGt». 355, 
10. fiw lege: vivi. 356 , 16. oixzeiper asterisco notan- 
dum fuerat. 27. Óv Ó» lege: Óv d». 29. j lege: $. 
557, 6. ávdysg asterisco notandum fuerat 17. 63o- : 
$gS156p lege: gSorySiy. . 558, 1. pro ov lege: 4vz. 
18. Ai3ivos lege: AlSuyos. 360, 24. et. ante za. in- 
serit Zrer, dele: vocem £z&w — 565. 18. summa leg. sum- 
mo. 21. Toi; — Aóyou leg. 29 — Aóye. 366. 25.- 
zapayévaaSo: leg. zapayeré6Sa:. 367. 1. leg. ueuvgaSa:. 
14. n£v leg. uot. 15. leg. vóv à£. 17. dnovovras leg, 
dwoUorra. l. ult. leg. & zavakduztti» pro srew. 368. 
T. pro. Iocsiów. leg. IIoczibedvos. 17. wovós. leg. xvrós 
10. 0da leg. Gio. 370. 1. -EXtvov leg. éXivor. 312. 
4. s01003ai, leg. nowovGSa. 3575. 6. wai vd voixüta 
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Sé utvos S:evS. leg..kal ve ádvaSe ubvos ÓaSertiy. 379. 
ult. respiat leg. respiciat, $81. 14. cura leg. cum. 
17. moXUxAeibeg leg, moAUmAew, — 395. 15. PyySéy. 
leg. pex Si». 10. dpryrgrot, leg. ápiysetot. — 394. 19. 
XeAol leg. xeAal. 26. ásiviyzot leg. áyjvyvax. 395.8... 
pro 197. leg. 497. lin. 21. ]ni» leg. buiv. 390. 7. u£ta 
ójuor.leg. uerá ó. 598. 5. pro 339. leg. 359. lin. 6. 

pro od. a. leg. od, &, lin. 7. pro od. ó. led, od. z. pag. 599. 
. 48. uwv»Sd5io» leg. niwvv3dÓiot, 405.15. intendum - 
leg. interdum.' 404. 2. mpGeidorvas leg. xpeicGovas. 
406. 22. fortesse leg. fortasse. 408. 19. gpaóuaagév. 
leg. gpaónoaór. 27. ázypaleg. dmyopa. 410. 9. ov» - 
leg. ovx. 15. dépa leg. j£pa. 411. 17. eicw leg. eisiy. 
P. 417. 11. ágofizi leg. áyogrri. 16. x ár» leg. xdy 
17. leg. xdve»a. p. 418. 19. SeovS4 leg. Scovój. 

» | 


419. 1. Gvr/al leg: cvjfal. 9. eis leg. els. 19. 7) leg. 5. 
22. a91ór leg. abzóv. 51. gar»tvE£oyuro» lege; gavra- 
&óptvov. 420. 8. dó lege: G9. 23. ppáa&ni lege ppd., 
GÀ». 27. ztoGtvij»Ecas lege: spoGeriveEat. 51. y lege: y. 
421. Tine» leg. viuo». 15. metoSat lege: wivcioSat 
16. zipo» leg. cipiov. 20. év leg. éy. 29. ánpécatoto» 
lege: ázpodzrerov. 422.12. zixvos lege Zwvoj, 32.. 
z T 

zpá£w lege: spá£w. — 425- 22. xpá , leg. npá. 24. &ópo- 
pla leg. e9pvBia. | 424. 5. xai leg. zai. 6. pro 119 lege - 
^ 116. lineá 10. gaicow lege $aíGor. lin. 24, 25. duflag 
vó; lege: duflazós. 27. zwa&owiw leg. mváddoidw. P. 
426, 6. aovós lege: aorós. 427. 30. GvvapseiGSa. littc- 
rit ap subscribendae sunt litterae ói.—. 421. $. dv; leg. 
aocràs. T. Ééxawót leg. izairór. 21. cotr. leg. corr. p. 
^ 429. lin, ult. tota vox 74:6;] punctis suprascriptis no- 
tanda. p. 451. 14. órvoudrw» leg óvoudtov. 23. ó»o« 
, pgdto» leg óroudzav. 20. dAvdrov leg. éAvátrov. 33. 

$yeAá leg..0y5jAd. 433. 2. óUraro: leg. óivara: 2. 
pro 404. leg. 104. lin. 8. vtAseryvaío» leg. seAevzafo». 


& 





. $0. Ev leg. £v. 454. 34. gvAaadopivovs leg. pvAadGe- 

pévovs. 435. 9. «ávv leg. zapv. 24. perngevza leg.qerjes- 

ta 29. Bvax£a leg. fjpaxéa. 55. &xyórvov leg. Óuypóver. 

436. 9. ov8u leg. gai. 16. óvpavór leg. óvpavóv. 

18. xol leg. kal. 21. dele comma post GAa:. p. 437. 

26. áugvos leg. dapes. 438- jÓeta leg. góctav. 11. 

xol leg. xai. 19. Opuepos leg. óumpos. 21. Gv leg, vá». 

450. 8. énigpavop leg. inixpavo». 11. fazxeios leg. 
Baxxctos. 15. wol leg: xat. 1. 2. ab ult. gei leg. dei. 

440. 8. éipyacag leg. épyacdg. 12. moiwovre; leg. 
zotodwt, 441. 4. 9»nicoi leg. juiGct. — 442. 4. 3£Ae» 

leg. SíAet. 11. 6.90popfos leg. ór3vpap. 22. xo6ypyop. 

leg. 1po00yop. 443. 9. 6fcuai leg. ó£opat. 28. xvórov 
leg. xpóvor. 444. 18. vv» leg. »or. 30. ró&ew leg. 

ddEtw. 445, T. xepépacan leg. xex£paGvat. 14. Éxeivoy 
leg. éxtivor. 447. 9. PADS leg. eepi. 42. £Aozrorp . 
leg. £Aatto». 








PHILOLOGORUM MONACENSIUM 
AUCTORITATE AEGIA 
E D. 1 DiIT 


FRIDERICUS THIERSCI, 
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TOM. IL FASC.IV, 





MonmAcHm 1M LiBRABIA SCHOLARUM REGIA, 


 NonmimsrsnGAk APUD CAMPE IN COMMISSIS, 


MDGCCCXXVI 


t 


In. hoc fasciculo continentur: 


Ll ANriMADvERsIONES in HznopoTus. Scripsit FnAaxcrs. 


- 


cus Horgernvus. Pag. 419. 


Il. OsnsERvATIONES, PHiLOLOGICAE. Scripsit CnmisTIA- 


NUS WunMiUs. Pag. 531. 


IIl. Dre coNowtcris cARMINIBUS GRAECORUM  DISSERTA | 


T10. Scripsit FaipnEenicus Turenscuius. Par: 


posterior. Pag. 567. 


IV. INp1ces rerum, verborum et scriptorum in tertio vo 
lumine illustratorum. Pag. 049. 
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FRIDERICO 'THIERSCHIO u 
PRAECEPTORI SUO NUNQUAM SATIS COLENDO 
FRANCISCUS HokccenRvus 


1 


S. P.D.- od 





Hae Neminem, cui majori cum jure has in 
Herodotum Animadversiones, laboris mei primi- ' 
tias , offerre possim, quam TIBI, 7ir praestan- 
tissime, qui de me optime meritus es, ac PA- 
"TRIS instar mei curam habuisti, ex quo ad vene- 
randam TUAM. amicitiam aditus patet. Ac- 
. cipe igitur, benevolo animo, has Ánimadversio- 
nes, quas ego, veri studio atque amore ductus, 
ac semper ad juvandas litteras pro párte meá pa- 
ratus, conscripsi, ut Herodoti, Historiae Patris, 
ac jucundissimi mihi Scriptoris, Textus emen- 
datius nonnullis in locis, quantum fieri posset, 
evaderet. Quidin iis veri vel falsi insit, ;aii ju- 
| | L2 


L 


dicent: mihi sufficiat, monstrasse hic ibi, quá 
viá ad verum pervenire liceat. Si tempus et vi- 
rés addicunt, aliá occasione alia proponere in 
animo est. TU autem, ir reverendissime , qui 
pro insigni TUA humanitate conanima cum mea 
tum aliorum, quácunque possis ratione, semper: 
adjuvas, etad has ipsas conficiendas Animadver- 
'siones Herodoti Historiarum Editionis Schweig- 

haeuserianae donatione haud pauca contulisti, 


vale, et discipulo TUO grato porro fave. 


/ 


- 


. Scrib. Mon. d. 28. Aug. 1823. 
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HERODOTUIMYM. 





Ws Lib. I. Cap. 59. 
 I'*véo9a: oí | «9 "Exzoupacei ] uezd tavta tóv 
Iuocispazov tovtov, Ó;, saciaQ vtov t&v zapd- 
Acv xai tGv £x toU ztDlou 'A99vaiov, xai zv 
.AA£v zpotseoros IMeyakA£og rov AAnuaicvos , TOV 
0i ix vo) mzi0lov /vxoUpyou ' ApisoAaiBec , ka- 
'" cappovgda; c9v vvpavvíóa, jyaps tpi- 
T)V sáciv. | 


Merito Palckenarius hujus, loci lectione, 
quam quidem omnes Codices communi consen- 
su, et cum iis Priscianus, exhibent, offensus. 
est, quum hinc verbo xaragpovdv nova signi- 
ficatio, affectandi meditandique enasceretur, 
quam hic quidem locus efflagitat, in ipso verbo 
autem, non inest;.nec xaraopovtiv ápud Scrip- 

- tores graecos ita adhibetur; ut notio contemtus 
exclusa sit, semperque, ubi occurrit, cum genitivo 


ERE " 
* 
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conjungitur *). Sed via, quam ingressus est 
Valckenarius , hunc locum emendandi, mihi non 
probatur; quia, si eum sequentes, legimus: 
0;...... Kal 9ppovyGca; tjv tvpavviOa, parti- 
cula xai, quae si xai aUT0$ 9p. T, T. legere- 
tur, ferri posset, nude posita orationis structu- 
ram retinet ét turbat. 

Schweig ghaeuseri ratio, qui, ut valium tu- 
eatur, xaragpovtiv confert cum xaraboxeiy, e 
quemadmodum xaraSoxsv idem valeat ac sim- 
plex.Soxsiv, sic et narappóveiv olim eádem no- 
tione atque simplex 9povt» usurpari potuisse 
putat, (quod idem Jacobsius in libro inscripto 
" s4ditica* sect. XXXII. fecit) pessima est; in 
hujusmodi enim rebus non valet conclusio ab 
uno ad alterum ; sed certis exemplis demon- 
strari debet, num res ita se habeat necne. Hoc 
autem hic ita non est; seg cum in "his duobus a 
Valckenario allatis exemplis , tum in aliis innume- 
ris locis, ubi hoc verbum occurrit, sola contemtus 
notio dominatur, et, si ad verbi compositionem 
respexeris ( xavaopovtiv viv0$, 1. e. gpoveiv xa- 
vd TivOj), ei inest: concipere de aliquo ejus- 
modi opinionem , ut te illo superiorem putes. 
Nam in priori loco ex JVostri libri hujus cap. 00. 

/ 


*) Haud. praétereo, quod habet eid in pont 


vers. 505. wazagpovtt nb sal Ojfar à 
jam a Matthiae in Gr. e- ^ — 
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xatappovycavreg "Apndbov xpéadovt; 
£ivai, dictio, ut Valchenarius Jam observavit, 
praegnans est, et verba xpéadoves elvavepe- 
xegesin antecedentium : cur illos contemtui ha- 
buerint, constituunt, -Et alter ex lib. VIII. cap. 10. 
xaraopovycavrt; [oi Ilipca: vov 'EAAjvov] 
zavra (i.e.ob haec)ixvnAoUvto aévoUg i u£cov, 
idcirco non venit in censum, quod ibi et verbum 
xaraoppovelv, et accusativus raura ( quem vulgo 
additá praepositione «ara explicant) absolute 
positá sunt: illud absque casu, qui ex praece- 
dentibus assumendus, hic, non pendens a ver- 
bo, sed proprio jure locum suum obtinens. - 

Tandem pro defendendá vulgatá lectione non 
advocari potest usus verbi xaragpovtiv apud 
Hippocratem et alios scriptores, ubinotio: men- 
tis usum recipere ( cf. Wessel. ad Herodot. VIII, 
10.). obtinet, quum et in his locis verbum nullo 
addito casu inveniatur, et neminem lateat, apud 
Philosophos, Medicos ,' Artifices et alios saepis-: 
sime verbis novas, antea insolitas, notiones tri- 
bui Quod quum ita sit, nec habeamus ; quibus |. 
" vulgatum defendi possit, circumspiciendum jam, 
quá ratione locus facillime sanetur. 

. Satis notum, particulas xai, xard , Kdp7a, 
saepissime a librariis confundi ( vide, si tanti est, 
Herodot. V, 111. ibique Valck.); etultima parti- 
cula. apud Historiae patrem tót in locis occur- 
dines i in loco ex lib. VIII. cap. 10. JBERISS 

UR a» 7 
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ubi oíxoóva xdpra iAzidavzt;) , ut nemini dubium 
esse possit, quin Herodotus scripserit: yevéo2a: 
oi utrd vavUta tOV Ilagispacov TOUTOV, Ój, sa- 
Oiadovzwv tGQv rapaAcyv xai tGv íx QU z:Üiov 
"A9pvaiev, xai Ty atv zgotstvo; MeyaxAéo 
TOU ' AAxnau vos, 201-054 ix tov z&Üiov zÍuxoUp.. 
yov 'dpisoAaióso, xapra 9povyjca; TÜv TV- 
P a vvilàat*) 9yups tpiryv sacw.  Dictio 9 po- 
ptiv ti, et ppoveiv cd tivOs, ut aliis, ita 
Herodoto frequentatur, et occurrit statim in seq. 
cap. Mirá bi oU zoAAóv Xpovov vzàoTGO opo- 
vjcavtt$ oi vc TQU MiyanAéov; saciG rai xai 
oí TOU 4lvxoUpyov 'tÉsAdvvovai Ay, et al, ita 
ui plura addere superfluum esset. 





Lib. IT.. Cap. 180. 


" Auguitvóvov 0E juaSoddvrov vóv iy zfi- 
, Qoici vov 'tóvea vov rpiuprodiov vraAdvtov 'c£p- 
gdoac9ar: à ydp zpotepov idv aUt031, aUrouato; 
xavrekdp: TOU; ZÍlcX9ov; DE ix é£BaAA: tt- 
vapt)uopiov 70D ui09cpatos. zapaoxeiv , zÀAa- 
votvoc 0E ol zfeÀAool zepi vd$ xóJus , tc tivador: 
TOLEDVTES m TOUTO, QUE iAaxisov "e& Alyiztov 


. - 


ivaxavzO, x. v, À. 





*) Similiter apud Nestrum IX, 57. ubi omnes fere Codd. 
garaóó£as dant, unus Paris. B. exhibet «dpza 6o£af, 
quod vide ne alteri praestet. : ; AE p 1 
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"Omnes Codd, "praebebt lectionem inéfjaAe, — 
excepto uno Cod. Schellershemii ex quo Schweig- 
haeuserus alteram recepit; nec quisquam, quan- 
tum scio ,'.de hujus lectionis sinceritate addubi- 
— tavit, praeter Schnviderum in Lex.:Gr. v. 'cs- 
BáAÀw ; qui tamen nibil.ultro pronunciavit, 

Ego quidem persuasum habeo, ab Hero- 
doto, quae nunc exstat lectio, non esse profec- 
tam, nec ferri posse, ut éz£jaAAe ità sumarhus 
omisso subjecto: d «A5po;, quum hujus vocis 
Ellipsis*) nemini, püto, edhuc innotuetit. 

Ducit autem ad verum lectio: Codd. inifa- 
Ae, cujus vocis si litteras duas transposueris , 
habebis, quod Herodotus dedit, qui toJs 24:A- 
9o0; ObtizéíAafle vtraprpuópiov vov uioSoua. 
zoj Xapaácxeiv, a se scriptum reliquit. Voces Xa- 
Bsiv et BaAsiv saepissime cenfunduntur a libra- 
riis. Et posse ita adhiberi verbum éziAaufavav, 
niultis exemplis demoristrare possem "*); nunc 
autem düo tántum attulisse juvabit,'ut eos qui, 
forte contenderirit, ubi de. sortitione ( "Ajpor) 





* 


.*) Haud ignoro, quae juunds apud Bos, EII, gr. pag. 
: 382. ed. Schaef. ! 

**) Apud Herodotum quidem, uno tantum in. loco, lib. 
VII. c. 115. 'emAafióv 6b Xoiuós vt zóv $paró» wal 
Óvótvzepin nas 660» &ugScipe, quam lectionem imme- 
rito in dubium vocavit Wesselingius ad lib. VI. cap. 27, 
quia alibi scriptor usurpet óxoAauflárew , pro qug 
dnobus in locis in Var. Lect. ázoXauddvqpw est, 


"^ 


$ 
PO. -: . 


488. 

egatur,- liuic verbo locum non esse, edoceam. 
Unus legitur apud Pausanjam in Laconic. cap 
16. $. 7. (ubi de Dianae Tauricae cultu sangui- 
neo et puberum Lacedaemoniorum flageliatiene 
. sermo,) xai d9iai éxi vóUttylverau AO yior , aiuan 
dv9pozwv tóv Bwuóv aiudodsuy: Svou£vov 5i, 
óvrva ó kAppos ixsAauBave, Avxoüopyos, 
uevéfaAcv ég va$ éxl vois oy Bou Masiyas, E£pmin- 
Aacat t£ o0t0$ dv3pc ay aiuazi 0 [)ouos,. Alter 
- Jocus est apud eundem Phusuniam in IMessen. 
cap. 9. &. 8., ubi ex Oracüli effato virginem im- 
molandam àéz:Aau(fjave Avnickov Svyaztpa ó 
*47p0;, pro quo apud Plutarchum Conviv. VIL 
Sap. 20. T'om. VIII. pag. 49. ed. Hutten. *), «a- 
zaAaugavsi Svyatépa ZuuvSéos ó kAppos. 
Et de hoc quidem locó haec mihi dicta sint. 





Lib. III. Cap. 81. 


Oi 8€ BaciAgioi Omasal kekpuuévoi dvOpts yi- 
Vovcat ILlpoéov; 'c$ o0 dzoSava0:, 9) G9 xa- 
ptvps99 tvi dÜunuov, u£xpi toUcov, 

Ita hunc locum dedit Gronovius. eumque 
secuti sunt reliqui Herodoti Editores, Recte au- 
tem Jarn Toupius Emend. inSuid. pristinam lectio 
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nem revocari jussit, quae est: 3v 09: uy xap. 
tw a0. Nam quod JFesselingius ad h. 1. scrip- 
sit: ,Cl. Gronov. iure ita. Firmatur casu San- 
dotis, quem. regium Judicem Darius, o7. ixi 
xpyuad: &6imoy Dinpv ibínacs, in crucem tolli 
jussit, VH , 194.5, id scriptum nolim, quum non 
intelligam, cur hoc exemplo lectio recepta auc-- 
toritatem sibi conciliet, quasi non pro alterá quo- 
que idem dici posset. Similiter alium regium ju- 
dicem, Sisamnen .Cambyses. eádem de oausá; 


apd&as dz£bnups xadgav c)v dvSpwspipv, apud - 


IVostrum lib. V. cap. 25. SSchweighaeuseri nota 
in Var. Lect. vix alteram defendere poterit, se- 
cundum quem, ,ista scriptura [9v d9i-.u5 xap. 
á6. ] ex zapabiopS3ecs nota est hominis, qui 
non animadverterat , intelligendum ex superiori- 
bus.y is ov goi etc., quod quidem perspicue ipse. 
quoque auctor indicavit, adjectis in fine verbis 
A£xpi voUrov vel u£xpt tovtov, quae verba recté 
in ed. JJ'ess. et in IMs. F. interposito commate a 
superioribus distinguuntur.* — "Sed nec Codi- 
eum numerus praevalens, nec difficultas lectio- 
nis, ad probandam aut damnandam.alteram suf« 
ficit, nisi ipsa lectio ita comparata sit et accomo- 
data ex üsu scriptoris, ut sibi necessario fidem | 
et auctoritatem eontrahat. Quod et in hoc loco 
vale. Nemo enim erit, qui &i audierit, com4 
misisse illum, coi munus magnum, ut est judicis, 

*$. aliquid. ecelus, credat, huno in loco 

7 
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suo permansurum 65e usque ad mortem; ni ferte 
tempóra incident, ubi cuilibet pro arbitrio quid 
velit, facere permissum erit. Jam vero in no- 
stro loco lectio 9» 89: us xapsupti95 ci dài 
xov uéxpi vTovrov (eo usque, bis dahin, non 
referendum. ad Savdrov) Herodoti stilo ma- 
gis conveniens est quam altera, in quà ad uc- 
xp: vovrov aliud verbum assumas.necesse est; 
nam yívovra: ut subaudiamus, durius. Quare 
. recte Toupius hanc lectionem ;'tam diu exsulem, 
in patrium locum; unde summá injuriá expulsa 
est, reducere conatus esse mihi videtur. 


bd E 





. Lib. IF. Cap. 119. 


.H» uévco,i £xiy xai ini v9v 9uctépgv, dp&p 
tt dÜikcG V, '^ai futi oU ztigO0ueSa' u£xp 


66 rovro iOcJutv, utvéourv zap' puiv aUtoiGt. 
/ s 
Sunt verha e responso, quod Agathyrsorum, 


Neurorum aliorumque populorum reges Scytha- 
rum legatis petentibus , utsibi contra Persas auxi- 
Jum ferrent, hoc denegantes, dederunt. 

Quam ego supra exliibui, oU zc:004u«2a, 
omnium fere Codicum est lectio : Unus frch. dat 
oUx oidout9Sa, quod Palla vertens: haud- 
quaquam tolerabimus, legisse creditur. dam 
quum nemo hunc utriusque verbi usum ex vilis- 
rum scriptis demonstrare posset, varie die* 


* 


. 
* € sup 
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tentatus est. Heiskius conjecit zftptititoueSa, 
dequo P. alckenarius: ,Sigraecum esset xepicieó- 
ugpa, sicuti ztpiiüéer» Herodoteum est, ingeniosa 
videretur AHeiskii conjectura.* ^ Ipse legendum 
proposuit: uti 09i TiO 0uc9a, quod YVesse- 
lingius laudens dicit: ,doleo displicere sche- 
dis, Licet haec conjectura non optima sit, ta- 
men Schweighaeuserus non debebat, scribere: 
»Et ego vulgatum praelaturus eram VALCKE- 
NARM hariolationi ,* potissimum, quum ipse con- 
Jectutam protulerit et in textum receperit, quae 
linguae graecae dicendi usus respuit. Quis enim, 
ferat istius oU zavcóucSa? Et quàáe est illius ad- 
notatio : ,,Etenim blandiri quidem xavqgo jucSa 
utique debuerat, si certis exemplis ostendi pos- 
set, significare id verbum, . otiosi. sedebimus, 
quieti manebimus.* Maec conjectura, quae in 
textum omnino recipi non debuerat, indign& 
est hujus Viri ingenio et doctriná. — Mihi 
quoque satis. persuasum, utramque vulgatam 
lectionem corruptam esse; 'quid vero scriptor 
dederit, haud ita facile dictu, — Ni fallor, ad 
litterarum ductus quam proxime accederet: yv 
piévvor éxíp xai éxi t9v. )ucttpgv dpÉy ve dÓi- 
«£y , nal 9udg dxzeogoutSa ( sc» aivó»- ) 
Litteras a, 0v, t, c inter se saepissime permu- 
tari, neminom.fngit, "Tamen exemplum adducam 
ex Xond Samt. II, 7, 6., ubi pro 
d xe situr, Juntina oJ. 
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«eA w vrai dat, quod Brodaeus in àv 192A v- 
zai mutat. Kai uci; d xc co ucS9a est: et nos 
gepellere conabimur ; erui quoque posset: d uyp- 
ptous3a, quod et ipsum Herodoteum, optime- 
ajue quadraret, nisi paulo longius a vulgati vesti- 
, giis abesse videretur. Sed manet locus in incerto. 


Lib. P. Cap. 34. 


' Ettt. u£v. v0& éz0S90vto, aDcvtua piv totvei- 
xavyto vd é& TGV dypov Ej tO ttiX0sy, zxaptaxcua- 
eayro 6i «; xoAiopryoousvor, xai oira xai xotd 
zó rci xo; écdÉavro., | P 

Ita hunc locum, varie explicatum, exhibet 
ddit. Schweighaeuseri, deletá particulá x ai, quae 
omnium Codd. est, et ante zeixos olim legeba- 

, ur, ac recepto articulo 7ó, quem Codd. nonnulli 
praebent. JV'esselingius de hoc loco ita refert: 
.,Duo verba xai rtixory, ex anterioribus, ut ha- 
riolor, huc migrantia, si deforent, neutiquam 
reducerem. "Turbant orationis habitüm ac junc- 
turam, sive iéca&avro cum Palla et Porto ex 
-d£aa9a:, farcire, seu ab icd&acSa. derivaveris. 
JPrius insolitum mihi quid praefert, respuitque 
.Siva xai zozd', non profecto ita farcienda sarcien- 
.daque, ac *O reixos fortasse; posterius, ista si 
exulent, aut i; teixo;, quae CI. Heiskii suspicio, 
Scribatur , vero non disconveniet. Ipsemet scrip- 


^ 
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tor viam emunit lib. I. 190. ubi Babylonii zpoea- 
dÉ&avro cicía icéev ndprá zoAAov, ante plurium 
annorum commeatum inportarunt: et VIII. 
90. oov 6tE£mouicavro oUbiv, o)vs zporccdÉavto 
 Euboenses.* Haec.ille. Zalckenarius itidem, re- 
jectá Vallae ac Porti versione et interpretatione, 
allatis .eisdem duobus locis, post alia utitur his 
verbis: ,,Jam vero «ai reixos abimperitó positum 
suspicor, et ab Herodoto scriptum, ad oppug- 
nationem autem tolerandam. sese paraverant, 
xai, givía. (sic Ald. et. Par. C.) xai xord «d 
ztixos £ca£avro, id est ij «0 ztixos y&avro, et 
esculeuta . potulentaque. curavoerdnt inira ur- 
bem importari.* Velckenarii emendationem se- 
cutus est Schweighaeuserus. 

Equidem locum ne sic quidem mendá, quae - 
- 3nsidet, liberatum esse puto. Quae exstat inter- 
pungendi ratio , prorsus falsa est , et ad verurm vo- 
nire prohibet; vitium autem proprium inest voci 
£caÉavro, cujus una tantum littera male scripta 
causa corruptelae fuit. Si quid video, locus, hoc 
modo scribendus et distinguendus est: "Ez Atv 
TOL íXUSovTO, aUz(ua Huiv éadsveluayco rd. im 2o» 
aypov £g tO TtiXOj, xaptaxcuacavto 0c, «s zoAi- 
opxpcOousvoi, kai Cita mai,xord, mxal vrO Tti- 
xo$ ippdÉavro. Quam facile ippá&avro 
in ica £avco transire potierit, quilibet videt. 
Idem verbum.occürrit apud IVostrum IX, 10, ot 
i Ilipcai nai à &AAo; OuiÀO;, &; naripuyov Hn 


494 


«ó ÉUAuvov téixor, Ep9noav ial rov; ziipyovt dva- 
fdvrt;, xpiv 9 rov; 4AanmcDauoviovs dzix£oSa 
uvafláve: 0$ £ppa&avro:os jOvyéaro dpisa có 


vecixo;. ltem VIII, 51. «ai aipéovot £ppuov có 
dsv, xai twa; dALyov; €opidnovot tGv '499vaí- 
Qv &v tg ipo éavzas, TGLaG$ TE TOU ipoo, xat z&- 
vypra; dv3pozovr oi ppaÉ£autvo: t9v dxpo- 
soJuv» SUppoí vt xoi ÉUAoivi, rusvovro coU; izi- 
óvray. Unde in seq. cap. $payua.. Plutarch, 
V. Sertor. c. 21 .... 0 Ztpte pios, ... elg ztoAur 
dpuvj» xai raptrpáàv dvapgvyov, ippáyvvco 
cd TtÍX9, nai tdg zxUAas c xupooto x. t. À, cf. 
Eund. V. Brut. 20. Caton. Maj. cap.13.  Valcke- 
nario accedere non possum, quod idem Vir doc- 
tus ipse sibi judicium dixit,. de non omittendá 
praepositione apud Prosaicae orationis scripto- 
res, ad Herodot. V, 22., Tóv/OAvuzia dyc- 
va Pindarum decet: ne Poétarum quidem imi- 
tator Herod. voculam £v omittere poterat, a Flo- 
rentini Codicis Scriptore praetermissam.* —  IIa- 
pacxevdecaSan Gira xat xovd lVoster et alibi di- 
xit, et lib. V. cap. 05. ot «e Ilaucisparióas ci- 
TOLGI xàl zótoict. &5 zaptantvabaro. 
Accedunt praeterea ex sequentibus verba spo; 
zteppayuévovus zpogdeoépovzo, x. t. À., ut ni- 
"hil verius videatur. Cf. etiam J/alck. not. ad 
Nostri lib. VII. cap. 142. 


4 . e 


Lab. F. Cap. (i : * 
Nugóavres 68 [0i '499vaio1] xai rovrov; 
"prour XaXsibéas |, FpasioxHopr &Àppov xov; 
ixi OV ixxoBotiov *) Xopn) Asxovdr oi Ob 
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Azzo[lrav: inuAéovto ot xaxee$ TOV 


-XaXAÀxibicor. 


| Sic omnes Codices hunclocum Yepraesentant, 
nisi quod in iis oi Ó', pro quo oí 9? scripsit 
Schweighaeuserus. ^ Hoc quoque loco merito 
Valckenarius repetito articulo offensus est; ego 
totà hujus sefitentiae structurá, quae ut non He- : 
rodotea, ne Graeca quidem dici potest, et omni- 
. mo cogitandi rationi repugnat, quum nemo ita ora- 
tionem suam instituat; quamvis Jacobsius i In li- 
bro jam adducto, sect. laud. vulgatum defendere 
conatus est: quod ut lieri possit velim, Valckenarii 
emendationem, scribentis omisso articulo Lzx0- 
Boca E inaÀéovro oi zaXé TOV XaAxiBlov 
admittere non possum, ut quáe audacior est et 

a vestigiis nunc vulgatilongius recedit, Fortasse 
locus hoc modo constituendus: Nixyoavreeg 6$ xai 
toUrOvj, TttpariqXiAtOv; xÀppoUxov; éxi rv is- 
xo[Joréwv v) xwpp Acíaovcwv e; 0: [ixnofó- 
vat| ixaA£covro oi zaxtt; vov XaAxibtov. Vo- 
cem, quafi inclusi, ex Scholio M textum irrep- 
sisse credo. Ita Herodoti simplicitatem nemo 
iam desiderabit, 





24. 


^4 


e 
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- Lib. V. Cap. 92. $. 1. 
[ Hepíavópos] vtxp« &ov0y Mice» £utyy. 
Sic Codices quidem omnes, si fides excerp- 
tis habendus; Adina sola referente Schweig- 
haeusero vespó *) dat, quod Valckenarius h.l. 
restituendum censuit; et ut mihi videtur, recte. 
Nam quae est Schweighaeuseri ad hunc locum 
adnotatio: , Vocabulum vespoós, adjective sum- 
tum, eadem terminatione perinde et de muliere 
et de viro dici posse videtur. Foemininam cer- 
te formationem vexpd neque unquam legere me 
memini, nec ab ullo vetere Grammatico adno- 
tatam equidem reperi: nam quod in recentio- 
ribus nonnullis Lexicis legitur, vexpós, d, Ó», 
mortuus ; foeminina illa terminatio aut gratui- 
to ficta est aut unius hujus loci, qualis olim 
temere editus erat, nititur auctoritate:** — ea 
prorsus falsa est. En tibi exempla exhibebo , ubi 





*) Confunduntur quidem saepe terminationes finales et 
alibi et apud Herodot. VIIT, 77. ubi pro: £g zot1av:a 
piv, xal ovra ivapyéos Aéyovri Baxiói, à» t1AXo- 
pins xpnónó» né£pv oüze aózós Adyeww. voAu£o, 
ovre zap XXe» évóéxoua, facili mutatione &r»zi- 
Aoyiygr» xp d ie zípy.... Abyrw .... scribendum 
censeo. ibi inieeneetes Nec non IX, 35. à; 
6b xal Zimaprujrai, éócovto yàp Ócwás roo TiGage- | 
vov, "ávros Govexapeóp | 
závto y sus : 
adhaesit gr 
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foeminina forma occurrit. Plutarchus V. 'T'imol. 
cap.O. "'Afpistióps à 4Aonpós, tis àv vov IlAdto- 
vo; ttaipev, alvobvcro; cv a)tOv yvvaina zio. 
'wvciop to) zptGvrépov uiav Gv Svyatíptv, 
3j0iov dv py vexpá v lOtiv cjv woppv, 9 tvpav- 
v cvvoinoocav. Dionys. Hal. Antiq. Rom, IV, 
70. ó uiv KoA2Aativo;, lbov e)v. Zovxprriàv tv 
TQ u£OQ xtu£vyy--- Acya avouicEa; xal ft£ple 


Aaflóv 9v vtxupd» xatcota. Pausan. IV, 26. 


Hóuov dvyyevéc9at vt&pà t) a9tpl iboxt, — 


Jd. V, *. iv 66 19 yy 'Efljpaiev totauoóv twa 


xai aito; olba 'IópDavo» Ajtvgy Tigrpid0a dvo-. E 


uagoutvyy Diobtéovra, i; 8e cv Auvpy éripav 
xaAovutvgyv SaAadcav vtnpdv, i cavtyy l- 


£0vca, xal UxGO c); Afuvp; aUcóv dyaAoUutvov, 


Id. X, 22. o£ bà nai ágieicau cas Nyvxas, oi 6€ 


«ai 90 vespa; cuvcyíivovzo óuw;. cf. ex Litt.- 


, sacr. Jacob. Ep. II, 26. et'Tzetzae Chil, IX. Hist. 
259. vers, 89. "o5 





Lib. VI. Cap. 68. 


E cg . 

Oi 65, kal vÓv uavaiotepov Aoyov. Acyovres, 

oact as tÀSeiv zapd cóv ointrzéov cóv 
dvooop/3óv, xal iut ttvat ixtíivov £aiba, 

Est hic locus desumtus ex suavissimo De- 

| marati cum 1:atre colloquio familiari, in quo 


* 


eám supplex pér Deos obsecrat, ut sibi dicat, cu- 


"ijo filius sit, sollicitus quum ipimici sui va-- 
34 * 


D "ga" 
E. | | | 
A . m 
» 
.€ , 


UI 
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ria de ortu protulissent; ipso patre ansam prae- 
bente, ut qui in Ephororum consessu hunc fi 
lium suum esse denegaverat. Sed insidet huic 
:. loco vitium, ut ego puto, leniter tollendum, 


Quam supra apposui lectionem , ea quinque 

. Codicum et Marg. Steph. est; probavitque pri- 

mus Valckenarius , cujus ad h. l. notam vide. Án- 

tea legebatur de £aceAS «civ, quam lectionem ad 
verum ducere mox videbimus. 


^ 


Quo minus nunc vulgatum probem et Val- 
Ckenario assentiam, qui ce ab &ASeiv pendere fa- 
cit, ut exempla in notá prolata ostendunt; prohi- 
bet, quod usum accusativi, hoc modo, nullá ad- 
jectá praepositione positi Prosaicae orationis scrip- 
toribus alienum esse judico, imprimis ubi de Per- 
sonis sermo. Nec vero probanda ratio eorum, 
qui. o& subjecti accusativum esse perhibent, et 
praep. zepa ad róv óvogop[jov referunt; repug- 
nant enim verba mulieris, quae in Cap. seq. ad 

- filium dicit: ' £2. zai, &xeí cc uc Jeep uecépxeaa si- 

, ttiv v)» d A9 yipy , xav cl; 6i xattipyorrat vo Ag- 

Sá: «5 J£ r)yaysero ' Apisov & EevtoD, vuxti rpi- 
7) dzó.t9; zpot9s 9A9€ uo: ogdcua tióOutvov 

"Apisevi* GuvevvpSv 0E, toU; sepavovs , o5 ELXE, 
luoi stepieviOen, nai tO uv OlXc Ké€ , )*& OE jaEcd 

"tavta 'dpísev. «; OE ut eiOtv x, v. À. Qui si 


-forte proferant, , minime necesse eseg,. U& haec 
Anter'sd conspirent, id respiciant, iie -- 
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vati inimicos hunc rumorem dispersisse, ipso Zfri- 
stone.auctore, cujus ,,dubitantem animum nu- 
tantemque confirmaverat oratio uxoris et vatum 
de Astrabaco heroe narrahntium. Inclinaverat rur- 
sus temporis rátio, ut in Ephororum adeo con- 
sessu mensium numero inito Áristo negaret, su» 
un filium esse Demaratum. - At vero ejus dicti 
eum poenituit, posteaquam adoleverat puerulüs, 


Quam inconstantiam credibile est eum excusare 


EL 


voluisse" Spartanorum optimatibus, ac proinde, 
certe in aurem , narrasse illum interventu Astra- 
baci herois, quaeque inde evenerant. Atque ex 
hoc ipso nomine 24fstrabaci inimici Demarato ho- 
mines eflinxerant, tó»v dvogognfdv .seryum 
asinarium , tanquam ipsius patrem. Nam qui 
"Aspá jaxov audierat pronuntiari, ei pronum . 
erat , de dspap sive asino elittellario cogitare, 
adeoque de agasone, quando vocis clausuld: — 


axo; non longe discederét à voculá dyos, Ne mul- 


ta: luserant in Astrabaci nomine regis adversarii, 


quo graviorem notam inurerent, conteintiorem« 


que redderent populo. * ) 

 Enunciaverat, ut omnino potet, Ariston, : 

quae de muliere i ipsi accidissent; nullo.egim mo- 

do Demarati inimici haec divulgare potuissent, 

nisi.ipse ejus pater narrasset. Jam insistentes 

ejus verbis, quemadmodum ipse (et h.1. mulier) 
, : - L 





N 


dips verba Creuzeri in Comment, Herodott, pag. 242. 


- 
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Astrabacum ad uxorem venisse dicebat, ita illi 
»Venisse ud eam ex servis asinarium* disper- 
serunt; et alibi quoque vir ad mulierem venire 
dicitur, ut apud nostrum lib. II. cap. 115. 
Quod quum ita se habeat, equidem duabus 
.tantum transpositis litteris scriptum olim fuisse 
puto ab Herodoto: oí 0à xai «àv uavaitpo» 
Aóyov Acyovetr, 9adi is a EASeiv xapd tov 
oilxcecéeov vóv d vopgop(Bov, wai tué dva 
ixeivou zaióa, : Hoc modo locus facillime prisü- 
num suum colorem recuperat; nec est, quo quis 
amplius offendatur. De praepositione £; apud 
Personas adhibitá , jam alii monuere, ita ut mihi 
hác de re dicere otium fecerint, 





Lib. FI. Cap. 15. 

'O 6i [ KAcoutvy: | 0cr9el;, tdv QpuAanxor 
uovvoSévra ibov vv dAXAov, abre ndxatpav: 
oU JjouAouévov Oi *d zpeta rov poAdzou Oi00- 
vai, dnciAes d jv aO tts stou)dtte, 

Cod. Jrch. et Schellershemii dant a$3w, 
Pass. Àv3cdis , de quo JFesselingium audi: ,,Erunt 
. fortasse, quibus và uiv Av 3 «i, codicis Pass. ri- 
debit, congruens Cleomeni iv £A 6:0su£vep , et 
mala servulo, si qua cippo exsolveretur, mini- 
tanti Mihi proseminatum ex a09« censetur; 


cujusmodi 47TOEIX et A4TOIZX — | 
superioribus ostendere r e 
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lingio a$x; retinuit Schweighaeuserus. — Equi- 


: dem, si quid video, lectionem. AvSsis praeferen- 


dam censeo; Cleomenes non tam quid deindi, 
sed quid statim si exsolveretur , (£i Av39tiy , wenn 
er loskáme) facturus esset, servo minitatur. Haec 


. 1 . eq 9. 
. quidem confundi bene scio, cum alibi, tum apud. 


Plutarch. Vit. 'Themist. cap. 4. 19v'4439vaicv zxó- 
Aw AvSsicav Es596av ai vpujprs ixcivai, ubi 
recte scrib. aU91; d véspcav. cf. de his et simi- 
libus Haitinger in Act. Phil. Mon. Tom. III. Fasc. 
IIl. pag. 309. seqq. Sed apud Herodotum longe 
altera praestat lectio. Quod- mox Schweighaeu- 
serus zo0:560t« olim scriptum oportuisse putat, 


anutatione non opus est; nam Optativus ex ora- .- 


tione obliquá bene hic applicatur. 


4 X 





Lib. FII. Cap. 105. 
'O uiv 85 [4f9udpazo;] vavva 'duciqaco- . 
Eipéyps 66 i; yéAwtd ve irpév avo sai Bin 
ixoijcáro dpyyv oJU0qípv, dAX yjzíes; a)vóv 
aaxextuaco. : : 
Omnes Herodoti interpretes, quorum ver- 
siones inspexi, verba: Eéíp&ps 6i ég yéAesd - 
tt érpéspaco, vertunt: Xerxes vero in risum . 
se vertit i. e. risit. Id quo jure fecerint, mox 
clare apparebit, si antea de usu Ferbi Medii | 
Vpínic3a:, quem multi ignorare videntur, 


Bit. 

£ . 

A E: . / 
e 


902 ; 


- 


 Ferbum Medium TpézeoSa:in i jun 8cin- 


' ditur significationes, quarum una activa, altera 


vero reflexiva est. . ZEN 
In his duabus significationibus tempora hu- 


jus Verbi non promiscue, sed certis quibusdam 


, legibus adhibentur, et ita quidem , ut 


-a) Praesens, ipii cat: et Futurum in 


utráque significatione 
b) .4oristus I. ubiquein aetivá, Horistus IH. 


.contra, ubique in reflexivá occurrant. 


c) Perfectüm ae Plusquamperfectum e 
reflexive'et passive inveniuntur. 

Non est in animo, quae hác de re proferen- 
tur, exemplis firmare; quia pauca non suflice- 
rent, ettoturm exemplorum cumulum, quae con- 
gessi, cum lectoribus communicare, ingratum 
forte opus, nec nil aliud nisi temporis jactura fo- 
ret. Nonnulla tamen exhibeantur, ut ea, quae 
dicam, illustrentur , faciliusque intelligi possint. 

$ 2 | . 
A. Significatio activa. 
In .hác significatione hoc Verbum duplici 
modo adhibetur: AE 

a) TpézcaSai vivd, in fugarf vertere, 
fugare: ethoc modo saepissime occurrit. Praesto 
sint nonnulla exempla: Herodotus VII, 225. xai 
éxpéy aveo coU; ivavtiov; verpar. Thucyd. 
VII, 78. xai, vptivautvot qoTOoUf, xai xpa- 


7TyGavtt; vOU zOpov, Exepovuv £j TO zpoocScv. 


". — $08 
Xenoph. Anab. V,:4, 16.^ixBpaudvre; cá fnov- 
: 7ajva)9rov;. ldem m Hellen. saéíissime, ut in 
Tib. IV, 5, 17.: nai ij Ódpv dginduevos Dip pav. | 
* 0 70 a9 aíroD;, ut recterestituk Zeuhii moni 
- tionem secutus JF'eiske ex Ages. IT, 11., pro vulg, 
Evpeqj av. - Adhibet enim scriptor semper. Me- 
dium, excepto uno loco in Anab. L, 8, 24., ubi. 
est: nai cispvyyrv Evpewe rov; tÉgnisxidiovs, 
Contra apud Thucyd. 1, 02. vp e avro t0.&q9' 
. &avrov;, longe praeferenda altera Codicum lectio 
Écpriy av, quan etiam Im. Bekker in'nová 'T'hu- 
cy didis Editione reduxit, quoniam apud himc'ac- 
divd forma praevalet. Lysias 4oy. "Emp. pag: 
54. ed. Taylor. 4axsDawióvio: fibv- xai "Ttycácas 
ToU; Bapfdpovs irpéwv avro. Dionys. Hal. An: 
tiq. Rom. III, 4, «à; aUcp ioo0o tptyoutvor 
TOU; xoAÀtcu(ov;, Lucian. Navig. $. 56.. xai inc0y 
| & xtipas 90» doveAgAUSausv , 7 MV tU YULOY 
xat o Tiu0Aao; ivrpiiyavro TOUS xag arovs, 
Mjbovy vias. Omitto plura addere, cum 'ex his 
scriptoribus, tum ex 4pollodoro, Polybio , Dio- 
doro Siculo, "Appiano, Plutarcho, Pausania, 
- Hefodiano, atqué aliis. — Huc pertinet locus 
ex Xenoph. Anab. V, Q, 18. oi Ó' £Aryov, óti aJ- 
zai wai ai rpcpd Hs 8v ai titv BaciAMa ix vo spa- 
f0z£00v. 
. Dicitur etiàm. tpézncaSai sis ovy jv, Ju- 
gare, apud Dionys. Hal. Antiq. Rom, VI, 33. 


et al, new 


/ 
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h) TpéztaSavzivd, movere, impellere 
aliquem, sensu morali, Sic apud Plutarch. V. 
Pomp.cap.02. 'Oaíyau 9' orepov 59u£pois Fai- 
dap sigtÀdcdw;, xai ratagxcv. zv 'Pougv, coi 


, uiv dAAoig émitio; Evéruxs sal xatexpdüves TV 


8i $yuapxev &vi MevéAAg seoAÀvovui xpyuato 
Aafeiv aUvOv ix oU rausíoU, Savarov 9ztrAgot, 
aai xpodí9pne ty dzuAy spaxbripov Aoyov- £9 
ydp, «$ o9 16 Q9cai xaAexov. 9v aito uaAAov 
 zpaÉau: vtpevapuevos 0t vov MéseAAov oUto, 
xai Aafev «v £xppesv, iOient IIouzyiov in(la- 
Aeiv GntiÓwv ix v5; 'IraA(as, xpiv dgiutaSat tjv 
H& 'IBypías aívq Dóvauiv. cf. eund. V. Ánton. 


. cap. 24. Idem de Diff. Adul. et Àm. 47. Tom. VII. 
. pag. 220. lloAiucova Ztvoxpdtys 093i; uovov 


i» «p OiacpiBy nal dxofJJAóyas apos aJvóv irp£- 
Waco xai uert9ynev, *) ij 


: 
B. Significatio reflexiva. 

Ubi hoc Verbum reflexive occurrit, hác 
yatione usurpatur. 
| a) TpéínecSat, convertére t se , fugam ca- 
pessere. Sic Herodotus IX, 03. «s 93 Mapbo- 
Vytos dxéSavt, *al ro mpl. ixtivov verayutvov, €ov 
iexvpócacov , ézt06, oUtX 05 xai oi áÀAo: vp a- 





.*) Sic apud eundem de cobib. Irá cap. 14. Tom. IX. 
Pag. 447. Óiév peve zapaxpijua kal uevé 9g9xe: et 
Herodot: VII, 18. reflexive: &yà: uiv xai aj:ó; zp á- 
sonat xal zr)» yvong» uezaciScepnat 
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&ovto sai el£ay toij AaxsBaitovioi,. Thucyd, 
]V, 54. nai uaxys yiyvoutvy; óÀtyov utu we 
Xgovo» üzéspga» oi Fiv39pii,. Excita vTpaz0s | 
pevot1 xarípuyov ij z9v ávo az0Ju. Xenoph, 
Cyr. III, 2, Q6. váxa 95 xai nazauaSóvre; in.4 
Jlspaciv. vivás $ugsenogoras xpós vds ciao0ovs vou 
ipXUuaro;, icpdzovto, nal dxó vGy xepaAow 
igrvyov. "Dionys Hel. Antiq. Rom. VIII, -17, 
s0AÀGv Ó' dvaipsSiyvov zpézovraur oi Aoixof, 
Diodor. Sic. XIV, 24. KAcapxo:; 85 9&wpov TV 
vt u£dyy tTa&iw «ai táAAa uépy vov Ovuud Xov 
v6TpauAÉíva toU piv Owuxu» datsy, 

Dicunt Graeci etiam rpíszsco9a. elg vel 
£005; 9gvy5Xv, fugere, ut Herodot, VIII, 16; 
Thucyd. VIII, 95. Xenoph. Cyr. V, 4, 7. Dionys. 
Hal. Antiq. Rom. V, 30. 42. VI, 42. Plut. Pelop, 
cap. 52. -'Ec pa xovto,... Qsiytav, ut rarior 
dictio, ex Plutarchi V. Caes. cap. 45. et Lys. ep. 
28. adnotatione dignum est, 

/—— b) Tpíxec9g, conuertere se, absolute; 
et cum praepositionibus ézi [ hoc etiam cum ge- ' 
nitivo conjungitur ], «i5, zxpó;, ac rarius xazd 
et 95... . ti: cohvertere se ad "y nec non 

cum omnibus adverbiis loci. 

Ita adhibetur apud Herodotum I, 207. x«i- 
voi ibóutvoi dyaSd xoAÁd, vzpévoveaíts zpogs 
a)rd. Idem Il, 3. xai 07 xai i; Oj[laf ve xai 
ét HAiovzxoAiw aitéov toUtiy tiveEnEv ic p azxó- 
49v. Idem VI, 33. oí 08 oivin; --- zpdzxov- 


; - 
U 
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raivizi c Ilpoxdvvydov xal '"Agráx)». derit 


M. 11. oUro: u£v «acá rd cAovco; iv pa £0 TO, 
Idem ib. tap. 57. 'oi Itevpaiors - - - U zo Ben 
trGv HÉavasávesj ivrpüzovto ix 'A99víéov; 
Idem "VIII, 54. oíro uiv B5 «àv. Baplagov 
váórp izpdsovro, Idem IX. 34. 0 B3 yvoy; 


Psrpanutvovj coía;, o00 o)0to Lg Ec dp-. 
wétaSas qovroict uovvoit, : ''hupcyd. V, 110. «ak 


el ro08e &gdAXowto, cpdixoive' dv xal i5 ej5 
y?v vucv. Idem l,5. Ot ydp TEAXpvti: rond - 
Au - --- irpdzovro zpó; Aystíav. Idem IV, 

112.  Bpacibag: tv OUV kal tO 'nÀj30; eU9U; dvo 
xai ini aeviapo 15$ xot; € brpázcvo. Idem 
V^, 9g. vov; ydp vaveicóvr indul &dragpovijda 16 


, fuv ic dvafiyvai TE zpó tO: xeptov «al vo» 


ürükroy X&drd 94av vttpauutvovs dAiyóptty, 
Idem III, 59. &dvec; ydp : jniv yt 'óuoio; éziStv- 


*o, ol; y" dÉgv s. ouür tpazouévonr, yvy za- 
Juv &v 15 zx0AÀ& tiva, Idefh IV, 120.9: Bpaoót- . 


| Gas Bien Aevóe vontós i v)v Xiievyy , pujpé uiv 


9iÀía xpomxAcoU0p, adco; 6E &v «eAyito àzxo3w 


Epeztó evo; ÓsxG & J4£v ciui t0D. n£Àpto; Ati Qovt 


&Aoíp sépiruyXdvoi, 3 Tpiypp; duuves- avtQ* 


" dvrizüAou Ó& dAÀAys Tpu9povs imtwysvouécvy;, GU 
Expos *0 £Aadoov vouieov trpévraSai, *) dAX 


€ 


- 
^ 





$ & eod ^ ; . d 2 . 
*) Ut recte restituit Im. Bekker in nová Thucydidis Edi- 
, ' one: pain quod Benedictum secutus, Haackius de- ' 


(dit, spéja83ai; id, quamvis in bonis libris reperitur, 


L 


gp c 


ZMPSJ /— 5 8&0 


Erb)» pao», maliv tovtQ abtóv. bieou dt, - | 
Xenoph. Hell. VI; 5, 50. ci; üpzay)v lai cd; 


ointa; icpéínovt o. Plato Protag. $. 74. £zeza, 


va uo: xpóvoj ixyfvgrai - -- tpézonai xpóg 
TÓv Ilporayópav: etib.$. 120. vov 8 &pa 989. 
xai ix dÀAo c vpémsU2a: ldem Hipp. Maj. 
$. 40. &AX Eye u£v yt oUx£tL ExG , OzOL tpduoe 
4a:, dÀX dzopd. Plutarch. V. Arati cap. 29. 
cara ydp ootGj [axvdev , G5t &&L toD; Qilood., 
490Uj iv tais GxoAÀaig.eyto)vtas, ei «o £aAAcoSat 
15v xapÜíav «oi tÓ xpoua vpé£xtaS aizapd ed 
9Qawóoucva Onuvd OuAías iiv, 1? Ov;kpacíag vjvd; 


at pi có. Gua sai Vyuxpórotos, dvouaecv dii TOV 


' Apacov, co; dya3d» utv óvta sgavyydy , dd 8 
vabrg sdcxovra zapd roó; dycva;, . Idem V. 
"Crassi cap. 11. [| T9v Zcvxavida . Aiuvyv ] Qaat 
tpíztd9 avid xpóvoo ywoutvgy yAvxtiav, nai 
q931 dAuvpáv xai dXOTOV, Idem V. Pelop. cap. 9. 
3 0£ vw xveona nai viprtós dpxou£vov. p Éz6- 
a $a: ob dépos. Lucian. de Syrià Deá $. 17. xai 

. oi, 5)tt xpeu) zduszav ivp£ssrO, 
, Alia exscribere d quum. exempla 


| 'uliique prostent. 


Cum bác significatione cohaeret dictio rpé- 


nihilominus soloecum. est, Confünduntur saepissime 
terminatiónes tGSav- et a63ai i in Fui.et 4or. Eadem 
confusio, utihic,.ést apud Plutarch. V. Anton. 46. 
ubi pro vulgato zpédt6 Sar, Juntina et aliae vete- 
res Editiones epéd$ag Sai exhibent. 


U 
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rai Exi vt Ilpoxnóvvpdov xal ' Agránpv. Idem 
V , 11. oUroruiv xatd cd cAovro; écpd xovco, 
Idemi ib. tap. 9t. 'oL I*gvpaioi 4«-.-- 020 Bar 
Tov iÉavasávrej irpüsovto Ux 'AS9pviov; 
Idem VIII, 24. oóto: uiv 55 «Gv. Bapflágov 
vàUrp irpdsovro, Idem IX. 54. à 83 yvoi; 
Psrpanutvov; e9éa;,: o08- oUtO Égp Ev. dp- 
xéed3as vOUTOLOL OU VOLO. Thucyd. V, 110. xa? 
tl roó8e BgdAXowto, vpd moive dv xal 5 eyo 
y)v J$ucev, Ideml,5. Ot' ydp "EAApvs; voza- 
Aui - -- dub dd zx ps Aysetàv. Idem IV, 

112. Bpaoibay uv ovv nai ro A130; ceó9Us ave 
xai Enid nevioja tjs zóAto$ Urpd z evo, Idem 
v, 9. q0U; ydp tvavriovs eins &arappovijan TÉ 
OÜuOvy--4- dvafiyvai TE más t8: Xwpíoy «al vov 
üráxtoy xard 9íav tet p auut£vov; dAiyoptiv. 
Idem III, 59. &dvec; ydp uiv ys'óuote; én£Stv- 
To, oij yY dEpv. 4 $, 7) uà $ paro Vet. voy xa- 
Juv. é&v 77 x0AÀ& tiva, Idetn IV, 120. 0. Bpaci- 
| Gas Biz Asvde vontós is v)v Zmievpv, vpippet u£v 
QiÀía xpomAcsoU0p, aJr0; Ói iv xeAptito áxcoStv 
Epeztó nuevo óxc$ sb £v vwiz00- n£Àpzo; uctcove 
&Aoíp széprroyxdvoi, 35 Tpijpp; auvves-auUto* 
| dvtizdAov O£ dAAys vpujpovs Umuysvou£tvg;, oU 
xpos vo £FÀagcov vouieov vpévea3ai, *) aAX 


€ 





*) Ut recte restituit Im. Bekker in nová Thucydidis Edi- 
' tione: pain quod Benedictum secutus, Haackius de- 
dit, zp£jag Sa, id, quamvis in bonis libris reperitur , 


4 
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xijv vaOv, nxal:iv toUtQ a)tóv. Óiaod dt», - 


Xenoph. Hell. VEI; 5, 50. cis üpzaypgv lai vd; 
ointas é icpízxovto,. Plato Protag. $. 74. Ezera, 
va uot xpovoj iny£vptai - - - tpézouat xpóg 


vóv llporayópav: etib. $. 126. vov 9 dpa 0n 


xai ix dÀAo i zpézso 9a, ldem Hipp. Maj. 


4. 40. &ÀX E iyé u£v ys oUxéri Exo , Ó x01 toGxXO- 


40i, dÀX dxopó. Plutarch. V. Arati cap. 29. 
ravra ydp OUT lOxvaev , St KGi toD; 9iÀocó,. 
«pov; £v cai; GxoAaij.eytrovvcas, €&i tó zaAAcoSat 
TÜV xapBíav moi có xpoua vp£ztOS aizapd vd 
9awduva Ouvd OuAGas iiv, 9 8vrpacías rivds 
tpi vÓ Gua xai Vvxpóryo;, Ovojdéciy dtl 20v 
" Apatov , 6$ dyaSóy uiv óvta sgatpyOs, dri Ob 
a0Tg ZüOXovta zapü, rov; dycowaj, . Idem V. 
Crassi cap. 11. [Tyv Avxavióa Aiuryyv] 9aai 
. tpéz cG9. ai Óid xpóvov ywoucvyvy yAvxtiav, xai 
99315 dAuvpdv xaiázorov, ldem V.Pelop. cap. 9. 
aj 06 vt Xvsoua xai vipetór dpxoutvov. vp Éx€- 
c3a:r0) dépor. Lucian. de Syrià Deá $. 17. xai 
. oí, ye xpew xduzav irpísero, 

, Alia exscribere supersedeo, quum exempla 
ubique prostent. 

Cum bác significatione cohaeret dictio rpé- 
| nihilominus soloecum est. € est. Confunduntur saepissime 
terminatiónes £6Sa et adSai in Fui. et Aor, Eadem 
.confusio, ut jhic,. est apud Plutarch. Y, Anton. 46. 
ubi pro vulgato zpét6 3a:, Juntina et aliae vete- 
res Bditiones zpés$a9 Sai exhibent, 


uU 


"t4 
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Mtv OUV , tlt&v , Oti andi xcl 0pupÜut zpoi 
vov; ZastBairoviov;, tov «lekcAemóv igi mt z^ 
 At&uQv Exi voUs ' d3)vatov. 

Exscripsit sun, ut facile videre est, ex Plu- 
tarcho, et haud dubie in suo Codice invenit id, 
quod ego legendum proposui, ipse vero alio ver- 
bo expressit; nec quenquam latet, ópuqv eo- 
dem fere modo adhiberi, quo zpéz «909a. Sic 
apud eundem Aelianum V. H. V, Q. est: "piso 
tíÀps... OpupGtv Exi spaccíav, Idem ib.Il, 
50. lÀdtov 6 'dpisevo; vd zpàra bx xou 
x)v wp26tv. Et queinadmodum dicitur *p:- 
xt09ai ci; vel xpós ovyy5v, fugere, ita ct- 
am.óp.uáv cei; vel xpós puyyv, quá de re 
ubivis exempla inveniuntur. 

Ut de Herodoti loco loquar, satis apparet, 
non posse ita verti, ut ab omnibus adhuc factum: 
, .LQuoniam Moristus I. Perbi Medii Tpíézi- 
99a nunquam reflexive adhibetur, 

IL. Non: sufficiebat hic, Regem risum tr 

tum edidisse; necesse potius fuit , ut dicta Dema- 
rati risui atque contemtui haberet, quia time 
dum erat ne milites, pervulgatis Demarati st 
monibus, quum jam antea Ártabanus *) Regem 
ab expeditione contra Graecos desistere jussisset, 
his perculsi minus audacter, quin trepidi , contra 
hostes irent, (imprimis homines qui omnia $4460 


^ 





-.*) Apnd Nostrum libri VII. cap. fo. 


—— —. 








| Y. | $0. 7 54101 


hasiycov facere cogebantur) aut ipsam pug». 
nam detrectarent.- 

III. Accedit, quod ipsé Démaratus apud He. 
rodot. VII, 209. vocatus a Xerxe, ut huic diceret, 
quidnam id esset, quod Graeci, qui ad Thermo 
pyles erant, facerent, in eratiohis initio ita lo» 
quitur: "Hxovcaj uév utu xai zpOttpov , eite op» 
 AuGusP ii v9» BAAd0a, mepi tOv dvOpcv ovs 
tíoVv! dxovcag 0t, yéAw vd ue BS ev, Atyovra 
rá meg c pov ixjgcóutva zppyuara ra0Ta, Non 
"dicit: iysAd Gaj, sed yéAcvd ue £9ev, risui 
me habuisti; i. e. i$ yéAe va é£vptxp as; vd vic 
í£uoU Aex9dvra, TX yíAova vzivd vrí$t£aSa4*) 
plus denotare quam yeAav, nemo nescit. 

Vertendus igitur hic locus: ,lle quidem - 





 *) Eádem dictione Herodotus, usds est lib, IIL. cap. 50. 
bt 58. ac lib. VII. cap- 209., ubi v. Wess. Apud Plu. 
tarchum id libello z. Mo». iai ny sal! Ol. cap. 2; 
'Toni. XIT. pag. 204. ubi legitur: 'AAcEdpBpo mos 
ttlav Meyapeis 99gpicaóSaw- 00 8 clt 9é£X ota 9é5 - 
pévov tjv Gnovój» avtdr, cixciv éxslpóvg s v. A. , 
cáve, ne scribas : fov js P5Xeta Senévov rj» 
Gxovóijv aóró»: dixit enim hic in V, Sylláe cap. 9.! 
eii os0£và Xógov 3í£cSai, qui ipse cüm aliis 
alibi aliter loqui solet. . Similiter dicitüt.j£Aora twé 

— fiowicSa, apud Páusan V, 44. Hayóày vl nioicióSat 
habet Lucian. Navig. $. 44. et $£Aord kal zaiidy cl 
zoii0Sa: Plutarch, Camill. cap. 14.; nec non zaióiáv 
£i ázogalvew Idem V. Crassi cap. 16. cf. Heindorf. ad 
Platori. ''heaet. $. 69. 

| 45 
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haec dixit; Xerxes autem [ haec, qva$*2a, *) De 
marati dicta] in risum vertit, nec ir& conci- 
tatus est, sed. ... Ut de lectionis diversitate di- 
cam, quum Codices quinque exhibeant £vpewt, 
reliqui vero érpéy avo, nlla causa adest, cur 
hoc damnetur, nisi quis offendatur eo, quod Aor. I 
Medii constructi cum: praepp. i etc. exemplum 
non adtulerim; si quis hác de causá aMeram 
lectionem £vpewe praeferat, minime reluctor: 
incerto certum praeferendum est. Sed 4oriso 
illi nihilominus activa significatio manet. 

Jam nonnulla de Possivi temporibus ct de 
Activo hujüs Verbi dicenda. : 

Ex Passivi temporibus in disputationem c» 
dunt Futura et A4oristi. De Perfecto et Plu 
quamperfecto jam supra dictum est. 


Futurum Il. (nam de primo nihil comper- 
tum habeo) reflexive adhibetur, apud Lucian. 


, Amor. . 23. sag OP Ó 6090; £p ixi v0 vt0Y 


ixtóptat, nugbEro vv Aoyiuev iv aUe, apo! 
d vtpaz5covcai, xpiciv ixOvtev. Et in com- 
posito apud Pausan. VII, 25. Meca 6i 'EAmq" 
dzorpaz3y rt dzó, SaÀdaGy 5 BcEid v, vil 
j&aj 1 ig zoAicua Fiepuvtiav, 

Futurum III. in composito est pus Diog: 


*) Schpeighanserus contra JFesselingii notam (quam vi 


de): ,, At quid tandem obstat quominus &zpr)t 1ü0- 
*tG ex proximis intelligamus,* Nil ultro. 


: 
- $18 
Laért.I, 54. in Epist. Pisistrati ad Solonem: re 
aAÀAcs '499vyaw ointiv, éxitetp a vetat. 
Aoristus L ràro obvius, num in utráque, 
passivá et reflexivá significatione,. occurrat, 
nondum mihi satis exploratum. | Loca quae ad- 
duci possunt ex Xenophon. Hellen. III, 4, 14.: 
ix 6i toUrou ip ép9ypcav oi "EAAgvs izxtis: 
et ibid. cap. 5. $. 20.: ivpío9y c av ot .Opflaio: 
dnd vo xatdvrov;: dubiá fide sunt, ac primo 
aspectu utramque significationem admittere vi- 
dentur: haereo adhuc incertus, cui parti me ad- 
jungam. Re flexive oceurrit hic Aoristus apud - 
Herodot. lib. IV. cap. 12..... lsiflaAov i civ 
 My&ungv y9v,. i ucoóyauav t9; 0000 tpa pSéy- 
ves ( cf. ad h. 1. J/alck. not. ): et lib. IX. cap. 50. 
' AS 9vaioi 66 vraxSévies )icav vd £uxaduv 1) /la- 
xtÓauÓviOL.... kdtO vrpaoSévees ig và zcütov, 
Sed in utroque Herodoti loco Codices in diversa 
abéunt: unde haec duo exempla haud magni mo- 
menti; contra equidem Herodotum utrimque non 
tpaoSÉévtts; sed spaoévzt; dedisse suspicor. 
Firmum cettümque exemplum exstat in Euripi- 
. dis Electra. vers. 1041. ed. Seidler.: 
"Ext, it péoS pv yvzp yv xopticiuov. 
Sed de his accuratius adhuc inquirendum est. 
Aoristus 1I. réflexive occurrit eádem ra- 


tione, quà idem 4oristus Medii. Xenoph. Hell. 


V, 1, 12. én&à 65 oíroi Extoov, írpazpGcavOy 


/5 
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xaioí dAlou Idem ibid. cap. 4. $« 52. óuo 8 


xai dxó toUrov roD Àógov itpázpGcav oi 0y. 
Baio. Plato Lysid. $. 24. dAAd ravit uiv 17 
nét iut... ., 9) 06 icpazputv, oxi uo 
xpyvat ivai, — Pausan. lI , 5. éK Ó& toU ! Asipo- 
xopívSou tpameidi vyv óprvjv, 3t0Ày ti 
ériw y Tevcaziny , xài EiAgSvias pov. Plutarch. 
V. Cleom. cap. 11. dvazàppe ca; 8£ vó zoAitev- 
nua TOig xapitsacoi tGV ZEpiOIKGYV , .. ixi tjr 
xaióetav vy véov ivrpá zy, Idem V. Timol.t. 
oí Ob jéAzisot mai yvepuutoratoi & pà; ' Intr 
vpafttivttfe-- inérpeipav aUroU; ixtivQ x. t. ). 
Diodor. Sic. *) fragm. lib. XXXVI. Tom. X. 
pag. 174. ed. Bip. irpdsy cay ydp oi voi pt- 
vd Tv in tOv zoltuev dvcciv. eig vpugyy xai 
dxoAÀacíav. ldem XII, 70. oi raxSévrei kata 
TOUf O»flaiov; ' 499vaio: [JiaGSévtts £v pa moa. 
Idem XI, 22. oí 5€ KapxyÓóvwi xatanAayprti 
xai tyv víngv dsxoyvoyrt, TpOós goyynv éc pà- 
zyGcay. Plutarch. V. Brut. 49. vov Ot agar 
tpazévvtov OA(yoi BupSdppsav, Idem V. Ti- 
mol. 28. zéAo; 82, too XHnyor xunetu£vov, s6i 
TV '"EAÀgvov tÜV mpotpv tdÉiy à)tov, ávOpai 
TEtTDaKOOLOUj, xataflaAóvrev ; irpaxy (1^ nÀp- 





*) Apud "hunc scriptetem constans üsus Áoristi II. Pase 
pro eodem Medii obtinet, ita ut hunc, si récte 0* 
mini, paucissimis in loois, et in Var. Lect tantum 
invenias. 
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Sos els ovyy v. — Occurrit hic Aoristus etiam 
in significatione passivá: sed raro. *) 
De .4ctivo ut dicam, ubique, quae est ejus 
natura, transitive adhibetur; ubi autem refle- 
xiva significatio obtinet, nec Medium usurpa- 
tur , adjungitur pronomen reflexivum, cuius ge- 
' neris exempla supra adfuere. Activo proprio usus 
est Herodotus VII, 40. uccd 66 alxuogópot xt-. 
Auot, ... td; Aoyxas ndvo 55; 9v y9v vpévav- 
vts. "Thucyd. III, 59. c£ie9c 6$ cov xoAtov, ai; 
&v udAusa nai 9c lAaxísov dzposDoxcos cómpa- 
&ia £A9p , 15 opiv vpézevv. Plato Euthydem. 
$. 10.. oeoBovusSa.... uy vu 099 9ua; ix dAAo 
T, ézityjOtcvua v pévr as; aívoU cov Didvorav, Iso- 
crat. Areopag 1T. toU; uiv yàp ànobeésepov ztpát- 
tovta; é zi rd; yeopytafs xai tds £uztoplas ivpt-. 
zov. Plutarch. Ánton. 71. dvaApgStis. Ó' Uzxo 
t»; FiAcozácpa; tl; xà BaaíAua x pos Ocinva xai 
zOórov; xai Duavoudg Evptxpe vov zxóAuw., Pau- 
san. I, 41. ivvto9ev d àv ixixopíov juiv i£y- 
9*7: 59ytico ls xopiov, 'Poov (o; FQagxey ) dvo- 
Laeousvoy* vaUtrg yàp o0cp xoti ix vcGv Ópov. 
, t9v Uzip vjv z0Jiv fievai* O:ayévy 0i, 05 vo- 
tt tropa vv, e0 00cp évípmoct rptyavza [v- 
AÀv lvrai9a ' 4xtÀ a monu Vitium nondum 
ERES ME 
?) Frei ixvpasijva: habet Ajplsn: de Bell, Civ, 
I, 9.: €pagiurvqu eis guyij» est apud Eundem 


de Bell, Civ, II, 80.: éxispagijvat els evynv 
spud Arrian. miri Alex. V, 17. 
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animadversum insidet loco Pausaniae in lib. VII. 
cap. 24. $. 6. ubi de variis signis, quae terrae 
motus praecedunt, loquitur. Locus ita se habet: 
Td uiv oóv áAAa ixi voi; GtiOuoi;, ÓGcoi utya 
vc UzxtpppkaO: xal ixi uyxisov Oiuxvovta: tji 
39:, xpocpuaívay à 3c€9; «ard «d. aicàá , « ixi 
xav £i9sv, 7 yàp ixoufdpíar cvvexeis y) auxuo 
fpO tGv OtiOuov gv flaivovciw £xi xpovov zÀs- 
ova* xai ó dpp zapa tr)v £xasore TOU Etov; «pov, 
xtéuuGvos € yivtrat xavuacoO£seposg, «ai &v Stu 
uird dxAvos; uáAAov Ó xünAos mapéxeran toU f 
Aiov 7)v Xpoav xapd v0 ti 905, 9o: ig vo igv- 
9póttpov 9 xai ovx) vcpézovaav is «o udav 
vtpov* Gv OP jÓdeev dg vÓ moAU ixiAeizovti 
ai zpyai, K. T, À.- DS 
Facillimá ratione hic succurritur legendo: 
píazovcav "9. Littera v ex praecedenti ) ad- 








*) In Luciani Dial. Mort. X, 1.: uixpóv ub» fpi», ài 
ópávt, 10 GnaglÓwr zal $xógdaSpó» £c, xal Gp 
Tà z0lAA, kalTv vpamy éni 9avepa, oixygócra zt 

' piepaziy , ubi Jacobsius (in Bibl. der alt, Litt, u. Runs 
pag. 53.) corrigit Déz y, nihil mutandum est, quun 
in 7paz3 nihil insit, quod ad correctionem cogere pos 
sit; nec offendit repetitio ejusdem verbi, Apud Ple 
tarch, V. Anton. 23.: zois ply oov "EAMgoib ovw dto. 
z0$, OUÓb goptixós , Gurqpéx Sg 1d yc npácoy, dM 
xai có xaidov ad v0 zpós áupodGeiw guAoAópar xol 

, Sas áydvov xai pvij6tu Ez pem e xal zepi vds npifüi 
7» émis: unice vera lectio est £vpezre, nec opus 
Reiskii conjecturá £f ese pro vulg, olim &zpest 


, 
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vaj tyvoV.... Dt£zOvtaj £zxi vO ztti3Sea2di tois 
dvemcj8uóv^d Aiyovc: Diodor. Sic. XIII, 94. 
v9v xoAÀov.... éxi vO xtipov pexzovctov à 
«hovécig  dztÜsix9y9 — spavyyóos | aUrokpdtop. 
Idem XVII, 39. '4Ac£avüpos .. .. inisoApv.... 
£r£pay ypdva;, pézovGav xpo; tO íavtQ OuJL- 
Qépov ,'nposyveyne vois Gvvébpou x. 7: À.. Plutfffch. 
V. Caton. Maj. cap. 19. óc tV 'Pouatcv zxoJA- 
Té(av iyuskAuu£vpv xoi pézxovcay ixi td. xet- 
poe.-.. és p99v a9; dxenatésyos, Pollux Ono- 
mast. I, 7. 9Aíov ei; zd sdtw pézxovros, Ovi 


t); ju£pas.) optime emendationem suffulcit alius 


locus. Pausaniae ex lib. II. cap. 28. Opaxovrts 
6i oí Áoixoi nat C£repov yévo; i$ v6 ÉavS0orepov 
Béxovzcs [v55| xpoas iepoi uiv oU '"AanÀgziov 
vouíicovroi, ai sidww dv9pozou 9uspoi. Apud 


Plutarch. F. Pyrrhi cap. 22. £a. voi; ZSaxceAu- 


&0ij utiQO vov UrzoxciaSai zpayudtov ÜoxoUvtov, 
ZiUys iyy)s dvaw 80xQUoys, ixi rata TpÉ- 


l 
Vas, Hivéav uiv ctiSds &&ÉExeuye' zpooiadMÉOut- 


vov x. . À., leni mutatione legi posset: spés/as, 
ad. haec conversus ; sed ibi ex antecedentibus 
toU; Aoyicj40); subintelligendum est, In Ejusdem 
libello de Facie in Orb. Lun, 24. Tom. XHI. 


ERTERRE D m rp, 





Ut legatur aóc0o0 pro avro? nulla causa adest, 
quamvis mutatio levis; contra pro éztíneia , ex Codd. 


éziwim)s praestat. 
: Lj 


. haesit; et, praeterquam quod verbum p£zev ita. 
adhibetur, (ut apud Isocrat. s. '44vri8oG, 2. xai zt-- 





e 
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pag. v6. dÀÀ dz; oJ uvpia dpóusv dd xit. 
uara dv0pov xai dzoAaxcricuos; Biev inim 
olov ixsv[iseovtov. sa; zepivpezóvtov, ubi 
VVyttenbachius xt p:vpas £v tov suspicatus est, 
haud longe absum , quin legendum censeam: zt 
pithexonivcov, In Hesiodi Theogoniá vers 
58., (qui versus itidem in Homeri Od. «. 409. 
legitur ,): 
— 4AX. dee 5g p' buavtós iyu, epl 8 Enpa; 
$0V Glpau, 
vide ne olim fuerit £epazev j. e. ézpdzydar: 
nam e et o innumeris in locis confunduntur. Sei 
non urgeo: quum pauca haéc exempla nihil offi 
ciant, et nulla regula sine exceptione invenia- 
fur. Tamen ohservandus usus loquendi: et Uni 
cuique suum. | 
In Significatione fugare, * pézstv est apud 


Herodotum I, 03., oi 0i duoi Ilntocispavov iz& 


qoe tov; 43yva(ou; tpézovc, Idem V, 126. 
y uiv 0g ixnzos; v9v ixxov alti vpézxeane y te» 
Zxuv9&o», cf. Plutarch. V. Phoo. cap. 15, , (ubi ne 
cum Reishio zpézovra: scribas, cave; ) et Apophth. 


Tom. VIII pag. 149, Appian. Tom. I. pag. 16. 
'ed. Schweigh.; Lucian. 'T'oxar. $. 39. Saepissime 


eo utitur Thucydides, ut IV, 25 ( bis). 35, 45. 


| 101. 124, V, 10 (bis). ?2(ter). 75 (bis). VI, 


101. VII, 45 (bis). 53. 71. VIII, 105. Conjunc- 
"im Idem habet VII, 43.: [ 99: '49gvaiovr] ol 
(e T0i.... zpos[JdAAovres £v p Ed» r6 sai ii 


' $19 


ovy)r nacispoav, Postremum etlam saepe 


Thucydides usurpat, et praeter alia, lib. IV. c. 14.. 


xai td; uiv zÀQu; nai ueveopoug 170p TOV vtdv 
xal dvugpopovs, zpogmidóves 0; puyygv va: 
vís)00v: in fugam conjecerunt; oppositum 
ejus est: nacas)vai i; qvyyov *), capessere 
» fugam, spud Eund. lib. laud. cap. 68. et al. - 
Contra .doristus I. Medii praeter loca superius 
allata eccurrit: I, 49. VE : 98. VII, 51. 19. 
VIII, 55. 
In compositis hujus Verbi idem valet, diod 
de simplici dictum est. Exempla ubivis invenies 
Et de his satis dictum est, 





ga 9. 


- 


vovrow , dugic 9 v9015 '4S9valois,: legentis: 

xazasq»ait,.,. 6$ dugioijegoi» "A39»al- 
9vs: quia apud Pausanjam et Thucydidem dicatur 
natasjvai és zoAeuor , és náynr, bellum , pugnam ca- 
pessere; sed apud eosdem, et alios scriptores, ut re. 
liquum hujus verbi usum omittam , quod longius de- 


duceret, saepissime xaSi£dpai, ut in hoc loco adhi, 


bitum occurrit, 8ic apud Thucyd, I, 108. HoAépuou 
óà wavasdáveos Rida duo ae A S3g)»alovs. Idem 
IV, 26. 2015; 0) ágnbjs 0ó tAoU4 saSésqre, Idem 
VII, 28. ai uiv yàp óazáraosx ópolos xal zpir, 
4XXà zoXAXG ucl Qovs, xaSésaGav, et al.; tritiuq 
hoc quam ut exempla plura afferri necesse sit. 





*) Injectá mentione verbi xaSicdpa: refutanda conjec- ; 
' tura Facii in Pausan, I, 40. pro xazasy»a: ób ézl 
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Lib. VIII. Cap. 38.. 


"EAtryov 6 oi d xovosgcaures oro: tàv Bap- 
, Bapev, of iyo zvvSavouat, o zpo; TOUtOICI 
sai dÀAa cpiov Scia* Oo ydp ónAíra;, ui2o- 
»aj 7 ^ard dv9po xcov puUciv £xovtai, 


.ExtaSaí aq uttivovrag nài Oi nrovca;. 


Est h. 1. sermo de barbaris, qui a Xerxe dd 
diripiendum Apollinis Delphici templum missi, 
divinitus repulsi erant; quorum 1n narratione mo- 
do adscripta continentur. 


Licet libri Mss. tenaciter vultum offerant, 
omnes tamen , qui hunc locum attigerunt, difficu- 
totem ejus explicagdi agnovere. In his D'Orvilliu 
ad Chariton. II. 4. p. 182., 5 xard dvSpozov 
conjecit, ué£coves nontangens. JJ. esselingius pro 
u£éova; correxit uédova 5 xazd áv9pezov 
9voiww £xovtas;.  Falckenarius, conjecturam 
Jioenü legentis £Ovta; pro £xovra; (quam 
Schaeferus in textum recepit) laudans, ita de eà 
refert: ,, Koenii conjecturam D'Orvillianae (1d 
Charit. p. 182.) longe praeferendam, et veram 
arbitror; nam, admissáà Cl. D'Orvillii lectione, 
€i uceóva quis scribat, Aé2ova oóatv Lxovra; ve- 
reor ut graece doctis hic adprobet.* — Schweig- 
haeuserus huic loco succurrere putavit, si p* 
sito commate post/o9Uciv, participium £xovr?t 
ad sequentia retulisset; et hic confert dictionem 
Aypeis éxev', de quo mil aliud dicam, quam 


- 


Lj 
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4 


quae ad lib. I. cap. 56. effatus sum. Ut expri-- 


matur sensus, quae in Ejus Vers. lat. est, scri- 
. bendum esset, éxou£vov; £xeoSaí 09i nv. x, 0, — 

Equidem quum non videam, quomodo locus, 
ut nunc exstat, explicandus sit, litterá uná tan- 
tum leniter mutatá, scribendum puto: ÓUo yap 
. óxAíras; uceG Ov cos; 9 xara dv9pozeov ouci &- 
xovta;, ExtaSat üpuuteivovcas xai 0i) novca;. *) 
Firmat emendationem locus Josephi, quiin Antiq. 
lib. L. 19,1. commemorat óya;. [9i Aiuanos ] 
*ari0UGa$, Greuvóctpov ) kac iuis 9i- 
Oiv ExoS cas, Cf. Thucyd. Il, 50. Usun? verbi 
£xeiv cum adverbiis conjuncti exprimentisque 
statum quendam , jam alii illustrarunt. 


. Confundi autem inter se a, c, ai, ov et - 


alias similes litteras satis constat. Unde corrigen- 
dus Herodotus VII, 101., uac9v ydp dv «0e za- 
paÀov 'EAAgvov spacroóv mAcisov tputv ixry- 
u£voi, ei Zvpyxovcioic: &ovtt$ "A9pvaio, Guy- 
xop jc OJLEV TD$ 7y£uOVU;. Quod adscripsi, 
cum Schaefero ex quatuor Codd. recepit Schweig- 
haeuserus. VVesselingius cum reliquis Gvyxe- 


pjceusv tenuit, quod Palckenarius, deletà ' 


particulá e£, ita positum vult, ut, distinctione ple- 
náà post éxr9uí£vor positá, nova periodus inci- 
piat cum voce Zvpr/xovaíoici, et conjunctivus in- 


.*) C£. lectionem hujus loci in Cod. Palatino apud Creu- 
zer, Commentt. Herodott. Pag. 443. 


ri r] 
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dignantis et exclamantis sit. Vide eum. Sed 
haec ratio totam erationis venustatem perdit. Mi- 
hi legendum videtur: udzyv ydp dv «9c xdpa- 
Aov 'EAXjvov spatóv zAsisov €t) uev ExTryAt- 
01, ti Zvpyxovoioii tovttj ' 495vaior Cvuyxeo- 


 pyocaiusv cj; jygaoviys Fuit haec primitiva 


lectio hujus loci, ex quo permutato a: cum «w 
factum est ovyx e pyawucv, unde iterum nunc 
vulg. cvy X ep 9 conucv originem traxit. 





Lib. FIII. Cap. 85. 

"Es tv 19 dnpozoA TOUT) "Eptx99os Tov 
y»ytvéos Atyou£vov elvai vpo$, &v t éAaítp ce xoi 
SdAacca tvi: vd Àóoyog zapád '49»vaícev 
Jlocti0écovd ct xai 'A9nvaínv tpicavras zepi tyi 
xepyi, uaprópig 3éo3a. 

Notat ad h. 1, Schweighaeuserus i in Far. 
Lect. ita »Iap' 'A39vaíev vulgo Edd. xapdá ' 49, 
exserte scripsi cum F.*) Mira vero praepositionis 
zapa constructio; qua fortasse offensi nonnulli 
vxo scripserunt, quod tamen haud multo com. 


- modius. IIapá 'A49 pvatoris requisivepam : sed 


njl mutandum censeo, zapá ' 495vaícv ad uaptv- 
pia referens, non ad Acyo;, ut vulgo cum Zal[g **) 


*) Sic etiam €od. Palatinus apud €reuzer. Commenti. 
Herodott. pag. 443. 

**) Vidit Yalla et hic verum et apud Thucydidem lib. HI. 
cap. 30. "Antón xai Ilekozopyoaloy ócoi zdpeGpue» 
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füciunt; intelligentes apud. Athehienses pruedi- 
cabatur.* — In Versione latiná dedit: ,,Est in. 
hac acropoli templuin Erechthei illius, qui terra 
genitus dicitur, quo in templo olea inest et ma- 
re, quae aiunt a Neptuno et Minerva, quum do 
hac terra certarent, festibus advocatis 4theni- 
ensibus , positá ibi fuisse. . 

Équidem quae sit mirà ista praépositionis - 
&apd hoé in locó constructio prorsus non video. 
Contrá ihirus ésset usus, si denotáre posset, quod. 
expressum ést in Versione. Sicuti oí x&pd twój 
( sc. $xovi;) sunt missi ab aliquo , ita Aóyos xa- 
pà 'A99v&iev (sc. porc si quis talia amat) est. 
fama manans ab Atheniensibus: designat enim 
zapd cum genitivo: Das Ausgehen irgendwo- 
her. 'Tum scire velim, unde compertum sit, 
Athenienses testes essé advocatos. Audiamus quid 
hác de re Apollodorus Bibl. Myth. Lib. III. cap. 
14. sect. 1.? ' Exi rovtov, [ Kénposto;] paciv , £80- 
&t voi? S£oi; t0 Ati savraAa()M£aSon, &v aig £usAAov 
Exew. iud; [Días £xasog* yutv oOv xporo; Iocu- 
6vv ini tÜV 'Artik)v , &ai zÀ9&a; tp tpiáívp, *a-« 

 &pxortes Tis epamids , Épol Sonet kAtir.2puàs énl 
MirvAgy»q», zpiv éxnUusovs ypevéaSai, óGzep 
&ÉXoyuev, licet versio ejus: priusquam palam sit, quem- 
admodum apud ríos agatur, ton plane accürata sit. 


Quod contra dicitur abhinc Duckero ad .refellendum 
eum non valet. 
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td u£Gpy» tjv dspoxóAiw dvEpyvt $aAaccav , jv 
vóv 'EpixS yita naAoUg:* uttd OR rovrov ywv 
'AS9và* zai xoipcouévo 7); xataApwtros Ri- 
xpoza udptvpa, ioUttvoty iAalav, 5 vóy iv 
*& IIlavó0pocic Ótínvvzat ytvou£vys 02 (pios dy- 
ooiv zipi t9; xwepaj, 'APovav xai Iloccióova 
0iaÀAUca; Z:);, npirag £Ocmnt.  oUX «$ sizov m- 
*»i$, Kixpoxa xai Kpavaov,.ov0P'Epex9éa* Se. 
0v; 5H ToU; Oc Ocka, xai tovtov ÜikadOvrov j 
xopa t9; A95vas inpi3p, liéspozosg uapru- 
pycavto f, Oti ZpGTtOv t9V t£Àaiav ipUctvotv, 
"A99va ui» ovv d9' éavt)s tyv xou ixdJXtotv 
"ASyvas * Ilocubov t, , SvuQ ópyicS dis , và Opi- 
ddiov zt0iov in£nÀvor nal tov. ÁAttis)v Opadov 
ixoipor. Vide ad h.l. Heynium in Observatt. 
pag. 521. seq. , qui ibi plura, nihil autem de Athe- 
niensibus testibus advocatis. 'Litis hujus meminit 
Plutarchus quoque de frat. Am. $. 18. 'T'om. X. 
pag. 61., et similem JVeptuni cum Sole conten- 
Sionem de Corinthiorum terrá narrat Pausa- 
nias in Corinth. cap. 1. Q. 0., Aécyouct 9i xai oi 
JFiopivSioi Iloocubova OScdiv 'HAco XEpi TD$ y7i 
7 dugiufhjcgaw- Bpidptov 0i ÓiaAAaxtyv ytvi- 
093ai c9iciv , 'Io3u0v uiv xai óda ra TD) Óixacav- 
va tlvai IIootióovos, t)v 6$ dupav 'HAío bóvra 
T)v UOzip T); nOÀtc;. azxO uiv TOUTOU Afyovaty 


eivai 10v 'IoSuov IlIootióovos. 


- * 
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Lib. FIII. Cap. 142. b 


"AAÀc; té, tTOvTÍOV d Xd vtov aiciovj yt- 


viaSai BovAocivy; toici "EAAgo: '499vaiov;, oU- 
6óauc; dvacxtco v. 

Sunt verba ex orátione legatorum, quos Spar- 
tani Athenas miserant , ubi audierunt Alexandrum 


Macedonem eo venisse persuasurum Atheniensi-. 


bus, ut cum Barbaro foedus inirent: veriti ne 
Persis illi sese adjungerent. 

Variant hoc loco Codices fere nihil, nisi iquod 
duo závtov exhibeant. Sed difficultatem, quae 


in explicando eo se Offert, satis testantur. VV," 


DD. conamina, D'Orvillius legendum proposuit : : 
éxTO f t6 rovtéGy dzxdvTow, praeter ea omnia, 
Aihenienses etc. HKoenius: tovriwv dmá ytev 
En TO ;, aiziovs ytvés32ai.... Heiskius: 4AA; «e, 


d vtv covtéov dxdvtov.,..legit, autadiiciendum- 


putat xai post yevéc3ai. Postréemum et J. Corn. 
de Pauwfecit , qui et xovréov dxávtov aitíov;, 
alzíovg ysv. bovA. repetitá voce voluit. Palckena- 
' rius conjecit: 4AAc; vc tovtétv dzxavtov ,.aitíov; 
t£ yevéoSau n, 7. À. — Schweighaeuserus tandem ex 
. Schaeferi conjecturá edidit d x a v cvv «v pro 
dxdvtwv: verum quidem, haec duo vocabulá 
inter se permiutari ; sed huic loco illud minime ap- 
tum esse videtur. Primo quod hunc usum verbi 
Herodotus ignorat; dein ne ipsum tempus quidem 
huc quadrat, quum pro Praesente opus foret 
Praeterito; postremo sedes corruptelaé non in 


Ld 


/ 
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unà quálibet voce esse videtur, sed in defectu par- 
ticnlae. Et haud dubie verum vidit Valckenarius, 
cujus émendaüone usus locuin ita constituo : dA- 
Áo; TÉ, tovtéov dzavitcov aítiov; yevéoSas, 6o. 
Aocivp; vt toic: "EAAgo: '4S9yvaitovs oUOauo; 
. dvaUxero v. Particulam tc absórpsit sequens zoi- 
di: quá restitutá locus integritatem suam recipit, 





-* «- Lib. IX. Cap. 25. 


*ditossaoavctts dvógsov tt vo sabia, égov. 
- AtUovro óti xp£ov zt) soi£eivi 

Loquitur ibi Scriptor de equitibus, qui, 
auditá Masistii ducis morte, accucurrerant ad 
tollendum recipiendumque corpus, a Graecis 
vero repulsi, nonnullis suorüm aniissis, regressi 
sunt ex proelio. 

Quum Aor.1. verbi ísavat et ejus cómposito- 
rum reflexive iion adhibeatur, fteiskius h.1. scri- 
bi jussit dzosdvtt; , quod eí Schweighaeuserus 
malit, aut xovosydavte;, quod ct mihi in inentem 
venit. VVesselingius intelligi vuli &evrouU;, cu. 
jus rei si exempla aítulisset, &rato animo accep- 
turtis essein; riec plàcet Schweighaeuserl vià, ad- 
sumentis cogitando ro); ixrov;. Quuin haec ad 
firmandum vulgatum non sufficiant, nec tamen 
locus Integer ac inendá liber esse videatur, ego 
Herodotam ózoccpéjavre$ scripsisse arbi» 


- 








| ! S. 820 
tror, quod vérbuni dpud Eüm saepe est obyium, 
et facile cüm altero permutari potuit; 





Lib. IX. Cap. i02; L 

' Ev i) 8€ oi AàntbBaiió vios atpipiday ; o9ràl 
oí ini vQ ipe xfpt (ri mal Dj iudxovro,. 

Omies Codices ; quotquot eoruin collati suni, 
importuna ista vocabüla ir. nal 0 nobis ob: 
ttudunt; néé quisquam de iís monuii, praeter 
Schweighaeuserum, qui in notulá textui subjec- 
tá: ,,7 0 exspectasses, inquit, nisi ad £íxa y 
forsan legendum aüt 705 «ài 85." — hi Far. 

Lect. Idem suspicatur excidisse nonriulla ànte lias 
 voéesi ii notá tanderi inter d nimádwersionés 
fl'ori. Vl. pag. $04. particula t2: cóininodé su- 
perioribus interseri pótuissé arte zepiytodv ei 
Vidétir, quuín vini, quae particulae h; l. insit, 
hon possit expütare, 

Sed quórsum in tám variá alveriaqui abeá: 
inüs? Si defectus suspició incidere posset; équi- 
deri nou anté hàs voces factuin Gensereii, sed 
potius crederem, essé cas reliquias iititilatas ; fuis- 
Seque olim: 1..;.; oi inl gl éipq &ipii EeUXOV 
Lóyset Py xepól «al $8 Lid xov , Vel' 'si: 
inile quid. Nunc auteni; quütü éorruptela aper 
fa sit; brevissima via érit; quá , icédentes istá 
spuria £t«. xal expellimus, eisque expulsis le- 
eum ita constituimus iy y 8b oi xlancBatuóptol 
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zepipicav, oso: of $ni tQ ripe xépti 50» tuà- 
xovro. Nata sunt hae duae voculae ex fine et ini- 
. tio utriusque vocabuli, cujus in medio tam diu 
contra omne jus fasque habitabant. 


Finis Mnimadversionum in Herodotum. 





| THEODORUS MikrocutTA 
Miscell, Philos. et Histor. Cap. 05. pag. 403. 
ed. Muller. *) 


: TrpixAgs ivi9rro vouov ' 499vyo:i uyÜ0cva zxo- 
Aityv stvas 10v 45 && auper dsoiy yevóucvov, 
xai utt oU zoAÀvv vOv xpovov év 7 oix «at 
vj) t0Aiopnía 195 zatpibo; dxofjaAMAoutvo; áupo 
tÀ vi Savavo llapaAóv c6 xai XdvSuzmov, 
gvaysdaétco zepinizttw toig at; aítoo vouot, 
xai yvolun BovAousvos év zxoA(rau vOv viov ct- 
tüXSa:, 0$ uóvoj tAcixeto oi ug ycvoysvo; i£ ds; 
xai uj GvyxepovUugvos to Opugo, xaAemo; uiv 
óuc; xai y£Acor OópAÀcv, £gepe o  && dvayry;, d 
zpotepov évouuee xaS éavvov., 

Periclis haec lata lex satis nota ex Plutarchi P. 
Pericl. cap. 31. et Aeliani Far. Hist. Vl, 10. et 
XIII, 24., ubi vid. Interpp. Quid vero sit iv ze 
. Aoiz , nemo facile dicere poterit. Quominus 





» *) Placuit haec subjungere Animadversionibus Herodo- 
teis, quamvis alio fortasse in loco aptiora. 
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accipiatur pro postea, deinde, prohibet lin- 
guae graecae dicendi usus. Stare non posse 
vulgatum patet, nec difficilis ratio, quá hic lo- 
cus emendetur. Scribendum igitur, àv «& Ao1. - 
&«9, quam meam emendationem firmot Plu- 
tarch. V. Pericl. cap. 36. et Melian. Far. Hist. 
IX, 6., quibus in locis Periclis filios év «9 Ao 
mortuos esse legimus. Posterior in Far. Hist. 
VI, 10. narrat: oi ydp 9vo naiót;, olxtp odv y- 
«yv aito, [to IltpwAei] HápaAós ve uai Eav- 
Suxttos, dÀAd oto uiv xatd v)v vógov vtov 
65 nocíav coo Aoiuo? dziSavov, — Permu- 
tantur saepe inter se litterae a et x, ctjus per- 
mutationis exempla ubivis obvia. In sequentibus 
t d v post oA)», ut ex praecedenti syllabá or- 
tum, deletum malim; et dein scribendum puto 
edró; adrov. Vox dzofaAAóucvos apud hunc 
scriptorem non offendit; occurrit quoque in Plu- 
tarchi libello de Sanit. tuendá , 'T'om. VII. pag. 
882., ubi Lysimachus iv I*tau avoxeStis 6p», 
xai xapabo); éavtàv usta spartuuato; alxudAo- 
tov, tira ziv Übcp Wroxpóv* « S9col, (sixev) 
«$ Bpaxsíias 90ovys £veka. uceydApv tiOauiovíav 
dsxe[)aA0uyv, quo inloco fortassis scrib. à s«- 
Bà Aonutv. Suntlitterae ) et : permutationi cre- 
berrime expositae, et scriptor, ut alii, /ctivum 
adhibet. Alterlocus, ubi Medium exstat , est apud 
Eundemin F.. drati c. 39. dac Bd Aovto «*' oóv 
oí '4xaioi t)v IMavsivuav. Istud & ex Reiskii 
$6 *. 
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conjectur& est pro vulg. olim 9i: ego d ria. 
Aov niv o)», legendum suspicor; simuliter 
apud Herodot. IX, 03. nezégaAAo» et xatifal 


"* Aovreo confunduntur, 


Ceterum satis constat, ab Atheniensium po 
pulo, Pericli' fuisse concessum, vt hic filius v 
Sos, itidem Pericles vocatus, ( quocum colloqii- 
tur Socrates de revocandis Atheniensibus ad pri 
stinam fortitudinem et felicitatem apud Xenoph 
Socr. '4zouvop. III, 5. ibique Ernesti.) civis 4^ 
ticus haberetur; qui vero deinde, re ad Argint 
sas male gestá, cum reliquis praetoribus, cap. 
tis damnatus est, V. Plutarch, 1. 1. c. 37, Xenoph 
'"dxonvpou. I, 1, 18. et Hellen. I, 7, 22. 39. 

Postremo monendum totum hoc caput Theo 
dori Metochitae Miscellaneorum., án quo agitu 
de istis, qui suis ipsorum legibus obnoxii tent 
bantur, exceptá historiá de Perilai ex aere co 
fecto bove (de quo cf. Lucian. in Phalar. I. $. 1!: 
seqq.), descriptum videri ex Aeliani Var. Hs 
XIII, 24., ubi consule Interpp, 
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OBSERVATIONES PHILOLOGICAE. 


» Cap. I. 
Kxplicatur locus ex Sophoclis Electra, v. 158. 
Eurip. Phoen. 511. Sophocl. Electr. v. 19. 


i 
li Sophoclis Electra. leguntur versus: 
'AAX axo vov Attpiov» ix aunpyxavov 
' dÀyos dti Gtevdxovsa O:0AAvea:, 

Miris conjecturis hic Sophoclis locus emen- 
datus et tentatus est. Adcat; qui conjecturis.de- 
lectatur, notas Erfurdtii. Equidem hunc locum 
ita intelligo: dxó cov uzrpiov Ou9AAvca Ex d- 
u)xavov áAyo; drcvdxovca, id egt: Lacrymis 
tuis et luctu ab iis, quae ferri possunt, vela ma- 
lis mediocribus ad ea pervenis, quae nondum sa- 
nari possunt, usque eo perniciei pervenis etc. 
Haec B8paxvAoyía non solum veteribus, sed etiam 
serioribus in usu. Neque vero, quia nostrum lo- 
cum latinis verbis, usque eo perniciei pervenis 
reddidi, quis putet, verbo 9:6AAvira: me signifi- 
cationem veniendi tribuere, ut fecit Berglerus 


- 
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in notis ad Alciphr. p. 57. ad verba ss IHeipoia 
9Sap£veav , ubi sic disputat: ,,hoc verbum prae- 
ter notissimam significationem habet aliam , eun- 
di, qbeundi, quando fere cum stomacho pro- 
. nunciatur, et mali imprecatione.4^ confer eun- 
dem p, 98, Ducker. ad Thucyd. p. 230. putat: 
»ellipsin esse verbi motum ad locum significan- 
ti.* Qüod et mihi verum videtur, sed ellipsis 
non in verbo quaerenda, sed im praepoeitioni- 
bus. .Caeterum conf. ques citat Berglerus l. c. et, 
Aristoph. Nub. 186. 
.! üix i$; népaxa; d&ogpSepsi, 
Eurip. Troad. 449. 
óxar tàxicv Àj dBov vougoio ypuo «Sa, 
Et sic nonnunquam Aelianus aliique serio- 
res Sicietiam zépav usitatum Classicis. confer 
Thucyd. I, 129. 095 1o ztpav SaAdcoys ix Bv- 
gavtiov O&O cca, Qui sine dubio locum Home- 
ricum ante oculos habuit ( ?) ]lad, e, v, 752. 
xipvaax' óvrw EÀedne mtppv do; dTpyytroyo. 
In hoc Homeri loco supplet Bos. p. 254. ed. 
Bchoettg.: dzaxSpodóucvóv.. Forte quis mallet 
.z&uxcv, Cornelii locus in Pausania, ubi TThucy- 
didis verba vertit: fibi muneri misit nihil ad 
. haec, Sed conf, Herodot, VIII, 36. Eodem modo 
reliquae praepositiones &ivpaiv dà TézxOv tij tG- 
szov significantes BpaxvAoywó; penuntur; vel àr 
in fine verborum, ut Platon. Phaedon, 1. inixo- 
AC 45 ijvaer, 


| . 58$ 
* | í 
' Magnum errérem: admiserunt editores re» 


. eentiores in Phoen. $7. ubi olini legebatur. 


(05a) OkóÀe ypdws xq im 'Indxov poa 
Ad. quod ita Valchenarius: ,,*ai o503a ypaspea 


gonverterant: Ef quomedo inscribes. spolia? — 


8i saltem dedissent spoliis: dnvAo ypsgtur: signi» 
Ticaret spolia pingere: sed awéAos lyypágav et 


els &&oÀn ypágrw est in. spoliis vel clypeis scri« — 


bere; nonnihil enim est inter istas dnes-locutios 


nes differentiae: Haec Valckénarii nomine pror» ' 


$n$ indigna, et, absit invidia verbo; plane dzpog» 
f$«jyvuce, Primum enim verbo yadq&v cum nu- 


" do accusativo juncto tribuit significationem pin- 


gendi. Ipdgew verbi prima fuit significatio pun- 
gendi, dein pingendi et ex illa orta significatio 
&cribendi. Confer anecdota Bekkeri Tom, IL, 
p 185. iv xiva£& 05 xai &» david. £ypagpov Oud 
&eypápudiv ti)& xal Óiaróxadiv tGv. spayude 
vvv idaUAovzo, Ispcrates Euagor.. cap. 30. 
zgO; 0s voUTOn, Ót).Toig uiv memAAGuivow xol 
T9if ysypanutvoss oUbris dv tju ToU GwuatOt 


geiv 9uorsotic, ad quod Goray. "Tom. II. digAio- 
euans £AÀgy. p. 157. vois i& z5A09 zizoiutvos, | 


&ai.voif 0rd Xpwidtev utuuutpag, . [dem Co- 
Tay. pc 928. ypa9eiszovs éeypapovs o£ dtrisol 
Buüsogts, alf &ai có ypa ostv dyri coo Coypgas 
qr. Aelianus Tib. IV, cap. 4, '4xovo nsigSai vo- 
Hav O»58yai zpodrátrovca toi; TeXVM(TaM xal roij 


ypeginaois (pictoribus) nei vois zAagtixoi; ci; 
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v6 .npetecoy cds slxó ya; uuicia9a:r; dxeiA8E 0€ o vó- 
0$ v0i; cl; tà. xtipóv xote 9) zÀacaciv, 9 ypa- 
aci Eguía» cd ciugua Ópáv. (sic non 8pav.) 
idem Aelianus lib. XIV,.c. 15. et cap. 4T. lib. 
XII, cap. 22. de &eypdáooo dixit ypdpew. — Sie 
ypazt).sluév Brunck. ad Eutip. Hipp. 10106. 
^ Porson. advers. p. 220.' pay pictura ubique ob- 
vium et ypduu« (de quo vid. Heindorf. ad Pla- 
tonis Cratyl, Tom. III, p. 154.). Deinde etiam 
cum nudo accusativo conjunctum ypdotiw scri- 
bendi significationem habet. Eurip. Iphig. T'aur. 
. 685. ÓiAcov, 59v ti; Eypaviv. Iphig. Aul. 25. o£4- 
vov ypdotó. Aliasidem Euripides dixit ypaotu» 
iv, quod est scribere in (in cum ablativo). Iphig. 
Aul. 99g. i» b£lrov zrvxais ypápu». Homerus ll, 
VI, 168. ygowas iv zivaxi xtvxv9 SvuooSópa 
x0AAd. Aeschylus in Choeph. 442. £v opczoiv ypd- 
oov, et.Prometh. 789. 9v éyypágov GU uvypo- 
ei OcAvois.ppeyGv , quod Sophocles in Philoctet. 
' 4301. dixit ypdpov pprvóv fav. : Postremo ypd- 
Qv Ti, £5.11," denotat pingere et scribere pro- 
miscue. Thucydides lib. III, cáp. 57. dvaypwxa: 
eis vóv.7pixóo0a, Herodot. I, 203. 2a tl; t9» 
ia95va iyypd pev. Itaque jure Porsonus dubitan- 
ter hanc Valckenarii zapaóió p3o cw in textum re- 
cepit, quae tamen nullo modo recipienda fuerat. 

- Sequitur aliud exemplum ex Sophoclis Elec- 
ra, V. 19, malae interpretationis: 

uéXawd v. datpav inAÉAoutv-eippóviy. 


* 
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:' Pro ddrpev Beiskius conjecit: aUpas: quae 
conjectura nimis audax, neque bonum sensum | 
praebet Permmtàntur quidem dépos. e& dotépos; 
ut apud Cornutum zepi.tps «9v Be& guoto; in & 
Dine «apitis 2. ubi editiones et Codex IMonacen- 
sis Nro.: 536. hebent-d£po;j. Galeus optime dori: 
pot. -Hastius ex- Codice. Vatican. ín-opuscul. My- 
tholog. p. 94. pro ro? xoAAoU déípo;.ad margi- 
nem adscripsit : tv stoAÀdv d orépov. Hunc li- 
bellum cum Bastii notis marginalibus Thier- ' 
schius V. Cl. in bibliotheca sua servat; cujus bo- ' 
nitate in usum meuni obtinti. "4ozpov sUppovp 
interpretantur: cUppóvy ddtepótoda, Vide quos 
citat Hermannus: Sic etiam Thiersch. in gramm. 
saa; p. 860. ed. sec- Brunckius ad l. et'ad Aeschyl. 
Pers. 94. enallagen comminiscitur,- et u£Aauwd € 
dgepiov inAcAo:m r/ppóvy positum putat pro 
| &nAcAointv darpausAdivys eóppdyys, Cujus enal, 
lages ne ullum quidem exemplum obvium in 
scriptoribus Gráecis ;  &am haec enallage in cere- 
bellis Grammaticorum nata, prorsus ignota Grae- 
cis. Equidem hic loous ita intelligendus: uiAai- 
va tógppovo £xnAcloiztv và» dotpwv, id: est toy: 
Aovzat (dxó) vàv &crpov. Scholiastes. Ms. Vic- 
torii ad Il, a, 507. fol 315, a. Aíxov dpuaza ] 
Aíze Qid voU c, v3 ydp £&£n; éatw- ine ca áp- 
uaca isip9o9dav vQv dvdxtov, ó ionv 709AG- 
3pcav tàv 0cdxorv, Sed maxime Aeschyli loco 
ex Persis: 120. nitor, 'ubi legitur dujvos dy in- 


$99 
AiAo!s245 neJucodv, id est: dzxó rv usiscdiv. In 
his autem praepositio omitttur, ut Xenoph. Cy- 
ropaed. V , cap. 1. 6. 24. de apibus oU5: 4ía av. 
& v99 (sc. regis) dzoAdztrai, —- Quod si antem 
forte quis dicati 81 nox cà, dcspev ippuevtu 
nondum AtÀawea dici potest; huic conferendus 
vers. )1. Electrae, ubin dxóTap 2509198: xv& 
UNIS 





. Cap. n 
' Explicatur locus ex Sophoclis Oed, T'yr. 923. 
Electra 165. Eurip. Hippolyto 1090, Pindari 
Nem. FII, 25, 20, Olymp. PT, 8. 


Sed haec pauca de multis, quae exstant in 
omnibua scriptoribus, exempla." Nunc alios ques- 
dam locos proferam. , qui. laborant mala inter- 
pretatione, In Sophoclis Oedipo'tyranno v. 923. 
legitur; 

dAA' óAMia te, 8aÀl Eo» dA3iou di 
yévor intivou y' oÀ0a xaytrÀy; 6dnap, 

Sunt autem verba nuntii ad Jocasten. Glossa 
ap. Brunokium z&vtcA9;, véxva -ixovca, Hanc 
verbi xauteAg; significationem, scilicet ob prae- 
stantiam, etiam Schneiderus in Lexico suo nota- 
vit, EJmslejus hao Scholiastae nota inductus rem 
notam, nempe quod véAo; idem significet inter- 
lum quod yaàue:, exemplis confirmat; et hino 
*sse petendam significationem voois ravrsAjs oon» 


$59 : 
Btifuit. Attatüen hujüsinódi 2pódyyopia hütitii ad 
reginam, nonne prorsus inaudita; cuiham risutd 
non moveat? szuveeAys nihil aliud sibi vult, quarü 
potens. Sic dicunt: Rex potentisstme ; non quia 
omnia perficere potest, sed tantummodo poten- 
tiae et honoris epitheton est, Sic etiam Jupitef 
scavetÀyf noininatur, in Aescliyli Choepli. 111, de 
quo confer Blümnerüm de fato Aeschyleo p: 20:5 | 
neque hanc ob causam solum ntodo závreA7; no- 
mitátür, quia savecv £xet 16A0;, sed honoris et 
reverentiae causa. Reginae autem idem, qui re- 
.gi honor; confer vers. 57't. ubi Oreon ad Oedi- 
"pum: ápxeis 9  ixeivp ( Jocastae) zased yy; idos 
véuoy, mavtcÀn noster in hoc ipso dramate, v. 
1148, uovapxíav dixit. Est igitur haéc stpodyyo« 
pía ejusdem plane generis, cujus Aeschyl. Pers, 
1593. o dvagca óxtprarp 1 apud Homer. sptíov. : 
da , et hujuscemodi zpoapyopía: ubivis occurrunt. 
Sophoclis Electr. 665. 
. Mai ay. 5 xai 9duapta cjv8 intimdàev nvpó 


. &ELVOU j XTQEfEL yàp c TÜpawvoj zigopàv., 





Sophoclis Electra v. 765. 

| 0tu t»; £ugs NVjvxyr ycyals. 

Hermannus.tum Muoschopulo [cui tamen 
hon multum tribuendum, cf. Stephanus de parum 
fidis linguae graecae magistris p. 119. etc.] et 
cum Scholiasta ad Eürip. Hecub. 175. yvxg idem 
esse qontendit, quod oue: Revera nonnunquam 
tvxy fere idem significat ,.quod àwfj $uvcixy vel 
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potius significare videtur, sed aliud quid esset hoc 
joco 9vos. Vellem, Hermannus eundem .Euri- 
pidis Scholiasten ad ejusdem dramatis. vers. 87. 
jnspexisset; errorem.enim evitasset. Qui, yvxpv 
' EMvov, inquit, ztpippactua dvri 0v" EAsvov, 
pam Helenus adhuc in vivis erat. Aeschyl. sept. 
conira "Theb. 1011. 9íAp vvxy. Sophocles in 
Philoctete 55. *v diAontyrov ac oc Voxyv óxes 
'Aoyoiciw ixxA&pes Acyov. Eurip. Phoeniss. 1211. 
SicRomanorum animus: confer. Sallust. Catilin. 4. 
Est igitug hoc loco óotu 79; iuns qvxys ycyos | 
idem quod óori; i& &uoo ytyes, ut Euripides in 
Hippolyto v. 954. dixit. Saepissime hoc modo óc- 
pas occurrit xepippaoixai. Valck. ad Eurip. 
Hippolyt 1520. cf. interpp. ad Sophoclis Trach. 
910. et ad Eurip. Cyclop. 2. eua Eurip. Hecub. 
$01. Sophocl. Electr. 748. cohorrescit corpus 
meum, Sueton. Tiber. 21. sic [Jia apud Home- 
rum, et Eurip. Phoen. 55. Hinc Ennius in fragg. 
JPPotentia, Poeni, et alia multa. 





Male Brunckius in Euripidis Hippolyto fe- 
cit, v. 1000. 
9:0 , £l3' yv iuavtav zpoofAéntv ivavtziov 
i dtav9' ds lOanpuc. oia xdoxoutv xaxa. 
Ad quae Brunckius: ,,constructio est: «i3' 
$v iuei Ot&vtt. ivavciov mzpoo[JAéimuv tuavróv, 
£95 — hoc e pictura sumtum.* Infine adnotatio- | 
pis: ,sensus,est: Potin? est, ut omnem peam 
kognoscam miseriam? Quidni ex adverso stans, 


Li] 
* 
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me ipsum considerare possum ,.UT lacrymas fun-.— 


do, ob ea, quae patior mala? * Haec Brunckius, 
quae o0: yy: oUO' oípavov drzrrerat, Constructio 
est: Qto, ti9' jv» luavtdb zpoofAIxuv ivavrioy 


orávti (sc. Theseo) o; iódxpuct etc. zpocAE- . 


zb Óotiny Gvvracocrai, Lexicon IMstum Monac. 
Nro. 505. fol. 73. a. Lege autem sic hunc locum: 
crdvt« dj; tOanpvo' etc. | 
Neque enim : in dativo eliditur mea quidem 
. sententia, sed pronunciandum per crasin. Aliter 
Lobechius ad Àjac. p. 339. Elmslejusin addend. ad 
Heraclid. v. 097. conf. T'hierschii Gramm. p. 208. 
Graefii praefat. ad MeleagriEpigrammata p. X VIII. 
In Tryphiodoro de Ilii Exc. y. 110. recte in edi- 
tione Basil. ap. Oporin. M.D.LIX. legitur: 
cvuppdbuev: dOvaji zapicrato Soopu 
'439vy. 
ío Markland. ad Euripidis Iphig. Aul 813. 
Brunck. ad Aeschyln Pers. 5. Sophocles Oed. 
Col. 371. 'Trachin. 49. Sic etiam in lingua lati- 
na, vid. Faern. et Bentl. ad Terentii Phorm. Il, 
II, 28. In Euripidis Hippolyto v. 220. 
xai *apd xaírav £avSdy piat 
SeadaA0v Opxax ExiÀoyxov £xoud 
&v xeipi BéAos. 
ópzax est accusativus, vid. Monkium ad 1. [ Cae- 
terum de Jaculandi genere veterum praeter Val- 
ckenarium ad hunc locum, jam dixerunt Casau- 
bonus adPersiiSatyr. V , y. 4. et Scholiastes Mstus 


e 


EQUI MEUS EIE. 
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Victorii fol. 60, b. ad Iliad. 5, 155. ]. Porsohus, 
quantum éx ejus verbis praefat. ad Heeubam p. 
XXII. ad Orest. y: 584; 1427. colligi potest, ie: 
ta elidi quidém posse putavit, quamquam raro, 

In Pindari Nem. VII. 25. 26. erat: 

dooói 86 ucAAóvra tpitaiov dvtuov 
S fuáSov, 698 xà xipB& (SdAov. 

Veram puto hane lectiorieti , et stipple : oU5: 
avrov; tipOr Uxc(JàAov. Cüeterum confer Scho- 
lia, in düibus tamen nihil veri. Alciphron ed. 
Bergleri 'p. 38. vaUpov c padiv ixitoAy)y «az! ov. 
pavor oi td Jitvécopá*Deivoi ( hi sunt Pindaro oo: 
oi) td v$v ('sic lege pro ravbv) ióràvai* zo2- 
Áami oov coorta, íx' dapalda oí xpoSuuov. 
n tvot ovAaÉacSa: vOv xivBvvov, tici 8E oi zapa. 
60»tci tavtoÜ; üxaE£ r9 mÀdyt óx ajüpxaviía; 
t» tUXD toU; otaxaj ixiepévyavees oéprGSa:, Ma- 
carius in homilia XIV , non longe ab initio : &ai ó 
£u rópoj Ol0w civ £avrov tif SaAarrav nai Sávacov 





ftouil0v 6ia «o x£póos. — Nuncin Pindaro legi- 
ar: oU8' dx népOst BAdBev: - quod mihi non ne- 
 cessarium videtut. 

Pind. Olymp. VI, ; y. 8. 


tiva kév 9)yoi Univoy 





stivoi dvjp imxipaaij dg9dvov 
' datov iv iutptai; doibai;j 
Clarissimus Thierschius sic dedit : 
'" AVO; dvyp, iix Üp6d doSdvwoy üóraàv iv 
| -  uiptaij daiBaijj 
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00 9o —— Wer det Sühger entdienipe: . 
demi wol der Mann, wo er trifft auf süssen Ruhm | 
" Loblieder bey neidloseri Bürgern? ' 
" Equidem sentio, si quidquam valet mea sena. . 
tentia, ita hunc locum cónstrui debere: viva xe». — 
Qiyà Ünvov xElvoy dip inikopdái ata üeihpé 
vq Our, etc. Nam sic loqui solent po&ta&, Só« 
phoclés in Ajace, v. 644. ed. Herm... 
xpo rd6 Lyxor coUu0v ; Ex9ictoV DiAOV 
E oed (scilicet Uso yaías) dpv&a; ( aüt)v) 
| £v9a uj vi "m 
Sophocl. Philoct. 56, 
IEEE dV diAoktytoo 8t à | 
Qvxyv Oxo; Adyoitv ixxAAjus Acyov, (à: | 
T0), ?00; Adyov; scilicet, ) Sophocles Elettt, 47. 
ubi vid. 22:2 


dne locus ex Sophoclis Electra y. 1058. 

?i 700; dvd9tv opoviietatovi 

olo vois idopuutvoi . | 

£popás kyboutvovf, dg dvté 

BAdotoonw, dg9' óve Óvatw tópu 

"6i, vdO' 608 íx' [nag teAoUUtV. | 

Nostrütu hunc locuin citat Martiiiüis Schoos 
Chius in tractatu de ciconils pap. 53; hàecce ad: 
dens: , Interim per aves Scholiastes notát intel: 
ligi zeAapyoU; sive cicOpias. Et tamer Enrodiué 
'Deelam; 9; cujüs haec est insériptio: dri eüri; 


a 24 
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qui seni patri cibos subtraxit: idem Aquil tri- 
buit. Sic enim inter alia loquitur: J4quilas, 
quit, .legimus foetuum ministerio pasci, et be- 
neficia parentum, quod implumes nati, quan- 
do ovorum, urticis exuuntur , intecti sunt, di- 
. stricti aequitate restituunt. INom putant vole 
cres esse liberum, accepta denegare. Commu 
'niter tamen authores, anis ciconiis ( cum quibus 
paria posse facere alias aves non negarim ) hcc 
pietatis officium deferunt.* HaecSchoockius; v- 
de quae ibidem p. 54. 55. sequuntur. Equidem 
Ennodium errasse puto, vitio memoriae, aquili 
tribuens, quod alii quot scio ciconiis tribuerunt 
Ar istophanes in avibus v. 1553. . 
dAÀ £aviw 9iv "roiciv Ópyiciy v0yo; 
^'  . saàÀai0; &v roi; cov ztAapycv xpfldm 
 ényv Ó zazy)p óncAapyós inzerpaiuov; 
zavra$ zx0owujdp Tou; xcAapyibeis vpégav, 
ci TOU$ vtoTTOU; cOV zazépa saAÀi vpigt?. 
Hinc dvriseAapyriv, xdpizag dvribqüóvai Zo- 
naras p. 218. In Etymologico magno p. 114 
dvrixeAapytiv , dvriccpépeur: sed legendum d»r- 
*píprv. Eodem modo in Cod. Monac. Nro. 529 
ài Etymologicon magnum usque ad vocem i29» 
. . omnes vero glossas multo breviores exhibet, pr? 
* — ézxocrpépa: Etymol M. p. 96, 8. legitur do? 
| Nat. Zonaras P. 194. dvtiz£ÀAapycua «at ati 
ztÀápycci. 5 dveitoat; tGOv EUEpytepuaros. 9" 
Aondrop ydp ó ntAapyój. Vide quos citat Tit- 


J i 
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mannus in notis. Confer etiam Neandtum ad 
'T'heogu. p. 156. ed, Bas.'et Compendium rerum 
rmemóratu dignarum et scitu jucundar. ed. 
Lips. pag. 174: et Regulas vitae Davidis Chy- 
true pap. 168. [Sed liber nullis paginis nótatur. ] 
T Ciconiae, quae Graecis ztAapyoi dicuntur , pa» 
rentes senio confectos alunt ét suis humeris ge-« 
stant. Índe' orta est vóx dvtineAapyeiv, hoc est, 
debitam gratiam pro tiutricatione parentibus re: 
ferre.* "Homero 9pézrá dxobióóvai, Qui egre« 
gie de piAoocopyio parentibus debita disputat: ne: 
que Euripidis locum omittebat, quo nil dulcius: 
. Garig bi toU; ttd V tag iv Bio ceca 
ó8 iod xat 2v xal 9avàv Sei bíAof,. 
oUn cavi ztaidi toUTOU xd Alio ytpat,- 
7? tatpoó; £aSAoU sx dyaSo00 fttpUktvai 

(^ qwüitoig tekoDOw dÉ(av tujv véuav, 
Qui versus etiam Justio ad "Theog. p. 200. ci- 
tantur, qui cicoriarum non'obliviscitur. Unde 
desumti sint Eüripidis versus disce ex Valckena- 

ipiis p. icd 





| Cap. IV, . | 
De toyXdvo, &vptqw,.de verbis sentiendi, et 
de imperativo to34.: ; 


- 
iot 


Jami'ommes, quot scio, Grammatici rece. 
tiores to$ri imperativum verbi 50544 , et item ver 
bi eui habent, Errorem lunc mihi refutandum 

$t" 


^ 
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. sumam. Quodsi autem afferam quaedam alien: 


a re, velsi qui sunt, neque dubito fore, qui hoe 
aliena judicent, ii ignoscant quaeso. Xpy 6i cvy. 
yveugv ixav, dr $9 s; axAayxvov £UtO- 


vov Ex€v udcaia [Jae y) 6onxcet voUcov nÀvny, 


Etenim copwrépov; 6s Bporev «lvai Sco. 

Veteres aliquid magni scripturi saepe ab lo- 
minis anima exordiebantur, quod exordium mu'- 
tum ad nostram disputationem valet. 

Animae pars pr;nceps est zà Aoyiatixóv, t6 
Aoyuóv, animus.. Aristoteles de vitiis et virtut. 
T. II, p. 172. ed. Laem. de anima imprimis li» 
IIl. et saepissime; Excerpta Plotini IMst. Monac 
Nro. 104. . Adamant. Capita Philosophica. Schol 
Euripidis ad Hecubam. Socratis, Platonis, et $o- 
craticorum sententiam exposuit Camerar. ad vt 
sionem latinam Cyropaed. p. 546, 347. Socratis 
Oauióviov idem sine dubio erat, ac vov; aliorum. 
confer Àpulejum de daem. Socrat. imprimis p. 50 
ed, Elmenhorst, et Cebetis tab. p. 122. Schweigh- 
ed. min. Cf. Hieroclis commentar. ad Pythagorse 
aur. verba y. 15. Cicero Tuscul. Quaest. I. que 
pars animae, uti veteres docent, hanc ob causim 


An capite, quasi in arce firma habitat, Animus 


voU;, 1Ó )ysuovixóv, Cicero de nat. Deor, lib.ll; 
cap. 12. Etymologicum magnum in voce xpété; 
tjv rtQaAÀynv. dzó ToU xparov;, «9$ ivravJa tU 
*y£LOVIKOU tUy XGVOVTOj, 3) zapd ró xpatyay (le 

e xai zapdá tÓ ) xai fJaciAtituv oU, dAAov dept 


t 
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ro;j. Eadem fere habet Etymol. Gudianum p. 345, 
12. Cyrillus Mst. Monac. Nro. 230. ?ysuovinóv, 
voU;: sic etiam Photius. p. 49. Conf. Zonarae 
Lexic. p. 975. Et illud zoAvSpvAAprov* vov; ó- 
pd xai vo; dxovn, — T« Aoyuug opponuntur 
rd oix £9' 5uiv id est tux». Omnia autem nobis 


facta sive toU AoyictikoD fycuovobDvro;, sive 19$. . 


TUX?; xv[Ispveap: fiunt. Adamantio in capite x«- 


pi &xovatou xai dxouciov in Cod. Mónac. Nro. 


530. fol. 56, a, b. vó íxnevciov sic ópíGti* ov 5 
dpxy5 iv aUt v9 tlOÓÓóvi rd naSénacca iv oi; y 
zpà&w. | Pauca tantummodo haec de cíxy et Ao- 
y:0ue de multis, quae possent afferri.| Lingua 
graeca, omnium sine dubio giAogogixetdzy , ea, 
quae c9 Aoyixo fiunt verbis sentiendi et sciendi, 
quaeque fortuna eveniunt, verbis cvuyxavo et xv- 
pév exprimit. Primum igitur pauca de zvyxávo. 

Recte grammatici veteres a verbo tU xc or- 


tum' esse dicunt; quamquam duo haec vocabula: 


minime inter se cóhaeréant: et significatio pror- 
sus contraria sit; ecuxx est parare et quidem con- 
silio, tvyxdvw est nanciscor, consequor aliquid 
forte fortuna, et haec quidem prima et proxima 
'significatio. Agedum usum Homericum verbi sv y- 


xd»e vidéamus. — tvyxdve consequor forte ple-: 


rumquecum genitivo construitur. Bekkeri anecd. 
T.1, p. 174. Scholiast. ad Eurip. Hecub. 57; v9. 
voXsiv dtl ycvinr OvrvacoOtrtat — Quod si. hoc lo- 
co.dsisignificat! xAcovdny, quae significatio in 
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. Grammatica Mst. IMohac. Nro. 505. verbo d 
tribuitur, et quae saepe occurrit in Scboliis d 
adnotationibus veterum et recentiorum ,.vera e 
ednotatio Scholiastae; si vero genuinam et pro- 
: priem significationem servat, falsa, Nam svxt» 
etiam cum accusativo construitur, uti ex loco Ho- 
merico infra citando apparebit, et Brunckius ai 
Eurip. Med. 759, et Erfurdtius ad Sophodis 0e 
Tyr. 547. adnotarunt, — Homer. Odyss. e, 20e 
soumt nai vócgtoio tUxpr Odyss. o, 158. zapd 
Gtio QiAótyro;* tvyxdvew dyaSev dybpév, ir 

cidere in bonos viros. Lysias Epitaph. cap. 2. 'vj- 
xXdve dvyyvoups, Xenoph. Memorab. I, 7, ^ 

Pind. Olymp. II, 80. etc. Homerus de Mythone 
de curru dejeeto cíxe yajáSo:o Ba9tigs, Ilt 
587..1, e. consecutus est, incidit in, De Chary- 
' diQdyss. u uy aye nei9 cUxXou, dt: poiforau. 
Deinde de sagittis et jaculis usitatum , consequi 
aliquem jaeulo ferire, Hemer. H, e, 99, 509 
936. 0, 106. 4, 189. etalida etiam cum genit- 
ve Iliad. ap, 857. d$ uid upptvSoio TUXI; prio 
duaprav, Pind. Nem. VI, 46. víxev.axozov: cun 
accusativo, Iliad, «, 582. xepuabío dysova f 
, xev. utdov, Ex hac significatione alia deducitu'; 
quam exprimunt Romani verbis :- forte, forte 
na. Hqmér. Odyss, &, 331. tixyae ydp igyu* 
X» vav; tis «lovAixiov, qui versus iisdem verbis 
redit-Odyss. *, 201. Odyss, 9, 13. 63a vi 8i 
&ivos. 4axsbatuovi ÓGxa tuxpges, Herodot IX, 
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91, xatd Quvrvxtip» Eroxov. Iliad, 9, 450. Juno 
improbans auxilium, quod immortales mertali- 
bus ferebant, et adhortans ad desistendum ab .illo 
àuxilio: t€» (sc. dv$pdzev) dAAos; uiv dmo-: 
99íc9$v , dAAo; 6$ Busto, ós x4 tUX». In his lo- 
quendi formulis, ubi «vyxavc , verba sciendi et 
alia multa cum participiis conjunguntur, primam 
suam vim participium obtinet. Solent enim Grae- 
c& orationem non solum per copulas, sive per 
praepositiones, sive per casus, sive per prono- 
mina aliasve particules conjunctivds connectere, 
sed. etiam per participia; hinc etiam Latini parü- 
cipium, Graeci urroxgv dixerunt; ridicule,in 
Scholiis ad Dionysii Grammaticam (in Bekkeri 

anecdotie T. II, p. 897.) scribitur: uerox?j sipg- 
| TOi, Óti METÉXEL GV 10D OvOJIarzoj «ai pruaco; 
ibuoudte etc. Paucis*üe participii hoc usu ab- 
solvam; riam jám dudum omnibus res nota. Par- 
Beiprum pro copula, lliad, a, 84. 

Sapo:5a; uaAa exi SOOO SOY, e 

et y. 92. | 

| xai ore 0) Sápoyas xai yuOa, 

Sic quae nonnunquam superflua visa sunt , et 
per-xei (cf. Leisneri praef. ad Lamb. Bos. p. 22. 
ed. Schaef.) et per participium conjunguntur. 
Sophoclis Electr. y. 12. 

zpO; 0); Oua(uou nai naduyvyctps: daluv, 
)veyxa , xd&£cawoca, xa&SGpribamv. 
i. e. SAGBor sai-»vcyxa, Platon. Men. .cap. 6, 
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AauBdvtiy Adyov nai lAtyxav.. In Sophodis Oe. 
dipo tyranno 1341. ed. Erf, min. legitur: . 
6Aoi09' óctu fu, 0$ dypías ntbas 
vouabo; ixunobías uu. d xo «€ qidvou . 
üppvro xdvécGwqtv. 

Edd. et Codd. (excepto Dresd. a.) £Avol i 
dxó v póvov etc. Sed hoc &Avoé ab Heathio, Mus 
gravio et Erfurdtio secundum Cod. Dresd. . € 
te&tu ejeotum scilicet ut glossema. Sed quorsum 
copula v. |Mihi léctio Edd. et Codd, proba vide- 
ur. Scholiastes qui in interpretatione verbum 
EAvos omisisse videtur, nihil valet. Ita autem illei 
dedAoro, 99siv, dct; dad «js dyplag zio vi! 
ÉGiàveuouivys; vov; xóba; uov, tAafe «ci 6uieudt 
pt. Hinc Elmslejus ita Sophoclis versum regtitt- 
endum censebat: 

óAeicb' dor jv, à; dyplag stOag- 
voudó' ixixobia; EAa()" dw ve qóvov 
&ppvro «dvéawoty. 
|. * Bed Scholiastes verbis £AaBe nai Siisedi 
Sophocléa £jgvto ndvícoatv: interpretatus est 
Qui ex Scholiastis veram lectionem autoris resti 
tuere conatur, ille sane tov. soxAuiàv dsuictorepor 
esse debet xoAAq zdvv* Ad ulv ydp ó00y, n- 
Aa 9 £yyv9t vaít erroris oocasio, — Ár 
Av, 641, ciapyoü dU AaBov jud; Eurip.Phow. 
. 4410. 
m ees Aaflov 9' deyac NÁSHADUR mispon, 
uédov O' dnovz Fpeuam», 


E ewm c-r rd — - 
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' Commode citat Valckenarius Homerica, I1. 9, . 


y. 264. '4AX dvaxadcdutvos ( Hector) AiSov «i- 
. Acto X&ipli zaxilp — v9 BaAcv Aiavcos Óuvàv aá- 


wo; Euripides in Hecub. 388. faAev ich 


Homer. 1.2, 51. .— 
exrdp Uxer ajToio: Bilor ixczavnis ipi , 
| pax. 
Attamen quid plure de: re. vd dicipulo cuivis 
nota? - 


Usus alius porticipli est, anedix quem 
participium praepositionibus aequivalet. ' Casau- 
bon. ad Sueton. p. 5. b. ed. sec. Xenophon. Me. . 


morab. I, 1, 9. à i&cri» dpi$ugdavtas 9 nzpj- 
davtaj 7j or9cavra; ei0évai, id est 0! dpiSupti- 
xjs etc. Soph. Electr. 138. Stephan. de parum 
fidis graecae ling. mag. p. 128. 

. Deinde conjunctionem eflicit participium, 


quae alias.per casus exprimitur. Homer. Odyss, . 


9, 87. Apu» deibwv. Orph. fragm, ap. Schol. 


Apollonij Rh, III, p. 219. Ajyovrat uovotev; sig. 


etiam zave, sayouai, alia/ — Odyss. B, 240. 


zaSaxtóusvoi in£cc a1, Pindar. Olymp. I, 138. - 


eU9. dxpdvroi ipaviac" oiv £xsogu Herodot, 
YI, 69. med. «y à atv uaJugra: sardatovrgi oi 
ixPpot Aigovess, etc. 

.: Perticip. pro «5, 671, in exemplo infra "3 


dacendo: : oU oiGa — xixpu£voj: i. q. oUx oi0a, 


Oc néntpAa, Et hujusmodi ubivis obvia; saepis- 
Sine pro. particulis conditionalibus et temporali- 





—- 


| |. tplAos uoi rvyxdyts ov, Ex9p0f uoi toyxdytii o» 
dre ydp oi dpxaioi ixpyoavro. Veriseitne addi 
E dei -Héindorfius : hoc, ut veterum Cxramniatioorum 
J^ pléraqueomnia, non debetsine exoeptione vakre" 


' Multos Platonis locos5 ibidem Heindorfius ef; i 


4 v "is 
EORR . 
yl. 
en 


- 


- 
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pus (ut vocant) occurrit participium , quod exen- 
plis confirmare esset yAauxay sj 5 495»a;.. 

Hisce igitur práemissis quilibet facile usum 
participiorum apud verba royXdvo , xvpie, ify- 
m, yuvoicko intelliget. vvyxd)c «v esbigitut 
idem quod TUyXdv( TDf ovcías, Bi ita dici lt 
cet, — Homer. Odyss. x, 88. 
| — — óv zépi 262p» 

9gA:Bator TETU X7) 6 Giausepbs d uiporipdm. 

Thucyd. I, cap. 32. *eeixpse 6; rO ato iun 


Bina — dAoyov. Admodum frequens cum [ar- 


ticipiis VVolfius ad anecdota T. IV, p. 185. et V* 


. ger. linpritis cum participio «v frequens, quod 


participium saepe omittitur; unde glossatores d 
ÜOrammatici: tvyxdvc tO £u, tÓ Vzapxoe Per- 
sonus ad Hecub. 788. «v omitti posse constanur 
negavit; equidem etiam ubicunque Codd. illud 
praebent, non ejiciendurn censeo. Heindorfiussd 
Platonis Gorg. T. II, p. 191. Phrynichum citat, 
P. 120., qui autor est adductae Porsoni notae, *: 
djieAeig o0t& Àcyovot, pto; doi tuyx&vo, iysi 
mot toyxd veus* 0c 0E vo pjuan có ev ztpodridiras 


quibus d» omittitur. Sed quia haec res-ex serigt- 
Hivus pedestrisorationis nunquam explicat pott 


t ox 


TS $53 
addit versum ex Aristophanis Eocles. 1141. xai 
vGy Statov d vi cüvov; toyxave, Quem versum 
Porsonus ad l. c. jam emendavit, (ea, quam ab 
initio dixi, significa&ohe accipe verbum emen- 


. dare) ita restituens: Jii zv Scavo» dv tig €^ 


vovf-tuyxdvru. Porsonum errantem jam Schae- d 
ferus in add. p. 570. animadvertit, adducens Elec- 
irae Sophocléae locum, ó ydp u£ywros avroig- 
svyxávtt OopuEcvev. aliud exemplum in Electra 
habes 3185. viv 9' dypoia: ruyxd»r, In Simeonis 
]VIetaphrastae trimetris Jambicis poet. Christian. 
ed. Morell. p. 258. MéAAvwv.oaytiv dvy3pezs Gd 
Ma raxótov Gov xpodpA3: ur) pAsyps. zop voy- 
x&vt, À vvyxavo autem sx» deducitur.  Om- 
nia haec etiam de xvpée volent; quod cum xv- 
pow et xopor: cohaeret. Primum xvpéo.eignificat 
adsequor, consequor. Eurip. Hecub. 49. rot yàp 
xdt« d9évoveas iÉprgoaugv, cvóufov nvppcai:. 
Euxzip. Iphig. Aul, «& 9' &íai 3e0l, Oinaso; «v d- 
vép dv vo: [ut Valokenarius ad Eurip, Hippo- 
lyt. correxit. ] ia3Adiv xvpyoti. uj xvprdag t29s 
8ínys, Phoeniss. 493. . Sed etiám haud raró cum 
accusativo construitur; exempla pete ex Brunckii . 
nota ad Eurip. Hecub. 695. Etyxaologicum IMag- ' 

num. p, 548, 13. xvpai ztpuiry; dvévyiar dyuaives 
79. lxivvyxdá so. nvpa xvppae ixopyqga, Bdrs sal 
Bepícovov, npe v0. imivvyxavo* o$ à utAAcv 
*vpuetc. Ex his orta illain Etymol, Gudiano 
p«366,,53. Lexicon Mstum BibliotheceelMonac. 

N 
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Nro. 505. optimee notae: Kupéd sai xvpe to in- 
ruyxdve 6orixj. [ Iliad. p, 428. ] xai £n vo jzdp- 
xe xard v0); rpayixoU;, Apud svpc plerumque 
participium omittitur. Septem ab Erfurdtio sd 
Sophoclis Antig. 483. allatis exemplis addo Àe- 
schyl. Pers, 502. dtdwcévos xopsi; in quo loco 
ed sensus integritatem supplendum e». Eurip. 
: Hecub. 688. Iphig. Taur. 191.750. Sophod. P 
loct. 25. Soph. Philoct. 571. &Agciov ydp àv x 
pe. xpo et xvpéw, quae saepe confunduntur, uf 
etiam in nostro Lexico IMsto, diversa sunt: sign 
ficatio incidendi et consequendi ambabus vocbu 
communis. — Postremum etiam ex eo illud for- 
iuitum quod exprimunt verba: cvyxdvo et s 
péío , perspici potest, quod ubi esse denotant, se 
potius ubi per ellipsin verbi eiui ponuhtur, 1* 
qua futurum neque imperativus adhibetur. 
Jam vero de verbis sentiendi et sciendi. Cor- 
fer omnino Valckenarium ad Euripidis Phoenis* 
2$. equos ditat. alsSdvona Eurip.Hecb 
1104. d oíArav joSougv ydp , '4ydyisuvoy dti 
dáoUcas Qonjungunt: ge3óupv dnoica; qur)! 


. Gi9«v. Sedetiamwic potest construi: dxoóca; jó9* 


uv ouv: dic», Quae constructio etiam mags 
: placet, et sola vera videtur. aia3dvoum cum at 
| cusativo Soph. Electr. 682. Philoct. 254. Eu- 
rip. Iph. Aul. 1582. Xenoph. Memorab. III, 5, 5 
aiaSdvouc: cum genitivo Hippolyt. 607. xpív 1» 
ala?$o3e1 lopr, Xenoph. de Ven. 33. Megis io 


-— —- — oup — -—— 
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meum: alo9dvouavbianaprón i. 6. alo9dvouat ré 


diaprpue uov, cf. Leisner. praef. ad Lamb. Bos, 


, p. 81. ed. Schaef. Eurip. Orest. 569. £z: 8' duap-. 
vávovd jo3c. ópà Diauaprdvev Eurip. Med. 


$52. yiyve 0xc cum parücipio Eurip. Hippo- 
lyt. 902. ed. Brunck. E 
yveon ydp a$9i; duxAaxdy, 
et ibid, 409. j ! | 
(0 yvy t6 sp0; toiaB' o ic lyiyvodnorv xaAó;. 
d. e. lyiyvocxov xaAó; óvi yvv5 eiui, — uavSd- 
v « 1. e. discere, discere aliquid ab aliis edoctum, 


scire, [quae significatio imprimis in praeteritis. 


frequens ] etiam per se, ipso scire, praescire, vi- 
dere. Sed quas in fine dixi significationes, ut non 
omnibus notas, agedum exemplis confirmàbimus. 
Herodot, I, 59. :à 5$ oU uav$dveg , dAAd AlAy- 
Sé ds v0 Óvtipov. 1. e. hoc nescis, monte assequi 


mon potes, Herodot. VIII, 88. Aéysta: ydp ac: 


Aga 39tUutvov uaSti» vr9v vja iuflaAoocar* et 
paullo infra: ejv 5$ 6iapSapticav jmotéaro cL. 
vai $xoÀuqui)v. uav3dvww est etiam videre, inne 


werden. Herodot. IX, 17. dAAd uaSéro ri a- | 
| séev, |Órt éóvrej DápBapor in^ "EAApa: dvbpdos 
9óovov égpavav, Hinc intelligendum illud zí ua- 


3«», in quo uavSdvo est experiri, inne wer- 
den, quae loquendi forma hanc ipsam ob causam 


saepissime, et fere semper cum altera ví xaSelv 
. confunditur. Caeterum vide VVolfium ad Demos- 


 tbenis Leptin, p. 548. imprimisque Corayum ad 


Ü, V 
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Ysocrat. 8:93109. DAÀgyin; Tom. YI, p. 262. Pi- 
dar. Nem. 25. &eooi 6$ aíAAorta tpiraiov árt 
pov iuaSov, Eurip. Hecub. 697. 
9 uot, al at 
tuaSov ibUxviov óundtev £iov' 
óvuv, oU ut 9gacua saptfla. 
Ibidem v. 1416. El 
duoi IIoAvÉiivy; ve 9iàys Suyarpo;, 0i 
2 eu évsípuv 
. etB&ov goficpav 
osos. uv, EuaS cv, dy. 
Aeschyl. Pers. 177. de &vustvée.. 
. .dAÀX ob sw ze toi9xÓ: &vapryis cibopg" 
Kt sic Herodotus alique. — Aeschyl. Prom. 
40068. vei; npoBdxa; ydp uiociy ÉnaSov. Hom. 
Riad. 2, 444. ubi Héctor, o98$ ue $uu0j dvo? 
(bellum se. fugere), ind ná90». Zuusvat (0919 
. «dei, Ad hemc locum Schehast. Venet. p. 172. à 
Sukral ydp ai dperai; (de qus re Plato multis 
et sine dubio Scholiastes Platonem respicit.) «ut 
"voy bi eó Pua$oy ávvi vov: eko9a, Sed ita inttl 
 Jige.hume locam: nem sentpe? bonus esse exptt- 
tus eua ,: sio i, e. nam semper bonum me prie 
bti; nunquam verba sciendi' posse significant 
t saépe Heynius ad Homeri Hiad. et im nolis 
znanuscriptiein Odysseam , quasin editione, quim 
parat "Fhierschius V. Cl. , invenies; et Scholisstt 
adnotaruht, Schol Venet ad: XVI, 142. d 
XXIX ; 589. et al. quibus tamen primus, qui de?! 


S5t 


re dixit Aristoteles T. II, p. 249. A. B. non erat 
omittendus; et Euripidis versus: : 

td. xpygov ixidcauceo3a, xoi sse: 

*OMEy, 

oix ixzovopat» 56, — — | 
AeschylusinÁAgam. 38. — — "fs inóv iyo 

M a9 oU civ «dO, no9 uaSornc:t AgSouat, 

Optime Schützius: ,, Quare (scribendum dy 
et vertendum quam) lubens eqnidem .cum intel.- 
ligentibus loquor, et non intelligentes lateo.* Al- 
Joquitur excubitor dazipa;, more aptiquo, qüipe 
pe qui omnia scire putabantur. Cum hoc loco 
confer illud saepe adhibitum :. dsíóe - Ev vec oi, 
Sópas 9" ixi9ea9« [íf9Aoi, . Orpheus apud 'Suid, . 
| $3éyÉouai oi; Séuis aci, Sópas 9 iniSsaSe 
BsBgAou. — Pindar. Pyth. II, 121. yévor', oio; 
ioci ua9«)v. i. e. utinam talem ie praestares, 
qualis es, qualis ex animi tui natura es. Vide om- 
nino notam. Thierschii, Idem tamen significatio- 
ne fere opposita hoc. verbum adhibuit, Olymp. 
Il, 154. 
' — dogüs o ato3- 
Ad edbos qé. .. 
nuaSovst; 0b, Adfpos eic. 

! Cum parücipiis conjusgitur Aeschyl. Prom; 
62. ed. Schütz. 926. Plutarch. :epi srasbeías p. 143. 
ed. Cizae. naSévo yvuups 6vuaptdvmy. Hero- 
dot; III, 1. 9j Sac —— Vzó uude 
910; oU uada. 





558 
Bihvyuai cüni participio Edrip. Héoit. 
944. utuvyutS" cl; nivbvvov EA90vte; utyay. B 
si vis xdv' ivaAAayjv Aeschyl. Cho&phor. 615. 0. 
.Após to); rexóvca; tavüixe aeuvoutvo 
tt9ved Optat» disi j ugbauo; Aa$7. 
i. e. ucuv900 sinwv sive siziv, vel u£uvyco x& 
eixé, Haec enallage non — : cf. Aeschyl 
Agam. 30. 


ola. Aristoph. Nub. 859. ofba Sdn. | 


Eurip. Hecub. 597. oUx oi8a Btaxoras nentyucvor 


ubi Scholiastes: oU ydp olbu, órt n£xr9uavd | 


Thes. 442. &Jv tolob' dósAo: olba vAdt xópny 
Jiaciv, utrecte correxit Valckenarius ad Phoenis. 
cf. Heraclid. 2006. m» 66. olaS9a mpoSisvs 
Platon. Men. cap. 10. 


£m ui, Xenoph. in Hierone II, 0. oi s 


A5iirai — do$dAnav Goiew jyobvra: slvat, oii 
TUpav»voL — iv' xÀciaton zoAesutotg toad orti 
€igoua: ytyeuutvos Eurip, Hippolyt..668. Valck 
ed Phoen. 251. — Saepissime autem impetitiv 
utuntur Graeci invocantes và *5y vjvx7j; Aoyitee 


xóv et ixturixOv, -et secundá personá praesent | 
Sic ola9" óv: multa exempla praebet Porsonus à - 


Eurip. Hecub..220. cf..Brunck. 222. iore scit! 
Heyn. ad Pindari Isthm. VII, 57. iotw av£ox. 
. adnotat: ,hae perpetua junctura pro icrw iav 
tóv c6&dav,* Idem ad PindariNem. IX, 107, ict» 
Aaxóv pro 6t Aaxtiv. nota forma passim illustr» 
ta nuper a Scheidio de Analog, Gr. Ling. p. 205. 


— 





] 


990 


Eurip. Alcest. 445. Participium autem saepe idem 
est, ac infinitivus. Aeschylus Pyom. 642. «aíroi 
xai Aéyovc" aloxóvoua:, Idem |Chocphor. 9oT. 
aiaxóvouai coi toU. dviibicai capos, Sic dpxéo 
cum participio, ut dpzxsi tuicpovutio; Porson. 
advers. p. 255. Josephus: 960; dpxti yyeuóv el-- 
vai, ' Vel, si mavis, solvi potest illud participium 
per.óvi. Schol. ad Eurip. Hecub. loco adducto, 
Homer, Tliad. 0, ie ' Sic imprimis imperativus 
Ab ixicrauai, iziataco.  Aeschyl. Psorethi: 840. 
Xpóvov 0i zov utAXovtra ZOvtiO; lioXOf, 
'dapas iníatac" , ." Ióvios sexAjaccan, 
ibid. v. 967. 
"fj 09; Aarptíag ev iu)v SvospaEiay, 
daipós Exicrau , OUK dv rede "ge 
Eurip. Med. 694. 
cdp' io9' diuo icuiv oi apotoi oiAot. 
Aeschyl. Prom. 298. 
vai; gai; 6€ voxat;, ta3í:, Bovalyd. Eu- 
rip. Orest. 619. Soph. Ajac. 1287. Eurip. Hipp., 
101. Doederl. Specnnen ed. Soph. p. 30. cui mul- 
ta addi possunt. 
 Exemplis tota xoi9ou imprimis jSinij &catet, 
" Cum participiis. Stob. Florileg. Tit. XX1. p. 109. 
ed. Grot. dv$pwxo; (v, toot i09: ral ueuvyo 
dri. Xenoph. Ánabas.II, 1, 13. i034 u£v dvopro; 
cv, Eurip. Androm. 720. «4AX óvre; fort 58c- 
vof BeArioves. Sophoclis Ajac. 1155. ed. Herm. 
| ^" 88 j 
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io9« syuavosutvor. ib. 1205.: dva 'Obwten, 
xa:póv i93 iApAvS«;. Electr. 1200. 4óvo; [po 
vàv vvv i03 ixomttípa; xové.. Oed. T. 1022. Óo- 
pov xov ia3i vGv iuev xtipev Aa3e v. ib. 1181. 
ic9. Óvozotuo; ytyws. . Eurip. Hippolyt 522. 
sxdvr dv 9ojjpSdic ia3:. 
Vers. Monost. Brunck. p. 317. ed. Schadf. 
icos uiv (O94 xaci, xàv zpoUxps Bic. 

supple ad sensus integritatem: ito; «v et hoc pro: 
ei iOov tlvai. Nam to34 est imperativus verbi íaj- 
ui. Stephanus inlibello de bene instit, graec. ling. 
studiis p. 10. 20. dpxy; verevxos La31 vavry; d&- 
o; vertit: Regnum tibi quum paraveris , scio 
te hoc dignum esse. Et p. 22. sic disserit, quie 
verba integra adponam, quia hic liber utiliss- 
mus et dignus, qui reimprimeretur, paucorum 
in manibus versari solet. Est autem dialogus i- 
ter Cornelium et Philtppum. ,,Phil Undeortum 
hunc errorem putas , quod ita verbum £69 (sal. 
per: sis.) interpretatus sit, quicunque hujusintet- 
pretationis est auctor? Cor. Ex eo quod nonre 
cordaretur, £o9$1 duplieem a.duobus verbis usum 
habere, quorum unum esse eiui, nam et ab € 
non minus /c9: dici quam co. Tanti est rvd- 
mentorum Grammatices memoriam conservare 
Phil. Ejus tamen est in seriptis novi testamenti 
usus. Cor. Ab illo Gnomicorum versuum 5j 
tagmatio abeundum ei non erat , ut exemplum ejus 
inveniret. Illic enim legitur, [| Brunck. y: 340.] 
&tvos dv dzpdyucv ic91 nai zpa&t xaAe. 


s 


Fortásse autem etaliud.ejus exemplum indi- 
dem afferre possim. Sed quid fortasse dico? de 
illo dubiteri a me non jam sinit menioria, quae 
ipsum süggerit: (y. 471.) 

tÜroAuo; tivat xpivt , roAunpó; Ot uy. 

JPhil. Ut minus mirer, illum interpretem voca- 
bulum istud ignorasse, in caussa hoc est, quod 
in virum quendam non parum Graecae linguae 
peritum aliquando inciderim , qui et ipse hoc io34 
pro éco, prorsus inauditum sibi esse aiebat. Ex 


quo apparet, verum esse quod dixisti, non parvi. 


referre quam fideli memoriae, aliquis illa Gram- 
matices rudimenta mandet.* HaecStephanus; au- 
diamus et Valckenarium qui ad Hippolyt. y. 304. 
' adnotat: , More veteribus usitato, quem ad He- 
 rodotum attigi p. 194. ponitur ia3« — zpoOovca; 
scias te prodidisse liberos, quum morieris: illud 
ipsum etiam i03: pro icai, sive yivecxe Homero 
semper adhibitum ( recentioribus Homero etiam 
pro ixapxt. vid. Aristoph. Grammaticum Eustath. 
in Od. 4, p. 428, 48. et Ammonium p. 70.) 
cum participiis saepius hunc in modum jungi- 
tur etc.* Homeri loci sunt Odyss. B, 850. 2, 
223. : Ammonius tdGcovO: 0i Guo; ixi tob yíivov 
[ pro yívov Valck. iíov] «o io3... i03: edopauo;. 
| sic, et est versus ex Eurip. Hipp. 729. |] Lexicon 
IVist. Cyrilli fol. 110. £695, (1. a9.) Opuaítvyt tO 
vxdapxt: (1. Üzapxt), io9i Onuatvt, co iov (l. £go) 
yu dxwv», Ahud Lex. Mstum Bibliothecae Mo- 
' 38 * 


- 
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nacensis Nro. 208. fol. 101. te94 &yuaive xoi có 
yivov. (scr. ytvov) to39 (1. (034) yivywmont. i03 
cynaiva to ixiyiveonpv (]. — oxc): — i03» (su- 
prascr. &.). 65uaívt và. vzapxe. , Etymologicum 
Gudian. p. 282. ia$4, e&yuaíyei c0 yire one, xapá 
v0 iOpui tO ywe Oxo, TÓ zpoctaxtimóv icaD, 
xai év Guynozyp (O31, to rpívov icátw nai £v aty- 
xXoz iare icr xüv «o0s yaia, [Iliad, o, 36.] 
Recte hi Scholiastae et glossatores fecerunt, di 
centes (3391, 69 uaívti có Uzapxte, sic ala 
joy xáve p zó tiul, xvpo, TO eui, JiénApaa: y- 
uaívt to elut et alia. Sed errant, qui illud a ver- 
bo £iuí deducendum pntant, ut fecerunt Gram- 
matici recentiores, et. Etymologicum magnum, 
in quo legitur: i02: và. dyuaivor «o Uxapy:, dro 
TOU tiui, TO XpGTOV TOV mÀpsorrixdv , Épéy, 10 
mpoGtaxtikOv £31. nai. rAcóvagug ro9 c, ioi. i 
. yàp 5, zAcovdovto; OvuQcrou pst: tj " 
tOoUTO ÓP cO fo3:, kaca tó tpírov xpócxor t0 
ógeiAóutvov e & dvaOcxezai , xai yiverai £a vo, Plu- 
ribus verbis eandem deductionem et verborum 
Attauopowocir habes in Hortis Adonidis f. 180. a. 
Hoc modo facili negotio a verbo, ciui derivari 
possunt tuyxavo , nxvpc et kiclpAdi: et miror 
nondum, qui illud fecerint, extitisse. Eó ono 
ic 31, Eurip. Hippolyt. 129. Pythagor.aur. verb. 
90. et Theogn. ravra uiv o5tvo; to91 ie 
xaza raura (si licet illud .&atà per Graecae lin- 

uae restauratores subintelligi) uiv ovre i03. 


| | 903 


scil. &» i. e. elvat, Aristoph. Eqq..856. «& $ai- 
AuOvi£ , 1) toO Acyovros ia91.* ''heogn. 303. ed. 
Schaef. ia34 zexvuuévos, Aeschyl. Agam. 509. 
INov 9' abc: gor)p 93i ndztye (oj , " Avaé" 4x02A- 
Aox. Sicuti igitur *vpG, tvyxavc esse signifi- 
cant, ita etiam /o3:, £c significat, sed a verbo 
ia9u: deducendum. Poetae imprimis gnomici eo- . 
dem modo í69:, u£uvpao óc: dixerunt. -— Koi 
v&0ra utv oUv Or rata, . 


- € 


- - 





Cap. V. | Ex 
Corrigitur locus ex Euripidis Heraclidis 890. 
ex Sophoclis Antig. 324. 


In Eurip. Heraclid. 886. legitur: 


«0 OÓv zpotuuGv , «s viv op9SaAuoís iOoi 


1 
xparoUvta AGL e) ÓsOztorOULtEvOV xpi, 


oU uv éxovta y' aUtóp , dÀAd xpo; fíav 
Jee8 dvdyxy' (sic) xai ydp oUx £oUActo 
&cv el; Gov lASelv Óuua, nai OoDvai Oinpv. 
/.. In his primum illud có oóv est v0 Gàv Xp£os. 
1. e. officium meum erga te, neque *multum inter- 
Vests utrum dixit poeta A 1 ZpOTiAGV , an 7O OOv. 
Sed r9 aóv' magis poeticum. Sophocles in Electr. 
251. —.— ] 
lyo niv,«w zai, xat tO tÓv OzcU0ovG. aua 
xai toUuóov a)t9s, 9ÀSov, 
Idem ibid. 73. 
| — goi b' 0p, yépov, 
tQ 90v ucAéo3o favt: opovpgaa: xptos. 
js | | 


UL 
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Eurip. Hecub, 880. 
— naJAti o' ávadqca 55 xov 'IAtoo 
— 'Endflp, cóv oUx EAacGov y») ntiv9s xpéos, etc. 

Caeterum de roUuó» pro 2y« , de -ó aóv pro 
cJ conf. Stephanum de bene instituend. gr. ling. 
stud. p. 54. Alius generis sunt tó óppov roU- 
nov in Eurip. Hipp. 1018. ,r0Uuóv eUce[Jésg 1bid. 
660. ed. Br. 

Kpato)vra, sine dubio'et certissime cor- 
ruptum. Nam inimicus non, ut dominus, sive 
rex, Alcmenae adductus est, sed tantummodo vi- 
vens, ut clarum ex antecedentibus et sequentibus: 
recte igitur Elmslejus vidit verbum in illa voce 
corrupta latere, quod viventern significaret, et 
hanc ob causam BAEnovra legendum putavit, 
quod mihi et ipsi Elmslejo non displiceret, si pro- 
pius ad receptam scripturam accederet. — Qui 
vulgatam retinent activum pro passivo positum 
: putant, quod in tempore praesenti verborum hu- 
jus conditionis nunquam fit. 

Recte igitur in Eurip. Suppl. 6904. pro »«- 
xGvra quod passive intelligendum fuisset Valcke- 
narii e/xovra recepit IMarklandus. In carmine, 
quod legitur inter Anacreontea XXXXIII. locus 
tiÉoBapBapos [ ut plurima ] legitur: 

dU) 5: oio; yeopyov, 
dzxó uybcvós r1 BAdzvov, 

Alius sunt generis £oeze, ÓiDopxe et quae 
alia apud Pindarum leguntur. — , Quae ctim ita 


Sint, quis nam dubitavit, mecum verbum genui- 
x ! 


; . à 2x 
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num autori restituere , quod jam Elmslejus divi- 
narat, sed conjectura assequi non poterat? Lege 
pro xparóvvra: xdc Óvra sive nát Ovra, i.e. nai 
Eri Óvra,  Brittanica regula de iva subscribendo i 
et omittendo nihil me movet. Deinde in£&eilud  — 
i elidi potest. Eurip. Hipp. 1172. ed. Br. 785. et 
saepissime. ciui est vivo, oux vel odn£ri £luí est 
mortuus sum, Conf. Brunckium ad Eurip. He- 
cub. 312. et quem citat Taylorum ad Lys. p. 66. 
Cui adde Berglerum ad Alciphr. p. 45. Valck. ad ' 
Eurip. Phoeri. 1349. Alias oratio plenior ut He- 
cub. 165. — — oünttL HOL 
Bio; üyagzóg v gau. € 
' Soph. Philoct. 417. i 
wf upkéz Ovca ktivov £v gan vóct. 
Eurip. Hecub. 700. | 
— dv (scil. óquv) cibov 
duoi OQ «d cíkvov, oUntv - 
^ évra Zhó; lv pde, —— 
Quomodo vero ex satovra librarii! spatoUvta 
'effecerunt ? — (E 3 
| Sophocl. Antigon. 324. legitur : (| 
xOuWcve vov tV 60&dy* | 
Erfurdtius in notis: ,Moschopulus z:pi 
exs0ov p. 20. et 62. pro vov r9v 6óÉ£av citat 
tjv Óósyew, quibus vocibus in expositione vul- 
gatae utitur Scholiastes.* Equidem Moschopulo 
non multum tribuo; sed tamen magis ejus aücto-.' 
ritas apud me valet, quam illa Msstorum libro- 
rum Sophoclis, quis parum fidei vetustas addii: 


-— » 
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nostro loco etiam magis convenit ty» 0oxjfu 
quam 7jv.0o£&av, quamvis vox vov vim quandam 
addit sententiae: nam hanc unam -ob causam pl 
cere posset vulgata. Inter 9ó£a et 9ónpouy iden 
interest, ac inter xA£os et xAg2i:-ydvo; et.yare- 
,dij: olnog et oiupais: Ding et Oinpau: Diagopi 
et Giapoppau: o30vo; et 930vy9is: BoÉa est ri 
6s8oxputvov, sententia, placitum : 6óxyoi; r0 be- 
stiv, 1o existimare, sententia. Bruncluus nostrum 
locum vertit: de suspicatione -argutare quur 
tumvis; laudatus hanc ob rem ab Erfurit 
. Melius in Lexico manu scripto nostro (Cod. Be 
. bliothec. Monac. 505.) locus exponitur, ubi etian 
tjv Dóxyciw legitur: ibi autem sic in margine & 
xOAeUo : xounpeUtiy cO zipiAaAdiv, c xapa Zo 
QonÀs. xouve tgvOOngouv, 9 zepiAaAs. sai 
*0UWoi xapa tois xaAaioi; o9; viv vui septi 
pov$ xai AdAov; pau£y, nouvoi 0? oi Bind 
zapd zAdatwevi Sic nostrum Lexicon MSStut 
Nro. 505. fol. 79. 0. Caeterum de xounjór vio 
Bekkeri anecdot. Tom. I, p. 273. p. 102. 24 
Ruhnken. ad T'imaei Lex: p. 102. JZerferusex Ov. 
dice Darmstad.-miscellan. haecce exscripsit: */ 
3p0; ó axovÓaio; xai xaAoxayaS(as ixuacAoUAOR 
zAdrov. nouo; xai ó xavovpyo;s rai dxatynisóf, 
*ai ó zi9avóos xal vcxvinds, tai Eri ó. dattioj sa 
spíAaAos Euripides in Cyclope 314. conjux. 
5040; xai AaA(craro;, Heindorfius ad Platonis | 
Gorg. Tom. II, p. 157. Attamen haec aliena 
N 
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DE ; 
GNOMICIS CARMINIBUS GRAECORUML 


Porovx in priore huius dissertationis parte 
de ratione, qua Homerus et Hesiodus in gnomi- 
cis carminibus condendis versati sunt, satis, ut 
puto, actum est, transeundum iam erit ad poe- 
tas, qui yersum- heroicum pentrametro tempe- 
raverunt, et carmina gnomica distichis, quae 
vulgo elegiaca dicuntur, comprehenderunt. Ác - 
poetarum quidem, quorum elegias fragmentis, 
non famá tantum cognitas habemus, antiquissi- - 
mi sunt Callinus atque 4frchilochus. | Archilo- 
chi aetas satis noia, siquidem Herodotus, gra- 
vissimus testis, eum Gygae Lydorum regis tem- 
poribus vixisse referat, eoque maximi post Ho- ... 
merum vatis aevum inter Olymp. XVI. et Olymp. 
XXV. concludat  IVyys: toU xai 'MpxiAoxos: 
ó lldpis; xard vt0v aütóv Xpovov ysvo- 
utvoj iv laufo rpuiécpo ixtuvja39. Neque 
multum ab Herodoto recedunt reliqui scripto- 
yes, qui de Archilochi teniporibus retulerunt, , 
E e | 


. eF5 3. . 
€ 7 m - 








510 


^ commemorati quantum s610-emmes-a diligenti-- 


* 


simo Ignatio Liebelio in libro de Archilochi re- 
liquis $. 11. p. 5. seqq. ed. sec.  Callini aetas 
& multis incerta habetur, iniuriá, ni fallor, quia 
luculentissimo argumento effici potest, eum Ar- 
chilocho fere aequalem fuisse. Nam Strabo, 
postquam Callini de IMagnetum potentiá et &r- 
chilochi de eorundem interitu testimonia coim- 
memoravit, haec verba addidit: '4AA»; 5 rwo; 
ipó0ov rov Füuutpíov ué£uvytas zxpto[vrtpa; 
ó.KaAAivos, ixdv 9j* 

INov 9. ixi Füuuspiev spatós £pxerat ofi 

Anotpycy 


.év p v9v XapBiov dAcc.v 85201. 


Libr. XIV. p. 958. D. ed. Alinel. 

Ex ipso Callini versu apertum est, poetam 
loqui de expeditione Cimmeriorum, quae suo 
aevo: acciderit: INo» O' ixi. Füuutpiwv spar; 
£pxcerus— Addit Strabo, Callinum docere, eo 
tumulta Sardes a Cimmeriis esse captas: &v y 
vv. Xapüíev dAwcw O5752Aoi. .Canit igitur, 
$ardibus deletis iam adventare hostium exera- 


tuni, nempe Epheso appropinquare, quae poe- 


tae patria fuit, unde clarum, Callinum in hoc 
ipso Cimmeriorum terrore. Sardiumque direptio- 
ne.et vixisse et carmina condidisse. — Sardibus 
autem isse calamitas ,frdye; Gygae filio reg- 
nante, id est inter Olymp: XXVI. et Olymp. 
X XXVI, accidit, testeeodem Herodoto : " 4p5vo 


1 , I : 51 i | | 


8t -460- Tvyio ra Poypv BaciAtécavros ,. . 7 


Fauutpioi l& 5j9iov óxd Zuv9éov cov lNoudbev 


i&£avasá vet; , dxiuturo i; vi)v '4oíp» xal Zápbig 
zxÀjv vj: axpoXóAos eiAov, Libr. T. c. 15. LE 
1 Jam si Archilochus Gygá, .Callinus 4frdye , 
Gygue filio Lydis imperante vixit, apertum est, 
utriusque poetae tempora eadem 'fere fuisse, et 
Gallinum non 'multis-annis interpositis post Ar- 
chilochum sequi. : Sed habebam 'veteres, unde 
effici putarent, versá vice Callinum ante Archi- 
lochum vixisse, :Nani loco de C€allino, quam 
supra commemoravimus, haec-Strabo praemit- 
tit: xal tó meAaiób Ob -cv»éflp «eol. Mayvyawt 


m0. Tpppev.dpbgy dvatpi$gvoi, FKauuepixov: 


i9vov;, tUrox5jcuvrtos:stoAóv xpovov- «eq 0 i&gs 
ice. IMiApGtus ;naraqxslv. tv vóxov. — ÉaAAvos 
Há» oóv 6j cütvXoUvtov £ve tov Mayvjeov: 
níuvpca , &ai natopSoovte» iv'to zxpof 'Eot- 
Gív; xoAcuo ,- ApxiAoxo; 08 909 paívirai yvopí- 
&ov t9v yevou£v)? -aUvoi; cuuQgopdv xAaítiv 


Oaccov o5 và Mayvyrov «and, i& o) xai có. 


vto ttpov tivav? FKaXAivs veuuatpra3Sas zdpesiy, 


"A4 A295; 8€ rivos Epóbav nx. 7.2. In Archilochi 


versu, in quo- Odccov nomen insulae est; quae 
O«co;, Stephano O««co; dicitur. 'Trimetro deest 
una syllaba, quam diversis módis $uppleverunt. 
Certum est quod habemus: ,Lamentare Thas- 
sum, ubi ,Mágnetum reperiuntur. mala.« 
Praeterea, qui in priore loci parte háec: ovvéfy 


Co O P an PPÓy rU 
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voi; Mdyvgew ápbyv dvaipiS9pat ox  Tpypay 
Füuspixoo E9y0vj, tÓrU X 38a w t O f, st0AÀUv xpi- 
vov contulerit cum sequentibus JkaAAipos uy ovv 
e; tUtuxSsrTov Evi TOV Mayvyrov au£uyy- 
zai, facile intelliget in prioribus legendum esse 
süruX5cavra; zoAóv xpdvov, et hoc quidem 
vel facillima dvaxoAovSíe, velut praegresso ov - 
wi vov; lMáyvgtas ápópv dvaipeSsvai, vel 
nulla, quia ad ;dvaipiS5var intelligi potest, av- - 
zojs Verum hoc nihil ad rem, de qua agimus 
Coniectura autem, qua Strabo Callinum Ardhi- 
locho aetate priorem deprebendere sibi visus est, 
non ipsius sólius fuit, sed aliorum quoque, re- 
petita illa a Clemente Alexandrino, qui tamen 
bene addit non multo eum esse Archilocho ve- 
" Austiorem: Stromat .L. L..p. 335. B. ed. Sylb. 
Loquitur de aetate Archilochi, qui Thaso con- 
dendae interfuit. «&; Óé 4fioyvoaso; zipl T)v zsvte- 
xgi0sxden» ('OÀvunz.) Odgorixcio9ar* ag slvai. 
GvuQoavig tüv 'ApxiAoxor. uccd, vov sixosgjv 555 
y»cpiasaSat. 'OÀAuusidÓa,  IMíuvyrat y' ov. xoi - 
t9; Mayvyteov dzeAÀdsa; zpospacos yeyev- 
pívys... KaAAivos bi, mpsujóvepos oJ na-. 
«pp* tov yàp Mayvytov o utv '4pxiAoxot 
éxwAoAoraiv, ó 0? tÜpucpsvrev u&£uivyrai, Non 
male ex versu Archilochi supra posito, siquidem 
eum respexit, concludit nuper accidisse Magnetum 
calamitatem ; ipsa tamen coniectura, de qua agi- 

mius, debili fundamento nixe est. Congruam fere 
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utriusque poctae. aetatem esse scimus, sed ex 
hoc, quod Callinus Magnetes etiam tuni floren- 
tes commemeraverat , non sequitur, eum ante 
urbis eorum excidium decessisse , et Archilochus, 
qui eorum calamitatis mentionem fecit, poterat 
et ipse-iam tum vivere et vigere, cum IMagne- 
tes opibus valerent. . ldem fere dicendum est de, 
Sardium expugnatione respectu ad poetae utrius-. 
que aetatem halito. Nam Archilochus, qui 
Gyga regnante vixit; poterat Ardyis, Gygae filii, 
tempora attingere, et.Sardes expugnatas videre, 
ac debuit adeo, siquidem Magnesiam a Treribus. 
captam scivit, et, Magnesiae interitus, teste Stra-. 
bone, Serdium expugnatione recentior est; con- 
tra Callinus , qui Sardes sub Ardye captas sci-, 
vit, poterat iam Gygae temporibus et vitam age-, 
re, et carmina condere. | 

Heec igitur, ut sunt, ambigua relinqua- 
mus, uno illo contenti , quod exploratum est, - 
Callinum et Archilochum aetate suppares Gyga 
, et Ardye Lydis imperantibus vixisse inter Olymp. 
XVI. et XXXVL, quae Olympiades octingenta 
annorum spatium efliciunt. 

Sed: in diversa omnia abire video .alenti- 
num Franckium, qui in libello, cui nomen 
Callini dedit, efficere.studuit, Callinum medium 
inter Homerum et Hesiodum vixisse, et Homero - 
proximum, quatenus nemo propior fuerit p. 11. - 
et p. 109. Huic commento ut fidem faceret, 
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duplicem: slatuit Sardium a Cimmerkis expugna- 
tionem, alteram, qua&é Atdyis tempore accide- 


' rit, alteranr multo vetustiofem , , quam Homeri 


aevo assignat, quamque a Callino contendit com- 
memorari, "Unde autem lianc priscam Cimme- 
riorum in Asiam excursionem docuit? "Nempe 
e Strabone; qui L. I. p. 12. ed. Amel, ut evin- 
ceret, Homerum cognitos 'hübuisse Ciramerios, 
talem eorum expeditionem cbinmémoravit: xal 
pov: xal vOv Fauuspixóv Bócxopov olbe ("Ouy- 
pos), vous FKuuuspiss tlboj, oJBysxs' ró uiv 
dvoua vov Kiuupntpítov etbà;, «Uro); 0i 
dyvoóv, ot xo" aitov, 5) náspOy zpÓ airs ui- 
xpi" Ivvlag ixtbpauov tjV yv *9v ix Boonópy 
xacay. ^ Quod hoé loco Strábo ponit tanquam 


' certuti toc dltero loco Lib. III. p. 222. C. famae 


tribuit, cuius ne auctorém quidem commemo- 
rat, et procul dubio ináüi xai jap xa 9" "Ou y- 


pov 9 zpó aítoU AR pov "AfySGgi cov ro» 


FKauuepiov £9o8ov ytvécSa, tov u£xpa 9$ ' 4io- 
Aibo;' xai tj; 'Iovía;s., Nam si Homerus Cim- 
meriorum' expeditiones cognitas habuisset, non 
sane eis inter Manes et aeternas tenebras sedes 
assignasset, Sunt enim apud eum: 
' Hépi xoi vepéAg xexaAvuu£vor- oUOéftoT auUrtOoU; 
" Hi£Auo; patSwv Exi Aauzcera: dktivtGOiv , 
AXE ixi qus 0Aog iérarau ÓtiAoiG: Bpo- 
€oiGOt. 


v ' 05. X., 15 seqq. 
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. Patet non populum armis potentem et Asiae 
isto tempore fere dominum describi, sed fabu- 
losa omnia, homines miseros, solis luce caren- 


.tes, aeterna caligine Oppressos. Recte igitur 


statuérunt, qui non nisi nomen Cinmeriorum 
et obscuram de eis famam ad Homerum perve- 
nisse contenderent, quorum sincerum judicium. 
his verbis Strabo reprobat: oUB5zs» vó uiv dvo. 
na TOY Fauuepíav tióof, aUroU; Oi ayvoov, 
Nempe hoc agit, ut Homero totum fere ter- 
rarum orbem cognitum fuisse evincat; quod ' 
ut probet et famam vel levissimam sectatur, 
dummodo praeceptae illi opinioni conveniat, et 
coniecturis indulget levissimis. Ita, ut reliqua 
taceam, eadem pagina Danubium ab Homero. . 
cognitum finxit, quia Mysorum gentem, Stra- 
bonis aevo eius fluminis accolam, nominet: 
I'wwpide 08 nai vróv"Ispov, AtHunpuivog; yc vü 
]vcov £3vug xapoiuvros vov "Ispov., 

- Ista autem Cimmeriorum irruptione ex Ho- 
meri aeyo sublata, sola quae historiae fide ni. 
tatur, remanet haec, cuius et initium et finem 
cognita debemus Herodoto. Venerunt enim Ár- 
dyis aevo et eiecti sunt ex Asia ab Alyattá eius 
nepote. Ad haec igitur tempora referri debet, 


-quod de ipsis Cimmeriis, de Lygdamo eorum re- 


ge, de Treribus, Cimmerica gente, de Magnesia 
ab his deleta, hic illic sparsa famá, referuntur. 


Nec obstat Herodoto, "Freres i uade in Caria ex- 


-" 39 * 
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etinctos memorari. Strab, I. p. 106. — His enim 
deletis reliqui eo facilius eb Alyatta ex Àsi 
eiici poterant. Sed alio argumento usus es 
Valentinus ille, quo Callinum ultra Archiloch 
tempora removeret, nimirum comparatione Ci- 
lini et Tyrtaei reliquiarum instituta , unde eff- 
cere vult;-Callinum 'Tyrtaeo, quem Archiloco 
fere parem statuit, multo esse vetustiorem. Hic 
&utem mirum aliquid ei accidit. Usus enim est 
T yrtaei loco, quem Callini putavit, et ex € 
*pso efficere voluit, Callinum "Tyrtaeo, id e 
"Tyrtaeum semetipso multo esse vetustiorem. 
Nam de Callini carminibus, si duos singulos ver- 
sus apud Strabonem, L. XIV. p. 939. et p. 05 
excipias, nihil superest, nisi quod Stobaeus ser 
vavit Serm. XLIX., qui inscriptus est Exawoi 
róAup;. Initio eius sermonis ponit 'T'yrtaei le 
cum Occ dv uvpcaíuyv x. r. À. septem distiche 
rum, dein duos Euripidis OUx £st xpeirrov dA? 
zÀy9v npactiv 0opi, sex versuum. Sequitur a- 
ter T'yrtaei. Evvóv Ó' io3A0v vvro quindecim d- 
stichorum, et post diversos locos alios Eurip. 
dis, Homeri, Eueni, Antiphanis, apparet Callini 
nomen. JFaXJAÀives, 7 ] 
Méxpij, tU. xardnutig3e , nov. dAXxiuuov (tr 
Suvuóv, 

'Q vio, oU8' ai&is9' dugixepikrióvas,. 
"6s Aiyv utSicvreg* iv sipyvp 9E 6oxtitt 

"HoSa!, drdp fóÀtruo; yaiav dxadav EX 


E | coo 801 
Non moror Franckium, qui his: sine «ulla 
probabili ratione Callini versum apud Stobaeum 

JNóv 0 ini Füuuuepiov. sparós £pxerat fpi 
jos Ho£pycv 
intrudit, cutis ob praecedens dzdp ne nec- 
ti quidem potest. Hoc vero ab omnibus con- 
cessum post hunc versum interrumpit Gallini 
carmen. Nowus enim pentameter sequitur. 

FKaí vi dzoSvyaxov sat duovricáto 
et post eum octo disticha. 

Habes igitur lacunam, et satis quidem am- 
plam. Nam si alius poetae sunt quae. sequun- 
tur, omnia quae audadiae laudem in Callini loco 
continebant, exciderunt, si eiusdem Calli, non 
poterat hic tam subito àb universa illa compel- 
latione ad iaculum a morituro emittendum trans- 
gredi. Si autem maior hic lacuna inter Callini 
versus et eos, qui sequuntur, apparet, quo iure 
sumas, Callini nomen ultra eam extendi et ad 
postrema quoque pertinuisse? Nullo sane. Nam- 
ex eo, quod proximi versus praecepta bellica 
distichis comprehensa exhibent, nihil pro Cal- 
lino efficies, nisi talia ab eo solo scripta esse et 
scribi potuisse probaveris. Niligitur in eo loco 
praeter prima duo disticha tuto ad Callinum re- 
ferri potest, Reliqua alius poétae esse possunt, 
cuius nomen cum ipsius loci initio. interciderit. 
Iam si nullo artificio efficias, ut Callini nomen 
ultra lacunam illam extendatur, et si de alio 
: 80 * 


- 
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' 
po&a, cui versus post lacunam et ipsi tribu 
possint, quaestio institui potest, necessario is 
Tyrtaeus fuerit. Nullum enim alium poétam 
praeter hos bellicis distichis clarum fuisse sa- 
mus, Cum igitur inter Callinum et. 'Tyrtaeum 
solos de isto loco anceps haereat iudicium, causa 
non nisi ex indóle carminum utriusque decerni 
poterit Et cum "Calini quidem fragmento, 
quod praegreditur, nihil eorum convenit. Nam 
in eo de certi alicuius belli tumultu. agit et ad 
arma vocat cives, in his autem distichis, quae 
post lacunam sunt, praecepta bellicae virtu 
congrua, quae omnibus omnium bellorum pug- 
nis apta sunt exponuntur; hoc ipsum autem fa- 
cere solet Tyrtaeus, cuius cum reliquiis si nostra 
conferas, plurima ex eis repeti, verbisque ac 


sententiis omnia convenire intelligas, 


Noster: 
Tuupév ve ydp 6i noi dylady dvBpi a xeo9ai 
| I$ zipi nai zaibov diua t dÀóxw 
| «luGAEvEGuv 
T yrtaeus: 
TiSvau£va ydp «adv t £vi ztpojua xoidi zEGÓvrd 


'A4vbp' dya$Oy ztpi 9 zatpió: uapvávov. 


Noster: 
Oavato; 5: moTéOgita: ÓxztOcE sev Oy 


Moipas ixinÀw coc, dA vij iS0g iro 
"Eyxos dvacxousvog &ai óz' aozióos dAniuov 
jrop 
EAca; có fpórov Auyvoutvau zoA£uov. 





T yrtaeus: 
My8' dvbpóv zxàg9vv Ónuatvtze, ap: oofitic3e 
5 'IS9og. Ó' cis zpouaXovj acsio avpp éxtzo. 
UU we | 
| E . 
'AÀAa uéyav szouirt «ai dAxiuov iv optat - 
| Suuov 
Mi ogiAovyvuxtir dvópdci uapvdusvoi, 
* * 
Aa 11$ €) OafJar, uevéco xociv dugottípoidiw 


ZevypiXSiis ini yps, xtiÀos dOoUqi Dauwv, 
Myppovs; tt &v9ua$ Tt kdre, mal sípva sai 
| 60V , 
." Aazíos tUptips yaspi xaAvipagsvo;. 
quae postrema per partes describunt , quod 
supra simpliciter dictum erat vx doitos : áAni- 
Aov 9rop tAca, ' | | 
Noster: | , 
OU yap sf 9dvero» 35 pvyriv eluapuivoy ésiv 
'Av5p', oUÓ' £i zpoyovoev 1) yévo; d$avatov. 


IIoAAams 0piotyva pvyev nai 6oUxov düovrev 


"Epxevau, £v O'oinq uoipa xíxcv Savazov. 

"AAA d utv ox Fuzas 0j píAor, ov0£ xo- 
Sewó, 

To» 0' óAMyos stvaxet sai uéyas 9v vi xa3y. 

(ag ydp dvuzavt x030$. npavtpógppovos 
dvópós | 

Gvyanxovro;, ox y 6' a&wos 9uiSénv. 
"2ozep yàp uiv.pyov iv ógSaAuoicw pod 

"Epba ydp moÀAev, dÉia uüvog idw. : ; 
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Tyrtaeus: 
' AvÓpddt uiv 399tós lóciv, éparos vs yovai&i 
Zwós lev, xaAo; 8 iv zpoudxorci xcov. 


a 0* 
Tóv 9' óAopupovrat uiv duc; véor 10 ytportu 
"ApyaAéq té £09« zdca xénpÓs x0Au. 
00* 5 0* 
Qu8é xots nAéos iG9A0v dxoAAvra oO Ovon 
aUvtoU 
^" AÀX ix ys ztep lov yiyvsvac aSavatot. 
Mes * : 
I»pddxcov 8' soicw uezazptsti 0366 cif ait 
BAdztüv o07 aibo); oUts Óinps i9. 

Ilavee; 6 ty Su xoigiv Oif v£oL ofre xat aUtor 

.  &Eixovdw xopy:, oi v6 zaJAatorepor. 
Àbuterer lectorum patienti, si vel verbum a 
dererem. Nemo enim erit, quiin eisdem prae 
ceptis, eadem dicendi ratione, eodem dictionis 
colore traditis, non eundem agnoscat poétam, 
cum ea praesertim agatur causa, in qua non 
nisi inter duos anceps haereat iudicium, et alit 

iam causa exciderit, | 

. Àc Franchius quidem alia nonnulla habet, 
, quibus Callinum ultra Hesiodum removeri arbi- 
tratur, nimirum digna fabulis, quas de Cimme- 
riorum Homeri aevo potentia et de Sardibus bi 
a Cimmeriis captis, aut composuit aut in scenam 
produxit; : Mirum eane extitisse quemquam, qui 
in animüm síbi induxerit, ut Homero fere aequ 
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lem statueret poetam, qui teste Strabone IMag- 
netes nosset eu vu X oUv Taf. €zi ai xavopSoUv- 
vas iv TQ. xpo; 'Egeois; noAtuq. . Nam Home- : 
rus ionicarum in Asia urbium ne unam quidem 
novit, neque levissimam earum,notitiam habet. 
Quomodo igitur Callinum tibi fingas eius aetati 
supparem, qui florentes et bellis sese lacessentes 
easdem exhibuerit? 

Sed Valentinus ne in interpretando quidem 
. Strabonis loco, quo ad fidem commentis suis fa- 
ciendam abusus est, a lapsu sibi cavit. Nam 
in verbis Strabonis KaAAivo;. uiv. 05v o; £UTU- 
 xXoUvrcov é£cri tov Mayvyrov utuvyrat xaixa- 
vopSóvtav iv tQ £po; 'Eqsotv; zoAiuo vocem 
sUvexoUvre» ad.solam opulenuam Magnetum 
revocat, xutopSoUv autem ubi vi intransitiva 
. dicatur esse se sustinere eontendit. Hinc IMagne- 
tes.concludit ex mente Strabonis non irruisse Cal- 
lini tempore in agrum Ephesiorum, sed non nisi 
 proredomestica decertasse. ,Poterantautem'., ita 
enim pergit, ,,vinci Magnetes adeoque magna 
clade affici ab Ephesiis, et nihilominus in rerum 
- abundantia vivere in belloque.se. sustinere.** — 
Provocat deinde ad fabulam de Pherecyde ap. 
Diog. Laert. I. 11, 4., ex qua, si quid veri ci 
"nest, nihil sequitur, nisi in bello multis casi- 
bus obnoxio aliquando vicisse Ephesios, et ad 
ipsum Strabonem, qui idem non dicat quidem, 
sed significet, quippe qui.de Archilochi versu, 
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dubitanter loquatur, nec certo audeat affirmare, 
hunc esse ad Magnesiam deletam penitus a Cim- 
meriis potius, quam ad Magnetum superiorem 
aliquam cladem ab Ephesiis referendum. Sic 
enim proculdubio haecaceipienda esse: ,,5 j85 gai- 
verai yvepiccv.* Ubi vero in his dubii aliquid? 
Nihil Strabonis opinione clarius. Dicit Miagne- 
tes a Treribus deletos. Subiungit: 24pparet au- 
tem Archilochum iam cognitam habuisse cala- 
mitatem, quae ipsis acciderit. '4px£Aoxos ài 
70» Qaívttat yvepiàoy X9» ytvoucvpv avroif 
Évuoopav. Neque verum hoc, quod de verbis 
sÜruxtiv et xatopS9oóv idem contendit. lllud 
omnino est prospero rerum statu uti, neque de 
civitate si dicitur ad solam opulentiam debet re- 
ferri, naropSov» autem, de rebus bellicis, ut 
nostro loco, dictum est feliciter rem gerere, id 
est vincere, sive intransitivo siue alio sensu ad- 
hibeatur. Ita Pericles in nobili oratione funebri 
ap. Thucyd. L. I]. c. 45. eos, qui pro patria 
occubuerunt, ait lAzíó: uiv có doavisg vov 
naropSoctiv izitpéavca;, Epgyo 0E nepi ro 
j0y ópetvou d9udiv a/roi; dÉipUyta; msxoiSévai, 
quod Schol. recte explicat, eUcAxióe, yerdusvos 
vov vingdéti», Item soAAd ydp «axe; yrve- 

0G9évra aflovAottpwv vov ivavriev tvxOÓvea xa- 

TG p9«69»5, nai Eri mde à (al. ed, scr. zAeioo 

"eea) aAG; Óonoovra BovAevS9va: cl; coU vaveion 


'"xper stpiéro. "Thucyd. I, 121. Cf. IV, 153., 
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VII, 47. Cf. Starz i in Lex. Xenoph. T.I, P. 
^121. $. hac voce. 

Patet igitur non hoc tradere Strabonem, 
Magnetes Callini tempore opulentos quidem fuis- 
se, sed in bello contra Ephesios vix se sustinuisse; 

' aut aegre impetum Ephesiorum hactenus re- 

pressisse, p. 100. aut ab Ephesiis clade affectos 
fuisse p. 115., sed eos prospero rérumi statu flo- 
ruisse et in bello contra Ephesios bene rem ges- 
sisse, i. e. Ephesios vicisse. Molestum sane est, ea 
docere, quae neminem de litteris antiquis scrip- 
turum latere deberent, sed ea molestia hic mihi 
subeunda fuit, ne si reliquas huius libri partes. 
silentió praeterirem, immerito eas spernere vi- 
derer; simul quod intellexi, etiamrum viros 
quosdam gravissimos fidem habere eis, quae. 
Valentinus Franchius tunc temporis iuvenis 1uü- 
'venilia de his rebus scripsit, nunc autem vir fac- 
tus, et ut augurari licet ,. in litteris perfectior, 
ipse repudiabit. 

Quis vero pentametrum invenerit, id quidem 
et veteres latuit et noslatebit. Non enim primos 
in eo genere fuisse, qui in eo iam perfecti fuerunt, 
Callinum atque Archilochum, sponte patet. Alio 
loco docui, pentametrum fere eiusdem cum hexa- 
metro esse originis ao aetatia, neglectum autom 
lacuisse, quia hexameter maiorem numeri varie- 
:tatem atque copiam admtmteret et narrationis 
aequabilitati atque decursui magis congrueret, 
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donec atictg musices doctrina, novisque sonorum 
organis repertis aut receptis novis numerorum 
formis introducendis via aperta esset.  lVlusices 
. autem amplificandae auctor Terpander Lesbius 
fuit, lyra septem sonorum pro tetrachordo aut 
reperta aut à peregrinis gentibus recepta, ut ipse 
de se praedicat. 

'Huti; vt0& tétpdyypvv d xosipÉaveeg d oi09v 

'Extavovo Qopuiyyivéovs xeÀá0pdojtv Ojvonvr. 
sp. Euclid. introd. Harmon..p. 19. ed. Meib., 
quae res fdem conciliat Glauco Rhegino qui ap. 
Plut. T. II. p. 1132. C. de musica Terpandrum 
Archilocho antiquiorem ponit, item Clonam ti- 
biarum apud Graecos et aulodices auctorem. 
Terpandrum elegias fecisse nullibi relatum in- 
venio, obstant etiam eius fragmenta quae, non 
nisi heroicum rhythmum babent,.non excepto 
eo, quo n0vos se hymnos cantaturum praedicat; 
obstant denique eius circa epos homericum stu- 
dia, ieyAcnévai.0£ cov Tripxavópov 'Ougpov uiv 
7d izx5, 'Opoécs 0E vd ucÀAy. Plut. .1. Sed Clo- 
nam éAtyéutGv ce, nai &xGv zorptjv nominat 
Plutarchus. Ad tibias autem elegiae cani solebant 
neque improbebilis Bottigeri sententia, quam 
in Museo' Attico :exposuit. T. I. Part. 2., tibiam 
duplicem. occasionem pentametri inveniendi i. e. 
in artem musicam recipiendi dedisse, modo recte 
ea res intelligatur, neque sibi quisquam fingat, 
longiorem distichi versum ad sinistram , brevio- 
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rem ad dextram recitatum aut cantatum fuisse. 
Fieri enim hoc propterea non potuit, quod utra- 
que tibia simul canebatur et etiamnum canitur 
apud Siculos pastores. Sed huius argumenti et 
difficultatem et. ambitum non capit hic locus, 
nec quemquam philologum oio: vov fjpotoi low 


scio, qui ut par est, illud tractare possit, prae- - 


ter Augustum Boeckhium, virum in musices, 
melices et poetices doctrina et hietoria aeque per- 
fectum, Acnovo quidem carmini, in quo versus 
hexameter cum pentametro ad tibiae cantum 
altrnaret, non statim nomen inventum est. Ve- 
tus autem fama, in funeribus id ab initio adhi- 
bitum fuisse, in quibus nullus lyrae, sed solum 
tibiarum usus, Hinc non rnirum si talia carmi- 
na &£Acyoi, id est lamenta dicebantur. Eius no- 
minis ad carmen translati primum vestigium epi- 
gramma habet ap. Pausaniam X. c. T. p.814. etc. 
in tripode quem Echembrotus auloedus Delphis 
dedicaverat, Ol. XLVIII. cum aulodiae certamen 


Delphie institutum ésset, et ipse victor esset renun. - 


tiatus, his verbis comprehensum: ' Ex£uffpotos ' 4p-- 
uds £9yxe! HpasAsivicjoas v00 dyaAu ' Auguitvó- 
vo» lv á9204"EAA9 d1 8 dsib wv u£Aca xai &XC- 
yov. Scio equidem hoc epigramma a Bottigero 
suspeotum haberi, utpote quod in tam remota 


aetate non versibus sed prosa oratione sit com- - 


positum, sed fallitur vir egregius. Versus enim 


M 
' 
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sunt, quamvis luxati et ex parte corrupti, Prio. 
ris distichi pars tantum superest 
"Ex£uf poros ' dpsás i39x 
'HpaxAst 
Aliquid hic excidisse ipse Pausanias mor 
strat, quippe qui dicat Herculi T'hebano trip 
dem fuisse dedicatum: vpízovs xaAxovs dvaztoui 
'HpanxAd v9 £v OyBa, quod non nisi ex ips? 
epigrammate scire Pausanias potuit. Ut ver 
nunc habetur, nulum "Thebarum vestigiun 
monstrat, Alterum distichon fere integrum. 
INinjaa; £00. áyaAu 'duouroóvay iv di$Àoy 
"EAAycw Ü8' dÓwv ué£Ata xai ÉAéyur. 
Nolim corrigere u£Aca xai LA yov;, Nam in me 
numentorum inscriptionibus exactas rhythmi d 
apostrophi leges non ubique observari constat. 

. Quodsi autem pentametri hexametris alttr- 
nantes primum rebus luctuosis ádhibebantur ete 
eo FAsyo: aetate tam remota.dicebantur, non m- 
rum si éx eo nomen düctum est carminibus divers 
argumenti , sed quiidem metrum haberent. Hae 
lam. éAeycia dici debebant, id est carmina metro 
elegorum elaborata. — Eodem modo cum Ár 
chilochus rhythmum, in quolongao syllabae bw 
ves excipiunt, non invenisset quidem, sed tamen 
 excoluisset et carmina ex eo composita ob arg' 
menti et convitiorum acerbitatem iajov; appe 
'asset, factum est, ut et reliqua. eius rhythm 
'armina tum ipsius tum aliorum iaufkia dit | 
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rentur, i. e. iamborum metro.scripta , cuius ap- 
pellationis antiqissimus testis est Herodotus, qui 
loco supra laudato versum eius generis de Gy- 
gae divitiis cpiuerpov lau[leiov dixit. Non enim 
causam idoneam afferri video ab iis, qui hunc 
. locum interpolatum arbitrantur. Iam íAeyeiov 
si.Oícrixo» vel £xos intelligas, de uno disticho 
dictum est, eiusque nominis pluralis AAysia car- 
 "cmenindicat; sin u£epov vel ácua intelligitur, £A. 
ytio». hoc metro compositum in universum de 
toto carmine valet, item é&Acyeía, nempe gy. 

Frustra autein laboraret, qui has appella. 
tiones certis aetatibus assignaret et finibus qui- 
busdam circumscriberet, quod Franckio accidit, 
qui locos Pausaniae, Plutarchi, Strabonis alio- 
.rum.aut male explicuit, aut mutando pervertit,. 
ut commento suo éAeyeiov non : nisi de uno disti- 
cho dici, fidem faceret. 

Sed pedem híc sistamus , ne ea, quae de ele- 
giaeortu et nomine huic dissertationi praemittenda 

duximus, prooeimii fines nimis egrediantur. 

| Accidit autem elegiae, ut eodem quo epica 
poesis modo iam a vetustissimis poetis ad docen- 
dum et vitam praeceptis ornandam transferretur. 
Eius gencris £Acysia autem antiquissima sunt haec, 
quae sub Tyrtaei nomine circumferuntur, de qui- 
busquid statuendum sitante omnia investigabimus., 

Tyrtaei nomen ut IHomeri et Hesiodi fabulis 
et opinionum erroribus involutum est, quas a 
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diversis auctoribus commemoratas, Pausanias 


—— —ÁL. IV. c. 15. exposuit. Postqüam enim Olymp. 


XXIII. 3. bellum Messenium secundum ortum 
erat, Lacedaemoniis edixit Pythia cov ' 495i 
Exdyca9ai Giu9ovAov. | 'AxostAAuaiv. oy zopi 
tov; 'd99vaíov, vOv t6 Xpyouov dzayytsrul 
xai áy6pa alvoovcas tapoiwédavca d xpy) cpión. 
' A99vaioi 68 od0érepa SéAovres oUcc. .dantbaun- 
víov; dvcu usydÀcv savOUvov zpodAafiv uoipar 
t&v iv IIcAoxovvgdo tjv dpisyv, o)rs aitoi za- 
paxobdaivo0 9cov, vdOc zpó; caova Lcvpicxoudi, 
dai jv ydp Tupcaios 619da nao; ypam 
pdtov, voov tt xis £xciuv Ooxov xai toy 
£repov 1àv xo0cv xwAo;s.  To)orov dxoscAlovow 
i Zxapepv, 'O Ó£ doinóutvos, iBía' «c vois 9 
víAu, xal gcvvdycov Oxócov; vrUXO:, xai (tu 
xai zd Exp.dgigiv vd dvázaia pOey, — In ips 
autem pugna c. XVI. Tvpraio; xai oi r&v 2t» 


- o.  Atpopavras tG» utyaAcv v ipyov uiv fjacoysg-uit e 


LZ 
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vój, TOUj reAeoraiu; 6:4 Df íavtov Éxatpot spa 
TiOj ixy) yeipóv.. Frustra, nam Aristomenis virtute 
Lacedaemonii in turpem fugam coniecti sun! 
Iam AaxcBauoviov ixóvtov d$óuo; ud t? 
zÀpyyv xaió pupyutvov xaraSégSar tOv xoAmo 
Topraios vt lAcyeta áBcv uec£zti9ey advo; xai 
TOU; Àóxovu; dvri vGv ctS9vigirwv. xaréAeyt dr 


(077$pa; i ix TOv ElÀlocTov. 


| Nibil tamen ea res ad victoriam valuit quam | 
Aristocrate Arcadum rege corrupto pecunia Ll 


609 ' 


cones dicebantur emisse cap. XVII. ib. Posthaeo 
IMIessenii Iram compulsi agros cireumiacentes de- 

po pulantur. Raitzó víts cirobeía (y[ytvotly Xnáp. 
t» , ndi óuov 7?) "eitoDs(a ardt" dv vip 5 vetxoveo. 

oi rat; td «ruat i Exovte;, ed oottrcpa dpyd el-.— 
$01; nai voUret ii» vd $iipopa ÓilAve Tupralor, 

" " Haec igitur Pausanias de Tyrtaeo.. Contra 7 
auctores , quos Iustinus seu potius. Trogus Pom- 
peius sequutus^est, hon consiliorum: socium, 
sed: belli ducem iLiacedaemoniis. iussu :Apollinis 
datum referebant, At vero ,Athenienses cum 
responsum cognovissent, in contemtum Spar- 
. tanorum, Tyrtaeutti, poétam, claudum pede 
misere, qui tribus proeliis fusos eo usque de- 
sperutionis adduxit, ut ad supplementum exerci- 
tus servos suos manumitterent.", Iusin..L. HL... . 
c. VI. Ab utroque recedit Themistius Orat. XV. 

p. 197. D. seq. qui non consiliorum auctorem, ^^'^ 
sed belli societatem petere ab Atheniensibus ius- 

sos contendit Lacedaemonios. lIpeofMevcau£voi o£ | 
vToij /üxcociu oi ' A95vaioi xai Couuuaxiav TV 
zv90xpysov air9cau£vowy o)x óxAa tc Bocav ov- 

9» inzéag; oUO& uà Zlía xyiAoU; 9) yvuvpta; , dAAd 
Topraiov vov zoi9t9v.. Neque hoc eos contemtu 

aut invidiá in Lacedaemonios motos fecisse, ve- — ! 
rum prudentid, bene consultum eis: volentes, 

porav ydp áve cogoi vts ' 9vaiot voi; uv : 
Cwuaci Aaxcbauovív; IMtoanviov oox jtreni | 
vov;y, Sapdt 6: nai zpoSunía BrAciey ytvcoSat 
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4... dvaspdai 0? TOUTOUJ Ixtpxóca; xai dveydpai 
avtov td 9povyuara xal zpor rov dpxaiov Cy. 
Ao» dvayaytv inavós uiv ?)v wai Tupraio;, ixa- 
»«wrtpa 6: 9iAoGopía, — Pergit Iustinus 1.1. Lace- 
daemonios quamquam ,Tyrtaei consilio viribus 
euctos, ne sic quidem pugnam ausos esse. ,, Tum 
vero poéta composita carmjna exercitui pro con- 
.Cone recitavit, in quibus hortamenta virtutis, 
.dapinorum solatia, belli.consilia conscripserat." 
; Hinc mirus animorum ardor, proelium hostibus 
denunciatum et ,,tantis animis concursum est, ut 
raro unquam cruentius proehum [fuerit, Ad 
postremum tamen victoria Lacedaemoniorum 
fuit.^ Tyrtaeum belli ducem ab Atheniensibus 
Lacedaemoniis datum , novit etiam Diod. Sic. 
L. XV. c. 07. p. 54., óte,xai Topraios 0 zoipt?i 
Uxd '499vaiov yysuóv £609 vois Zixaptidca, 
Quin ex ipsius poétae carminibus id probare stu- 
det Strabo geogr. L. VIII. p. 556. C.. T$v aiv 
ov zpeiT)v nazanzyciv aUtov (tov Misaagvicv) 
976i. Topcaio; &v voi; zoijuact xatd TOU; Twv za- 
tépov zaTépas yevéa3Sau* tjv Oi Orvrépav maS 
5v éAoutvot dvuudxov; xÀdov;.... dz£spgav.... 
pvixa Q9ypciv aUcó; spatpyypcat TOV 
xóÀeuov vois Aansbausoviou, xai ydp 
xai elvat 9pciv ixei9ev iv v9 xoipcu 
£Aeyeíq 9v &iypdoovot» EUvouíav. Air; ydp 
ipoviev xaAAisiodvov xócig "Hpy: Zi; ' Hpa- 
Acibaig T9vpc Otüwne zoAw, — Olcw dua spo 
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;zóytg " Epivtóy cvtudsyra Edptiay IlAosos vócoy 
áginOjus9a, ost 3 vabta jkópwrat Óyca £Ae- 
gta , 9. duAoxópo  dzispréoy kai HKadSéva.- 
xai dAAou zAciogduv cixoUdiv, iE dva iss. 


Ld 


dginéc3at, 
Post opc adto;. igüeyyo di tóv nóAiuov 
tois Zlaxctüauuovion locus aperte corfuptus, nec 


sanatur, si cuni Casaubono addas iA9d v i£ 'Epe- 


 vcov, Desunt enim versus, ex quibus probari 
putabat Strabo, poetam eius ,belli ducem fuisse. 
Nam qui adduntur, diversum arguimentum ha- 


bent, de quo mex videbimus. Alia corruptela. 


post jxoporat, est, quam Casaubonus tollere 


studuit à scribendo pro óvra. lgitur res omnis 


sola Strabonis auctoritate nititur, nec definiri 
potest, num disertis verbis se belli ducem poeta, 
quem ante oculos habuit, dixerit, an ipse Srabo 
ex argumento carminis illud collegerit. Eodem 
. loco tradit fuisse, qui poetam "Aphidnis venisse 
perhiberent, i& '499vóv sai 'Adgibvov dois. 
G9ai, 6cpS9cvrov dantBauiovieov xard xppduóv, 
6; inétarte zap' 'A99vaiov Aaftiy 9yeuova. Non 


est dubium, quin locus in vocibus i&'499vov «ai 


'Agibv&v tertiam corruptelam habeat. Nam si 


Athenis venerat 'Lyrtaeus, non poterat Aphidnis. 


venire. Duae autem fuóre Aphidnae, ' 49:8va 55- 
nos 'Avrirs v5t dltoveitos QuÀys ... 6. Eni 08 xat 


£AÀpSvvrusov " Agibvai: sinat eps daxovikp; Ó9&y.. 


jcav ai Ztvnigrabe;, Doiflg nai'IAdtipa, Steph. 
4q 
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Byz. de Urbb. s. L. V. p. 200., nec improbabile - 
est, Strabonem, qui receptam vulgo de Tyr- 
taeo opinionem in dubiumévocet, alteram ei op- 
posuisse, ex qua Aphydnis Laconicis perhibe- 
retur ortus. Sed hoc quidem dubium, illud cer- 
tum est . non fuisse constantem famam de Tyr- 
taeo Athenis adscito. Nam Suidas v. Tupraio; 
T. III. p: 520. haec dé eo hàbet: Tupratos "Ap- 
xin Bpoctov, Aaneov, ) MiA 5310; &As- 
juozoi, xai ajÀgtys* óv Àoyos voi; néAsca xpp- 
cdurvov zapotpuvai ZaxsDaiuoviovs, wai sxoJAt- 
noívra; Méca)vioig var) immpartsépovs stoi- 
c0i..... Eypawt zoJÀirE iav 4anxsbaiiovios, 
xai UzxoS5xas; Oc £(Acyeías xai A£Ap znoÀ- 
jisypia , BifBAta £ 

| Subiungitur quidem locus,. qui vulgarem 


de eo famam sequitur. Tepraio; Oi Zlansoat- 


uávio: e uocav 5 IVitaay vov aiprjduv 1) aUcoi rt- 
9yp&roSai; Xprcavros; 0i coo 3:0 spatpyOv xapa 
"ASpvaiwv Aapciv , Aauflavovad: Topraiov qOY 
z0ipt)v, XxoAov dv0pa, ós; im dptrr)v àvrovi 
zapaxalov tiÀs vQ mW frt vpv Mioapvpv. Sed 
patet hunc locum diversum esse a praecedente, 
et si uterque a Suida in lexico positus est, fecit, 


. quod et alibi ab eo factum esse constat, ut di- 


versam de rebus et personis, quas commemorat, 
famam, in opere suo consignaret. Non autem 
minofis facienda eius auctoritas, quod auctores, 
quos sequitur, non nominavit. Habuisse enim 
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satis' accuratós ex eo quoque cerni potest ;quod 
nomen patris Tyrtaei a nullo alio relatnm illi 
sciebant. Loc ipsum autem nomen Aaxovixóv 
xóuua- habet. Laconum enim nomina plura a 
BPOTOZX composita sunt, et in eam termina- 
tionem exeunt, ut Thebànorum in 2NZLAS. 
-Omnem de Tyrtaeo famam exposuimus, 
ut quam inconstans sibique ipsi contraria esset, 
cuique pateret. Habetis igitur, qui Tyrtaeum 
sectamini, Atheniensem et Áphidnaeum, Laco- 
nem etMilesium, habetis ludimagistrum, eo tem- 
pore, quo vel duo vel nemo literas vel sciret vel 
disceret, tibicinem, poetam, pede claudum, in- 
sipidum. Ades? Apollo, qui Lacedaemoniis in- 
iumgit, ut belli societatem cum Atheniensibus 
ineant, ut belli ducem, ut consiliarium ab eis 
sibi mitti postulent, et ex his tribus eligere po- 
.testis, quod a Deo iussum credere vultis. lam 
obtemperant Apollini Athenienses, sed iidem 
mittendo Tyrtaeum aut bene consulere volurit 
Lacedaemoniis, aut eludere auxilium, aut deni- 
que deridere homines sibi infestos. 'Tam delatis 
in Peloponnesum T'yrtaeus partes suscipit, quas 
pro famae diversitate diversas ei assignant. Nam. 
qui poétam tantum consiliüs Lacedaemoniorum - 
adhibent, eum saluti publicae congrua suadere, 
turbas sedare faciunt et in proelio cum vatibus 
post agmina pugnantium collocant. Qui vero 
belli ducem eum fuisse perhibent, hi Lacedae- 
40 * 
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jonies ab ignominia victoriae pecuniá emit 
liberant eosque Tyrtaei animo ct ingenio vict 
res belli constitiunt. .Scio equidem nonnulle 
miram hanc famae discrepantiam tollere aut ss 
tem móllire voluisse. Hi, ne reliqua commeme 
rem, statuunt, Tyrtaeum, Mileto ortum, Athe 
nas se contulisse et inde in Peloponnesum 3 


. Atheniensibus fuisse ablegatum. | Ac lii quidem 
|." instar veterum scholiastarum in rebus, quas igno- 


rant, explicandis, probabilia sectando historis 
fingunt, quae pessima exegeseos ratio philole- 
giam fabulis et opinionum commentis oneravil 
In his autem rebus diiudicandis omnino facilis 
est videre, quid falsum quam invenire quid vt- 
rum sit. lta quod. pede claudum  finxerus 
eum, non inconcinne ad carminum, genus, qu 


! melaruit, relatum est. Ipsa enim elegia ob pet- 


tametrum , qui hexametri numero duobus in p* 
dibus fracto originem habuit, clauda esse, & 
pede claudo incedere dicta est. In hoc igitur g- 
legoriae species manifesta. :Ipsa autem fama d 
Tyrtaeo- ab Atheniensibus Lacedaemoniis aux 
lio misso, auctorem antiquissimum habet, rhe 
torem atticum s Lycürgum | c. Leocr. c. 28., qu 


"hanc rem omnibus Graecis notam esse perbibos 


T ydp oUx olóc TOV TRAAjvev ot Toprai 


spatyyóv TAafoy . xapd t; XóÀtws, c9 ov xal 


«wv zoAsuic» inpárpcav nai tyjv xtpi toU; toti 
"utAnav cvuvtraÉasro, oU uóvov ti; v0» qótt 
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tapovta .3iv0vvov, aAÀX «i$ az&vva vov aiova 
BovAiveduisvoi xaAo;, 

Non omnes Graecos hoc ita putasse, clarum 
ex eo, quod fuerunt, qui eum aut IVlilesium aut 
Laconem haberent. Sed omnis haec res ad glo- 
riam Atheniensium pertinebat, Itaque ab iis stu- 


diose debuit arripi, qui publicis orationibus, ut. 


populi vanitati satisfacerent, veritatis non nimis 


studiosi, priscam patriae laudem augere nitc- 


bantur. A rhotoribus et panegyristis ad rerum 
atticarum seu '4:9ibwv scriptores cum aliis mul- 
tis eius generis commentis transiit, et in libris 
eorum celebrata est, ut ex Strabonis loco supra 
posito apparet, qui eius auctorem primo loco 
Philochorum clarum Atthidos auctorem comme- 
morat. Videantigitur, cui fidant, qui hanc lub- 
 Ficam in re gravissima famam sequuntur, ut bel- 
licae poeseos laudem Spartanis eripiant, eam- 
que Atheniensibus gratificentur. Si autem orna- 
tum, quem rhetores et panegyristae fabulae ad- 
diderunt, detrahas, remanet sententia -Attico- 
rum vanitati atque odio in Spartanos congrua, 
nempe Atheniensem vel ludimagistrum eumque 
jnsipidum sapere inter Lacones eisque belli du- 
cem) esse satis idoneum. 

Sed ne probabilia tantum sequi cogamur, 


utque has fabularum nebulas clara veritatis luce . 


dispellamus, conspicuo ipsorum, de quibus agi- 
mus, carminum loco efficitur. Nam in tanta 
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 uberrimorum elegorum iactura sortis alicuius: 


his litteris propitiae beneficio accidit,. ut inter 
paucissimas rcliquias fragmentum "Tyrtaei ser- 
varetur, quod doceret, a peregrino aliquo poeta, 
quisquis ille fuerit, carmina haec Spartanis non 
fuisse composita et ne componi quidem potuisse, 
sed originem habere vere doricam et Spartanar. 
Sunt autem versus, de quibus loquimur, quatuor 
ili, quos a Strabone L. VIII." p. 556. C. afferri 
supra vidimus. — Kai ydp slvat 9paiv énci3ev &v 
v) z0i9Ott lAceyeía. gv ixiypagovsiw. Eovouiar, 
A v0; yap Iipoviov xaAAisodvoo xócis" Hpyr 
Zo; 'HpanxAi(0ai vjv0c Ocümxs xoJiv, 
Qiciv àua zpoAixovtts ' EpwtQV yveuo£vca 
Evptiav IléAozos vgcov dguious3a, 
Habet quidem is locus, ut supra monuimus, 
aperta corruptelae indicia, ipsi vero versus in- 
ter sc egregie cohaerent, ac oratione integri sen- 
suque perspicul, nihil quod non sincerum et ge- 
nuinum sit, continent. Nec minus clarum ex 
Eunomiá eos repeti, quae 'Tyrtaeo tribuebatur. 
Urhs, de qua loquitur poéta, Sparta est. 
Nam de eius legibus et institutis in Eunomia ac- 
tum fuisse, notum est. Nec causam video, qua- 
re cum Othofredo IMüllero in historiis Doriensi- 
sibus"F, I. p. 47. not. 1. aliquis totam Lacedae- 
moniorum terram intelligat, licet per synecdo- 
?n simul illa cogitari. possit. Haeca regibus 
batur ex gente Horaclidarum , inde recte 
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, Heraclidae eam , id est, imperium accepisse di- 


cuntur, et a Iove quidem, mon solum, quia: 


omnis potestasvregia a Iove derivabatur, ob iura 
imprimis , 3£uicra;, quae a Iove orta rex admini- 
strabat, sed etiam: propterea, quod [upiter' per 
oracula Pythia, Apolline interprete Heraclidas 
ad Peloponnesum occupandam. excitasse, ct uni- 
versi eius consilii auctor fuisse credebatur. 

.. . Iam ab Heraclidarum gente distinguntur ii, 
qui simul cum iis in Peloponnesum pervenerant. 
eiciv áua..... EUptiav IléAoxos vgdov dgrxGo- 


psSa,. Nota res est, IIeraclidas a Doriensibus. 


in Peloponnesum ese deductos. Hos autem nostro 
loco intelligi, monstrat, quod a poéta additur, 
venisse illos in Peloponnesum cum Heraclidis 
relicto Erineo ventoso, Nam 'Epiveó; zóAg ade- 
piov Uxó rjv Ilapvaaóv, Steph. Byz. de Urb. 
&. h. v. ibique interpretes, et Casaub. ad Strab. 


Geogr. L.IX. p. 054. A. not. 2. Pertinebat autem. 


ad tetrapolin doricam, quae praeter Erincum, 


etiam Boium , Pindum et Cytinium complecteba-- 


tur, Erineum harum urbium praecipuam fuisse 
credas, quod Strabo eam l. l primam ponit. 
Ovto: u£v oüv iiGiv oí tv recpazoduv oikgaav- 
t$, 9v Qaci tivav uttpozoluv toy dxàvtwv 
 Zopiéev* xoAu; 0 foxov 'Epivedv, Boiov, 
Ivbov, RHvtiviov* Unépktros 9 0 Ilivóos vov 
"Epiweov, nec non et Scholiasta Pindari ad Pyth. 
I. vs. 605. Boeckhii, qui zfepíóa i£azoAiw novit. 
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" Gommoge igitur pro tota tetrapoli vel exapoli 


Dorica Erineus, utpote pars pro toto, potuit 
commemorari. Debuerunt igitur Dorienses esse, 
qui relicto Erineó Heraclidás in Peloponnesum 
deduxerunt, et si poéta de se et civibus suis sic 
loquitur, more solito maiorum laudem ad ae- 
quales suos transtulit, Ceterum idem fere, quod 
hio Tyrtaeus, loco Pythicorum modo commemo- 
rato Pindarus dicit, nempe Amyclas occupasse 


'Pamphyli et Heraclidarum posteros, id est, He-. 


raclidas cum Doriensibus, ex Pindo profectos, 
toxov 8' AusnxAa; óABio. IlivóO3ev. ópvüuvo:, 
Nam Pindus, ut modo Strabonem referre audi- 
vimus, Erineo superimminebat. Recte 1bi Schol, 
explicat ? ix 6E roUtGv (rov z0AÀeov oi z1o preis) aov 
toi; 'HpanAc0aq elg 4antóaiuova ratépxovcai, 
A Doriensibus aütem, a quibus Heraclidaein 
Peloponnesum deducti sunt, ipsi Heraclidae dis- 
tinguntur. Hi enimAchaei erant, utpote Árgis eiecti 
eoXempore, quo urbs illa, ut reliqua Peloponne- 
sus fere omnis ab Achaeis tenebatur. Scio equi- 
dem nuper extitisse Othofredum Müllerum, qui 
&ecus de ea re statueret, luculentum sane aucto- 
vein, nisl si quando rerum doricarum amore ab- 
 reptus Doriensibus tribuit, quae eorum non fue- 
Funt, In haci ipsa autem causa testem habemus, 
omnibus qui ín tali re afferri possunt, fide et 
auctoritate praeferendum, Herodotum dico L, V, 
12. vel potiua Cleomenem Heraclidam et Spar- 
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, tanorum regem, qui postquam cum Isagora ar- 
cem Athenarum occupaverat, in pénetralia MMi- 
nervae intrat; y bé ipypip, ita pergit Herodo- 
tus, i£Éavasada £x toU Spovov, zpiv 3j và; SV. 
pas, aíróv durat, cime, "42 Étivé 4awibai- 
udvie& zdÀiw xopt, uy5 £ai91 ij «d ipóv* od 


ydp 9uuróv ZhwepiDoi xapitvar lySaíra* 0 Ob 


y, Li 3 e 
tizt, 52 yvvac dAÀX oU. Zfopicis 'slu, dAX. 


-xe;. Sed Miüllerus, ut huius nárrationis 
fidem elevaret, ad Herodot. VI. c. 53. próvo- 
cat, et obsérvat Cleomenem etiam dicere potuis- 
.Se, se Aegyptium esse, frustra omnino. Nam 
in hoc posteriore loco Herodotus suam ipsius vel 


sententiam vel coniecturam de Aegyptiaca eius 


prosapiae origine proponit, nostro autem loco 


. Cleomenes ipse et suis verbis se Achaeum prae- 


dicans ab eo introducitur. Apertum igitur hanc 
fuisse veterum, quin ipsorum Heraclidàrum de 
Heraclidarum origine persuasiohem. Quaeri ta- 
men posset, num id recte sibi et Heraclidae et re- 
liqui Graeci persuaserint, Eam quàestionem Mul- 
lerus movit, qui isti graecae vetustatis narrationi 
auctoritatem abrogare conatus est, ut suae opi- 


nioni locum faceret, qua Heraclidas doricae . 


originis esse contenderet, pessimo exemplo, ni 
fallor, historicam fidem pro coniecturis, xpvoéa 
xaÀnxeicev, elargitus, Sed ea disputatio ad rem 
nostram non spectat, in quam sufficit, quod He- 
rodotus refert, Heraclidas Achaeos habitos fuisse. 


- 
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Iam vero diversa Doriensium et Heraclidarum 
origine exposita sensus distichorum, de quibui 
agimus, et sententiarum natura patet. Dorie 
ses erant, quos commemorat poeta accessisse 
Heraclidis. Ipsi Heraclidae principio ab his di- 
versi, utpote Achaei et auxilia ad patrias sedes 
recuperandas tunc temporis petentes. Fa: 
Doriensibus inveniunt. Elinc recte et concinat 
poéta dicit, hos simul gum iis, id est, societalt 
cum eis iunctos, in Peloponnesum pervenisse. 
Iam vero patet, haec inter Spartanos dici no 


posse a poéta peregrino, sive Atticus sive Mile 


sius ille fuerit, sed dici tantum potuisse a poe 
indigena, cuius genus ab illis Doriensibus Herr 
clidarum sociis derivaretur. ,,Nos simul cum 


. Heraclidis Iovis auguria sequutis-in Peloponne 


sum descendimus.^ Nec quidquam efficias. si 


. Tyrtaeum in civitatem Spartanorum receptum 


esse statuas, Nam ne civis quidem factus pro 
avos Suos, utpote peregrinos, cum  Doriens- 
bus confundere et Heraclidis socios addere po- 


.tuisset, Haec si vera sunt, omnis illa de Tyrtae» 
narratio cadit, et carmina, quac T'yrtaeo tribuuv- 


tur, non Spartae solum, sed etiam Spartanorum 
ingenio nata esse evictum est. Optime rem pe 
spexit Strabo, qui cum utrumque hoc, Tyr- 
taeum Athenis adscitum et poétae proavos inte 
Heraclidartiun socios relátos stare non posse in- 

"ligeret, loco. supra laudato p. 551. A. addidit: 


^c P'NECEI & aa pasufist E NORD, 
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€st 9 taóta juoporai Óvra (f. odv cd) Deyeia 
3 diAoxópo dzictpréov xai KaAMaoSéva nai dAÀ- 
Aou xAttociv tixoUcww , && '49pvàv doiéaSat 
tà» Tupraiov, O:p9évrev mwavd xpyduóv: Óg 
ixératte xap' 'ASpvaiov Aaftiv $yeuova,. Haec 
autem, si recte Strabo concludit, non video; 
quare IMüllerus 1.1. p. 47. not. 1.. contenderit, 
eum hos versus míale prorsus intellexisse, quip-. 
pe qui alio modo ne-intelligi quidem possint, 
Quod autem ad ipsam rem attinet, nemo prudens 
dammabit versus genuinos, verborum signifi. 
catu, sententiarum nexu ei natura concinnos, 
contra vero non dubitabit, ut eos jueatur, ab- 
iicere atticam de Tyrtaeo fabulam, inconcinnam 
sibique ipsi non minus quam Spartanorug insti- 
tutis et ingenjo repugnantem.  Séd video contra 
insurgere non paucos, qui Strabonis auctorita- 
tem et. iudicium aut eludi aut fabulam de Tyr- 
taeo cum horum versuum argumento coniungi 
et cónsociari posse sibi persuaserint. Sunt au- 
tem eorum tria potissimum genera, Aut enim 
mutant aliquid in versibus,. dut utrumque disti- 
chon lacuná distingunt, ne verba 'HpaxAdogni 
.. 0igi» áua cohaereant, aut denique Erineum , 
hoc loco non urbem doricam, sed vicum atti- 
cutn, vel ficum aliquem in Attica silvestrem fui- 
isse contendunt, Horum duo priora genera non 
curo. Nam qui in huiusmodi disquisitionum arbi- 
tratu versus sanos coniecturis pervertunt, aut 
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bene cohaerentes divellunt, hi quidem , ut cau 
sam obtineant, testes ferro iugulant, ne ipsi eo- 
rum testimonio obruantur. "Tale facinus si clam 
&dmittunt, poterunt sane iudicem fallere vel at- 
tentum, contra vero si id publice audent, et in 
medio quasi foro, inspectante populo et imminente 
iudicio, quam tandem spem non dico victoriae, 
sed salutis reliquam habeburt?. Fliis autem de 
foro eiectis, eorum quoque causa concidit, qui 
'Epiwtóv vel vicum vel ficum in Attica intelli- 
gunt, Nam ab altera illa separari nequit.  Achi 
quidem, nisi novum aliquid moliantur, ne sus- 
cipere quidem causam possunt. Etsi enim con- 
cedamus IIcAozos vpaov dououc9a de solo Tyr- 
taeo intelligi, concedamus etiam , eum Erineo at- 
tco, quidquid id fuetit, profectum esse, licet 
multiplex de T'yrtaeo fama eius rei nulllam men- 
tionem faciat, quid facias Heraclidis, cum qui- 
bus se dicit in Peloponnesum venisse? — Num 
"tibi fingas, Spartanorum reges cum liberis et 
tota Heraclidarum prosapia Erineum progressos, 
ut deducerent poetam claudum et male sanae 
mentis? Nondum, quantum scio, inventus est, 
qui tale quid comminisceretur. Sed aliam fabu- 
lam non multo saniorem composuerumt. Nam 
Tyrtaeo, cum Lacedaemoniis dux belli mittere- 
tur, socios et itincris comites creant. His edi- 
"unt, ut Erinoum conveniant. Parent illi im- 
orio. Adsunt ad praedictum diem. — Adest et 





berentur. . Hic primum observandum: est , falso 


'Tyrtaeus ei cum his in Peloponnesum descendit, 
IlpoAuzóvztt )vzuotcvtza ' Epwsoyp EUpeiav II£Aoxog; 
»9gdov dQiróut9a, Nondum tamen recto talo 
narratio incedit. Nam oie:v dua cum Heraclidis 
velsic cohaeret. Ab his igitnr, ut Tyrtaei co- 
mites separent, ad eos revolvuntur, qui locum 
sanum quocunque modo corrumpunt, ut Tyr- 
taeum suum- tueantur. Non minoris gravitatis 
alter est locus apud Pausan. IV. c. 5. p. 294., 
ubi poéta Theopompum Spartanorum regem ce- 


lebrans, qui primi belli Messenii finem tertia ho- 


minum aetate ante Tyrtaeum FOPSSHEIR ita 
loquitur: 

— "Hysevépo Baci S«oici pite r— 
"Qv 81a IMsadyvyv tiAousv t)pixopov. 
Patet poetam loqui Spartanum, non atticum et 
ad hoc ipsum, quo tunc laborabant bellum ad- 


ministrandum adscitum. Ut enim sumas, Spár- 


tanos eum post adventum in ipso bello civitate 
donasse , nullo tamen modo Mlessenae captae 
gloriam'ad maiores suos referre potuit, : 

Atenim dicat aliquis,: si ipsis Spartanis, id 
est, Doriensibus carmina debentur, qui fieri po- 
tuit, ut dialecto non patria, sed ionica perscii- 


dialectum dici ionicam, quae epica dici debet. 
Ionum dialectus quae fuerit ex parte saltem He- 
rodoti et Hippocratis scripta satis clare docent. 


Verum quidem est, cum hac in rebus haud paucis 
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convenire epicorum 'sermonem, sed in rebw 
haud paucioribus ab ea recedit, et analogiam 
habet, quam modo aeolicam modo doricam 
Grammatici dixerunt. Hinc miro errore xü 
fiüaxerunt, Homerum dialectum ionicam aeolismis 


tum qui amplectatur, nunc quidem, puto fore 
neminem. Superest igitur, ut statuamus, epi- 
cos dialectum habere , quae ut ad ionicam, do- 
ricam et aeolicam accedat, propius autem ad 
lonicam, ita ab his omnibus diversa sit, leges 
que sequátur suas et peculiares. — Haec autem, 
quam epicam recte dixeris, quia epicorum est, 
originem habuit eandem cum poesi epica, quam 


.in ipsa Graecia ante Doriensium migrationes f- 


nitas natam et per totam Graeciam carminibus 

. " . t. . e 0 Q4* 
diffusam fuisse ante quindecim fere annos in h- 
bello de Hesiodi carminibus eorumque ad Home- 


rica ratione docui. Multa sane in ea dialecto 


et rhythmi natura peperit, plura tamen ex ip- 
sius gentis, cuius erat, indole repetenda sunt 
Quam autem eam gentem fuisse existimabimus? 
Non frustra est, quod Homerus Graecos plerum- 
que Achaeorum nomine appellat. Hi enim Pe- 
loponnesi fere totius domini et per propinquas 
terras propagatüi, nec minus in Thessalia con- 
spicui, praecipuam omnis quae tunc erat nalio- 
nis partem cotistituebant, neque ab Ionibus, qui 
postea dicti sunt, multum erant diversi.  Hiig- 
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tur et poésin excoluerunt epicam atque ita legi 
bus et exemplis firmaverunt, ut prisco aevo oin- 
nes omnium Graecarum gentium poétae eam se- 
querentur, sive illi Boeoti essent, ut Hesiodus 
et Hesiodeae Musae sectatores, sive Pelopon- 
nesii, ut Euenus, seu denique Lesbii, ut Ter- 
pander. 2 

Nulla enim alia Graecorum dialectus prae- 
ter hanc musicá et rhythmis exculta erat, nec 


quisquam tum erat, qui eam, tanquam commu- - 


nem priscae gentis loquelam non intelligeret. 
Neque sequutis temporibus usus eius aut intelli- 
gentia cessavit, cum Dorienses Achaeis aut de- 


bellatis aut pulsis Peloponnesi domini exstitis- : 


sent. Achaei enim superati erant, non extincti, 
nec quisquam nunc quidem est, qui ignoret, Do- 
rienses etiam in illis terris, quarum imperium 
tenebant, numero fuisse pauciores, maiorem au- 
tem populi partem per Lacedaemoniam, lVlesse- 


niam, alias regiones diffusam Achaeos fuisse, 


quos si proeliis superare non possent, Dorienses 


secum iure et legibus coniungerent, aut penitus , 


devictos in Helotarum censum redigerent. Ma- 
nente autem Achaeorum populo, quamvis no- 
men cessaret, et omres in doricae gentis appel- 
lationem reciperentur, mansit etiam linguae eo- 
rum usus in carminibus et intelligentia. Ea ute- 
banttr ut poétae epici, ita hymnorum et ceremo- 


niarum auctores, item'vates et oraculorum con- 
NES d dece 716 ied .ejit6p £n, «^ £, - 
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ditores, et qui praeterea aliquid rhythmi et m» 
sicae legibus illigare et in hominum notitiam 
proferre vellent. Hos sequuti elegiarum cond: 
tores non habebant, quod exhiberent, nisi hanc 
ipsam priscae gentis orationem usu diuturno sar- 
citam, eamque quin sequerentur eo minus du 
bitabant, quod ipsorum musa ab epica non di 
versa habebatur.  Vetustissimi enim elegi et ips 
inéov appellationes veniebant. . 

Tantum igitur abest, ut miremur, Doric 
ses illa aetate elegias epica lingua composuisse, 
potius ut miraculi et portenti instar esset, si 
inveniretur aliquis, qui prisco more iam tux 


. relicto linguam exhibuisset, qualem  exemyli 


causa Lacones. in Lysistrata Aristophanis mon 
strarunt. Non enim prius quam Cyrica a Le 
bis Aeolensibus exculta esset, poetae coeperunt 
a prisca-epica lingua recedere, eamque tempe- 
rare aeolismis et dorismis, ut Terpander et Pie- 
darus, aut prorsus cum lingua patria permute- 
re, ut Sappho, Alcaeus, Corinna alii. 

Iam igitur, ut veluti summam huius dispu 
tationis colligamus non ionicam dialectum car- 
inna, de quibus agimus, sequuntur, sed epi 
cam, hancque exhibent, quod eius aevi pocae, 
sive aeolici sive dorici, seu denique ionici illi 
essent, inprimis in elegis condendis aliam sequi 
non potuerunt. Si in re aperta exempla aliquis 
requirat, ex multis, quae afferri possunt, unum 
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proferamus admodurh conspicuum, quippe quod 
ex ipsius belli IMessenii secundi temporibus de- 
sumtum est, et Messenios in carminibus con- 


dendis eodem, quo Lacones et metrorum genere . 
et dialecti tenore.usos esse, claro demonstrat. 


Nam Aristomeni, cum victor Lacedaemoniorum 
reverteretur, vaivía; aí yvvaint; (ita refert Pau- 
sanias L. IV. c, XVL) ai vd &paia ixi AAov- 
gai tov diokér; ixtAtyov daga tO xai lj jua, 
&. dÜdusvor. 


"Ei *c ué£cov zxóiov Zevoxljpioy i & cv ' &poy: 


o, 4xpov -— 
Eizz ' Apusou£vy; vois Zaxibaiuovioi. 

ubi nemo non carminis amplioris particulam, 

quae reliquis oblivione absumtis, in ore vulgi 


ad Pausaniae tempora propagata fuit, agnoscet. 
' . Statuendum igitur, ut Lacedaemonios, ita etiam. 


IMessenios carmina "habuisse apud ipsos nata, 
rhythmorum, dialecti et argumenti ratione reli- 
quis congrua, quae eius belli facinora et heroes 
celebrarent. 

Sed dicat fortasse aliquis,. non hoc fuisse 
Spartanorum i ingenium, neque hanc disciplinam, 


ut eius generis poétae apnd eos enutriri potue- ' 


rint. Talia qui contenderent, hos vetus, sed per- 


versa obtineret persuasio, Spartam Musis aut - 


inimicam fuisse, aut minus.ad eas inclinotam, 
nata ex eo, quod Spartani Átticarum, ut ita di- 


cam, Musarum opera post bella Persica nata, 
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sophisticam inprimis et rhetoricam respuerent 
Quae vero ultra haec tempora recedit Musarum 
cultura, eam Spartani eodem et fervidiori etian 
studio, quam reliqui Graeci fovebant, dummoh 
ne quid molle atque degeneris indolis traciard. 
Ad ipsum Lycurgum referebatur disciplina, qu 
in homericis carminibus masculas Spartanorum 
merites erudiri voluerunt. Fecit autem hoc legi 
lator xatibov iv astoig rai; xpó; 9Oovyv sai dspr- 


D - : ! , 
cíav ÓarpiBais vo zroAvrikO v sal zaiDevrino», ovt 


| lAdvtovos.dÉiov cGx0ovOys dvaucutyu£voy, ut Phil 
'ait in vit. Lycurg. c. IV., neque minus anim 


rum motus carminibus et cantu formandos quam 
ingenia simpliciter et concinne dictis erudienói 
idem censuit, !H 52 zepi rds 9Óds aid utAy zaüi- 
Ocvct; 09x, trov lazovbaasro cs £v «oi; Aoyot 


 &rtAs(ag xai «a3Sapiótpto;, ibid. c, XXI. Hinc 


mirus inter Spartanos carminum et poétarum 
amor, nobiles poetae T'erpander, Alcman, alii, 


. liberaliter ab eis excepti, puerorum, iuvenum 


quin virginum chori cum cantu et tripudiis jnsli- 
tuti, nec quicquam absque IMusis apud eos pt 
petratum , ut Lucian. de Salt. c. 10. ait, 4asov'i 


. &rzavra ntcd MovoGw fecisse; Pertinet huc, quad 


vel ante proelia Musarum memores erant: *? 


.J8p iv tais uaxoaisg ftpoiSurco vai; Movcau o pe- 


€iÀcv; Plut. ibid. XXI, quod in conviviis et bel 
tempore ante regis tentorium carmina Martii r* 
citabent; et si hastae atque gladii honor apud t$ 
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insignis, non miinor citharae gloria habebatur: 


£pzti ydp dvra «à cibdpo có naÀG; mi9apienv, 


ut vetus poéta Spartanus apud Plut. l.l. dicit. 
Non mirum igitur, Lacedaemonios ob insignem 
Musarum amorem a maximis poé&tis fuisse cele- 
bratos. Hinc apud Plutarchum l. 1. lllud Ter- 
pandri: 


Kal .dixa tüpudyvia 
et Pindari: 
"Ev9a fovAal ytpóvtev 


Kiai víéov dv0pov dpitvovew duxuals o 


Kai xopol sai Movca xai dyAaía, 
In civitate his moribus instituta, cuius martiis 
consiliis IMusarum amor velut salubre aliquod 
temperamentum immixtum erat, carmina et poe- 
tarum ingenia extitisse necesse est, nec desunt 
indigenarum Lacedaemoniorum nomina, quae 
in hanc rem afferri possunt. lta Gitiudas La- 
cedaemonius, architectus et statuarius, qui Mi- 
nervae aedem aeneam fabricavit, etiam carmina 
fecisse dicitur; éxoiyac 0: xai dcuara Bwpia ó 
Iwviaba; dAAa t6 nai Üuvov ig v9v Scov Paus. 


L. Ill. c. XVIL, et Chilon, qui ob sapientiae 


gloriam inter septem sapientes relatus et in pa- - 


tria sua inter Ephoros receptus erat, éxoíporv 
iÀeytia. xai £x Óianócia, Diog. Laért. vit, Chi- 
lon. init. In eius statua Epigramma erat, quod 
Diog. L. in ine commemorat: '- 

41* 
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"Ev9' alxud ts véov SaAAn nai Mosa Aye / 
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Tóv6t 6opudrtipavos Erdpra XtíAcv' Epoteoaw, 
*0; tav Ezxrd copy zpGroj £u gGOo9ip. 
Iam vero dicat aliquis, concedi posse, ipsis 
Lacedaemoniis haec carmina deberi, nec quid 
quam in eius populi moribus et institutis obstare, 
quotninus ut Chilonis elegiae haud dubie »53:aai 
inter eos exstiterint, ita etiam has bellicas et po- 
liticas inter eosdem natas statuamus," hoc ipso 
autem non T yrtaei nomen, sed fabulas tantum- 
modo atticas de eo excludi. Cumque Suida auc- 
toré fuerint, qui Tyrtaeum Laconem et Ar- 
chimbroti filium fuisse perhibuerint, haud dubie 
Lacones illi, ex eo sequi, hunc ipsum poetam, 
non iam peregrinum,sed indigenam, civibus suis 
haec, dequibus agitur, carmina cecinisse. Hanc 
sententiam , quominus sequamur, impediunt et 
fragmenta eorum carminum et quae.de eorum 
ambitu atque natura apud diversos auctores re- 
feruntur. Ex his enim omnibus effici posse exi- 
stimo, non unius, sed plurium ea poétarum 
fuisse, diversis aetatibus orta et aucta. 
| Hoc ut efliciamus in ipsa carmina, quae 
' Tyrtdeo tribuuntur, accuratius erit inquiren- 
dum. Principem locum obtinent, quae Euno- 
miae nomine de civitate Lacedaemoniorum eius- 
"que institutis scripta erant. MHoc carmen eo 
spectasse ut turbas civiles ex miseriis belli Mes- 
senii secundi ortas sedaret, concludere licet ex 
iristotelis Politicorum L. V. c. VL, ubi cau- 


toc (9 nez Am 
"Tote B "« toe! 
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sae seditionum recensentur: "Eu (sdau yiyve- 
t2) óvav.ot utv dzopooci Àiav, oi Ó' eUxopooci, 
«ai ud Jusa iv vois eoA£uots toUto yiyverat — Xv- 
vífgy 0£ nai tovto iv 4daxsbaiuovi Uxó vóv Mta- 
GyvianGy zóAutov, 419Aov 5E xai tovto ix 75 
Tvpraíovu zoipoto s ralovgutvy; ESvo- 
níag* SAwiBOucevowy yap. czivej 01d TOV f 
zoAÀtupov, gÉ(ovv dvaDasov zov vt9v! 
x«pav.. Hoc turbarum. quid fuerit, accura- 
tius docet. Pausanias loco supra allato L. V. 
c.XVII. Nam lMessenüs Iram compulsis diu- 
tuürna et operosa eius arcis obsessio sequuta est, . 
'" 4veppkscav Bi &uo; xai Mtgoyvioixai perd vov | 
| &v Tágpo gvugopdv. iyi e ai Ü/xa Predsv div» 
vóurpo, :et c. XVIIL '"Hyov uiv 89 vá cde 
, Baiaoviov xai Eospov. óxor xai ÓUvair'ro aóviv 
&xagof, ' 'EXovees Oi. dirov xai fjodupuaca, xai 
oivov dvy Jucuov , ixinÀAa 0$ xai dv9pozov; dztt- ^ 






6ibogav xpyuavwv, dist kdi ixouwoavro oí axi» — 
$aiudvioi Doyua, dcc voi; iv ty Etpa udAAXov 9 
d9icw aUvoij ycapyovvet;, vpv Maopvíav xal 
zT); Jancevinp; TOV fpojexp Emp üv xoAÀsuaoiw 
"dl aG5zopov. iai dxo .tovrou GdiroÓsía lyévero 

v Xzáptp, Wut OuoU 7) 6iroDs(qQ sádif* oU y2op--- 
yjvsixovto oí TaUTU vd ntyuara éxovtej, cà doé- 
tpa Gpyd dva, Jai voUtois uiv vd 01d- 
90op à. Sive Tupralor. Haoc Pausaniae narratio 
illustrat ea,, quae Aristoteles loco modo laudato 
breviter et concinre retulerat; at versa vice lucem 
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8b Aristotele accipiunt, quae de seditione Lace 
daemoniorum a/'Tyrtaeo sedata Pausanias habe. 

Tumultuantes enim novam agrorum divisie 
nem postulabant. lam ab eo consilio, si teste 
Pausania T'yrtaeus eos revocavit, ex Aristotele 
sequitur, eum hoc carminibus effecisse, Eumo- 
mia nimirum composita. Hinc aliquam si non 
similitudinem, attdmen analogiam inter Hesiv- 
di "Epya et Tyrtaei Eóvoníav fuisse coniicis: 
in illis enim frater, qui hereditate ahsumta n 
vam patrimonii partitionem postulabat ab He 
$jiodo monetur, in hac Tyrtaeus civium aliquam 
pertem, qui propter bellum rerum ad vitam ne 
cessariarnm inopiá pressi, novam agrorum dir 
eionem moliebantur, ab eo conatu. dehortatur 
Utque Hesiodus, quo id quod vult, efficiat, 
inprimis jura servanda et iustitiam colendam i 
iungit, iurisque violati poenas persequitur, it 
Tyrtaeum, ut turbulentos a perdito conatu de- 
duceret, ciyitatis Spartanae eiusque institutorum 
praestantiam' explicuisse credas, eamque cat- 
sam fuisse, quare carmen EJ/vouía diceretur 
Ut autem ad malorum, quibus premerentur, 
patentiam cives miseros moveret, praeter la 
des, quibus patrum instituta persequeretur alii 
 ergumentis uti poteret et debebat.  Debebs 
celebrare patrum constantiam, quam in prk 
mo adversus IVlessenios bello monstraverant, & 
in memoriam revocare felicem exitum , ad quem 
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.hac ipsa in mali perseverantia istud bellum 


perduxerant, hostibus penitus devictis et in ser- 


vorum censum redactis. Ithomae inprimis in 


priore bello diuturna et operosa obsessio cum 
Irae oppugnatione, qua tum Spartani attereban- 
tur, commode conferri poterat, ut ex illius 
eventu perseverare et ultionem ab hostibus su- 
mendam sperare discerent, Hinc ad Eunomiam 
locos referendos duco, in quibus de istius belli 
diuturnitate, et de victorum Messeniorum con- 


ditione agitur. Haec si cum reliquis coniungas, 


Eunomiae argumentum et velut texturam pro- 
babili coniectura assequi possis. Post monita 
loco et consilio poétae congrua rei publicae Spar- 
tanae originem ab Heraclidis et Doriensibus re- 
petebat, Fragm. a. Quo facto civitatis instituta 
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commendabat, deorum et sapientissimorum re- . 


gum auctoritate sancita, Fragm. f., non solum ut 


ea praeclara esse monstaret,, sed etiam ut doceret, 


salva religione et patrum reverentia ea perverti- 


non posse. "'ransibat deinde ad praesentem civi- 


tatis conditionem rerumque, quibus vexabantur, 


difficukatem, ut doceret non essé, quare despe- 
rarent. Maiores enim cum eodem populo bellum 
gessisse, F'ragm. y.,, et eisdem difficultatum vi- 
cibus fuisse iactatos. "'andem vero perseveran- 
tia et virtute eo pervenisse ut Ithomen caperent, 
Fragm. 8., et vindictam ab acerbissimis hostibus 
sumerent, Fragm.e. Similem igitur eventum in 


3; 
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Ira oppugnanda ab ipsis sperári debere, dummo- 
do maiorum animum et virtutem aemularentur. 

Superest, ut ipsa fragmenta, eo quem in- 
dicavimus, ordine sub uno conspectu ponamus. 


i . |) £vv»onta;. 
E : | » . *» * * 
a, 4itós ydp Kpovíov xaAAstoava zxócis "Hppy: 
Zi 'HpaxAcióa v9v6s 6£wns zóAw. 
Qiciww dua xpoAuxoveeg 'EpiwiOv 9vsuotvra 
Eépciav IltAoxmoy vgdov dotioutSa, 
i 


* 
»*c * 


B. doiou dxoUcavrts IToSwvóScv oixaÓ' Evrwmar * 
Mavrizíag ve 9600. xai vtÀCEvA. xa, | 
' Apxev. uiu. BovAj: Scoviupcovt BBjaaiAyar, 
Oici ucAc Zndpra; lutpocada x02A:5, 
Iipravas «€ yépovtas, Enxtira. B& Opuoca; 
dvÓpa; 
Ev3ctain Byrpau avtazajutioutvus, 


*&oc 
* * 


'Hucectpo BjaciAgi 9eoici oiAo Ocoxóuso, 
^Qv bid Miaogvgv ciAoutv. ctUpoxopov, 
Miccyvpv dya9jv uiv dpoov, dya9y9v 6i 
! puttuti», 
. €, Strab, VIII, p. 556. C. 
P. Plut. Vit. Lye. VI. Praecedit ibi de rhetra delphica 
"Lycurgi multis modis immutata: ^"Trepo» u£vvot tà» 
moAÀd» dgaipéd&t wal 'swposSédev vàr yyepás Da- 


$ 
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Q -— 4uQp' aícegv iuaxovt .ivveana(óen &tp., 
IVwAcuéeos aiti raÀadiopora Suuov Ixovct 
Aixuprai za?ípGy )ustpov, xaripts, 
Eixoso 0' oi. uiv xavà zíova tpyá Awuxóvet; 
$:vyov 'I$ouaicv in utyalov ópíwy. 
| T 2o * T^ ok H 
6, "foxtp Óvoi uzyáAoi dx3een TtLOOUEVOL 
«deazocu voici gépovtt; dvayxaíp; vxo Àvyp9s 
"Hio 7 záve ccv &apxov MpoUpa Qépti, 





G:pagévtov wdil' aapafigaBóirras "E HoXéSepas: sal 
Ocóüxopnzo::oi Baci; vdós v5 pirog: naptvippaay 
eO lExnday à) xal azoi fjv nov 95. foU. 3£09 
vaóra mpoitáGGovcos , dis TOU Topraios impéipvyta 
6ià rovrov. doiflovu x. «. A. Noi dicit quidem Plu- 
tarchus haee in Eunomia legi, sed propter argumenti 
naturam in.e& Jegi debueruur | Alterius partis ver, 
sus duo priores sunt apud Pausaniam IV, c. Vl, 
P. 294. Videtur eis transitum fecisse pocta ad ea, 
quae de belli prforis casibus cammine innectere de- , 
bebat. Nexus esse potuit hic: Idem ille rex, cui 
datum erat ab Apolline, ut patrias Jeges stabiliret, 
bello quoque, quo patres nostri atterebantur, finem 
Ámposuit. Ultimus est apud Platon. Schol. ad Alcib, 
IL p. 122., quem híc addendum esse vidit Butt- 
i mannus ad Platonis Dialogoft. a Histor 'edit. ed. III, 
bz 151. . 
3» Tres priores versus sunt ap. Paus, iv. e. xv. P. 315-4 
posteriores duo ib. c, 15. p. 311. integrum fragmen- 
. tum uno loco exhibet Strabo VI. p. 429. B. C. | 
6, Utraque fragmenti pars est apud Paus. E c. XIV. 
P. 313. s AS 


/ 
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«diaxoras olumcovceg 0c; dÀoxo£ v&€ xai avro, 
E)*s t*wv' ovAÀoutvy uoipa xixot Savas. 


x* x 
& 


Hi versus a reliquis, qui T'yrtaei dicuntur 
et qui omnes praecepta et virtutis hortament 
: continent, tam sunt diversi quam inter se ap - 
, € dictionis ratione congrui. 
^ Jam ut ad comparationein Hesiodi "Epyev 
et Tyrtaei E/Uvouía; supra inchoatam reverta- 
£nur, notum est, quae "Epye» conditio, quae 
: beculorum delapsu immutatio eorum et amplifi- 
catio extiterit." Nimirum diversorum poetarum 
loca ,. quibus antiquum illud epos amplificare et 
ornare vellent, eius compagini ita illata sunt, 
ut diversoruni et poetarum et temporum opus 
haberi debeat. —|Eunomiae num similis con- 
ditio fuerit, hoc quidem ex paucis, quae com- 
memoravimus, fraymenne non liquet, et teme- 
rarium esset, causá non cognita iudicium pro- 
nunciare. - juvabit. tamen in tali re probabilia 
Sequi. Ác primum quidem argumenti talis, quale 
"Eunomia, tractabat, natura et gravitas huius- 
modi augmentis admodum' erat idonea. Eae 
'enim partes, qnae rempublicam, leges, et insü- 
tuta Spartanorum spectabaht, quae ad ea reli- 
 giose servánda hortabantur, et laesorum poenas 
cum civitatis pernicie minabantur, non poterant 
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brevi admonitione aut levi gravissimarum rerum. 
commemoratione rite transnjitti. Accedit huc, 
quod Suidassupra laudatus refert, T y rtaeum Lace- 
daernoniis politiafft scripsisse: £ypbawe xoArteiav 
4asxtbauiovios, Koc vix de alio quam de E/vo- 
Aia: opere poterit intelligi. Iam haec si xoX- 
cei AaxiBauioview iure dicta et habita est, de- 
buit sane materiam gravissimam uberius expo- 
sitam et diversis modis tractatam continere. Hoc 
autem si iusta ratione inita colligi potest, Euno- 
mia integra, qualis legebatur illis, qui eam xoAu- 
esíav 4fancDbauioviey dicebant, non fuerit unius 
poétae opus uno eademque tempore ortum, ni 
aliquid' admittere velis, quod Graecorum carmi- 
. mum prisco aevo ortorum naturae et conditioni: 
repugnet. Ea quae fuerit, neIliadem et Odysseam 
commemorem, monstrant hymnorum homeri- 
corum maiores, monstrant "Epya quae Hesiodi 
feruntur, Theogonia, scutum Herculis, mon- 
&trabant Herogoniae et Eoeae, 'lyrtaei aevum 
non multum excedentes, quin infra Hesiodi aeta- 
tem descendentibus idem monstrant, quae Theo- 
gnidis et. Solonis nomen prae se ferunt, ut in 
decursu disputationis videbimus, — Ubique claro 
alicui nomini, quod aut fabulosa vetustas recen- 
tiori aevo transmisit, aut recentius aevum ante 
natam historiae fidem ad gloriam evexit, agglo- 
merata reperias carmina, quae unius neque ho- 
minis, neque aetatis fuerunt, | 
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'Séd' pédem híc sistamus et ad secundum 
genus carminum accedamus, quae Tyrtaeo tri 
buebantnr , et quod in disputationem , quam 
de gnomiciís carminibus scribimus , ttum vt 
luti in'rat, Sunt enim huius generis carmim 
gnomica , quippe quae bellicae: virtuüis prae 
cepta et hortamenta contineant. ^ Ác eorum 
quidem et uberior superest-fregmentorum c 
pia et magis in aperto cónditio, ita ut disqui- 
sitio solidiori fundamento nitetur. Sunt aute 
gnomiea 'Tyrtaei -carmina haud dubie eadem, 
quas Trpounecns Tyrtaei Suidas nominat: wi 
(£ypaviv'ó Topraior coi AdaxebBauuovios) Uf0- 
Syxar Or EAeycíag,  Sunt.-enim"UxoS75xa: consi 
lia, quae alicui suggerás, quibus eum mones 
atque horteris, -ducta eignificatione ex usu verbi 
Uzoti9roS9ai, velut col 9" advq.- nvsuvey; vxo 
douat, alxé st9patr. Odyss. a, 279. coll, 19 
t, 143. al. Ut vero Tyrtaei, ita Chironis 910 
Syjxa; habebant veteres, inter Hesiodi carngnare 
latas, vetustas sane, ut quae ulira Pindari aetolem 
assurgant. Nam Chironis admonitionem quamhk 
Pyth. VI. 19. respicit: zd». $» obpsos dart 
utyaAo09evei diAUpa; viov dppavi£onévo Ine 
^ Óq mapoivti», naXwa ulv Kpavibav arfiao3a, 

vavtaj Ób ujnor tud; ' Austiptin . yovécv (iov, 
in Hypothecis fuisse docet Scholi Pind. Cod. Go 
ting. ad illum locum, qui vetus: oarminis initium 


LI 
eut VN 
e i M em Doe BE - & 
z 


Pd 


^ 5. 0 0 019 


servévjt:- vd 5 Xupevo; UxoSyxa; 'Haibo 
avardiéaoi, Gv » dpxij' 
E vóv uoi «aD' &xasa ucvá opeal x&vxaA(upoqww 
.. $pdésaSo* ape roy uiv, Óóvr sis Douoy kdi- 
wo d dpiknpat 
"Epbav i iepd xaÀd Ss0ig altwyebérpouv, | 
Petet. ex Pindari loco, ad Achillem fuisse- scrip- 
tas Hypotheces, : verosimile autem est, in eis om- 
nie generis praecepta fuisse comprehensa, quibus 
ad. omnem virtutem iuvenum animi formarentur. 
Nam ita, teste Pindaro, educasse Heroes Chiron . 
credebatur, ut omnem eorum animum augeret: 
zav?a Suuóv abÉov lv dpu£voici, Nem. III. 100. . 

Tyrtaei autem Hypothecarum quatuor ha 
bemus locos satis amplos, si eum, quem: male 
ad Callini elegias relatum 'Tyrtaeo supra vindi- 
cavinius, simul huc referimus, quorum unum 
suppeditat Lycurgus orator contra Leocratem, 
tres Stobaeus in Sermonibus. 

In his examinandis meminisse debebimus, 
quae carminum gnomicorum apud priscos poetas. 
, indoles et conditio fuerit. Eis quae Homeri et 
Hesiodi nomina ferunt in eam rem collatis, effi- 
cias, argumentum eorum fuisse simplex, et am- 
bitum ob argumenti simplicitatem modicum. 
Praeterea vidimus ea, quae ultra nudum aliquod 
praeceptum exsurgerent, et paulo latius diffunde- - 
rentur, peculiari et prooemio et epilogo fuisse 
insignia, haec autem prooemia et epilogos non 
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uni tantum carmini apta, sed non raro ita fuisse 
comparata, ut pluribus carminibus, quae simile 
argumentum tractarent, possent aptari. Haw 
qui meminerit, facile deprehendet, locum Tyr. 
taei aLycurgo contra Leocratem servatum p. 261. 
ed. Bekk. Oratt. Att. 'T. II, duo carmina gne 
mica integra continere et tertii alicuius partice- 
' Jam mediam inter utrumque haerentem. In- 
tegrorum autem carminum posterius etiam ob 
eam causam commendatur, quod iustum proce 
mium et epilogum habet. 


Hoc igitur, veluti integerrimnum eius gene- 
ris exempler primo loco ponam. 


1. 'Q »iou* dAAa adxease £ap' dAAgAor 
LA £V ov Ttf 
Mi ovygs: aloxpás dpxeee uybi 
9o wv. ] 
"4AAa utyav fowire xai dAxiuov iv opti 
! |». $vuov, 
Myó£ oiloyvxtit', diia ei uapvatyoL 
To); zaAaiorépov;, «v oünért yovvat 
| iAaopáa 
My sxaraAsnzovte; próycre 004 yepatovt, 
Aiaxpóàv yáp 01 voUto uecd poa xou: sedora 
licicSas zpóoSe véov dvOpa za Aatóctpor, 
"Hó» Acvxóv EXOMEG xa p zxoAiv rt joe" 


Gvuv dzozvtove? dAÀxiuov iv xovip, 
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AMiuarorvr alboia pia tv xs«póiv ixovra, - 
(Aioxpá vd y' óg3aAuoiy xai viutagróv 
ibeéiv) — 
Kai xpóa yvuveStvva, vio 9€ ts xdvv in£oi- 
XV, 
"Oop' dpa tps yip: dyAaóv.dv9o; Exp, 
.'Av6pdai uiv $9ptó; lOciv, lparós 6i yvvai£iy 
Zwó; iov xaAó; b iv zpoudxoit neGÓy 
"AA AÀdwis; co 6iaflás utvíro zociv du- 


' '""  gortépotiGuv, 


Z*ypix9elg inl y9$ xsiAos óBsot 


OÓaxoev. 


De. particula ydp, 'alisque similibus post vo- 
cativum initio orationis illatis egi in nuperrima 


maioris grammaticae editione $. 277. 8. b. In - 


ipsis autem his versibus nihil fere est, quod in- 
concinnum, mancum, superfluum sit, contra 


omnia apte cohaerent et iusto ordine se excipiunt. 


Solum distichon, in quo offendere possis, pen- 
ultimum est, quod argumentum veluti egreditur, 
Nam praecedentia non nisi ad iuvenis interfecti 


membra inter pugnae tumultum denudata, de- . 


coramque eorum speciem referuntur, hoc ipsum 
autem d»8pdc: uiv 95pró; descriptionem dignita- 
tis, quam iuvenis virtutis laude consequatur, in- 
choat,. neque absolvit., Credas igitur, id ex 
alio carmine, quo id argumentum tractatum erat, 
huc fuisse relatum. 


4 


e 
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Alterum quoque eius loci carmen integrum 
fere est, suisque numeris absolutum. 
2. T:iSvayusvai yàp saA0v Exi zpoua xor xedovia 
"4v6p' dya9óv ztpi y) zazpibi uapvdusvor, 
T?)v 8 ats npoJunovra zóJw xai zíova; dypi 
Ihwoxtotw zavtov £d dvuppocartov, 
IlAaQóusvov div ugtpi 9iAp xai zacpi yeporn 
Ilaidi 0$ G)v junpoi; xovpibig t aAÀoxo, 
' Ex9p0; uiv yüp voici uttvigaecas, oUs nty Extat 
Xpycuocuv) T &xe'v xal svyspy ztviy. 
: .  Mioxvvt vt y£voj acd 9 dyAaóv «160; £Ayxe. 
| Iláca 9" dvusig xai xaxórys &xecas, 
TiSvducvai yáp sine prooemio fuisse non un 
detur. Nam ydp non nisi post vocativum in ore- 
tionis velut ingressu ponitur. Prooemium idem 
- ac praecedentis esse potuit, cui-cecte re9vagtrat 
ydp &aAóv subiungeret. In ultimo disticho car- 
, men finiri ex eo patet, quod argumento nihil 
, deest, et quod ultimus versus totam rem quam 
velut per partes poéta persequutus est, senten 
tia universali complectitur, hocque ipsum ius 
tum epilogum constituit. ' Quod ad versus, quo 
medios inter utrumque carmen reliquimus, st- 
tinet, ut olim ita etiam nunc verba eiS' osrw/ 
non poétae, sed oratoris esse puto, qui pluri 
bus, quae post xàgda b' dtuip xal naxócp: ict 
ta: in, exemplari suo sequebantur, omiseis, tà 
ea, quae argumento suo congrua. essent, pro- 
perat et sic pergit: «/9' oóre; nempe Aya 9 
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Toptaibs autsimile aliquid. Sunt autem hi ver- 
sus' omissis verbis 49" oótw;t 
«o * dvbpós. ot dAeuévu oXOsui' dpa 
Ityvecas, ovOÓ aibo: cicoxíaw teA£S 1, 
«cce: y): ztpi v5o0c naxcut$a , xai &Repl ^ 
5 zai0cov 
Qvyoxoutv Vvxéov nyxér ori60utvo, 


Apertum est, hós clausulam alius: carminis con- 
' tinere, quod idem fere cum praecedente argu- 
mentum tractabat, quam quidem causam puto, 
quare Lycurgus maximam eius partem transilue- 
rit, né pàrum diversa recitando auditorum animos 
aut offenderet, aut. fatigaret. — C*terum verba 
dvbpój, tow dÀcuévou ovóeut dpa ,...; tiAiSn 
equidem, ut in medio (o; iv uéaw).pbni, et 
causam sequentium indicare existimo, ita ut. ver- 
bis 9vuq ys ztpi t55Ó* oratio per mediam il- 
lam sententiam interrupta continuetur.et .absol- 
vatur. isec igitur si admíttimus, tria carmina 
sese in loco nostro excipiebant, quorum duo 
priorà miserias eoruin, qui bello pulsí extoi- 
res cum suis vagarentur, 'describendó ad vir- 
tutem ,excitabant,, terium autem vVetecundiam 
seniorum commendando et decus iuvenis in flore 
aetatis pro patria irtéreniti' celebrando 1 iuveni- 
lem ardoretn incendere nitebatur, 


Transimus i iam ad. ea loca, quae "Stobaeus 
Sermon. XLVHLI. et XLIX. servavit. 
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Prior Stobaei Sermo p. $52. seq. ed. Gesn. 
tria carmina integra continet, quae eo ordine, 
quo apud Stobaeum sunt, exhibebimus. 


5. 4AX 'HpaxAgo; yàp dvixyrou yévo; ist, 
Oapatir, o0x«  ZtU; aUxéva AoÉ&ov. £xtt. 
My9' dvbpGv zxAp30v Óuuaivere ,. upbi 9e 
| priocSe, 
- 'IS4; 9' £l; zpouaxus dozió. dvyp dito. 
'Ex9póv uiv vvx9gv 3éusvos Savrarov tt ui 
m Aaivav 


Hypas; óuc; avyai; 9tAioio 9iAas. 

: "Ise yàp es " Apses xoAvOaxp)órs fpy' dibyla 
EÀ 9 dpyyv ibdgv dpyaAis xoA£uov, 
Hai ueváà gevyovtov ce Ouonóvzov v iycvi, 

7$) víéo, dugovépev $' ig xópov yAdcat. 

Ot aiv ydp TO0ÀucO1:zxap"dAÀAÀy Aoc. u£vortti 

. *Es € atooxt0ipv nal xpouaxv; itva, 

Ilavpou*tepoi 9vyoxovot, daovciót Aaóv x00. 

; Tpeacdvrov 9 dvÜpowv nácd' dxoAcX dpt? 

Nihil deest initio. Nam ab aAAd ydp interpo 
sita sententia causali comppellantis et ad com , 
stantiam hortantis oratio recte orditur. Neq 
finis ambiguus, cutti zpeaGávtov Ó' dvüpov zd | 
'dzóAcA dpery ut par est in clausula, carminis | 
argumentum brevi sententia comprehendat.- I 
medio carmine redundare credas distichon x? 
Autrü QrbyOvtOV x. t. A4. Nam apte cohaerent 
eo 9 dgyjv iBápr dpyaAée xoAfuu* oi uiv 9? 


- 7 
- ; 5 i 
. 
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tOÀUGO0L Xx. t. "n neque apte admonentur i Iuvenes 
fugarum, quibus ad taedium usque interfuerint. 
Credas igitur, ab iis hoc adiectürn essB, qüi 
. prisci carminis siniplicitati et brevitatt ambitum 
et senientiartitü augDientui  áddére vellent; 
quod studiuin multà veterutüi epicorüin lócà re- 
centiori$ àevi fucó obduxit. Nón tainen satis 
aperta süht interpolationzs véstigid; inque tam 
remiolde aetalis inoftitientis- indülseitia poiius 
utenduih quaii obeló &rassandwtu est. Ipsum 
carminms -argütneütum tepetbitum ex homericis: 
"99 gioi &vepti i£ xai dÀxinov j )ràp EleoSe, - LP 
"AAÀ9Aov; 0 aloiióBs used xpatepd, Uauiva;. 
4iboutvev ó dvybpov nÀioveg 60, 0t wt. 
Qpayvzai* 
^ Gmyóvroy 9 oóc dp xAfos Ópbviái ÓUre zu 
dÀxp. — 
Il. *, 529. sédq., e" primo tantüim veréü Imi- 
mutato F 
ve piAoi &vepis isé kai ai6o SéaS' 1 i Suo eme Án 
recurrit Il, o; 563. | 


Post hoc carmen distichon. séqüitut: " 
OvÓd; à av xott rabrá Àfyov dvi6isy ékasa; 
"Occ  &v ala xpá za95 y/yvittài dvOpi «&nd, 
in quo thahifesta alienae 1ridnüs Vestigia. Deest 
enim.nexüs cümi praecedéntibüs; quet üt in- 
verüret Stephanus 8? addidit; Porro sententia 
post ea, quae praecesserunt, inanis. eet, »Nemo 
42 ** 
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haec commemorans singula dicendo exhav 
rie, quot mala turpia presso immineant^ Nan 
vara Aiyuw esset ad tpsOcdvtow». D dybpar 
zàc dzmoAÀwA dpsry referendum. — Id ipsum àáv- 
tem, generale aliquid est, non. singulare quo 
dam; .et hoc quidem, per se clarum , .eum, quiin 
universum loquatur, non singula persequi et e- 
haurire, , Quid deinde xóze, , Nunquam ha 
ratione singula quaeque absolvet.* A tali senten- 
tiarum nexu temporisnotio prorsus abest, et in- 
epto modo tum infertur, ubi de vi et efficaci 
orationis agitur. Quid deinceps aio xpd zaSiiv? 
Num fugere? Hoc quidem voluit, quisquis ho 
versus composuit. Aliter enim oratio ócca xaxi 
yiyvetai! dv6pi dv al&xpá zd99 non procedit. 
At vero aioxpd xdcxuv non ipsam fugam, sel 
turpia, quae in fuga, vel omnino ob ignaviam d 
 Qimiditatem alicui eveniunt, indicant. Hinc novum 
oritur d&/oratov: mala eveniunt viro, qui turpi 
patitur; utque cumulus his ineptiis accedat, iun- 
git dvica:. £x asa ócGoca xaxa yiyverai dvbji, 
in quibus aut £xacca superfluum, aut si ho 
-tuearis cca. male subiectum est. "Unde autem 
tam perditos versus 'Tyrtaeo quisquis fuerit, ac- 
cessisse , et quo consilio factos esse statuas? 
Hoc quidem apparebit: simul ac sequentia cum 
. praecedentibus contuleris. Novum enim carmen 
sequitur, eui, dummodo prooemium quale exem- 
ph Causa primo, de quo egimus, carmini praemi- 
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sum.est, adiicias, nihil prorsus: ad integritatem 
deest: Addito autem: eo prooemio ita se habet: 

"R véow dAAd udxeaSs mdp A49: 

Aoici uévovtes 
^My$i 9vy9s aidxpóás dpxece uypbi 


? o 20v. 
'ApyaMov ydp 6zi09« uerdgpsvóv isi Bai2nv, 


e 


' AvÓpó; ge yovto; bpio iv molino. 
Aioxpos Ó' ii véxo; xacaxsiuevos tv xovípatw, 
 Naxov ózidS" aixyur Oovpó; iAyAdusvog. — 
' AAAa ci5 € Orafldg uevéro nociv dugoréípowuiv, 

uppixSéig Exi Y), xtios d6soi Bau, - 
4hEsipy 0 &v xepi zwaccivo ófpuov Eyxos, 

' Faveizo $i dopo» Órwóv Uzip pays. 
Myposs 4 LO &vjuas tt WüTO , Kai sépva sai 
- G)LOUf ' 

" Aanibos eóptiy; yaspi Redupeuep cot $4 


Argumentum et híc absolutum , adhortatio ad - 
locum, in. pugna constanu animo defendendnm, 
pumta ex eo, quod ignominiosum: est in fuga. 
caedi; Tertium distichon sententiam secundi mu- 
tatis tantummodo. verbis. repetit , eoque aljerum 
eorum insitivum iudices, . Post, hoc clausula re-- 
dit, quam, carmen apud Lycurgum, quod. pti- 
mo loco. posuimus ,, habet ,; adiunctis duobus dis- 
tichis, quibus:imago bellatoris; . qui fixo. pede 
adversarios excipit, per partes. describitur. . , | 
lam vero certa, arbitror, indicia sunt, ex 
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quibus appereat, nos in his compaginem divers 
rum carmiinum seu potius compaginie eius partt 
paulo ampliores habere. Simul] patet, ab eis, qui 
haec carmina in ordinem redigerent atque inttr 
8e coniungerent, eodem fere artificio, quo in 
Hesiodeis consarcinandis usi fuerant, hanc op 
ram fuisse profligatam. — Omittebant fere que 
recurrebant, et membra hiantia novis quibu 
dam additamentis aut huc aut illuc translats 
coniungere studebant. Eius generis additamer 
tum statim in sequenti disticho recurrit. 
"Epócv ó6Bpuia fpya 9i0aonégSe moAquuic, 
1M9U' inyot [eAéov £geravo doxíO  £xor. 
Prior versus sententiá laborat. Qui enim stt 
penda opera in pugna profligat, is non docetur 
bellare, verum hellandi artem, quam gnariltt 
exercet, iam cognitam habet, $ed sententum 
, male cusam reformare possis scribendo" Epor" 
9 óégpuia £pya Oibagnfc9m xoAÀcuídwr | 
in bello discat stupenda opera perpetrare, tiq 
ita scriptum a poóta arbitror. Non tamen ferr 
hoc loco versus potest ob pentametrum, qui qu 
dem si separatim spectatur, non malus est, hot 
autem loco sententiam quinti distichi jippovi t 
"») aj ft KaTO xai sépva wai GAOU$ do xibo p 
ptivys  yaáspl xaAvipausvog repetit, omnemq*e 
eius vigorém diluit, Itaque distichon ad e21* 
fero; quae ad diversa carmina utcunque nece 
da ex aliis similibus illata sunt. 
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Sequenü carmini initium deest. Suppres- 
sum igitur statuas, quod cum praecedenti con- 
veniret. lam si primum quod apparet distichon 
ede vi iyyos iov apudxibov Eyxe naxpq 

9 &ipu ojrdàwv Oyjiov ávbp' Ait conferas 
cum quarto praecedens. dAAa zi; eU, Orafjag ut- 
véto, ex simili utriusque structura coniicias notio- 
' neseasdem fere praecessisse, quae priori versui jn 
quarto carmine praecesserant. Hocsi recte conie- 
cimus quintum hoc fere modo compositum fuerit. 


4 


5. 'f2 véow* dde uáxta9e zap' 4 AAy- 
ÀAoict uévovtt; 
Mybi 9vyy alcoxpás dpxece unà 
. 90ov. 
' 4pyaAéov ydp óxi09e ucrdpptvov isi Daianw 
'4v6pós oriyovros Opi iv xoAjug. 
"AMA. ci Eyyos dev asvoaxibóv Eyxei uakpo 
^H Éioa ovtadov 0giov dvOp' tAéco.. 
Kai zó0a mdp zo0i 9d; xai 4x" danióo; danio 
- Épetaasg 
e o7 Ev. 5: Aópov te ÀOpo, xab xvvé£9v kvvtp, 
Kal stpvov sépvyo ntmApuévos dvÓpi uaxéaSc, 
"H  Éipcos wainpv 5 Bopu uanpov éiAcv. 
'Tatig 0 d yvuvyzeg óx' dazíóos, dAA09ev dAAo; 
IIroGGovrtg uceyaAou (jdAAeze. xepuatois. 
4lovpaci rt Érsoidiw duovriQovte; i$ avtov; 
Toici zavonAicain zÀpgiov isayitvot., " 
Noluimus post secundum distichon etiam ter- 
tium ex praecedenti-carmine transferre, quia, 
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ut modo observavimus, fere otiosum est. For 
tasse duo illa inter utrumque carmen divers 
erant. Sed haec coniectura est, illud clarum, 
carmen uti illud constituimus, integrum esse 
Argumentum quoque praecedenti affine, Ut 
enim ibi singula militis locum fortiter tuentis e 
in arma se colligentis species describitur, ita ho 
lqco militem habes, qui collato gradu adverse 
rium corpore et armis simul coniunctis protur 
bat et obtruncat, additis nonnullis, quibus ve 
lites admonentur., | 

Iam. haec carmina, si seiuncta spectantur, 
concinna sunt et bene formata; contra si in unum 
conijungas argumentum, opus habes duplicieti- 
fini pugnantis militis descriptione onustum, Gun 
posteriori eonferas Il, v, 129. seqq. 

of yap dpisot 
JipwSévra,; Tp&a; vs nat " Enzopa Ójov iugo 
Ue PAPERRPIC 0dpv $ovpi , cdànof gati xpo3t- 
Avuvo * 
'Aanis áp desíó' puer, nÜpv; nópor, dyipa 
& dvpp. 

Nam apertum est ex his quanquam in dissimili 
causa quartum et quintum distichon nostri car- 
minis fluxisse. 

: Sequens idu Sermo ab integro carmint 
incipit. 
6. Q5v dv uvpcalupv oov lv Aóyo dvbpa vi3uyr, 

Ovtt *oÓGv dprtgs ott zaAaiguDdUvy. 
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"OUS :« TvsxAomav: uev EXot AntyiSo0; vi flíp» «i 
. IN bi Sev Spyixiov Bop£yv. 

OJ8' di Ti$evoio: ovjv Xapiésspos cip; 
. HAovroíy 8E MESro xai Fuvi pito. Bd910v, ^ 

Qi ti TavraAto IiAoxo; BaouUiespos cip, 
IAGoccav Ó' '40pyswe utiAexóyppuv: £xor, 


QV9' ££ xzàvav £xoi 66&av nÀ9v Sovpito; dÀxyp. 


QS yàp dv9p dya3ó; yiyvivai iv xoMuo, 
El uy etrÀai9: niv ápiv oóvorv aiuatotvra, . 
Kai 8yicov Spé&yorr lyysSer ieautvo;, | 
'H 9' dpevyj, 10 y' ds9Aov lv dySpexoiwiy dpisov 
i FidAJsóv tt gépiw yiyverai dvbpi víc, | 


Argumentum est: nihil valere ad gloriam, quae 
hominibus praeclara. videantur, | nisi accedat stre- 
nuus in pugnis animus. À quinto disticho nexus 
sententiarum paulo impeditior. est, quem sic expe- 
dio. Versus o55* ei maügav Xo: 5ó&av non qui- 
dem novi quidquam continet, sed singula tamen, 

quae praecedunt, una sententia comprehendit, 
et breviter simul addit, quid accedere deheat 
ad gloriam: nihili ista omnia sunt, zÀjv $ovpi- 


0o; dÀxp;. Huius notio ducta ex Homerico dve- - 


pts ls, píAoi, uvgaucSr 0$ 3ovpí6or dAxy; IL.2, 

113. al... Iam hanc impetuosam i in pugnis auda- 
ciam commendat, quippe quae sola viros in bel. 
lis strenuos. reddat, oU' ydp. dvyp dya3ó;..., 
el 5j 61Àaíp reliqua, In his enim ei uy vecAa(n 


seqq. ipsa illa audacia, quam in praecedenti dis- 
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ticho tantummódo.nominaverat, 'accuretius de 
pingitur. Quod ad clausulam attinet aper) l.l 
est virtutis gloria. Cf. Scháfer. ad Jacobsii Ànthe- 
log. Palat. T. IV. p: 973. estque fere idem acu 
Epigrammate Potidaéensi, quod ibi exponitur: 
Voxag 9: dvrigpoxa Sévre; ' HAAdÉave. dpeyr 
«ai zatpib «UxAtcav. " Hanc igitur virtutis glo 
riam dicit ró y' di9Aov iv dvSpai zoiw piso, 
optimum certaminum praemium, quod vir it- 
venis auferre possit. :IMutavimus híc vóó' i91» 
in to y' deSAóv, quia hoc aperte pradicatum 6 
, eoque-demonstrativum tali nexu respuit. Ne 
debet quis offendi adiectivo, quod post substa- 
tivum articulo coniunctum infertur. Nam apio 
cum xa AAusóv tc o£pttv arctius cohaeret. Nous 
igitur sententiarum est: Quaecunque tanquim 
'* bona celebrantur et gloriósa, nihili sunt aest- 
manda, nisi strenuus animus accedat. Non eni? 
in bello quisquam gloriam consequatur, nisi qi 
illum pugnando exhibeat. Haec ipsa autem vir- 
tutis gloria optimum utique :praemium est, qui 
iuvenis. reportare possit. 


Post paucos Euripidis versus apud Stobaeu 
sequitur aliud "T'yrtaei carmen, cui initium de 
est: &vvoy 0' io9Àdv coUo ..... Ósu dvpp I 
&. T. À,, quae siquis cum càrmine quarto €. 
tulerit, facilé quid addendum sit, inveniet. U 
detur autem hoc fere modo processisse: 
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T. 72 viow dAÀAd ad xe9^ tup' dAAge 
5 Aoi: A£vovrty, 
 Myi 9vy»f ala xpà; &pxece npbi 
.— 90 wv. 
'4AÀd vis &0 DiaBds ucvéeco xodiv 
Led a duootcépoidci 
Zt9p uXS6ig Eti ys, xtiAos dÓuo« 
| Óaxov, | C 
 uvóv 0' ia3Aóv tovto zoAyi vt zavei «t 6yuc, 
*Osu; dv9p Giuafás iv. zypoudxoidt J£vp. 
INoAui£os, aid xpas. 0: puyps &xizayxv Ad9pzo, 
| Woxpv xai Svuov rÀÁjuova zapS£usvo; , | 
Oapsivy tt ntativ vOv xÀyciov dvÓpa zaptse 
. Ostor dip. dya9ós yiyvrcau iv zoÀ£ug. 
Apertura est hic clausulam inveniri, ultra quam 
carmen vix continuari potuit. Argumentum in- 
tegrum. Commendatur constantia in pugnae pe- 
riculis ex eo, quod commune civitatis bonum 
inde oriatur. Possistamen offendere in Sapovvy - 
ce zxtGtiv t2v zAgotov áv0pa, quod vertunt ,ad- . 
stantem sibi virum ad. mortem animet.* In- 
usitatum enim Sapaivce zGtiv pro £v toU zt- 
div vwa vel o)to; cse zs», Sed in his Lag 
conum carminibus bellicis plurá, quae singula- 
ria sint, occurrunt. Alter versus ó/ro; dvjp 
dya90;. ytyverau iv. zoAcuo tepetit. fere gemi- 
num carminis sexti oU ydp avyp dyaS0; yiyv:- 
va: iv xoAtue. Sed ex eo nihil sequitur, nisi 
eum.ad genus versuum pertinere, qui ob senten- 
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tine naturam aut integri aut. paucis mutatis muli 
eius conditionis carminibus apti essent. Necim- 
probabile,.huic quoque carmini epiphonem 
praecedentis carminis y 0 dpery vo y ài 
adhaesisse. 00s ! 
Quod sequitur carmen octavum, tria fert 
cum praecedenti disticho communia habere de 
buit, et ne priora duo repetamus , ita continvar. 


8. &vyov Ó' éc9Adv ro)?vo mo0Jyi t 
| zdvvi ve Üppuo 
"0s dvy9p 6:aBdsg lv zpondxom 
; uv D» 
Ala 8i bvausviev dvbpàv Expre gdlayri 
Tpyxtías .Gxov6y £oxs9e xopa  udyxyt 
4«à5 0 bv spon xoi stay pao c Age Svuov 
"su rt «ai Aao); xai zatép eumAitcar. 

. Ho2AAàá 5; répvoio xai dozíbos GugadAotatyi 
Kai bid 3« pyno; ap0c3cv iApAauévor 
Tov 0' dAopupovra: u£v óugs véor yo yéportt 
ApyaÀéo ve zó9« záca xéxpÓc mO0JAj. 


Jal vtiuflos xai zaióe; £v dv3pooig dpiciuo 


Koi Xaov gaibr xai yévoy icd 


In secundo disticho alia 8E x, v, A. parataxis eil. 
Ait enim: ,,mox disiecit hostium catervas et an* 
murni in acie amisit pro syntaxi , quam ex 
spectés: ,Dumque hostium catervas disiic, 
ipse quidem animum perdit, gloria vero, quam 
coónsequutus:est, sibi ipsi-et posteris manet, n« 
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unquarh: interlbit.^ ' Aegumentimni autem et hfo 
integrum, Est enim commendatio virtutis.a glo- 
rjas: «quee, eam seqguitun,.. TX 


-—jt* f: 
DT carmen , quod huié. adhaeret, in- 
buio r» autc t Rn 
ier, ] néque initio $üo neque clausula désti- 
iuiurm est; eximenda tamen 'duo distichá; , quae 
novi carminis fundamentum . cónstitunt. 


9. Ov'zxore de xAÀ£of ia939v dxdilurde oUÓ 
Cu6n Hl E avi s . OwOJaeD át8. i 
» dad yj: "p tov ylyvetas dBavaro;, 
cor Oveu dpiutóopeca uífvorrd cc, juafwasevós ve 
I'3; xpi «al xaiócv Sovpos" 4pys óAéay. 
Ki 0&:9iyy iv wypo tavyXcytor Suudtouo 
"o7- INApcar 8 alyujs dyAaóv £ixos.£As, . 
Ildvszeg uiv. Yusdotv: óuó véoe 9j zoXàiot 
o2 JHoAAd. Sr eprid' «aSàv fpxrca: el; dílpv. 
Taotys vov 45:dv)p dpcety: cis dxpoyp ixéaSat 
- MupaaSc ,.Souo ur). uiSuig xoAfuov. —. y 
Commondatur etn. hoc gloria; quae fortiter 
pignattem sequatur; 'Nariato tamen argumento; 
ita. ut non de eo. tgntum'agatur, qui pugnando 
obierit, sed. de :hoc:etiam qui victor ex.pügna 
redierit. Clausula non multum recedit: ab ea $ 
quae sextum carmeh terminabat ,. et eius est con- 


je 


ditioni$, ut aeque ac prior illa multiscarminibus 


dimlis argumenti aptari possit, Ceteriügm pro 
odUbizurs scripsimus oxxorr 0) ex.nmiore epico, 
qui'mocémn ;oUbéots ignorat. Karm.intulerunt, 
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qui nexum — cum. : preeseden eflingere 
vellent. . 

Tria, quae omisimus disticha, 8i tribus 
lis.subiiciuntur, a quibus praecedens carrgn in- 
cipit, eademque clausula terminantur, et ips 
carmen integrum constituunt, eiusdem eura prae 
cedente argumenti 


e i 
Dirgjf(r 4£.- 


XT au 1012 | 
10. Ei 9$ 99yp uiv xypa. cavyAcyéos Savaton 
Ninyoa;.D aixuy: dyéaóv. cb xo; Eg. 
-. Mavreg $9 iv: 7Sinoiiv: udis VOL, 'oise x07 
b ud cos ne ^os rav 
Ehovd': £x. X0pys oit«. .eaXaiocepot. 
I'3pádkcy & dsoisi utvaxpáncu, oU O6 vir aito) 
: .BAdzmtuv os£2 aiógo:oots: Binys i3éAa.. 
. Tavepy viv. i$ dvgp:dpizos eis d «pov isi2u 
c IlcpáaS«,. Suuqi 15) utS utis zoÀ£uQu. 

' In vulgatis distichon zdvee; 8^ $y- Sei xoi 8 7. 
postpositum est alteri L'gpáonit 5 -dsoidi n. 0. — 
manifesto errore, Nam post .F'gpacsov non px- 

, sunt inferri ei zaAaiotepot qui-ipsi loco cedant 
Contra si transpositionemr»admíttds, virum b 
bes, cniiuvenes, aequales, seniores cedunt, d 
qui ipse seriex factus magno honore floret, que 

.coiieinna et apta orátio esi; Tata post ci 0: 9v] 
in apódósisctibendumi erat e vers 55 t cümisyo* 
zésl. pró xa vzt; 6t iv, quód seatentiarunriunct* 
ra non'admüttit. Ipsi-versus tam probi tamqu 
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sinceri commatis, ut nullara interpoletionis su- 
spicionem apud prudentem harum rerum aestu- 
inatorem.relinqueré possiht. . Arguméntum idem 
prorsus ac praecedentis carminis, eaedem sen- 
tentiae, idem earum zriexus, nist ut hic accura- 
tius describatur, quod in illis indicatum est, Ibi 
enim zxaàvrty Juv TuiGOu» Oud vé - OE za Aeuot ' 
in universum dictum est, hic xd»reg 05 iv $4. - 
noidiv dui; véo. ... tinovarm genus horioris et 
observantiae ratio, qua eum prosequuntur, de- 
scribitur. Haec ni disiungas: et diversis carmi- 
nibus adsignes, intoleranda tautologia orationem 
obducunt, disiuncta autem et diversis carmiini- 
bus tributa, inprimís si.cum carmine octavo his - 
ipsis simillimo conferas, simul:diversos eorum 
auctores indicant. Nemo enim vel mediocriter 
Musarum peritus . tam est uai xag , ut quae 
semel. dixerit, ea verbis vix et ne vix quidem 
mutatis repetat et. simul tertio. inculcet. 2 
1. Sed superest, ut de eo loco agamus, quem 
Calliiio abiudicandum et Tyrtaeo tribuendum vi- 
dimus. Incipit ille a carmine, quod initio trun- 
catum est, in reliquis integrum. . Quot versus 
interciderint, definiri quidem non potest, sed 
matura horum carminum ex iis, quae hucusque 
exposuimus, iami satis puto perspecta, colligere 
possutius, non multos periisse. taque tribus 
prii carminis:versibus híc repetitis hoc fere 
1Tüodo contextum:fuisse statuast .: . , 
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11. "2-940 dAAd udxseoaSe xap dAA:i 
' AOíO0t uévovceteg 
 My$i 9vyys; aio xpas: dpxere uy 
PES oo Sov, 
"4AÀAà niyav £ottizt xal dàxesuov & 
pt di Svuov. 

. Kaí tit .dzxoSvyoxnev osav dkovrigaco, 
- "Thagép.ct yap. Ust nal. dyAaóv dvbpi ud xeaS« 
| I; xipi «al maíbev xovpibiy; € dAOxw 
.* vadusvédiv ,. Suvatogs 0b xoeido:rrai, Óscxo: 
: MERE "xev Op 

Moipas irinAocwo *-dAAÀd. vi; (90s treo, 
.. "Eyxos dvauxóuevos xai 9x  dozíbo; dAxuao. 
."EÀcay, tÓ mzporov» uryuvutvu zxoAnus. 

Pedem híc sistere et carmen finire debemus, qui: 
in sequeritibus sententia redit, quam quartum 
huius loci distichon continet. Argumentum com. 
mendationem habet bellicae virtutis, surntum à 
decore, quod pugnam pró pátria atque liberis 
sequatur et a necessitate inoriendi, quam nemo 
effugere possit, " Prius illud commune habet cum 
secundó carmine, et cuni eius particula, quae 
ei adhaeret, posterius ipsi peculiare est. For. 
tassis ei cláusula adhaesit , - qualis nono additi 
est vavtpr vU» ^n dvgp dpet) x. t. A. 


Ultimuin quod Sequitur duo: priora disticha 
cum praecedenti comrnunia. aut:his; affinia videt | 


| 


PF 


í 


! 
] 
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habuisse; ita ut post xaí ti; dxo9vgoxov oratio 
ipsi peculiaris inciperet. 


í d 
* * 


19. — Kaí tig dxo9vyaxov isa" dxovtidátu. 

QU ydp xs Savazov yc guytiv tiuaputvoy Gv — 

"v6p', oU si zxpoyovw» j yévos d3avdzev, 

AMioAA« E 0piorpta pvyev xai OqUzOv dxóvtov 

"Epxerait, iv 0 oiuq uoipa. nixty Savdts,. 
'"4AÀ d uv oin tux; Bjug 9íAo; oUOP xO- 
: Suvo;, 
 Tóv 5 dMyos drevd xei xai ufyaj, 9v vu std9y. 
dap yap cUxavr zx030; xpattpoopovo; 
| dvópos, 

| Ovjanovtor, àvo0; Ó' E: juiéov. | 

, Jiozsp yàp Mv "oper iv ópSaAuoiciw opo | 
div. 

"EpBu. ydp xoAÀG» dé&ia uovvos iw». 
Argumentum cüm.praecedente magnam partem 
convenit. Comimendat enim bellicam virtutem. 
ex eo, quod nemo pugnaim fugiens mortem fu- 


$5 


gere possit, et quod vir excelsi ànimi vit aq 


morte aeque honoratus agit. Posterioris partis. 
multa cum carmine octavo, nono, decimo ita 
conveniunt, ut eaedem fere per haec omnia sen- 
tentiae mutato tantum -orationis. colore redeant. 


.Haec autem quae de Hypothecis "Tyrtaei 
hucusqué exposuimus, 'si vera sunt; patet, nos . 
earum  duodeciin aut intégras aut ita tantum — 

43 


E] 
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affectaa possidere, ut certis quibusdam prooe- 
miis et clausulis instructae nihil, quod magne- 
pere requiras, desiderare videantur. 

In his autem, si, ut fecimus, singula seor- 
sim spectantur, nihil iam apparet, quod impe 
ditum, quod superfluum sit, nihil quod diffe 
sum et velut ad initia sua recurrens. Contra 
omnibus sententiosa illa brevitas conspicitur, 
quam Spartani inprimis amabant, et quae ad 
animos acuendos egregie valet. Non dubium 
quin ea carminá separata suisque prooemiis et 
épilogis distincta tüin diu fuerint, quam Spar- 
táe exstiterunt. Quomodo enim tibi fingas in- 


- formem illam versuum molem et veluti conge- 
. riem,' cuius partes satis amplas Lycurgus et Sto- 


baeus habent, hominibus placerepotuisse Spar- 
tanis, id est, populo, qui omnium maxime or- 
dinemíi , concinnitatem et brevitatem amaret, 
modum vero excedentia rescinderet, et abiice- 
ret. Refert Lycurgus ]. 1. p. 226. Spartanos le- 
gem. habuisse órav.év.tois óxAow inspavsvoueva 
dot, -«aÀeiv áxi exv cà (jaciAier cx9v9v dzov- 
0ouéyss vv. Toptaiv zoiuatov ázxavtas, voui- 
&oyveg o9t0$ dv ajroU; uaJusa sttpà t5 xatpibo; 
ISéAciw dztoSvyoxav, His adde, quae Athenaeus 


--- XIV. p. 630. F. e Philochoro refert: 24ax:6a- 


^- 


Jovis; ,,.. £v tai; spartíaus £90t 10198aaSai, dv 
Ürizvozoigocytüt xai zxaiavióocw, dOÓttv xaS 
£va Topraiu, xnpivtiy 08 vOv zoAQuapxov xai 
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d49Ao» 6:160vài tQ vKOvtt sp£af. Maec loca in- 
vicem se illustrant. Agitur res in bello; ubi a 
pugnis quies, ad regis tentorium certamen musi- 
cum iuvenum instituitur. Singuli alternatim ca- 
nunt T'yrtaei carmina, rex ipse judicat, victori 
praemium decernit. Tali autem consilio breviora 
illa et sententiosa carmina egregie respondebant, 
quae iuvenes alternando canerent, instar pasto- 
rum illorum, qui apud Theocritum cantu se 
provocant et alternis vicibus aemulantur, prae- 
mio proposito et sedente iudice, quem ipsi ele- 
gerunt. In tali certamine carmina similia sese ex- 
cipere possunt, illud autem spectatur et agitur, 
ut alter altero vi et concinnitate eoruni, quibus 
adversarium excipiat, superior evadat, 
|.» Sed. quaerat aliquis, haec si carminum isto- . 
rum indoles et natüra fuerit, quomodo factum 
si, ut truncata atque confusa in eum quem 
modo indicavimus statum pervenerint?. Cha- 
mueleon ix hbro de Stesichoro, teste Athenaeo 
l. XIV. .p. 620. C. referebat, Rhapsodas 1:4085- 
$9vai.0d Aievoy. zd 'Ouyas; dAXAd nal vd ' Hoo, 
zal'4pyjÀóxe, Evi 0i IMiuoépus nal dunvAiós, 
Non igitur soli po&tae heroici metri, sed otiam ele- 
giaci rhapsodorum operam experti fuerant. Sta- 
tuendum igitur erit, hos carmina 'Tyrtaei, quae 
Spartae recitari audiverant, excepiese eorumque. . 
notitiam per Graeciam sparsisse, Horum autem 
in zwnibaus seu potius in ore longe diversa eorum 

| 45 * | 


-— 
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conditio fieri debuit, quaminter iuvenes Sparta 
fuerat.. Rhapsodis enim curae erat, ut quaepe 
pulo recitarent, &ese exciperent, et uno ordi 
continuarentur. Hi'igitur quod in Hesiodo fe 
cerant, sibi etiam in "T yrtabo permiserunt, ut 
ex ariis, quam exercerent, natura et praeceptis 
pantàv imiwv cà. $0AAX doiboí, disiuncta cons- 
ciárent, et ex pluribus, quae seorsim fuera 
circumlata carminibus , unum efficerent et non 
interruptum carminum.tenorem. Quibus id a- 
üficiis effecerint, et. quo 'singuloruin totius 
operis: detrimento, non est quod post longi 
operam iam profligatam. repetamus. 

His ita expositis fere iam effectum est, qud 
volujmus,' ut nempe. naturam horum. cárminun 
explieando demonstraremis, ea unius poétae noi 


si uno-tempore natae.essent, mirum hoc ess, 
quod non ad bellum, cui composita eseent, re 
spicere&í 'et mne levissimum quidem hostum, 
contra quos tunc. temporis depugnaretur, ind- 
cium oontinerent. Fieri enim non potest, qui) 
flagrante bello: et instantibus periculis in carm 
nibus éoaevis etin medio veluti armorum tumuli: 
natis , hestium , regiónum, pugnarum insigniu 
vel casuum vel facinorum aliqua saltem indice 
tio emineat, utcunque levem eam et velut sponte 


"nata tibi fingere velis, Horum autem nihil het 


carmina ostendunt, coma omnia, ex quibw 


M 


"esse, sed plures auctores e. Nam primum 


* * 
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aut hortamenta virtutum petuntur , aut ab igna- 
via deterretur, omnibus et temporibus et bellis 
, accomodari possunt, hostes autem, de quibus 
loquitur pocta, eodém modo TTegeatas, Arginos, 


Persas, alios tibi fingere possis ac MMessenios, .. 
LY 


finitimos atque consanguineos. Ex isto.autem 


probabilis institui potest conclusio hàec: quia 


T yrtaei quae feruntur Hypothecae, nullius certi 
belli, hostis, temporis indicium continent, non 
certo alicui bello neque contra : hosie& certas 


scripta esse. Non igitur 'Tyrtaei es&e possunt, - 


cuius omnis adversus IMessenios, bello eorum cum 
Lacedaemoniis secundo, opera constitit, sed eo 
consilio. debent esse composita, ut omnibus om- 
nium temporum bellis atque periculis apta essent. 

Hoc autem argumento adiuvatur et magià 
etiam corroboratur alterum illud, quod in dis- 
putstiomis decursu aliquoties iami tetigimus, ex 
interha horum carminum coüditione;depromp- 
tum. : Noló hic commemorare eadem. propemia , 
easdem clausulas plurimis aptas; «quia; haec rés 


magnam partem coniecturá nitur, quameis illa. 


probabili vel potius roanifesta. S$ed.absque his 
ipsa illa carminum indoles diversoyum eorum 
originem luculentissime testatur. Potest idem 


poeta. quandam.carminunm: éimilitudinem servare. 


* Sin vero per lónganm aut unius carrhinik aut plu- 
rium carminum seriem idem argumentum repo- 


tw, in.eoque tractando easdem sententias aut 


e^ om w 
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magna ex | parte iterari videas, idemque tertio d 
quarto fieri, modo verbis variatis, modo iisdem 
distichis adhibitis, certum est et exploratum, 
non unum esse poctam, qui haec fecerit, Nol 
singuld nunc quidem repetere. Nam toà hac 
disputationis, quam instituimus, serie iam vid- 
mus, ea non solum penitus inter se discedere, sei 
alterum ex altero duci, variari, totamque d- 
versorum auctorum artem et and fabricam 
manifesto monstrare. 

Jam si, hie carminibus auctores quaerimus, 


^ "hin ipsis illis Spartanis, qui in eis is decantands 


laborabant, erunt investigandi. In his, quae n 
vimus, reipublicae eorum institutionibus neces - 
erat. ut inde a remotissimo tempore carmina, qu- 
bus iuvenum animi ad virtutem acuerentur, pro 
firent, non quae singulo alicui bello aptata essct! 
sed quae in universum Martem spirarent, iuv- 
nesque velin media pace ad bellum formare. 
Haec posterior. aetas excepit , percoluit, vane 
vit, auxit, quamdiu excelsus ille Spaftánoru 
animus vigeret, et in ipsis illis iuvenum, Muse 
rum studio formatorum , Homeri carminibu 
imbutorum, certaminibus müsicis coram 7e 
institutis, praecipaum eorum fontem qu 
rendum esse, patet, Kioc.si ita se habet, expl- 
cari potest. interna eorum veluti cognatio, qui 
si a locis, quibus diversi auctores manifesto 
monstrantur, ad reliqua animum  intenderi 
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talis esse deprehenditur, ut unius: poótae opus 
haberi potuerint. 

Sed quaerat aliquis, quid Tyrtaei omi. 
ni fiat, diuturno remotae antiquitatis cuku. ve- 


luti sancito, cuius gloria iam Platoni de Legg. e 


I, p. 629, B. ,. et si Plutapcho fides i in Vitae, Cleoz. 
- menis init. p. 805. B. Leonidae regi quoque C&e 
lebrata fuit? — Erunt fortasse, qui hac ipsa dis- 
putatione inducantur, ut statuant, fuisse sane 
Tyrtaeum, non Atticum, $ed Laconem, Archim- 
. bro filium, qui: belli Messenii seditiones seda- 
rit et poética | Jaude, fortassis etiam rerum gesta- 
rum gloria loruerit, Hunc et alia catmjna fe- 
- cisse, et Eunomiam, hancque cum adbellum illud 
perferendum animos deiectos erexisset, in causa 
fuisse, quare reliquà carmina, quae virtutem 


bellicam et perseverantiam in periculis docerent, 


omnia ad eius nominis gloriam et auctoritatem 
referrentur. Multis accepta erit eius generis 
conclusio, quam etiam ad Homeri et Hesiodi no- 
men tuendum adhibent. Egó ut talia haud gm- 
probabilia iudicem, ita non tam certa habuerim, 
ut aliquis prudentior satis eis fidere possit: Gon-: 
. tra vero certum est, et satis, ut puto, àa nobis 
demonstratum , fabulosam esse "Tyrtaej histe-! 


riam, Spartanorum ingenio deberi, quae ipsius: 


feruntur carmina, eaque non uni poetae, sed 


diversis auctoribus esse tribuenda. T yrtaei au- 


tem nomen, diutürna saeculorum reverentia cul- 


D 
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tum, menebit, ut Hesiodi, Homeri, Orphei, quan- 
quam nec quae de eo referuntur, certa sunt , net 
quae fecisse párhibetur, recte ei tribuuntur. 


, 


Superest ut de tertio genere carminum dice 
mus, quae teste Suidá quinque libris comprehen- 
sa eiusdem poétae esse putabantur: wal (Zypay: 
Topraio; oif Aaxtbauoviog) u£Ap sxoàAtgi:- 
sy pia [BifjAia £ — Quod uc» ea carmina nomi- 
nat, non heroico neque elegeo rhythmo scripta 
| fuisse Indicet. Hinc iure eo retulerunt fragmen- 
tum, quod Dio Chrysostomus in Orat. II. p. 51. 
ed. Morelli sert avit, "Tzetzes autem Chil I. 
26. paulo correctius repetiit, ab aliis iam trac- 
tatum, et a nobis in his Actis ita constitutum: 

"Ayr € CExdptag zoJiuácat, 
Kobípo: matípew tÜdvBpev, 
4ai. uiv frvv. xpoBaMoSai* 
«lópvo O' tivrOAuces zdAAYovrt, 
My 9ubousvoi à; God 

QS yàp zatpiov tdg Zxapea;. 


cuj carmini non nisi unus poát quartum versi- 
culus deesse videtur, qui structurae a Óópv Bi 
incipientis exitum habuerit. Huiusmodi rhytb- 
mis anapaesticis conscripta carmina agminum 
ad pugnam properantium incessui inprimis erant 
qpta. Ammianus Marcellinus XXIV. 6. Roma- 
nos dicit incessisse levius vibrantesque clypeos 
 »vVelut pedis anapaesti praecinantibus modulis, 
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, 
et Spartanis fuisse adhibitos manifestum est e te« 
stimonio Ciceronis T'usc. Disput. II. 10*, miliuam 
vero, nostram dico, non Spartiatarum, quorum 
procedit mora ad tibiam, nec adhibetur ulla 
sine anapaestis pedibus hortatio.* Nam horta- 
tionem esse ad pugnam iucedentium omnis locus 
docet. Eius igitur generis carmina post Valesium 
ad Amm. 1.1. ad iu[jargpia revocata sunt, quorum 
apud "Lacedaemonios passim mentio iniicitur. 
Falso tamen statuas omnia ista ucAy xoAsuisgpia 
talibus anapaestis fuisse composita. Quis enim 
idem metrum lyricum ferat per quinque libros 
continuatum, inprimis fracta illa specie, quam 


aroemiaci prae'se ferunt? Non igitur dubium, - 
prae's | g | 


quin quinque illa carminum Lyricorum volumi- 
na diversis metrorum generibus constiterint. Haec 
ipsa autem rhythmorum varietas ac, si Tyrtaei, 
id est belli IMessenii secundi, tempori compa- 
ratur, novitas, monstrat, non illi aevo posse 
haec carmina assignari, quod vix Archilochi 


"Exi; et carminum Lyricorum primordia vi-- 


derat. 
" Sed dum ex. his quoque Tyrtaei nomen eva- 


nescit, contra exoritur Laconici nominis gloria 


et amplitudo, Eo enim in loco, quo poétam 
. )' Je . 

peregrinum ét adventitium recentiorum fabulae 

ostenderant, augusta species IMusarum inter La- 

cones indigenarum apparet, et carminum, qui- 

bus egregiae gentis cultum remuneraverant, co- 


"E. 
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pis atque varietes. Haec omnem civitatis si- 
tum complectebantur; inde patrum instituta cop- 
noscebant et venerari discebant, haec deniqw 
$trenuis praeceptis iuvenum mentes ad virtu. 
tem erudiebant, et ad pugnas cum hoetibus pre 
perantium enimos augebant. Plurima quiden 
eorum interciderunt, et ex eo, quod superet, 
decorae speciei velut per nebulas evanescenti 
vix delineatio aliqua perlucet. Possis tamen vd 
.in ea agnoscere generosum Spartae vultum d 
$everae dignitatis effigiem. 

Sequitur ut de Solonis, Theoguidis. et reli- 
quorum gnomicorum reliquiis agamus. Sed cum 
haec altera de gnomicis poétis Graecorum di 
putatio modulum, quem hae paginae admitturl, 
fere supergressa sit, quod reliquum est Epimet? 
harum dissertationum proximo fasciculo ine 
rendo reservabitur. 


v. 


639 





N. 


INDICES 


RERUM, VERBORUM ET SCRIPTORUM 
IN TERTIO YOLUMINE ILLUSTRATORUM. 





L 


INDEX GRAECUS. 


4. 


4 et av. confusa, 134, in. 


nofá, — 4, ov, e€j o in- 
ter se saepissime confun- 
€^ mra (quM 


5 eum 
duntur 497. — 44, e,a1,0v 


et similes literae conf. 521. 


"44&l quo usu, 309. 


MicSávoyua , eius construe- 
tiones 554. 

-Miaxpa.ndGyew explic, 626. 
— -iGXsvc secundum syl- 

^. labam producit, 89 in notá. 

Ali xndXeoietAXdgpa sibi op- 
pomunrur, 3535. 

'4xo90e, fut pro dkovUGco- 

, pai, Tariusest, 90 in notá. 

-Xxy explic. 299. — AX 
jj, proprie dAAo jj, sign. 
nisi, 168. — " 4AAgs prio- 

' rem syllabam corripit Ni- 
lus, 97 in notá. 

"Aus cum dativo, 316. — 
"Appara uti ágrj de lucta 
dicitur, 160. — ' 4uud tv 
liquidá temere reduplicatá, 
85 in notá. - 


* 4v excidit propter syllabae - 


proximae similitudinem, 
282. — '4y iópávt, idem 
fere quod év iópóni, 80, 
in notá. —' 4váfAgdw, vox 
ab Homero desumta, 906, 
in notá. — "' 4vagépti» exe 
' plic. 550. — ' d»eitei» hu- 
ius verbi interpretes, 241» 
— 'Advtipcw et lyelpei ex- 
' plic,, 275 et 280. — " 4»- 
Sp«zos, 1, 324. — ' dia», 
cum participio pulchre 
iunctum, 198. — '4vré- 
Xt03at, cum genitivo, 295. 
AdvTitelapysir, explic. 544. 
sq. 
" AFE105 8z0vóijr, wichtig, 207. 
'" dxaytéivter et dzdsvov in- 
ter se permutatur 525. — 
. -"neacgóva forma dor, , de- 
fenditur, 337. - ' 4só signif, 
. »Veranlassung« 188,— quo 
tono in phrasi dso epózov 
Aéyti», 303, —  nonnun- 
quam supplendum, 346, 
omissum, 538. — '4szoBdA- 


Aoc, ubi exstet, 5209. — ^ 
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' dxoutei»as et ástofoDet» 
eibi opponuntur, 202. — 
AzoXapBártip , kac voce 
Thucydides saepius usus 
est, 204. — ' dzoAA Vra: rop 
xaipór vis, expl. 5106. — 
' dxopyti s. dxorii explic. 


191. 

* Apte j, virtutis gloria ,. 652. 
— ápxíe , cum participio , 

Eu 

44s et ovs confund,, 3524. — 
* 40tpa»- cUgpópr:) non en- 
allage est pro dGrpa-eU- 
gpóvns , 657. 

* dt1a limitat sententiam, 284. 
A6 adi apud Plutarchum 
. frequenjfissimum 4 — rarius 
. &du» a9, 297. — 4v So- 

pó» explic. 181. — GUct0$ , 
, pronomen, $ubaudiendum. 
. 94$. 


. BápBapot fj "EXAq» nÓMpo: |. 


' etsimilia, 25. 
Bia apud Homerum occur- 
^ rit SAL Codianth 540. 
BpádGov Nilus debet Home- 
* TO, 108, in notü. — Bpo- 
' «d;, Laconum nomina plu- 
ra ex eo composita sunt, ut. 
* Thebanorum ex oer»óas, 
" 593. 
I. 
Paàp.post vocativum initio 
.- orationis, 621,-— prae- 
terea non in orationis ini- 
, tio ponitur, 622. 


Té in vé depravatum, 286, 


sqq., — eius vis, 287. — 
IéAlasa sid viS9egSaqi et 
similia, 511 im. notà. — 
. l'evsa, Familie, opponi- 
- tur qT0i5 Xpiyyuxda»., 3835 8q- 


/ 


Fuypvddwe cum participio, 
559r 

Ivepui: , nobiles, 552. 

Fpágtiw , eius significatione 
et constructiones, 533 sq. 


«d. 


Zawiósio» Soeratis, idem 
quod aliorum rov: , 546. 


4L eius usus pro dAA« , 162. 
— pas saepissime occur. 
rit zepuppaGczukdos , 540. 

ZwaAUGat zó» xoAEuor., 200. 
— 4ióc; pro ói5os« est ci 
terioris Graecitatis, 66 in 
notá,. — 449€ Aoyos , ut- 
rum sine articulo, an cum 
articulo scribendum sit, 

^ 163. — ing 9A Se, ust 
Se, zap1jA 3e et similia, 155. 

|o-— a4HwXAvdSas Em dyg- 
xavo» pax vXoyla, non so- 
lum veteribus, sed etiam 
serioribus usitata, 553. 

4óngow et 60£a et similia, 
quomodo diff. 506. 


E. 


E et o ianumeris in locis con- 
funduntur, 518. 

Él, pro éxexój, 346. — Eióo;, 
idem ac ióéa , yéros, 161. 
— Eiui, vivo; ocnén ti- 
pi mortuussum, 565. — 
Eita eius usus in interro- 
gationibus, 192. — Ele3a- 
6i et cl Sedap confund., 


303: 

"Exfuicoual vw explic, 206, 
— cum infinitivo iungitur 
sine praeposiughe, ibid. 


^EAxióa: £xówbora:, usitata 


i 


Plutarcho phrasis, 203. — 





'EMeiaww ixapS5gse , dua- 
mroq3jvni,  neseepidSij- 
sa, spe excitari, 500. 
'Eppóve: explicatur 298 et 
299. 
* E»lóu et à» voi; confund,, 
.'509. — 'Eropü», eum da- 
tiva, 167. — 'Evroega», 
ubi occurrat, 344. 
'EEPARIP explic. 206. 
! Etatd yore tertius casus huic 
. . verbo adiungitur, 87 in 
natá, — 'Esei ,.ab hoc vo- 
,.cabulo significatio dAAd 
omnino aliena, 12, — cen- 
fusum cum éd7i, cum ézei, 
539- 540. — "ExeEcASeip, 
EneA Set» ct éeiév»ai, ex- 
plie 185. — 'Esl Sópa; 
- dévat, goitáv, elvai, etc. 
Plutarcho frequentatissima 
locutio, — 'Ezi et eis vwàá 
€0zO0r tiva szapeivat, 182, 
— "Es et £xei confundi 
- vidéntur, 340. — ' Entévat 
£OÀ£uor et éxwr t$, 
24. — 'Ezxilaufavew , de 


sortitione dicium, 48T. — 


'ExirouiGtw zivd. explic. 


163 » 1B notá. — "Exiatpé-: 


, pe , quid significet, 454. 
— 'Emotpé$ja:, qua signi- 
ficatione, 304. 

"Epyo» éGsi et ovóiv fpyov 
explic., 205. — "EpsoSa: 

. an épéGSa: scribendum sit, 
dubitatur, 187. — 'Epetá» 

' eum accusativo, 95, in 
notá. . 


"E;, praepositio apud perso- 
nas, 500. — 'Es tá dÀAa 


explicatur 8. — «cóSa: et 
[d E z 
' a69a terminationes con- 
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fund, ; 80. — ^Edss09as 
aor. II. subj. metro correp- 
tus, 102, in notá.-— 'Eccí 
enclyticum ubi exstet apud 
Homerum, 71. . 
' Erépyg , qua ratione expli- 
candum, 405. ] 
EX saepius in positivo gradu 
pro comparativo usurpa- 
tur, 10. — EUvíAsia expli- 
catur, 26. |j 
"Exe&w cum adverb. statum 
quendam exprimit, 521. , 
"Eovgua: modo active sumi- 
tur, modo passivum est, 


187. | 
H. "e 
H et e, permutationi ereber- 
rime exposita, 528. ^^ 


"H ante às delendum, $145, 


— 'cum d; .confunditar, 
QATR CU " 
Hyeuorutó» , fo , vov; , ani- 

mus, 546sq.  : 

' Hnioy , và, 174. * as 


. e. 4 
OapGosre xeGeiv, pro fo, 
ToU mxedel». inusitatum, 
635. - | | 
Oeráv, activum, 635. 
OepiczoxAjv, forma caden- 
tis Graecia, 107 in notá. 


^ I. 


I in dativo noneliditur, 541, 
iv: elidi potest, 665, — 
omitendum in breviori ver- 
verborum liquidorum ra- 
dice, 305. 

'Ióeiv 9$» solita Plutarcho .- 
phraeis, 296. — Táà lóta, 
"non sd ióía scribend., 24. 
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"Ióyus eius ueus, 558 — - 565. 
"1039s significat Orapxe, 
mon autem deducitur ab 
eive, 562. 

' Ioszdyas , eius aor. I. reflexi- 
ve non adhibetur, 526. — 
' Iavópgwe. Rarior aoristus, 

. plerumque adhibetur aut 

, perf, aut praes. 129 sqq. 


HR. 


Ka dpa» explicatur, 178. 


' Hal, xazá , «ápra saepe con- 
fund., 485. — Kal páp ex- 
* plic. » 328. — Kaiwó» et 
wowó» permutantur, 549. 


KaAós et wdwxó; non modo 

-  oinnino , sed etiam in dic- 
tione «aÀos wàpa 90) com- 

, mut, 35 

Hasà adhébetus im. phrasi, 
dGzpaxogopíav s. £&edepa- 
e^dnós KeufcSur, 108,— 
suppletum, dulce. vene- 
num, 20. — He? abzróv 
eiusdem rationis phrasis ac 
xaS jnàs ,. 227. — Kata- 

.. AUGa- TQ» noQ» y 200. 

Q0 Hasageigágev. pro sei- 
pàv, Thucydidi inusita- 
tum, 458. -- Katedwná» 
legitur. sensu activo, 189. 


^ — HKaraózija: és gvyijv, | 


. 
- 
» 


fugam capessere, 519 ,-— 

' Es &0Aeuory &$ uaxsjv, et 
simm. ibid. in not. -— Kara- 
| &736ai m fagami coniicere, 

jbid.— Httrágportet», eius 
' sigmificatiotres et construc- 
' tienes, 4850t485. — Hazé- 


paXXo» et meteBdAovro 
confunyl, eud Herodotum, 


. 830. — Mopseem, vin- 
. tere, 583. 


"Kefnas explic. 315. — His. 


pas ion pee: «vpla, 
significat i, 562. — Rt 
ro» et neipó» permutantu, 
948. 


Fipueplovs, num Honmeru 
, cognitos habuerit, 57499 
HApwiábas , 188. — IO3p 
eius ellipsis , 487. 
Koujestt» et nopos explit 
, 566. — Hozrew njy3opo, 
nota phrasis, 195, — sm 
pliciter, ibid. — Bopogi 
dicitur de omni capitis pur- 
te, quae supra frontem, 
219. 
HpeflvAos explic., 275 s9t 
Hopée, eius significatio & 
constructio , 553 sqq. — 
Kópe et Kopée confunt., 
sed diversa sunt, 554 


4L. 
Aafet» et BaAsiy saepe cot 
fuud., 487. —  J[fayyar 


cum.genit. et cum accus 
constr, 190. — fagvpat 
aiyudáAXotot sibi opponur- 
tur, 335. 

Z)go5g»a: et A£ip Sgpyas cot 
stanter permutata a libra 
riis, 205. 

4Lytó: | priorem sgllabam pro- 
ducit, 77 in notá. 


40316 6s, | huic opponitur fi 
ovx £p sysin, 547. — T» 
AoyiatiKó» , tO Aou, 

. animi pars princeps, 54d 

do Sels eLaó51 confund. 501. 
— i98at pulchre oppont 
vr fé Gvrdyai, — Mta 
vó» Pmee. 200 


M. 


M et * saepe inte? se permu- 
tantur, 529. 


Mayaio; nominatur etiam 
Bagaeus et Sysamithres, 
351. — Mar»3àr»tn», eius 

^ significationes, 555—557. 

Méipdxior, quid sit Plutar- 
6ho, 196. —— Meusyras non 
pepg»os scribendum, 160. 
— Míyu»guai, eiua con- 
structiones, 558.—- Meza- 


£v cum participio canstruc-- 


tum, 316. — Mezoxy, par- 
ticipium, unde hoc nomen, 
549. — Metszplas einst» ex- 
plic., 19. 


Mj indicat rem negari cum. 


conditione aliqua, 282. 
Móvo» saepius omittitur, 15. 
Myipe apud Hesiodum, 117. 


N. 
Nexpós, adiectivum , non 
cotnmunis generis est , 496. 


Nóe; , eius forma etsigniflca- 
tio, 96. —  INópos ut per- 
sona sáepius inducitur & 
Plutarcho, 185. 


0, 


^O, eiususus apud Homerum, 


$90 $q., — .saepe & voce. 


praededente absorptum est, 
919. ; 
Oióa cum participio, 558. — 
OicS n , locutio sane ele- 
gans et veteribus usitata, 
2 in notá. — Olio; yj» cüm 
infinitivo, 160. —  Otxo- 
pav dzter , sive ánoópd;, 
184. 
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^ 


J"OXos et dAXos saepe, con- 


. 


fund. 174. .- 


'Ouo? *1, propemodum , fer- 
me, 190; — cum adiecti- 
tivis zás et 0Ao; iungitur, 

- 197. | 

Ov et of fortasse pormutam- 


da, 204i o» et e» conf. 
914- | 

"Ono: , eius vis apud Plutar- 
chum, 183; — eius usus, 
184; — eins constructio, 
185 sqq. — Ovx oióa ózas 
pij , 282 sq. 

"Opuà» eodem fere modo ad. : 
hibetur, quo epéíxecSm, 
510. NE 

'Oadxw tantum in oratione 
indirecta cum dv» iungit 
Plutarchus, ubj coniunc- 
tivo modo utitur, 170; &» 
omittit, et aut indicativo 
utitur, aut optativo, ibid. - 


UM) : | 
On, quomodo ortum sit, 51. 


Ov et o» permutanda, 294. 
|— Osóízors , hanc vocem 
. mos epicus ignorat, 655. 
— oU» in apodosi periodi, 
quae ab à; incipit, 169. 


I. 


IlaSeí» est occidere, mori, 
|. $7. — IlavreAj;, eius sig- 
nificatio, 338 sq, 
IIapá, cum genitivo, desig- . 
, nat »dasAusgeben von et- 
was«, 523. — llapacnutvd- 
&t03at Giro» xal xóvov, 
apud Herodotum, 494. — 
Ilapadxtiv , frequenti usu 
est apud Plutarchum, 132 
^o Ilapaóxd» et zapeip — 
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wapa xti» et xadyhw com- | 


mutantur, 155. — Ilapé- 

4st (licet) , in hac phrasi 

Grammatici subaudiunt ó 
, wuipót, 155.—- IIapiatho- 

Sai explic. 515. 
Head et revec) etsimiles fer- 
. mae explic.. 129 in'notá, 


Ihéco fre uentius dicitur, 
qam zii2ó, 1595q.— 1n 


formBA passiva unice adhi- 


: betur, ibid. 
Icio, và, reliqua; 0 zAslov 
| Xpovos , reliquum tempus, 
24'sd.—— E 
- fldXenov (pro zoM piov) ápó- 


, s£69a: , sigtio à aw iet 
. dis, scribendi genére non 


.Slena,,2o. —, IieMpo: 
4 3 zov , lyric dictum, i 
— IÍoAégug. éxiévas, golen- 


.* L] 


, nis apud; histor 
$$, Tb. IloXenogovot, 


hoc verbo utiur Plutar- 
chus, 195. — IloAis et zo- 
.' Aeuov eb: moces ab ite de- 
. scendembes, saepe confund. 
| 495, —-ita quoque sz gà£- 
^. Mer.et.KoAd ptos y 194—- 
Hovelóhua , eius orthogra- 
phia et etymologia, 181. 
IipotàS«iy, e pode) Seit» et za- 
&XS&iv, 175 sq. — apud 
duce vetba omittitur Ó5gos, 
ibid. — YIpojyxew xa 7Aa- 
' widv''et similia, 196. — 
' JfpooáyeoSai explic. 317. 
— IlpoaSé53avypd py i- 
* pl et yug vwó:, ibid. — 
' Hpoxeptt» et ?poGXoptiv 
permutantur, 525. — IIpá- 
tor et zpóro» confund., 
' 104. | ] ^ 


*- 


ud. historicos, phra- 


E 

' Péztb , ejus usus, 517. 

'Páun explic. 299, — pro 
apetg, 58- 

"CE 

Zagy: explic. 16. — ZZagí:, 

,, 10 Gags táv perou£ran — 
vÀ» LEAÀOrvzer», 452. 

ZivtvanOrv, Év vtÀ Ort»ezé 


et eis TO GTtPanó», cum 
artiei 160. 


ZU» iow huiusmodi con- 

structione tiec recentiores, 
' pec vetusti&res Graeci om. 
nino abstinuerünt, 105, in 

! fnotá. —  Zvrdar inter- 
dum pto Gorda: xóAeuor 

.legitur ; plenior tamen 

. phrasis frequentior, 209 

^Osq.— Zvriévat Aoyidpoi 
explic. 350. 

Zipézepos a. 'Nilo insolenter 

.' dictufn pro do; ? similia aw- 
sus est Apoll. Rhod. 103 in 
notá. 

Zhóna occurrit xepwppatrn- 

" $5,540. ' 

T. 

T& vo9, de huius phraseos 

. supplemento, 3507. — Tat- 
?& absolute positum, 485 
— saepeid, quod fid zav- 
704, 32- 

TÉ post zapepSjwugp, 12, — 
hac particulá Thucydidi n- 
hil familiarius, 53. — 7i- 
L2 pro ££ xdl . 546. — Tr- 
Ào; opponitur voci dpyy, 
504. -^ Ti in rd permut-- 


. tum, 456. — Ti uaSw» 





" / 


confunditur cum Tí za- 
Sav, 555.— TiSes33a: 1ti- 
»à pihora plus denotat 
quam ytÀà» , 511. 


Toó Gov (sc. xpéos) pro ov, 
magis poóticum , 565 y e 
pro 6v, 564. — Tovuov 
pro £yà, 504. — Tovro 
et o5 1o confund., 208. 


TpíxeaSa, eius significatio- 
nes et usus, 502— 518. 


Tvyxdvo, eius etymologia, 
significationes etusus, 547 
Sqq. — usus participiiapud 
hoc verbum, 552 sq. 
Tvx» inde deduci: ur, 553. 
— Toyxáro et nvpéo. Ubi 
ellipsis verbi eiul, neque 
futurum, neque imperati- 
vus adhibetur, 554. 


Tc évóóvtts et similes con- 


T. 
Tetov permutantur in ore 
gentium, 357. 


* Traxootiv $ióanndXou aut 
óibaguaAMow, 162. —' Tzy- 
ptGia Sev , active sumen- 
dum, 172. — '" TrwoS5xai, 
quid sint, 618, — Tyrtaci 
et Clironis. ibid., hae ad 
Achillem scriptae , 619. 
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o. . 
Qapos et gápos, 76 in notá. 
QiXoxaAriv , quid sit, 26. 
Qoflos, góvos, gSóvo;, Xp)- : 
vos confund., 201. K 
Qpdácdouai apud Herodotum, 
493. — dpoveiv zl et vá 
Tiros, ut aliis, ita Hero- 
doto frequentatur , 480. — 
dpórgua explic. 299. 
Qiu, idem fere ac 53o;, 
' 166 in notàá. . ^" 


v. 
Vvy5 nonnunquam fere sig- 
nificat, quod cai) qvoinr, 
539, — occurrit 539, — 
"pg Dageior » 940, 


42. 


(à et ov confund., 349; — 


o et ov in manuscriptis 
permutantur, 294. 


"fAxoza insolenter dictum, 


. 117 in notá, , 


"(pa est tempus, 132. 
'£2s cum accusativo absolu- 


to, 535. — ' s eio Se ex^ 


plicatur , 303. — '.(Q2s £owwe 
explic., 507. — '.Qs, par- 
ticulae usus. ad portionem 
exprimendam, 315. — ' 425, 
postpositum ,. cum accentu 
scribitur, 171. 
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INDEX LATINUS. 





ML 


Á. 


Accentus apud Nilum sicut 
apud Homerum producit 
priorem . syllabam vocis 
690, 69 in notá. — .4cti- 
vum falso pro passivo po- 
situm esse putatur, 504. 


Adversus et aversus confund., 


460. 
AÍnalectotum senigma expli- 
cotum, 52. 


"fnthologie- carminum Grae- 
corum; 157 —- 155. 


Aphidnae duae fuerunt ur-. 


bes , 591. 

«ppositionis ratio et licentia 
usurpandi casus in Graeco 
sermonelatius quam in aliis 
patet, 29 sqq.. 

Archestrati de Alcibiade ver- 
ba, 302. 

Articulus tov auteinfinitivum 
post suhstantiva et adiecti- 
va complura omittitur a 
Plutarcho, 301. 


«fsinius Pollio, lis de viro, 
56 -— 59. 
B. 


Brittanni, 416. 


G4 


Carmína unius neque hom 
mis neque aetatis ubi 
alicui claro nomini agtl* 
merantur, 617. 


Characterum deauctore, qv 
"Theophrastus vulgo bibe 
tur, nonnullorum sente 
tiae, 371. 


Cicadarum ornatus loni 
peculiaris, 279. 


Clauda etse dicitur elf? 
594. 

Codicis Monacensis de Cha 
racteribus capita quis0" 
pr:ma purum Theophrast 
sermonem olent, 396 - 
characterum fragment? 

. fausta metaphrastarum gi 
nu non intacta sunt, 5 
—. lectio futuris charac 
rum editoribus firmum P 
sistendi firmamentum, 39^ 
588. — de collectivis nom 
bus, 45— 41. — Co 
rativiis qro superlatir?. 
350. — Compendium vni 
turae adulterat voces, *'! 
in notá, —  Coniundit"! 
post Oz, praesentis 1m 
aor. I. act. et imed., 18054 


[ 


|-- aor. If., 179, — con- 
iunctivus et optativus in 
una sontentia, 180. — Con- 

' junctivum praesentis tem- 
poris nonnulli viri docti a 
sententiis prohibentibus ar- 

: cendum esse iudicant, 289. 
— Copige |Victoriange in 
Xenopbontis libros aliquot 
minores , 255; — cum Vil- 
loisonii inargine mire sem- 
per consentiunt, 357. — 


Corrupti sunt librorüm lo- | 


ci Itacismi usu, 2906, 297, 
— infelicitep iungendis et 
dissolvendis vocibus, 309 
— 312, — literis vocalibus 
absorptis, 519, — meta- 
phrastarum opera, 581, — 
orthographiae ratigne an- 
tiqua, 
L| 
D, 
Davesii norma , aor. L. act, et 
med, in S8ubiunctivo cum 


Ózcf non construi, impug- . 


natur, 186, — defenditur, 
188 in notà. 


Duplex subiectum apud Thu- 


eydidem in apodosi inveni- 
tur, 1$. mE 


E. 
Editio princeps Taciti, Spi- 
rensis, 463 sqq. 


Elegiae ad tibias cani sole- | 


bant, 504, — unde nomen, 
584 sq. 

Épica dialectus, 603 sq. — 
Epigrammg squd Pausa- 
niam in versus redactum, 
585 sqq. — Epigrammata 
.auctore F. Thierschio, 151 
— 155. — — Épilogus in 


- 
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- 


Theophr. charact., 376 — 
$88. | B 


Errores Francogalli Plat du 


Temple et Fuhrmanni, 54 
sqq. — Eryneum, Hoium, 
Pindus et Cytinium, tetra- 
polis Dorica, 597, ' 


Exegetarum et metaphrasta- 


rum vepbositate auctgrum 
in sermone sinceritas per- 
ditur, 381 sqq. - 
F ! 
: "E 
Foenus im usuras extendere, 
explic. 4709, in notá. 


Gnomae antiquitus ortae et 


traditae variis carminum . 


posteriorum locis inserün- 
tur, 397 sdq. — Homert 


eundem interdum cum 
Gnomis Hesiodeis rationem . 


sequntur, 390, — mino. 
res, 413, -—— Gnomarum 
forma apud Homerum, 3593 
— 396, — nonuulla in con- 
iungendis singulis partibus 
suppressa, 412. — De Gno- 
micis carminibus Graecis 
dissertatio, 591 — 414 ef 
$69. . 


H, 


Heraclidae a Dorieusibus dis. 
tinguuntur , Achaei sunt, 


$98 sq. 
I. 


Imbecillitas pxo imbecillitas 
animi, 38. 


Indicativus futuri post oze*, 
103- MEE 
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Infnitivus etiam in aoristo 

consilium significat, — pro 
participio, 320, — sine ar- 

tieulo zo? post substantiva 
complura ponitur a Plu- 
tarcho, 301. 

Ionica falso dicitur dialectus, 
quae epica dici debet, 605 
sq. ; 

Itacismus facit ad. lectiones 
genuinas corrumpendas, 


290. 
J. 


Jocosa quaedam, 54 — 56. 
Judicii sui gratia Thucydides 
multa apposuit, 8 in notá. 


| L. 

Lectiones editionis Spirensis 
omnes in Taciti de Germa- 
nia libellum, 465 — 475. 

Libertus et libertinus explic. 
410; uin notàá. 


Linguae rudes quoad genus. 


numerumquüe minus sunt 
definitae, 351. S 

Lo«a sonant et similes phra- 
ses , 69. 


M. V 

Materialiter positae voces» 
53- 

Metathesis notionum , 455. — 
Metri necessitas syllabam 
náturá longam corripit, 95 
in notàá. 2 

IModorum inconstantia, 315. 


N. 


Neutrius generis adiectiva ad 
utriusque generis substan- 


va referri possunt, 0, - 
ad notandos homines ide 
nea, ibid. — in plur. à 
substantiva in sing. num. 
posita , 30. 


Nihil aliud — quam ut, gie. 
cismus apud Livium, 211. 


'sqq. — sunt loci, quibu 
verbo fecit orationem sup. 
plevit, 211 sq. 

Nominum propriorum cov 
structio cum appellatins 
casu concordans, 500 


OQ. 
Optativus indicat rem saepiu 
factam, 179, praesentis, 


futuri et aorr. post oz. 


180. 
P. 


Parataxis pro syntaxi, 654 
— Participium , unde hc 
nomen, 549, —- eius usu 
549—552, — apud xv» 
plerumque omitt, 554, — 
saepe idem ac infinitiv. 55) 
— solvi potest per oi, 539. 


Pentametrum quis invenent, 
incertum , 583. 

Philosophi, medici, artic 
et alii saepissime verbis no- 
vas antea insolitas noie 
nes tribuunt, 485. 


Planudae, monachi, mei 
phrasin esse , qui hucusque 
Theophrasti sermo habitu: 
fuit, vero proximum, 399. 

Poitae delectare volunt d 
prodesse, 391. — Fees 
rum locos Plutarchus, v 
integros apponit, vel suae 
intexit et accomodat ott 


tioni, 154. — Poétarum ver- 
sibus saepe abutebantur, 
mutata interpunctione vel 
syllaba aliqua vel etiam 
voce integra, 171. — Po- 
tentia occurr. zepigp., 540. 


Praepositiones wivgdw | àzó 
vOTzo0v tis vÓfov significan- 
tes, vel óc in fine verbo- 
rum, jfjpayvXAoywós po- 
nuntur, 5354. 

Prisca Graecorum poésis fa- 
bulis et praeceptis constat, 
3591. — Pronomen relati- 
vum eodeur casu colloca- 
tum ac dictiones, quas in 
se continet, constructio 
oratorum propria, 28. 


Q. 


Quaerere , huic verbo est 
»animo reputare, respice- 
re« apud Livium aliosque 
significatio inusitata , 215. 


«RS 
Rhythmi et Apostrophi leges 


exactae in monumentorum 
inscriptionibus non semper 
observantür , 586. 


Romanorum sériptorum opi- 
nio de remotissimis ab or- 


Rursus in Tacito copulae vi- 
ce fungitur, 404. x 


|o $& 


Sehilleri tragoediarum loci 
a G. Hetmanno in Grae- 


cum versi, 144 — 149. 


[] 
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N 


Silvae Portenses ; 45 — 60. — 
Singularia in singularibus 
solent esse contenta secun- 
duin descriptionem rheto- 
ricam, 36, 


Spartani westutioribus tem- 
poribus magno studio Mu- 
sarum culturam fovebant; 
608. - 

'Suidas diversam de elis et 
personis formam 'in opere 
euo consignavit, 592. 

Syllaba aliqua propinquae 

' similitudine ehsa est, 283 
sq. — Syllabas per uv cor- 

- ripit Nilus, 60. 


T. 


Temporum vepàn consecutio- 
nem in oratione indir, nc- 
gligere solet Liivios, 220. — 
T'erminatipnes finales saepe 
confund. , 496. 

Thraces equitandi periti, 323. 


Toniím acutum habentin pen- 
ultima nomiha propria in 


«(o wXos et vÀos , 939. — To- 


.. num naturalem rctineí syl- 
. laba. brevis, ex synaloepha 
facta longa ,..539- 
Transpositiohe nonnulli loci 
in Tacito sapandi, 460, 462. 
et 403. 
^ V, 


Verba. sciendi nunquam posse 
significant, 5600... .. 


Vocabulorum proreue extinc- 
toruin paucà reperiuntur 
in Thucydide exempla, 453. 
— Voces sensum 1n libris 
turbantes, unde inferantur, 
481. 
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Iii. 
INDEX SCRIPTORUM, 


qui commemorantur, explicantur et emendantur. 


A. 


E. 


Aciphron, emendatur, 542. | Etymologicum magnum, * 


Antoninus, variae lectiones ex 
codice Darmstadino in eius 
lib»vos, 417 — 4235. 


C. 


Callinus, quando vixerit, 570 
$q.. —- quid supersit ex 
eius oarminibus, 5716, «— 
cum Tyrtaeo comparatus, 
578. eqq. —  Catullianae 
lectioges , 221 —— 234. 

Chilon composuit. carmina 
elegica et epica, 609 sq. 

Claudiani idyllium VII. grae. 
ge versum , 149 sq. 


& 
D. 
Dionyslus Halic., variae]ec- 
tiones in eius librum de 
compositione verborum, ex 


codioe Darmstadino, 4350 
-—447, 2 


mend,, 544 et 546.. 





| 


Euripidis explic. 535 34. — 


540—542; —— emendatur 
865—305; -— eius epinici 
(siquidem eius aucton esl 
fragmentum, 190. 


G. 


Gitiadas , . Lacedaemonius, 
carmina fecisse dicitur, (0 


H. 


Hadrianus Junius refell. 277. 

Harpocration, lexicon cum 
codice Darmstadino colli 
tum, 237 —2*0. 

Herodotus illustr. vel emend, 
485 — 528. 

Hesiodus, quatenus Gnomt 
rum auctor habendus, 40? 
— Hesiodea carmino, 
unam seriem a rhapsodi 


sive di&sceuastts coniuncta, 
4155; — falsa quorundam 
de iis opinio, 403, — €o- 
rum collectio in singula 
earmina integra solvi po- 
Sest, 403 sqq. — Hesiodi 
" &ppev diversas partes iam 
" weteres senserunt, 413. 
Hippocratis de victis Lace- 
daemoniis epistola 358, 
Homerus, explic., 50 et 556, 
— et Hesiodus quomodo 
differ, , 591, — in gnomis 
eandem fere quam Hesio- 
dus viam sequitur, 396, — 
eius supellectillis epica, 597 
et 398. 


: L. 


Livius illustratur, 47 — 52. 


N. 


Nilus Asceta editur, 601 — 
118. 


P. 
Pausonjas emend., 516. 
Pindarus explic., 542 sq. — 
variae lectiones ex codice 
Darmstadino in eius car- 
mina, 423 — 425. 
Plutarchus explic., 56 -—59, 
illustr. vel emend., 126 — 
130 et 159—280 et 2935 — 
352, — variaelectiones ex 
codice Darmstadino in eius 
apophthegmata, 425 et 426. 
Propertius emend., 59et 60. 


S. 


Sallustius antiquam oratio-- 


nem affectat, 31. 
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e 


| Sophocles explic., 553 et 534 ; 


5536 — 540 et. 543 — 545; 
emend., 565 — 566. | 


Statii fragmentum  describi- 
tur, 217. 


Straóo emend,, 226, 
jf 58 


Tacitus emend., 14; c ill. 


vel em. 459— 475. 


Terpander lyram septem so- 
norum aut reperit aut a 
peregrinis gentibus accepit, 
584, — cum Alcmane aliise 
que liberaliter a Lacedae« 
moniis exceptus, (jog. 


Theocriti epigramma illustr, 


93. 1 
Theodorus Metochita illustr, 
vel emend., 528 — 530. - 


Theophrasti characteres non- 
nulli nunc primum genui- 

' m8 forma publicati, 365 — 
915, cum epilogo, 576 — 
$88, — variae lectiones 
ex codice Darmstadino in 
Th. char., 427 — 430. — 
Theophrastus revera scrip- 
sit morum notationes, 515. 
-— eius describendi ars, 
quae est in plantis, redit 
in characteribus codicis 
Monacensis, 386. 


Thucydides illustr. et emend, 


$— 41; 218—290, et A51 
— 459- 


Tyrtaeus, diversa de eo iudi- 


cia, 598 5qq., — carmina, 
quae ei tribuuntur ,' non 
unius, sed plurium po&ta- 
rum fuerunt, diversis aeta- 
übus orta et aucta, 610, 
— Eunomia inter ea princi- 
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pem locum obtinet, 610, 618; — corum fragmenta 
— unde hoc nomen, 612. describ. , illust, et emend., 
— Eunomia cum Hesiodi 020sqq. ^ 

"7" £pyots collata, 012 et 616 
sq., — fragmentorum ar- ) X. 


gumenta , 013, — fragm. E 
describ., 614 sq. — Gno- |, Xenophon emend., 2117 — 


mica eius carmina haud copiae Victorianae in non- 
dubie eadem, quae Sui- nullos cius libellos, 555 — 
. das OzoSixas nominat,| 501. 











ERR A T A. 


In Epist. ad Turrnscu. lin. 7. pro TIBI leg. TE, et ibid. 
lin. 7. a fine leg. conamina pro conanima. 
Pag. 483- l. 4. a fine leg. flagitat pro efflagitat. 
» 550. » 10. leg. videtur. . Ibid, 1, 417. leg. 2Ao165' pro 
óXoi6Ó . ' 
» 552. » 12. post participiis pone comma. Ibid. l. 45. 
post Uxavye pone comma. 

592. » 4. leg. Aphidnis. 

597. » 13. leg: esse. 

602. » 17. leg. nullam. 2. ud 

606. » 16. leg. lyrica. Ibid. a fine leg. poétae. 

634. » 16. leg. cónXctGa;. 

635. » 8. leg. dzoAivza.. 

636. » 6. a fine leg. cui. 


$$ $ $ Y Y 


$ 











LA 








